
T.C. 

BOZOK ÜNİVERSİTESİ 

SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 

TÜRK DİLİ VE EDEBİYATI ANABİLİM DALI 

 

 

Yüksek Lisans Tezi 

 

EDİRNELİ NAZMÎ DÎVÂNI (269b-394a VARAKLAR) 

İnceleme-Metin-Tıpkıbasım 

 

 

HAZIRLAYAN 

Rabia AKDAĞ 

8011050017 

 

 

 

TEZ DANIŞMANI 

Doç. Dr. Ziya AVŞAR 

 

 

 

 

YOZGAT 2012



 



İÇİNDEKİLER 

ÖNSÖZ ...................................................................................................................... İİİ 

ÖZET......................................................................................................................... İV 

ABSTRACT ............................................................................................................... V 

TRANSKRİPSİYON ALFABESİ .......................................................................... Vİ 

GİRİŞ .......................................................................................................................... 1 

A) DİVÂNIN  MUHTEVÂ ÖZELLİKLERİ ........................................................... 3 

A.1. DİNÎ-TASAVVUFÎ UNSURLAR ............................................................................................... 4 

A.1.1. Allah(c.c.)’ın İsimleri .............................................................................................................. 4 

A.1.2. Melekler .................................................................................................................................. 5 

A.1.3. Kur’an-ı Kerim........................................................................................................................ 6 

A.1.4. İbâdetler  ................................................................................................................................. 7 

A.1.5 Sabır ve Tevekkül .................................................................................................................... 9 

A.1.6. Helal/ Haram ......................................................................................................................... 10 

A.1.7. Mâsiva, Dünya Hayatının Geçiciliği, Ölüm ve Ahiret İnancı ............................................... 11 

A.1.8. Cennet/ Cehennem ................................................................................................................ 12 

A.1.9. Hidâyet/ Dalâlet .................................................................................................................... 14 

A.1.10. Fakr /Kanaat /Uzlet/ Ferâgat ............................................................................................... 14 

A.1.11. Kesret/ Vahdet .................................................................................................................... 15 

A.1.12. Hevâ-yı Nefs ....................................................................................................................... 15 

A.1.13. Sükûn .................................................................................................................................. 16 

A.1.14. Diğer Dinî Hususlar ve Ahlakî Davranış Biçimleri ............................................................ 16 

A.2. TİP VE ŞAHISLAR ................................................................................................................... 20 

A.2.1. Dinî-Tasavvufî Tip ve  Şahıslar ............................................................................................ 20 

A.2.1.1. Sūfî/ Zâhid/ Vâ’iz – Rind .............................................................................................. 20 

A.2.1.2. Hızır ............................................................................................................................... 21 

A.2.1.3. Mürid-Mürşid- Şeyh/ Derviş ......................................................................................... 22 

A.2.1.4. Peygamberler ................................................................................................................. 23 



A.2.2. Tarihî-Efsanevî Şahıslar ........................................................................................................ 25 

A.2.3. Efsanevî Âşıklar .................................................................................................................... 28 

A.2.4. Edebî Şahıslar ....................................................................................................................... 30 

A.3. AŞKA DAİR................................................................................................................................ 32 

A.3.1. Aşk ve Âşık ........................................................................................................................... 32 

A.3.2. Ma’şuk ki… .......................................................................................................................... 33 

A.3.3 Vuslat ve Hicran .................................................................................................................... 35 

A.4. MUSİKÎ, MEY  VE İŞRET MECLİSİ ..................................................................................... 36 

A.5. YER ADLARI ............................................................................................................................. 38 

A.6. SOSYAL HAYAT ...................................................................................................................... 40 

A.6.1. Günlük Hayattan Yansımalar ................................................................................................ 40 

A.6.2. Deyimler ve Özlü Sözler ....................................................................................................... 43 

A.6.3. Zamandan Şikâyet ................................................................................................................. 46 

B) KENDİ KALEMİNDEN NAZMÎ VE ŞAİRLİĞİ ............................................ 47 

C) METİN ................................................................................................................. 50 

SONUÇ .................................................................................................................... 960 

KAYNAKÇA .......................................................................................................... 961 

ÖZGEÇMİŞ ............................................................................................................ 963 

EKLER .................................................................................................................... 964 

Ek 1: Tıpkıbasım ............................................................................................................................ 964 



iii 
 

ÖNSÖZ 

 

Osmanlı Devleti’nin 16. yüzyıldaki yüksek refahiyyetinden, divan şiirine de 

paye düşmüştür. Şairlerin şiir kabiliyetleri, anlayışlı hükümdarların himayesi ve 

devlet desteğiyle daha net ortaya konmuştur. Böylece yüzyıllardır etkisi ve diriliği 

devam edecek bir miras kalmıştır. Bizlere düşen ise bu büyük mirasa sahip çıkmak, 

kıymetini bilmek ve gün ışığına çıkmayı bekleyen nice nadide esere ve incelenmeyi 

bekleyen meselelere el uzatmaktır. Edirneli Nazmî Divanı da bu amaçla yüksek 

lisans tezi olarak çalışmamıza konu edilmiş hacimli bir eserdir. 

Bu çalışma Nazmî Divanı’nın İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY 920 

numarada kayıtlı bulunan nüshasının 269b-394a’yı kapsayan varakları üzerinedir.  

Esas olarak üç bölümden oluşan çalışmanın birinci bölümünde divanın 

muhteva incelemesi yapılmış ve beyitlerden misaller verilmiştir. İkinci bölümünde 

Nazmî’nin poetikasına dair kendi söylediği beyitler verilmiştir. Son bölümde de 

çeviri metni yer almaktadır. 

Son aşamasına kadar, çalışmanın ortaya çıkmasında emeği geçen değerli 

hocam Doç.Dr Ziya AVŞAR’a eksik etmediği bilgisi, sabrı ve engin tecrübeleri için 

sonsuz teşekkürlerimi sunuyorum. Çeviri işlemi bittikten sonra metnin yeniden 

denetimi aşamasında büyük yardımlarını gördüğüm kıymetli arkadaşım Öğr. Gör. 

Gökçe AYDÖNER’e ve mükemmel anlayış kabiliyetiyle desteğinden dolayı eşim 

Saffet AKDAĞ’a  teşşekkür ediyorum. En büyük teşekkürüm ise teşekkür sözündeki 

anlatım kısırlığının farkında olarak, koşulsuz mubabbetleriyle destek kanatlarını 

usanmadan üzerimde tutan ailemedir.  

 

 

 

Rabia AKDAĞ   

Yozgat – 2012 
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ÖZET 

Yüksek Lisans Tezi 

 

Edirneli Nazmî Dîvânı (269b-394a Varaklar)  

İnceleme- Metin-Tıpkıbasım 

 

Rabia Akdağ 

8011050017 

 

Bozok Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Türk Dili ve Edebiyatı Anabilim Dalı 

 

2012: 960 Sayfa 

Divan Edebiyatı, yüzyıllardır etkisi ve diriliği devam edecek bir miras bırakmıştır. 

Bizlere düşen ise bu büyük mirasa sahip çıkmak, kıymetini bilmek ve gün ışığına çıkmayı 

bekleyen nice nadide esere ve incelenmeyi bekleyen meselelere el uzatmaktır. Türk 

edebiyatının “nevi şahsına münhasır” edebî kişiliklerinden biri olan Edirneli Nazmî’ nin 

Divan’ı da bu amaçla yüksek lisans tezi olarak çalışmamıza konu edilmiş hacimli bir eserdir. 

Bu çalışma Dîvânın, İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY 920 numarada kayıtlı 

bulunan nüshasının 269b-394a kısımlarını içerir. Varaklar arasındaki çalışma alanı gazeller 

ve muhteva özellikleridir. “Türkî-yi Basit” başlıklı şiirler ve diğer nazım şekilleri incelemeye 

dahil edilmemiştir.  

Esas olarak iki bölümden oluşan çalışmanın birinci bölümünde beyitlerden misallerle 

divanın muhteva incelemesi yapılmıştır. İkinci bölümünde Nazmî’nin poetikasına dair 

kendi söylediği beyitler verilmiştir. İkinci bölümünde metnin çeviri kısmına yer verilmiş 

ve ardından da tıpkıbasımı eklenmiştir.  

“Sanatsal yönden çok da kuvvetli olmayan”; ancak birçok nazım şeklinin örneğini 

barındırdığı görülen bu hacimli divan, sıkça zikredilen, “aruz kalıplarının çeşitliliği” 

açısından da ayrı bir tahlil ve tasnif çalışmasına konu olmalıdır.  

 

Anahtar Kelimeler: Edirneli Nazmî, Dîvân, gazel 
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ABSTRACT 

 

Post Graduate Thesis 

Edirneli Nazmi Divanı (269b-395a Pages) 

Research – Text – Facsimile 

 

Rabia Akdağ 

8011050017 

 

Bozok University 

Institute of Social Sciences 

Department of Turkish Language and Literature 

2012: 960 Pages 

Divan Literature has left a heritage whose influence and freshness will last for 

centuries. The thing that we should do is to protect this big heritage, know its value and 

gather round the precious works expecting to come to light and the issues waiting to be 

researched. For this purpose, one of the “unique characteristics”  literary characters of 

Turkish Literature Edirneli Nazmi’s Divan is a voluminous work that is taken in our study as 

a post graduate thesis. 

 This study includes 269b-394a parts of the copy of the Divan kept under 

registration in İstanbul University Library in number TY 920. The study fields between these 

varaks are lyrics and content properties. The poems under the topic “Türki-yi Basit” and 

other verse types is not included in the research.  

 In the first part of the study- which is mainly composed of three parts- the research 

about the divan’s content is done by giving examples from the couplets. In the second and 

third part, Nazmi’s poetica and the text’s translation part is included and then it is added to 

its facsimile.  

 This volumious divan that is “not too strong considering its artistic side” but seen 

to include samples of many verse types; as mentioned many times, should be an analysis and 

classification study topic in terms of its “variety of prosody patterns”. 

               

Key words : Edirneli Nazmi, Divan, content, lyrics 
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GİRİŞ 

 

Türk edebiyatının “nevi şahsına münhasır” edebî kişiliklerinden biri olan 

Edirneli Nazmî, Türk edebiyatının en hacimli eserlerinden ikisinin sahibidir. Bu 

eserlerden ilki Türk edebiyatının en büyük nazire mecmuaları arasında yer alan 

Mecmu’u’n-Nezâir, diğeri ise Dîvân’ dır.  

Yapılan taramalarda, Edirneli Nazmî Dîvânı’nın tam olan yegâne nüshasının 

İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY 920 numarada kayıtlı olduğu tespit edilmiştir. 

Diğer iki nüshasının, İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY 1636 numarada ve Bursa 

Bölge Yazmalar Kütüphanesi 675 numarada kayıtlı olduğu bilinmektedir. Bu çalışma 

İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi TY 920 numarada kayıtlı bulunan nüshanın 269b-

394a’yı kapsayan varakları üzerinedir. 

Edirneli Nazmî, sade ve açık söyleyişine rağmen sanatsal yönden çok kuvvetli 

sayılmaz. Onun kuvveti daha çok nazım şekillerinin çeşitliliğinden ve çok 

yazmasından ileri gelir. Lakin bu da hiç sağlam şiir yazmadığı anlamına gelmez. 
1
 

Türkî-yi Basît kavramıyla sade söyleyişine yeni bir boyut kazandıran şair 

gazellerinin bir çoğuna kırmızı mürekkeple Türkî-yi Basit başlığını atmıştır. Ancak 

Türkî’yi Basit başlıklı şiirleri ve gazel dışındaki nazım şekilleri daha önce başka bir 

çalışmada ele alındığı için, bu çalışmaya dahil edilmemiştir.
2
 Bunun dışında divanda 

bazı varakların derkenarında; farklı bir hatla yazılmış, mahlası olmayan şiirler de 

metin çevirisine alınmamıştır.  

Esas olarak üç bölümden oluşan çalışmanın birinci bölümünde divanın 

muhteva incelemesi yapılmış ve beyitlerden misaller verilmiştir. Bu bölüm Dinî-

Tasavvufî Unsurlar, Tip ve Şahıslar, Aşka Dair, Musikî Mey ve İşret Meclisi, Yer 

Adları, Sosyal Hayat şeklinde altı ana başlığa, her başlık da kendi içinde alt 

başlıklara ayrılmıştır. İkinci bölümünde Nazmî’nin şairliği ve şiirine dair kendi 

                                                           
1
 M. Fatih KÖKSAL, Orijinal Bir Şair Edirneli Nazmî ve Divanı’na Yeni Bakışlar, BİLİG, S. 20, Kış, 

2002, s. 101- 124 
2
 AVŞAR, Ziya; Edirneli Nazmî, Hayatı, Edebî Kişiliği, Eserleri, Türkî-i Basît ve Gazeller Dışındaki 

Nazım Şekil ve Türleri, Yayınlanmamış Doktora Tezi, GÜSBE, Ankara 1988. 



 
 
 
 
 
 

2 
 

söylediği beyitler verilmiş, açıklama getirilmiştir. Üçüncü bölümde  ise çeviri metni 

yer almaktadır. Metnin günümüz harflerine aktarımında ilmî çeviriyazı sistemi 

kullanılmıştır. İmlâ konusunda da Doç. Dr. Ziya AVŞAR’ın “Tenkitli Metin Neşrinde 

İmlâ Sorunu Üzerine Yeni Düşünce ve Öneriler” makalesinde sunduğu öneriler 

dikkate alınmıştır. Çeviri metnin ardına tıpkıbasımı eklenmiştir. 

Tezin sayfa düzeni, yazı şekli ve her tür biçim özelliği Bozok Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü’ nün “Yüksek Lisans ve Doktora Tezleri Yazım ve Basım 

Yönergesi”ne uygun biçimde yapılmıştır. Ancak şiir sonlarındaki vezinlerin tek 

başlarına bir sonraki sayfaya kaydıkları ya da beyit dizelerinin ayrı ayrı sayfalarda 

kaldıkları durumlarda, sonraki sayfaya aktarılmıştır. Yani bazı sayfaların alt 

boşluklarının olması gerekenden daha fazla görünmesi, gözden kaçan  bir yanlışlık 

değil bilinçli yapılmış şeklî bir düzeltmedir. 

Şairin hayatı ve eserleri ile ilgili gerekli malumat tarafımızdan edinilmiş olup, 

divanın geri kalan kısmını ineceleyen, çalışmayı paylaşan arkadaşlar tarafından 

aktarılmış olduğu için, tekrardan öteye geçemeyecek bu malumatı metnimize dahil 

etmedik. 
3
 

Gerek metin çevirisinde gerek incelemesinde,  gözden kaçan yanlışlık yapılan 

ve  eksik sayılan hususları saygı değer hocalarımızın engin hoşgörülerine havale 

ediyoruz. 

 

 

 

 

                                                           
3
 KAYA, Naciye(2011); Edirneli Nazmî Dîvânı (521b-645b Varaklar) İnceleme-Metin-Tıpkıbasım, 

Yüksek Lisans Tezi, Bozok Üniversitesi, Yozgat. 
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                  A) DİVÂNIN  MUHTEVÂ ÖZELLİKLERİ 
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A.1. DİNÎ-TASAVVUFÎ UNSURLAR 

 

 Din ve tasavvuf klasik edebiyatın en önemli konularındandır. Oldukça 

kapsamlı olan bu konu, divanlar üzerine sadece bu açıdan bile hacimli çalışmalar 

yaptırabilir. Ancak biz bu çalışmada sadece öne çıkan unsurları ele aldık.   

Nazmî divânının çalışmamıza teşkil eden kısmında, bu kapsama alınabilecek 

hususları daha açık bir şekilde görebilmek adına aşağıdaki şekilde tasnif edebiliriz:  

 

A.1.1. Allah(c.c.)’ın İsimleri  

 

 Şair, şiirlerinde kimi zaman maşukunun hasretiyle yaralanmış bir aşığın 

ağzıyla meded ister Vâhibü’l-merâm’dan; kimi zaman hırstan, zillete düşmekten, 

pişman olacak eylemden, kötülüğünü isteyenlerden, gururdan, son nefeste imansız 

gitmekten Mevlâsına sığınır. Rızık için gam çekmenin yersiz olduğunu söyler; zira 

inanır ki, kul tevekkül ettikten sonra Rezzâk, rızık kesici değildir. Hâlık istemeden 

halkın gücünün yetmeyeceğini söyler; zira Kâdir olan Allah’tır. Kul, ne denli mücrim 

olursa olsun; Tevvâb, Rahmân, Rahîm, Ra‘ûf ve Afüvv olan Allah’tan ümidini 

kesmez, Gaffârü’z- Zünûb’un bağışlamasını diler; düşmandan korkmaz Mu’în ve 

Tevfîk olan Allah’a dayanır; şükr ile sebebleri yerine getirip Vekîl’den bekler 

neticeyi; zalimce hükm edenleri Hakem’e sevk eder. Azâmet sahibi Zülcelâl’e 

dayanıp iyilik ve ikramı bol olan Kerîm’e şükretmek, kainatı kusursuz ve uygun 

yaratan Bârî’yi ve Muvaffık’ı fikretmek, sonsuz ve tek olan Vâhid’i zikretmek 

gerektiğini vurgular.
 4

 Mevzubahis olan beyitlerden birkaçı: 

 

Oldum fütāde hicr ile yā Vāhibü’l-merām   

Ben dilfikārı yine der-i dilrübāya śal (1000/3) 

 

 

                                                           
4
 Konuyla ilgili diğer beyitler için bkz: 64/3, 915/2-8-9, 993/5,707/ 4, 100/ 1, 1290/ 4, 1188/ 5, 210/ 5, 

390/ 5, 345/ 4, 98/1, 280/1-5 
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Ķanda kim vārise žālim ehl-i ĥükm  

Anı  maġbūn eyleye Rabb-i Ĥakem  (1190/6) 

 

Tevbesini ķabūl ider Tevvāb 

Ne ķadar itse ķul günāhı delįm (1353/4) 

 

A.1.2. Melekler  

 

 İslam inancına göre melekler; daima Allah’ın emri üzere olan, Allah’ı tenzih ve 

tesbih eden, nurdan yaratılmış varlıklardır. Günlük hayatta iyi huylu ya da güzel 

insanlar için melek benzetmesi yapılır. Meleklerin cinsiyetleri yoktur; ancak  sevgili 

kusursuz güzelliği, nur yüzlü oluşu ile meleğe benzetilir: 

 

Ol şūħ-ı peri peyker ol ħūb-ı melek manžar 

Kim bile ne cān ola bir rūĥdur ol muŧlaķ  (196/2) 

 

Her daim Allah’ın emrinde olan meleklerin iradeleri yoktur. Şayet insan iyi 

huylu olur, emir ve yasaklara uyarsa, bunu kendi iradesi ile yaptığı için, Hak katında  

melekten daha üstün olabilir:  

 

Yegdurur insan melekden lįk şol vechile kim 

Olmaya bedħulķ zātı ħūb ola ŧabǾı laŧįf  (100/2) 

  

 Cebrâil, dört büyük melekten biridir. Kur’anda, Cibril ve Rûhü’l- Ķudüs gibi 

isimlerle de zikredilir. Peygamberlere vahiy getirmekle yükümlü olan, üstün ve kesin 

bilgilere mâlik bir elçidir.
5
 Aşağıdaki beyitte de şair; sevgilinin dudağını, can 

                                                           
5
 http://www.osmanlicaturkce.com/ 
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bağışlaması yönüyle Hz. İsa’ya; saçlarını ve dudağı üzerindeki hattını da, Cebrail’in 

Hz. İsa’ya getirdiği ayete benzetir.
6
 

 

Lebinde ħaŧŧını zülfiyle cānānuñ görenler dir 

Śanasın āyetile nāzil oldı ǾĮsįye Cibrįl (763/2) 

 

Nazmî, aşk şarabıyla sarhoş olup kendinden o denli geçmek ister ki kıyamet 

kopuncaya kadar ayılmak istemez. Kıyamet ölçütünü de, dört büyük melekten biri 

olan İsrâfil’in kıyamet günü Allah’ın emri ile sûra üflemesiyle verir.  

 

Mey-i Ǿaşķile mest olup geçem ben dünyeden Nažmį 

Yatam ol ĥāletile tā urunca śūrı İsrāfil (763/5) 

 

A.1.3. Kur’an-ı Kerim 

 

“Kur’an, yüzyıllardır birçok şair ve yazara bitmez tükenmez bir ilham kaynağı 

olmuş; birçok sanat kıpırtısı, belâgat ve fesahat çabası ondan hız ve kuvvet almış; 

sanat ve edebiyat nehirleri onun engin denizine ulaşmaya, onda fena bulmaya âdeta 

can atmıştır. Bu sebeple Kur’an-ı Kerim bütün özellikleri, anlama ve söz incelikleri 

ile tanınıp anlaşılmadan eski edebiyatın özüne nüfuz edilemeyecek, bu edebiyatın 

arka plânında yer alan kuvvetli kültürün aslına vakıf olunamayacaktır.”
7
 

 

Kim ki gerçek manasıyla kur’anı okursa marifet nuruyla gönlünü aydınlatır.    

 

MaǾrifet nūrı ile gün gibi rūşen dil olur 

Fikr-i maǾnį ile dāyim oķur ol kim muśĥaf (129/2) 

 

                                                           
6
 Diğer beyitler için bkz: 402/2, 431/ 2, 432/2, 434/1, 527/4, 587/4, 591/4, 594/2 

7
 TAŞ, Hakan ; Vahyî Dîvanı ve İncelenmesi, İstanbul Üniversitesi SBE, Doktora Tezi, İstanbul 2004, 

s.93 
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A.1.4. İbâdetler 
8
 

 

 İbadet neticede sevap olan kulluktur. Allah’ın emir ve yasaklarına uyması, 

onun kusurlardan ve noksanlıktan münezzeh olduğuna, kudsiyetine iman etmektir.  

İnsanın, aczini ihlas ile kabullenmesidir.  İçten bir dua, vaktiyle eda edilen samimi 

bir namaz, zekat, hac, zikir ve sabırdır; şükür ve tefekkürdür. 

 

 Kim ki doğrulukla samimi olarak Hak’ tan bir şey taleb ederse, icabet 

olunacağından şüphe duymasın.  

 

  Ĥaķ murādın virür ol kim ide śıdķile niyāz  

  Şübhe itmek aña bir yañlış gümānımdur benüm   (1154/3) 

 

 “Rabbini, içinden yalvararak ve korkarak, yüksek olmayan bir sesle sabah 

akşam an ve gafillerden olma!” (A'râf: 205) 

 Tan yerinin ağarmasıyla kılınacak olan sabah namazından, yatsıya kadar ihlas 

ile ibadet eden, ne saadetlidir: 

 

Zį saǾādet aña ki ŧāǾat ola 

 Dāyimā ĥāli ŧañdan aħşama dek (699/3) 

  

 Ola bir kimse kim beş vaķtine vaķti ile ķāyim 

 Niyāzı candan olur ĥaķķa anuñ Nažmiyā dāyim   (1064/5) 

 

 Zekat, İslamiyet’te Kur’an’da birçok kere zikredilen farz olan bir ibadettir. Mal 

sahibi; malının kırkta birini başkalarına yardımcı olmak, malının şükrünü eda etmek 

ve malının bereketini ziyadeleştirmek üzere; ilahî rıza için, muhtaç durumda olanlara 

zekat olarak verir. Böylelikte muhtaç durumda olanlar biraz da olsa varlığa ermiş 

olur.  

                                                           
8
 Diğer ibadetler için bkz: 53/6, 93/3, 137/7, 283/1, 504/3 
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  İrerdi Nažmiyā fuķarāya birez ġınā 

 Degse zekātı anlara her mala mālikiñ (714/5) 

 

 Dilde ne olursa, gönle de o yerleşir ve gönülde ne olursa, dil de onu anar durur. 

Madem “Kalpler yalnız Allah’ı zikretmekle mutmain olur.” (Ra'd: 28) o halde, o 

gönül hanesinde Haktan gayrı ne varsa tezkiyesi de Allah’ı anmakla olacaktır.   

 

 Māsivā naķşını ey Nažmį göñül levĥinden 

  Allah allah diyü ķıl ħancer-i tevĥįd ile śek (587/5) 

 

 “Öyle ise beni anın ki, ben de sizi anayım; bana şükredin, nankörlük etmeyin.” 

(Bakara: 152) 

 Şükür, şükredilen nimetin bereket vesilesidir. Nefsini “yed-i kudretinde tutan” ı 

an ve ona dayan. 

 

 Śaġlıġa şükr idüp Allaha tevekkül eyle 

 Zikriñ olsun yüri dāyim seniñ Allah vekįl (915/9) 

 

 Divanda bazı ibadet şekillleri, aşık ve maşuk arasındaki münasebeti daha 

kuvvetli ifade edebilmek için kullanılan bir unsur olarak karşımıza çıkar: 

 Âşık “Ey sevgili sana kavuştuğum gün, benim için büyük faziletli hac günü 

gibidir; o günde senin keman kaşın için bin canım olsa kurban ederim.” diyerek hac 

farizasında kurban kesme vecibesine de atıfta bulunur. 

  

  Kemān ebrūña ķurbān olayın biñ cān ile çünkim 

  Viśālüñ ĥacc-ı ekberdür senüñ a kaǾbem a ķıblem (1073/5) 

 

 Şair “Ey hilal kaşlı, ne zamana kadar sana kavuşma bayramından uzak, senin 

ayrılığının orucunu tatacağım?” diyerek, ramazan ayına ve bayrama girişin ölçüsü 

olan hilalin görünmesine de gönderme yapmaktadır.    
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  Rūze-yi hicrüñde ķalub ey hilāl ebrū senüñ 

  Nice bir Ǿįd-i viśālüñden olam ayru senüñ (491/1) 

 

 Ey sevgili, seher vaktinde yapılan dualar kabul olur derler; o halde yüzünü 

gören aşıkların sana kavuşmak istemesine şaşılır mı. 

 

  Yüzüñ gördükçe Ǿāşıķlar viśālüñ istese ŧañ mı 

  Seĥerde müstecāb olur dimişler çün duǾā ķıblem (1073/3) 

 

 "Şüphe yok ki ben, tövbe edip inanan ve salih ameller işleyen, sonra da doğru 

yol üzere devam eden kimse için son derece affediciyim." (Tâ Hâ: 82)  

 Müslüman olan kişi önceden yaptığı günahlardan dolayı pişmanlık duyar ve 

samimiyetle tevbe eder. 

 

  Müselmān oldurur geçmiş günāhın  

  Ne demler kim aña ide aña ĥayf   (80/4) 

 

A.1.5 Sabır ve Tevekkül 
9
 

 

 Tevekkül; işin sebeplerini yerine getirdikten sonra, ümitle kudret sahibine 

dayanıp sabırla neticeyi ona havale etmek ve rıza göstermektir. Aciz olduğunu idrak 

etmek; ama bundan da hoşnut olmaktır.  

 Şair de beyitlerinde tevekkül sahibi olmayı ister, tevekkül etmeyi tavsiye eder. 

Tevekkül edenin, rızık için gam çekmeyip zenginliğinin berkemal olacağını; 

tevekkül etmeyenin ise ilâhî sırlardan behre alamayacağını söyler.  

 

 Śabrımız eyleyelüm çoķ idelüm ĥırśımuz az 

 Ħoş tevekkül ķılalım ĥaķķa niyāz eyleyelüm (1255/4) 

                                                           
9
 Konuyla ilgili diğer beyitler için bkz: 716/5, 738/4, 832/1,  850/5, 915/ 9, 1113/4, 67/4, 280/5 
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 Cānile kim cānib-i ĥaķķa tevekkül ķılmaya 

Gelmez esrār-ı ilāhįden kişiye bir vuķūf    (98/2) 

 

 Sabır; başa gelen her şey için rıza göstermek, metanetli durmak, selamete erene 

kadar tevekkül içinde isyan etmeden kalabilmektir.  

 Ey Nazmi! Başına bir keder geldiğinde sabır göster, (asi olsan da) kişinin 

başına gelecek olan zaten gelecektir.   

 

  Śabr ķıl Nažmį saña bir elem ü ġam gelicek 

  Başına çün gelür elbetde kişinüñ gelecek      (586/5) 

 

 Ey kavuşmayı bekleyen! Ayrılık zamanında razı olarak sabret. Zira ihlas ve 

rızayla sabr eden, muhakkak karşılığını alır, mükafatını görür. 

 

Gel berü ey vaśla ŧālib hicrde ķıl śabr-ı cemįl 

Her ķılan śabr-ı cemįl āħir bulur ecr-i cezįl    (833/1) 

 

A.1.6. Helal/ Haram 

 

 Kısaca Alah’ın yapılmasını yasaklamadığı eylemler helal; sakınılması gereken 

durumlar veya yasak olan eylemler de haram olarak hükme bağlanır. İman eden kişi; 

Allah’ın men ettiklerine bakmaz, men ettiğine gitmez, men ettiklerini yapmaz, yiyip 

içmez. Böylelikle mümin vasfını hak eder.
10

 Helal haram kaygısı olmayanlar ise 

cennete nail olamaz. 

 

  Müǿmin o kim yiye dāyim ĥelāl 

  Ķurśaġına ķoymaya hergiz ĥarām (1325/7) 

 

 

                                                           
10

 Diğer beyitler için bkz: 1181/3, 1372/2, 1386/4  



 
 
 
 
 
 

11 
 

 İtmeye dünyāda farķ ol ki ĥelāl ü ĥarām 

İde mi ol vara hįç bāġ-ı cinānda ħırām (1343/1) 

 

A.1.7. Mâsiva, Dünya Hayatının Geçiciliği, Ölüm ve Ahiret İnancı 

 

 İslamiyet’e göre bu dünya geçici bir gölgedir, yok olmaya mahkumdur. Bu 

yüzden buradaki zenginliğin fakirliğin, rütbenin de önemi yoktur. Aslolan ise bu 

yokluk yolunda, ölümden sonraki hali düşünüp hazırlıklı olmaktır.       

 Kıyametin kopmasıyla son bulacak olan dünya hayatı; iyi ve kötünün, doğru ve 

yanlışın aşikar olacağı, neticede ceza ve mükafatın verileceği, son ve sonsuz ahiret 

hayatının “tarlası”dır. Ahirete inananların oradaki güzellikleri kazanmak adına, bu 

dünyaya çok bağlanmamaları gerektiğini vurgulayan şair bunu aşağıdaki şekillerde 

dile getirir:   

 

 Āħiretin añmaz olur hey dirįġ 

Ol kişi kim vire bu dünyāya dil (976/4) 

 

Nažmiyā āħiretiñ ĥālini gör tevbeye gel 

Aħiret añ yüri ol fikr-i cihāndan fāriġ  (50/5) 

 

  Cihānda Ǿāķil oldur kim ölüm ĥālin añub her dem  

  Demādem kendü ĥālin aġlaya vü eyleye mātem       (1036/1)  

 

  Be Nažmį āħiri her nesneniñ ölüm olunca āh 

  Ne nefǾi var ŧutalım biz beg olduķ ya aġa olduķ (167/5) 

 

  Var çün fenāsı yoķ bir beķāsı 

  MaǾnįde dünyā bir žıll-i zāyil (1031/2) 
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  Bu Ǿāleme devletle ey ġırre olan ādem 

  Bilmez misin anı kim ķalmaz saña bu Ǿālem (1094/1) 

 

“Bizi anmaktan yüz çeviren ve dünyâ hayâtından başka bir şey istemeyen 

kimseden yüz çevir.” (Necm: 29) 

Masivâ, Allah’tan gayrı olan dünyalık şeylerdir. Dünya işlerine gönül veren 

kişi, daima gönül darlığına girer, elem içinde olur.  

   

  Kār-ı dünyāya cihān şuġlına düşen ādem 

 Elem ü derdile ġam çekmede olur her dem (1225/1) 

 

Hakka yakın olmak isteyen kişi fani kaygılardan uzak olmalı. 

  

  Eger mevlāya ķurbiyyet dilerseñ 

  Olup Ǿuzletde terk-i māsivā ķıl  (808/2) 

 

A.1.8. Cennet/ Cehennem 

 

 Allah’a inanan ve itaat edenlerin, fani olan bu dünyadan sonra ebedî olarak 

kalacakları cennete gireceklerine inanılır. Bu yüzden, bu dünyanın geçici olduğuna, 

asıl güzellikleri orada göreceğine inanan insan; makam ve mal sevdasına, altın 

gümüş kaygısına düşmemeli ki mükafat menzili cennete nail olsun. Zira makamın, 

süsün, malın aslı ve en güzeli oradadır. Burada bir kuru şala kanaat eden tokgözlüler, 

orada ipekli cennet elbiseleri giyeceklerdir. 

 

  Ĥulle-yi sündüs ile donanısar cennetde 

  Giye dünyāda o kim şāl nice māh ile sāl (902/3) 

 

 Beyitlerde, cennetin tabakaları olan me’vâ, adn ve firdevsten de bahsedilir. 

Aşık için sevgilisinin mahallesi cennet, aşığın gözyaşları cennetteki selsebil çeşmesi, 
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sevgili ise o cennette bulunan tavsif edilemeyecek güzellikteki huridir. Kimi zaman 

da sevgilinin yüzü cennet, dudağı da cennetteki kevser havuzudur.
11

 Hatta aşık, 

sevgilinin dudağını kevsere benzettiği için, Kevser Sûresini zikir edindiğini dile 

getirir.  

 

  O dilber bir ķıyāmet dilber ancaķ 

  Yüzi cennet dudaġı kevŝer ancaķ  (212/1) 

 

  Lebleri yādına ol ĥūrį liķānuñ dāyimā 

  Virdim olmuşdur dilimde sūre-yi kevŝer benüm (1131/3) 

 

 Cehennem, iman etmeyenlerin hesap günü yakılıp cezalandırılacağına inanılan 

yerdir. Zakkum ise “cehennemin kökünde çıkan bir ağaçtır, tomurcukları şeytanların 

başları gibidir.” "Şüphesiz o zakkum ağacı günahkar yemeğidir. Maden tortusu gibi 

olup, kaynar suyun kaynaması gibi karınlarda kaynar." (Duhan: 43-46)    

Şair, hilekarlık edenlerin cehennemi görünce fayda vermez bir pişmanlığa 

düşeceklerini söylerken, cehennemi doğrudan kullanır. Bunun dışındaki 

kullanımlarda ise benzetme yoluyla maşukundan ayrı düşen bir aşıkın halini anlatır: 

 

 Aşık için sevgiliden ayrı kalmak, cehennem gibi yakıcı ve azap doludur. Ondan 

ayrı yediği içtiği ne varsa zevk vermez; bilakis cehennemde biten zakkum ağacı gibi 

içini yakar.  

 

  Cehennemdür baña künc-i firāķuñ āh kim anda 

Yidigüm içdigüm māye ĥamįm olur daħį zaķķūm  (1077/2) 

 

 

 

 

                                                           
11

 Diğer beyitler için bkz: 367/2, 431/3, 832/3, 915/6 
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A.1.9. Hidâyet/ Dalâlet 

 

Hidayet; hakkı hak, bâtılı da bâtıl olarak görüp dalâletden uzaklaşmak, doğru 

yola girmektir. Dalâlet ise şaşıp hak yoldan ayrılmak, isyana meyletmektir.
12

 

Dalâletden kurtulup hidâyete ermek isteyen kişi, şeriat ipini sımsıkı tutmalıdır. 

Hidâyete erdirecek olan Allah’tır.     

 

  Bulur rāh-ı hidāyet ķurtarır kendin đalāletden  

  Ŧuta ĥabl-i metįn-i şerǾi cān ile o kim muĥkem  (1035/3) 

 

Zāhidā aña ki olmaya hidāyet ĥaķdan 

Nedurur fāidesi pes ķurı zühd ü veraǾıñ  (615/4) 

 

A.1.10. Fakr /Kanaat /Uzlet/ Ferâgat 

 

 Fakr; ihtiyaç ve yoksulluk, yani hiçbir şeyin kendinin olmadığını bilmek. 

Zahiren olumsuz gibi görünen bu hal, idrak sahipleri için kutlu bir şeyin delilidir: O 

idrak sahibi insan sahip olduğu acz ve noksanlıkla Kadir-i Zülcelâl'in kudretini, 

kuvvetini, gınâsını ve rahmetini kavramış olur.
13

 

 O kişi için, fakr ile aşağıda olmak ya da hor görülmek; bu geçici dünyada sahip 

olacağı itibardan daha iyidir.  

 

 Şol beķāsız devlet ile kişi olmaķdan Ǿazįz 

 Yegdir olmaķ Nažmiyā faķrile ħˇār ü mübteźel  (839/5) 

 

 Kanaatkâr insan, arzularından feragat etmiş ve Hakk’ın verdiğine razı 

olmuştur.  

                                                           
12

 Diğer beyitler için bkz: 494/4, 504/1, 758/1, 808/4, 516/3, 615/4/ 755/2 
13

 Diğer beyitler için bkz: 722/4, 17/3, 29/1, 30/1,49/5, 55/7, 60/2 
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 Bu dünyada huzurlu olmak istersen; sana bahşedilmiş olana razı ol, 

arzularından geç, eşyanın çokluğundan âzâde, tefekkür ve taabbüd içinde olacağın 

bir yer bul. 

  Cihānda bir sürūr ile ĥużūra düşmek isterseñ 

  ĶanaǾat ķıl ferāġat birle var bir cāy-ı Ǿuzlet bul (757/3) 

 

A.1.11. Kesret/ Vahdet 

 

 Bu cihan, seni hidayet yolundan alıkoyacak basiretini bağlayacak olan 

şöhret ve zînet gibi çoklukla doludur (kesret). Bu çokluk sayısız bela ve sıkıntı getirir 

insana. Eğer doğruya, kurtuluşa, huzura ermek dilersen; çokluğun altında birliğin 

tecellisini bul (vahdet). Vahdete eren kimse zaten bir daha kesrete meyl etmez.
14

 

 

  Cihān alāmı kim var Ǿālem-i keŝretdedir ekŝer 

  Düşegör vaĥdete anıñla bir ĥāl-i selāmet bul (757/2) 

 

Şöhret ü zįnet hevesi devrde 

Lāzımıdır dāire-yi keŝretiñ (690/4) 

 

A.1.12. Hevâ-yı Nefs 

 

Divanın incelenen kısmında nefs, daha çok süflî şeylere celbeden, hakikatten 

uzaklaştıran konumuyla karşımıza çıkar. 

Eğer kişi ahiret hayatını düşünürse nefsinin emirlerine, dünyalık zevklere meyl 

etmez. 
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 Diğer beyitler için bkz:33/5, 302/4, 316/3, 757/1, 759/4, 773/4, 854/4, 871/2, 690/3 
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  Her kim ki fikr-i Ǿuķbā ide cihānda aślā  

  Nefsine uyup olmaz źevķ ü śafāya māyil  (1020/2) 

 

 Nefs kim her kişiye göz göre yaġıdurur ol 

 Ĥaķ yolında kişiniñ ayaġı baġıdurur ol  (923/1) 

 

A.1.13. Sükûn 

 

 Sükun, tasavvufta bir makam sayılabilir. İnsanın gönlünü su gibi temiz, halini 

toprak makamında tutmasıdır. Geçici emeller peşinde koşturmaktan vazgeçip 

dinginliğe ermesi, farkındalığının oluşması ve kendine yönelmesidir.  

 Şair, fani alemin geçiciliğine inananların; yani gölgeye baktıklarını idrak 

edenlerin; dünyalık koşturmalardan uzak, dinginleşmiş bir sükun haline gireceklerini 

vurguluyor.
 15

 

  

 Niçün olmayalar yā Rab sükūnda 

 Olanlar Ǿālemiñ ĥāline vāķıf          (91/4) 

 

Eyā ġāfil nice bir her hevāya yel gibi yelmek 

Sükūn üzre olup ārām idüp var rūĥı rāĥat ķıl    (758/2) 

 

A.1.14. Diğer Dinî Hususlar ve Ahlakî Davranış Biçimleri 

 

İlim sahibinin asıl olgunluğu, bildiğini uygulamaya geçirmesiyle olur. Riayet 

etmediği, başkalarına öğretmediği hiçbir ilmin, sahibine faydası yoktur. O insanın da 

aslında cahilden farkı yoktur. 

 

 ǾĀlim oldur k’ide Ǿilmiyle Ǿamel 

 Oldurur Ǿālime Ǿālemde kemāl   (948/6) 
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 Diğer beyitler için bkz: 722/3, 754/4, 764/ 7, 1069/5, 81/1, 325/3, 360/2, 521/3, 522/1, 527/2 
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Şair, kadınların daha zayıf yaratılışlı olduğu görüşüne atıfta bulunur ve “Ey 

Nazmi, kadınların aklının noksan olduğu iddiası varken onların sözü bana boş gelir.” 

şeklinde nesre aktarabileceğimiz şu beyti söyler: 

 

 Nisā ĥaķķında variken kelām-ı nāķıśātü’l-Ǿaķl 

Baña zen śoĥbeti Nažmį gelür vallah nādānlıķ  (161/5) 

 

Gıybet, birinin arkasından onun hoşuna gitmeyecek şekilde çekiştirmektir. 

Gıybet etmenin doğru olmaması gibi dinlemek de doğru değildir. Etik olarak da 

doğru olmayan bu eylem İslam inancında men edilmiştir. Mevlânâ: “Duydum ki 

gıybetimi yapmışsın, yüzüme söylemekten kaçmışsın. Benim gibi bir âcizden 

korkmuş, Allah'tan korkmamışsın!” diyerek ne güzel ifade eder.  

 “Biriniz diğerini arkasından çekiştirmesin. Biriniz, ölmüş kardeşinin etini 

yemekten hoşlanır mı? İşte bundan tiksindiniz. O halde Allah’tan korkun!”(Hucurât: 

12)  

Nazmî; gıybet edip işitmektense, kendi halinde, sağır ve dilsiz olmanın daha iyi 

olacağını söyler. 

 

 Kişi her demde ġıybet söyleyüp işitmeden yegdür 

 Olup şol kendü ĥālinde aśamm olup daħi ebkem   (1035/4) 

 

Ne güzel söylemiş veliler: 

“Gördüğünü gizlemek, şüphe ettiğini açıklamaktan daha güzeldir.” 

 

     “Kimsenin aybın görüp kılma zinhar âşikâr 

 Günde yüz bin aybın örterken ilahe’l âlemin” 
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 Birinin aybını kınayarak ima ile yüzüne vurmak doğru değildir. Gerekirse 

kişiye uygun bir dille yanlışını düzeltmesi konusunda tavsiyede bulunulabilir. 

 

 Görüp bir kişi Ǿaybın bir kişiniñ  

Gerekmez göz göre yüzine urmaķ     (200/3) 

 

Şair, “Ey Nazmî! Gerçek er odur ki; yalan söylemez ve sözüne sadık kalır.” 

diyerek yalan söylememenin ve verilen söze sadık olmanın önemini vurgular. 

 

 Gerçek er odur sözi yalān olmayup aślā 

ǾAhdinde ola dāyim eyā Nažmį o śādıķ   (190/5) 

 

Nazmî, eşyanın ve insanın dış görünüşüne önem veren ve kimi zaman ruhsuz 

algıları ile yanılgıya düşenleri eleştirir. 

Görünüşe önem verenler, mahiyetin derinliğinden habersiz olanlar, herkesin ve 

her şeyin şeklini önemserler.  

 

 MaǾnįye baķmaz žāhirde ķalan  

 Herkesde gözler şekl ü şemāyil (1032/3) 

 

“Biz insanı ahsen-i takvîm üzere, en güzel şekilde yarattık” (Tîn: 4) 

İnsanın zaafları vardır; kimi zaman nefsine yenilir, hayvandan da aşağı 

düşebilir; ama iradesiyle, kulluğuyla, Allah’ın ihsanıyla en yüksek mertebeye 

erişecek olan da, yaratılanların en şereflisi de yine odur.  

 

 Rabb-i ħālıķ gerçi kim ħalķ etmiş insanı żaǾįf 

 Etmemiş ammā ki maħlūķı insandan şerįf (100/1) 

 

İslam bilginleri “Üç İhlas bir Fatiha bir hatim sevabı kazandırır.” demişlerdir. 

Muhtemelen bu söz, “İhlas Suresini okumak Kur’an’ ın üçte birini okumak gibidir.” 

hadisinden hareketle söylenmiştir. Ölenlerin ardından yahut kabristandan geçerken 
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üç adet İhlas Suresi, bir adet Fatiha Suresi okumak usuldendir. Nazmî de kabrinden 

geçenlerden İhlas ve Fatiha beklediğini dile getirir: 

 

 Her müselmāndan ümįdim oldurur iħlāś ile 

 Fātiĥa luŧf ide geçdikde mezārumdan benüm  (1146/3) 

 

 

“…Ve onlar ki, harcadıklarında ne israf ne de cimrilik ederler; ikisi arasında 

orta bir yol tutarlar.” (Furkan: 67) 

 

“Akrabaya hakkını ver; yoksula, yolda kalmış olana da; bununla beraber saçıp 

savurma! Çünkü (malını) saçıp savuranlar, şeytanların kardeşleridir. Şeytan ise 

Rabbine karşı çok nankördür.” (İsrâ: 26,27) 

 

Cimri olan da malını saçıp savuran da hayırlı iş yapmaktan bîgâne olur.  

 

 Ħayr bilmez ola ol kim mümsik 

 Ħayr ķılmaz ola ol kim müsrif (137/ 2) 

 

Zekat İslam’ın şartlarındandır. Cimrilik edip malını kendi elinde tutan kişi bu 

şartı terk etmiş olur. 

 

Şarŧ-ı islāmdan berį olanıñ 

Biridir malın eyleyen imsāk     (695/ 5) 
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A.2. TİP VE ŞAHISLAR 

 

A.2.1. Dinî-Tasavvufî Tip ve  Şahıslar 

 

A.2.1.1. Sūfî/ Zâhid/ Vâ’iz – Rind 
16

 

 

Tasavvuf ehli olan sûfî ya da zâhid; dünyanın süs ve makamından ferâgat 

etmiş, ibadetle meşgul, Hakkı arayan ve onunla olandır. Bu tür özelliklerinin yanı 

sıra, divan şiirinde birçok yerde şeriata bağlı olan zâhid ya da sûfî; aşığın aşkını, 

şaraba düşkünlüğünü anlayamayan, kınayan; kuru bilgiye sahip, zahire önem veren 

riyâkar karakterler olarak karşımıza çıkar.  

 

 ŦaǾn ider śūfį şarāb-ı śāfa görüb meylimiz 

Kendü gibi śanır ol biz ol śafāyı bilmedik    (488/4) 

 

Ķılur beş vaķti farżā göresin bir śūfį-yi nādān 

Degül andan murādı emr-i ĥaķ illā riyā ķılmaķ    (175/4) 

 

Nažmiyā adını dervįşe daķub śūfįler 

Rızķ kesb etmegiçün vāy ki śatar her biri zerķ     (259/5)            

 

Ne bilür ĥāl-i Ǿāşıķı zāhid 

 Ħaste ĥālini bilmez olur śāġ    (65/4) 

 

beyitlerinde sûfî ve zâhidin aşktan anlamadığı, iki yüzlülüğü, şarabı kınayıp safa 

bilmez oluşları vurgulanmıştır. 

Aşık, vâizin onu ibadet etmeye çağırmasına karşı çıkar. Zira âşık, aşktan aklını 

yitirmiş; bu yüzden de ibadetle yükümlü olmayan bir delidir. 

 

 Baña vāǾižā itme teklįf-i ŧāǾat 

Ki mecnūndürür Ǿāşıķ olmaz mükellef (150/4) 

                                                           
16

 http://www.osmanlicaturkce.com/ 



 
 
 
 
 
 

21 
 

Bir başka beyitte Nazmî; temiz gönüllü, ihlaslı bir sûfî olup tasavvuf yoluna 

girmeyi taleb ettiğini dile getirir: 

 

 Olub śūfį-yi śāfįdil yüri var 

 Ŧutagör Nažmiyā rāh-ı tasavvuf (85/5) 

 

Bir kişi gerçek zâhid olmak isterse, iki yüzlülükten uzak olmalı. Yoksa iki 

yüzlülük yaptığı ibadetlere halel getirecek, yaptıklarını boşa çıkaracaktır.  

 

Zāhid odur ki olmaya anda ebed riyā 

K’olur tebāh zühdi riyāyile zāhidiñ  (707/2) 

 

Rind, bâtını irfan ile müzeyyen, hakîm ve kâmil olduğu halde; zâhiri laubali ve 

sâde görünen, aldırışsız, keyfî biridir. Rind şeklî ibadetlere önem verdiğini 

düşündüğü sûfî ve zâhidin karşısındadır. 

 

Al ele dest-i sebūyı var müdām 

Rind olub ħum-ı mey ayaġına çök     (535/3) 

 

A.2.1.2. Hızır 

 

Âb-ı hayâtı içerek ölmezlik sırrına erişen, peygamber veya velî olduğu 

hususlarında çelişki bulunan kutsal bir kişidir. Darda kalanların yardımına 

koştuğuna; Kur’an’da Kehf suresinde Mûsâ ile hikâyesi anlatılan, kendisine hak 

nezdinden bir ilim öğretilen kutlu kişinin de Hızır olduğuna dair görüşler vardır.  

Nazmî, “Sevgilinin saçı karanlık, yeşil hattı Hızır gibidir. Bu yüzden onun 

hayat veren dudağı da ölümsüzlük suyu gibidir.” diyerek, sevgiliye ait unsurlarla 

Hızır’ın karanlıklar ülkesinde bulduğu ölümsüzlük suyu efsanesine atıfta bulunur.
17
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Śaçıdır miŝl-i žulmet sebz-i ĥaŧŧıdır miŝāl-i ħıżr 

Leb-i cānbaħşı Ǿaynıdır o yüzden āb-ı ĥayvānıñ (347/3) 

 

Gam denizine düşmüş âşık, darda kalanların imdadına yetişen Hızır’ın elinden 

tutup çıkarmasını diler. Şair, Hızır’ı denizle birlikte bilinçli olarak vermiş olsa gerek. 

Zira Kehf suresindeki kıssaya göre o kutlu kişi (Hızır ise) Hz. Musa ile olan 

yolculuğunda bir gemiyi deler. Hz. Musa ona: “Halkını boğmak için mi onu deldin? 

Gerçekten sen (ziyanı) büyük bir iş yaptın!” der. Kutlu kişi de: “O gemi, denizde 

çalışan yoksul kimselerindi. Onu kusurlu kılmak istedim. (Çünkü) onların arkasında, 

her (sağlam) gemiyi gasbetmekte olan bir kral vardı.” diyerek açıklama 

getirir.”(Kehf: 71,79)  

 

Baĥr-i ġamda ķaldım eyvāy āşinālıķ gösterib 

Āh elim alaydı bir ħıżr-ı ħuceste pey benüm (1116/2) 

 

A.2.1.3. Mürid-Mürşid- Şeyh/ Derviş 

 

İrade ve talep eden, isteyen, arzu eden anlamına gelen mürid; tasavvufta, 

kendisi için Allah'ın irade ettiğinden başka bir şey istemeyen, Allah'ın iradesi 

karşısında kendi iradesini hiçe sayan; tarikate giren ve şeyhe bağlanan derviş, bende 

demektir  Dünyalık kaygıdan âzâdedir. Kendini ölü yıkayıcısının elindeki ölünün 

teslimiyetiyle bağlar mürşidine.  

Mürşid ise delil, kılavuz, yol gösteren anlamındadır.  Tasavvufta sırât-ı 

müstakîmi gösteren, gafletten uyandıran, dalâletten önce gerçek yola ileten şeyhtir. 

Nazmî bazı beyitlerinde tasavvufa girme ve şeyhe bağlanma isteğini dile 

getirmişti. Aşağıdaki beyitlerde de bunu ifade ederken, intisabdan önce “tevbe 

almak” olarak tabir edilen arınma temeline de gönderme yapar. Ki bu da müridin; 

şeyhin ya da onun vekilinin elini tutarak geçmiş günahına tevbe etmesi, aybı günaha 

bir daha düşmeyeceğini söylemesi ve şeyhine bağlılığını dile getirmesi şeklinde olur.  

Hak yolunda gerçek manada olgunluğa ermiş öyle bir mürşide intisab et ki; 

geçmiş günahına tevbe edip tarafından kabul görecek ilme eriş. 



 
 
 
 
 
 

23 
 

Bir mürşid ara k’ola ŧarįkinde kāmil ol 

Var dest-i tevbe eyleyüp andan icāzet al    (998/3) 

 

 Ey Nazmî, gel dervişlere yoldaş olalım; onlar gibi ne olursa ayırt etmeden, 

gocunmadan yiyelim, ne bulursak giyelim. (Bir lokma, bir hırka) 

 

Olalım Nažmį yüri hemrehi dervįşleriñ 

Ne olursa yiyelim her ne bulursaķ giyelim (1255/5) 

 

 Bir kişi kendini şeyhe bağlı gösterip kendi nefsini yüceltir, kendi için uğraşırsa; 

inkarcıların, asilerin talebesi olur. O iki yüzlüdür. 

   

Şu kim şeyħ adına olup özün naśb ide cerr içün 

Mürįdidir merįdiñ ol anı ehl-i riyādan bil  (756/4) 

 

A.2.1.4. Peygamberler 

 

Nazmî, aşığın sabrını anlatırken Hz. Eyyub’un ailesinin yok oluşu ve hastalık 

gibi imtihanlara gösterdiği olağanüstü sabrına; sevgilinin aşığına can veren sözünü 

ve dudağını, Hz. İsa’ nın ölüye can veren nefesine; sevgilinin köle aşığa 

hükümranlığını Hz. Süleyman’ın cinler ve hayvanlara olan hâkimiyetine; güzelliğini, 

Hz. Yusuf’ un göreni hayrete salan güzelliğine; hasret çeken aşığın halini, Hz. 

Yakub’un gamına; gönlü hasta aşığın derdine deva olan yarini Lokman’ın ilmine; 

sevgilinin benlerini, Hz. İbrahim’in çuvallardaki kumun mercimeğe dönüşmesi 

mucizesine atıfta bulunarak anlatır.  

Nazmî, şiirlerinde peygamber isimlerini kendisine benzetilen olarak verir. 

Sevgilinin can bağışlayan nefesini tavsif ederken Hz. İsa’nın kuşu diriltme 

mucizesini hatırlatır.  

 

Olur cānbaħş her sözde demādem 

O bir Ǿįsį nefeslü dilber ancaķ (212/2) 
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Kendini sevgilinin arzusu içinde, gam ordusunun ayakları altında karınca 

olarak gören aşık; sevgilisini de Süleyman’a benzetir ve ondan meded ister. Bununla 

da Kur’anda geçen “karınca vadisinde kuşlardan, cinlerden ve insanlardan oluşan 

orduyu gören bir karıncanın: Ey karıncalar! Yuvalarınıza girin; Süleyman ve ordusu 

farkına varmadan sizi ezmesin! dediğini Süleymanın işitmesi”ni hatırlarız. (Neml: 

17, 19) 

Pāymāl itdi hevāñile beni ġam leşkeri  

Raĥm ķılar ben mūr-ı mažlūma Süleymānum benüm  (1153/2) 

 

Şair, her gönlün aşk deryası içinde döndüğünü; aşığın ahının rüzgar, ruhunun 

da Nuh gibi gemici olduğunu söylerken, Allah’ın emriyle Nuh’un gemi yapmasına 

ve tufana atıfta bulunur.  

 

Rūzgārı āh ü Nūĥ āsā aña mellāĥ rūĥ         

Her dil Ǿāşıķdurur bir geşte-yi deryā-yı Ǿaşķ (234/4) 

 

Gönül sevgiliden ayrıyken, oğlu Yusuf’un hasretiyle yanan Yakub gibi 

dertlidir. 

Eğer güzelliği Yusuf’a benzetilen sevgili; ayrılığıyla hüznün yağmaladığı 

haneme gelseydi, gönlüme sevinç verirdi.  

 

Göñül YaǾķūbı şād olurdı itse  

Müşerref külbe-yi aĥzānı Yūsuf  (90/4) 

 

Ey, güzelliği, göreni hayrete salıp parmak doğratan, dillere destan Yusuf gibi 

oaln sevgili; onun köle olarak satılması gibi güzellik pazarında seni gören, seni 

almak için canını vermeye razı olurdu. 

 

Ĥüsn bāzārında ey mıśr-ı melāĥat Yūsufı 

Naķd-i cān ile olur gören ħarįdārıñ seniñ  (497/2) 
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Nazmî, Hz. Muhammed’in nurundan bahsettiği beyitlerinin yanında; İslam’ın 

doğru yola eriştiren bir din olduğunu, hakka şükür kılmak gerektiğini, Hz. 

Muhammed ümmetinden olmanın saadet verici bir nimet ve ayrıcalık olduğunu 

belirtiği bir beyte de yer verir: 

 

Ħüdāya şükr ķıl islāmı bir ĥāl-i selāmet bil 

Muĥammed ümmetinden olduġuñ özge saǾādet bil (755/1) 

 

A.2.2. Tarihî-Efsanevî Şahıslar  

 

 “Ey sevgili saçının kıvrımı ve yanağın, sanki Mani’nin yaprak ve gül motifli 

süslemelerinin olduğu bir süsleme sergisidir.” diyen Nazmî, meşhur Çinli nakkaş 

Mani’ye atıfta bulunarak, tezhipte kullanılan motiflerle, sevgiliye ait unsurlar 

arasında anlam ilgisi kurmuştur.  

 

Çįn-i zülfüñle ruħuñ naķşı nigāristāndır 

Berg-i rūmį vü ħaŧāyįsidurur Mānįniñ  (647/4) 

 

 Kasas ve Mümin surelerinden; Karun’un İsrail soyundan, Hz. Musa 

zamanında yaşamış çok zengin bir kişi olduğunu, lakin büyüklenerek sahip 

olduklarını kendinden bildiğini ve inkarcılardan olduğunu öğreniyoruz. Dünya 

hayatını istemekte olanlar onun malına gıpta ile bakmışlar; lakin o, Allah’ın kendine 

verdiği malı başkalarına vermemiş ve şükrünü eda etmemiş, sonunda da helak 

olmuştur. 
18

 

Bitip tükenmez bir mal- mülk hırsı içinde olan açgözlüler, sahip olduklarının 

gururu ile gözlerini hep elde etmek istedikleri şeye dikerler; bu dünyada Karun’un 

malına da sahip olsalar doymazlar. (Ta ki ölümle gözlerini toprak doyuruncaya dek) 

   

Ĥırs-ı mālile şol aç gözlü olanlar kim var 
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Ŧoymaya gibi gelür malı ile Ķārūnuñ (640/3) 

 

Nazmi bir beytinde, âdemin dünya karşısında duramayacağını söylerken 

dünyayı Şehnâme kahramanı Zâl’e benzetir. Bu benzetmeyle dünyanın hem kocakarı 

oluşu mazmununu hem de gücünü kasteder. Çünkü Zal beyaz saçlı olarak dünyaya 

gelir ve ihtiyar anlamında bu adı alır. Ayrıca bu efsanevi kahraman çok güçlüdür.
19

  

 

Ŧuramaz Zāl-i dehr pençesine  

Ādem olursa daħi bebr ü peleng (697/3) 

 

Ey sevgili! Hz İbrahim’ in, zâlim Nemrud’un onca zulmüne rağmen; hatta 

ateşlerde yanmak bahasına da olsa hak davasından dönmediği gibi, aşığın da ağyarın 

zulmüyle korkup senin aşkından vazgeçecek değildir.  

 

ǾĀşıķı ķorķutmasun cānā ĥasūd āzārile 

Āzer-i nemrūddan bāk etmemişdir çün ħālįl (835/4) 

 

Hat sanatının öncü isimlerinden, Abbasîlerin son döneminde yaşamış olan 

Yakut El-Müstasımi (ö. 1298) yazıya, yeni bir nefes ve yeni bir açılım getirmiş, 

sanatta küçük bir nüansla çok ciddi bir değişim gerçekleştirmiştir.
20

  

Ey sevgili! Yakut (ne kadar hat üstadı olsa da)senin dudağının üzerindeki 

hattın benzerini bile yazamaz.  

 

Yāķūt yazamazdı ħaŧŧuñ miŝlini bir miŝāl 

LaǾl üzre lācüredle ħaŧ yazsa filmeŝel  (1004/2) 

 

Nazmî, aşığın gözyaşlarını o denli ziyadeleştirir ki, denizler bile bu gözyaşı 

yanında küçük kalır. Bunu anlatırken de “fazla” anlamına gelen “firâvân” kelimesi 
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ve “deniz” anlamına gelen “kulzüm” kelimeleriyle Firavun’un helakı ve Kızıldeniz’e 

atıfta bulunur. Kızıldeniz, ismiyle de manidardır. Zira aşık kanlı gözyaşı 

dökmektedir.  

 

ǾAşķ deryāsıdurur eşk-i firāvānum aña 

Hįç büyüklenemez ķaŧrece baĥr-i ķulzüm (1229/4) 

 

İskender, Zülkarneyn olarak Kur'ân-ı Kerim'de adı geçen kişi olarak düşünülen 

ve Peygamber olup olmadığı tam bilinmeyen büyük bir hükümdar ismi. İki zülüflü 

yahut da şark ve garbın hakimi olduğu için Zülkarneyn(iki boynuzlu) denilir. Hazret-

i İbrahim Aleyhisselâm zamanında bulunup Hızır'dan ders almıştır. Bir de milâddan 

önce üç yüzlü yıllarda yaşamış ve Aristo'dan ders almış, büyük galibiyetleri olan 

ancak Zülkarneyne nazaran çok da iyi hasletleri olmayan Yunan kumandan İskender 

(Büyük İskender) den bahsedilir.
21

  

 

Âşık için İskender gibi olan sevgilisi, güzellik şehrinin muzaffer şahıdır ve 

emsali yoktur.  

 

Bugün ĥüsn iliniñ sen bir şeh-i śāĥibķırānısın 

Sikender gibi bu ķarn içre şāhım yoķdur aķrānuñ (349/4) 

Nazmi, bunlardan başka; Şah Tahmasb ile Sultan Süleyman’ın cengini, şahinle 

çaylağın kavgasına benzeterek Safevî hükümdarı Tahmasb’ ın yenilgisine atıfta 

bulunur.  

Dünya hayatının geçiciliğini vurguladığı beyitlerde de dünya malının Dârâ ve 

Kisrâ gibi nice meliklere kalmadığını, dünyadan Husrev, Kubâd ve Kavûs gibi 

hükümdarların da saltanatının gelip geçtiğini söyler. 

 

Bu başlık altında bazı efsanevî mahlûka da yer vermek gerekir.
22
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Şair “Ey hüma gibi olan sevgili, başımda senin aşkının hevesi olsa ne olur. 

Ankanın da yaşadığı, uçtuğu yer Kaf Dağı değil midir?” diyerek sevgiliyi efsanevi 

kuşlara benzetir. Hüma ayakları olmayan, daima uçan gölgesi kimin başına konarsa o 

kişinin devlete ereceğine inanılan bir kuştur. Simurg yahut anka da yüksekte uçan, 

avlanamayan, efsanevî Kaf Dağı’nda yaşayan renkli, efsanavî kuştur. Şiirlerde 

sevgilinin bir türlü ele geçirilemeyişini vurgulamak için bu kuşların isimleri geçer. 

Bazen de sevgilinin aşığa olan lutfu, hümanın saadete ve kutlu talihe erdirecek 

gölgesine benzetilir.  

 

Beni sen ey hümā ŧalǾat meded āh 

Hevā-yı Ǿaşķile āvāre itdiñ   (408/2) 

 

Olsa başımda nola Ǿaşķıñ hevāsı ey hümā 

Çünki Ǿanķānıñ olur pervāzgāhı kūh-ı ķāf (97/3)  

 

 

 

 

 

A.2.3. Efsanevî Âşıklar 

 

Âşık, hâlini daha iyi arz etmek adına Vâmık, Mecnûn, Ferhâd, Hurşîd ve 

Husrev gibi iz bırakan aşıkları zikreder. Kimi zaman bu büyük aşıkları üstadı sayar 

kimi zamanda aşkını onlardan ziyade bulur. Maşuktan bahsederken de tevriyeli 

olarak Azra, Leyla, Şirin ve Ferahşad’ı kullanır.  

 

Meyl idersin gördügüñ ǾAźrā Ǿiźārā cān ile 

Nažmiyā bu vechile Vāmıķdurur pįrüñ seniñ (502/5) 
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Sevgilinin güzelliğini gören kimse, Leyla’ ya aşık olan Mecnun’ a döner; ben 

de bu yüzden o Azra gibi temiz yüzlüye Vâmık gibi aşık oldum. 

 

Olur ol leylį ĥüsnile gören ol yāri çün mecnūn 

O yüzden oldum ol Ǿazrā Ǿizāra Nažmį vāmıķ   (158/6) 

 

Ey dudağı tatlı (Şirin gibi) saçı siyah (Leyla gibi) sevgili bu güzellik ve huyla 

beni aşkına düşürüp Ferhad ve Mecnun’ a çevirdin. 

    

Ey lebi şįrįn śaçı leylį bu ĥüsn ü ħulķ ile 

ǾAşķa düşürdiñ beni ferhād u mecnūn eylediñ   (465/2) 

 

Ey güzellik hükümdarı olan sevgili senin lal dudağını anlattığımı duyanlar, bu 

ne tatlı bir hikayedir dediler. 

 

Sen ĥüsn ħusreviniñ evśāf-ı laǾlin itdim 

Didi hep işidenler şįrįn ĥikāyet ancaķ  (315/4) 

 

O ay yüzlü yarin aşkının arzusuyla öyle doluyum ki, hâlim Hurşid ve 

Ferahşad’ın aşkını andırır. 

 

Şevķ-i mihriyle ben ol māhıñ olaldan pürşevķ 

Oldı Ħurşįd ü Feraĥşād miŝāli meŝelim   (1236/3) 

 

Şair, aşağıdaki beyitte de halkın dilinde hikayeleri dolaşan Sultan Mahmud ile 

Ayas arasındaki muhabbete değinir. Ayas kölelikten vezirliğe yükselmiş, geldiği yeri 

asla unutmamış, dürüstlüğünden, sultanına olan edebinden, muhabbetinden ve 
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hürmetinden ödün vermemiş böylelikle Sultan Mahmud’un derin muhabbetine nail 

olmuş biridir. 
23

 

 

ǾAşķ ile olan ĥāleti Maĥmūd ü Ayāsıñ 

Dilde miŝlidir nice demlerdir ünāsıñ  (370/1) 

 

A.2.4. Edebî Şahıslar 

 

Nazmi diğer şairlerden ya onları üstad kabul ederek ya da kendini nazımda 

onlardan daha üstün görerek bahseder. Beyitlerde Şeyh Sadî Şirâzî, Firdevsî, Nizâmî, 

Şem’î, Zâtî, Lebîd ve Ferezdak gibi isimleri görmek mümkündür. 

Ey saadet veren sevgili! Nazmî, senin güzelliğini anlatınca sanki Şirazlı Sâdî’ 

nin Gülistan’ ını okur gibi olur. (Servi boyu, gül yüzü, sümbül saçı, nergis gözü, 

semen teni ile sevgili gül bahçesini andırır.)  

 

Vaśf-ı ĥüsnün k’ide sen şūħ-ı saǾādetmendüñ 

Nažmi  gūyā ki gülistānın oķur SaǾdįniñ    (647/5) 

 

 

Bazı beyitlerde şairliği ve şiirleriyle övünen şair; Şem’î’ye, Nizâmî-yi 

Gencevî’ ye, Arapların meşhur hiciv şairlerinden Ferezdak’a gönderme yapar. 

Ya Rabbi, Şem’î’nin mekanı cennet, kabri nur olsun. Eğer o, bu şiiri okusaydı 

şevkten yanardı.  

  

Bu şiǾriñ şevķına pürĥāl olub sūzişler eylerdi 

İlāhį yatduġı yer nūr u uçmaġ ola ŞemǾįniñ  (353/7) 
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Ey Nazmî! Senin inci gibi nazmını görenler, senin zamanın Nizâmî’si 

olduğunu söylerler. 

 

Gören şiǾrinde der dür gibi nažmı 

Nižāmįsidurur Nažmį zamānıñ  (398/7) 

 

Ey Nazmi! Ferezdak senin inci saçan nazmını görseydi, “bu ne güzel 

cevherdir” derdi. 

 

Bunuñ nažmı ne cevher dirdi Nažmį 

Göreydi nažm-ı dürbārım Ferezdaķ  (206/5) 

 

Nazmi’ nin güzel ve kusursuz nazmı (kasideleri altın harflerle yazılıp Kabe 

duvarına asılan ünlü Arap şairi) Lebîd’in nazmına benzer. 

 

Bu Nažmįniñ belāġat üzre nažmı 

Ne şübhe miŝlidir nažm-ı lebįdiñ  (396/5) 

 

“Ey Nazmî! Şiirin kemale erişsin istersen, gazel sanatında Zâtî tarzını 

bırakma.” derken “kemal”i tevriyeli kullanan şair, Zatî tarzının takipçisi olduğunu da 

dile getirir. 

  

 

Ġazel fenninde Nažmį ķoma Źātį ŧarzını elden 

Dilerseñ ĥaddiźātında kemāle ire eşǾārıñ   (329/5) 

 

Ey Nazmî! Firdevsî bu güzel sözlerimi işitseydi, benim güzel ahlak sahibi bir 

hükümdar olduğumu söylerdi. Nazmî mahmudhısal ifadesiyle, Firdevsî’nin 

Şehnâme’yi sunduğu ve çok himmetini gördüğü Gazneli Mahmut’a da atıfta 

bulunmuş olabilir.  
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Baña Firdevsį diye ħüsrev-i maĥmūdħıśāl 

Nažmiyā işide ger bu kelimāt-ı ĥasenüm  (1243/4) 

 

A.3. AŞKA DAİR 
 

A.3.1. Aşk ve Âşık 

 

“Âh mine’l aşk… ” 

 

Ayın, şın ve kaf… Kime lutf edecekse Vedûd, onun gönül levhasına yazılmış 

olur evvelden. Ve bu hat, bela denizlerine gark eder aşığı, figân ve āh ile semā’a 

kaldırır; aşık yine de derdinden hoşnuttur. Aşk o denli iştiyak verir ki başını kessen 

dönmez aşkından aşık; derdinden kanlı yaş döker, bu yaşın kabarcığını da aşk şahına 

çadır eder. Sevgilinin kapısında durmak, geda aşığa sultanlık gibi gelir; halini ancak 

aşık olan bilir. Alçak gönüllü ve sadıktır, sevgili ona “mahallemin iti” dese onu lutf 

sayacak kadar  engindir gönlü.  

 

 Virilmiş ola evvel dem kime kim Ǿaşķ pes āħir 

 Olur levĥ-i diline lāyiĥ anıñ Ǿayn ü şın ü ķāf    (76/4)    

 

Şu dem kim Ǿaşk-ı dildārile ey dil āşinā olduķ 

Belā baĥrine düşdük ol belāya mübtelā olduķ  (167/1) 

 

Eksik olmaz derd-i Ǿaşķ ile belāsı āşıķıñ 

Artıġ olur ol belāyıla śafāsı Ǿāşıķıñ   (516/1) 

 

Reh-i Ǿaşķıñda eger başım olursa maķŧūǾ 

Ħavf idüp sen beni ol yoldan eder śanma rücūǾ     (6/1) 

 

Ķanlu yaşınıñ ĥabābı Ǿāşıķıñ 

ǾAşķ şāhına olur her dem otāġ        (35/6) 
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Seniñ ey Yūsuf-ı mıśr-ı behā ķapıñda derbānlıķ 

Gelür şol Ǿaşķile ķuluñ olan Ǿuşşāķa sulŧānlıķ  (161/1) 

 

Belā vü derd-i Ǿaşķı Ǿāşıķ olandır bilen ancaķ 

Ne bilsün pes nedir ol olmayan ey dil aña vāķıf (75/2) 

 

İşigiñde beni ādem yirine ķomazsañ 

Bārį düşmen yüzine bir diseñ itim köpegüm  (1234/4 

 

Ehrimen, zerdüştlerin şer ilahının ismidir. Aşık için ağyar ehrimendir. Peri gibi 

güzel yarini, ehrimen ağyar ile bir arada görmek aşığı perişan eder. 

 

Görelden ehrimenler cemǾi birle sen perį şānı 

Çeker ey yār-i cānım cānım ol ġamdan perįşānlıķ (161/3) 

 

A.3.2. Ma’şuk ki… 

 

Cefâsı çok hem vefası yoktur, derd-i serdir hem şifa-yı derddir, katildir hem 

can verendir. Kokusu misk ü amber; yüzü gül gibi revnak, güneş ve ay kadar 

parlaktır. Teni ya gümüş ya yasemen, dudağı gonca ya kevser ya hayat pınarı, saçı 

sümbül ya reyhan ya zulmet, boyu sidreden münteha; elif, servi… Kirpiği ok, 

bakışları kan dökücü. Güzellik ülkesinin şahı; sözü şirin, zatı cevher bir dilber.   

 568 

Biz seni gördik güzel dilber didik 

Bir perį peyker melek manžar didik  

 

Ŧāpuña ĥūrį vü ŧūbā ķaddiñe 

Leblerüñe luŧfıla kevŝer didik   

 

Alnıña mehden münevver yüzine 

Mihr-i Ǿālemtābdan enver didik   
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Ħaŧŧıña tāze benefşe zülfiñe 

Sünbül ü reyĥān ü nāzikter didik   

 

Göziñe bādām ü piste aġzıña 

Ġabġabuña ħūb sįb-i ter didik   

 

Ġamzeñe ebrūn ile tįr ü kemān 

Daħi hem şimşįr ile ħancer didik   

 

Nažmi eyler bir nice śāĥib nažar 

Źātıña bįmiŝl bir cevher didik   

  

     1179 

Gözleri diller alur dildār imişsin dostum  

Sözleri cānlar baġışlar yār imişsin dostum   

 

Ĥüsn ü ħulķile güzeller içre sen cānānenüñ  

 Miŝli yoķ didiklerince var imişsin dostum  

 

Rūşen olur göz göñül seyr-i cemālünle senüñ  

Zį saǾādet bir ķamerruħsār imişsin dostum   

Sen efendüm ben ķuluñ sen benden ayrılmaķ neden  

Ben de bildüm hemdem-i aġyār imişsin dostum   

 

Nažmi bülbül gibi nālān hemdem āgyārile sen  

Āh ü efġān bir gül-i pürħār imişsin dostum    

                         *** 

 

Kerem ķıl ey ŧabįb-i cān beni öldürmedin bu ġam 

Lebüñ dārü’ş-şifāsından buyur ben ħasteye emsem  (1040/1) 
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Ey benüm gül yüzlü sünbül śaçlu yārim gitme gel 

Gice gündüz alma bülbül gibi zārım gitme gel  (878/1) 

 

Ol elif ķad lām zülf ü mįm fem  

Cevrile dāyim bañā virir elem  (1194/1) 

 

Sevdük ol ħusrev-i ĥüsni leb-i şįrįnile çoķ 

Nola Nažmį aña biz Ǿaşķile ferhād olsaķ   (273/5) 

 

Anadolu’nun, güzelleriyle Arap ve Fars’ a üstün geldiğini söyleyen şair, 

sevgilinin güzel gözünü kirpiğiyle, ok atıcılıkta mâhir olan Tatarlar’a benzetir. 

 

Ġalebe itdigi rūmuñ Ǿarabile Ǿaceme 

Māhrūlarladurur gün gibi rūşendurur ol   (913/4) 

 

Kirpigüñden oķlar idip dembedem oķlar yürür  

Türk çeşmüñ dilleri tātārveş ħānım benüm  (1153/5) 

 

Şairin sevgilinin hattını İncil’e benzettiği beyit dikkat çekicidir:  

Ey sevgili! Senin aşığına hayat veren dudağın, üzerindeki gönül çelen hattıyla, 

sanki önünde İncil duran İsa’ dır.  

Ħatt-ı dilkeş ki kenār-ı leb-i laǾliñdedurur 

Śan mesįĥānıñ öñünde ŧurur ey cān incįl  (917/3) 

 

A.3.3 Vuslat ve Hicran 

 

Kavuşma zamanı gelecekse can vermeye razıdır aşık; o zamanın gündüzü, 

bayram günü; gecesi de kadir gecesi gibi gelir aşığa. Kavuşmak irem bağı gibidir ve 

cihan lezzetlerinde onun gibi bir lezzet yoktur.  
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Reh-i Ǿaşķıñda naķd-i cānı Nažmį Ǿāşıķıñ cānā 

Muķadderdir dem-i vaślıñiçün įŝār ü niŝār olmak (166/5) 

 

Gündüzüm Ǿįd eyleyen şevķile gicem ķadr iden  

ǾĀlem-i vuślatda ol gün yüzlü māhımdır benüm  (1167/3) 

 

Ne var ola cihān leźźetlerinde 

Be Nažmį vuślat-ı cānāneden yeg    (414/5) 

 

Ve hicran… Âşık için ruhun bedenden ayrılması gibidir. Hatta ölümden beter, 

cehennem ateşinden daha yakıcı, cehennem azabından daha şiddetli gelir. Hasret 

dünyayı dar eder aşığın başına, âlem kararır. Sızısı en derin yaradır ayrılık, sararıp 

solar , kan yaş döker aşık.  

 

Ķodı gitdi beni Nažmį cānān  

Śanasın cismime cān itdi vedāǾ (11/5) 

 

ǾĀşıķa şām-ı ecelden güç gelür rūz-ı vedāǾ 

Nār-ı duzaħdan eşedd olur daħi derd-i firāķ (229/4) 

 

Dilberiñ hicr-i dehānı başıma 

Bu cihān dārını dār eyler dirįġ (43/3) 

Beni dūr ideli devrān güneş yüzüñden ey māhım 

Ķara zülfüñ gibi oldı ķarañu gözüme Ǿālem   (1040/2) 

 

Gerçi her derdiñ olur bir veciǾi amma kim 

Hicr derdi veciǾidir eñ eşeddi veciǾiñ  (615/3) 

 

A.4. MUSİKÎ, MEY  VE İŞRET MECLİSİ 

 

Neye demsāz olıcaķ defle cülcül 
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Śürāĥį zikr ider meclisde ķulkul  (798/1) 

 

Şarap ve musikî, eğlence meclisinin vazgeçilmezidir. Bu meclisler de divan 

şiirinin
24

… Şair kimi zaman gerçek anlamını kastettiği bazı müzik aletlerini, 

makamını ya da şarabı, aşığın hâlini anlatırken ya da sevgiliyi vasf ederken de 

kullanır: 

Gel ey ġonce dehen meclisde mey iç 

Yüzüñ mey-i ĥumretile ola gül gül  (798/4) 

 

Ey gönül, gam meclisinde ney gibi feryad etmeyi, def gibi döğünmeyi, belini 

çeng gibi bükmeyi kendine kanun eyledin. 

 

Bezm-i ġamda sįneñi def nāleñi nāy eyleyüb 

Ķāmetiñ çeng itmek ey dil oldı ķānūnıñ seniñ    (508/4) 

 

“Ey sevgili, aşıkların senin yanından uzak olursa ısfahan-ırak makamında ah 

ederler.” şeklinde nesre aktarabileceğimiz beyitte uşşak, ısfahan ve ırak Türk 

müziğinin eski makamlarındandır. Şair bu müzik terimlerini öyle ustalıkla kullanır ki 

hem aşığın ahını bu makamlara ahenkli görür hem de bu terimlerin diğer anlamını 

kasd eder: Uşşak “aşıklar”, ırak ise (sevgiliden) “uzak” anlamındadır. 

 

Sen nigārıñ k’ola Ǿuşşāķ maķāmından ırāķ 

İdeler ah ile āheng-i śıfāhān ü Ǿırāķ  (257/1) 

 

Nazmî, Hayyam’ın “Seninle içilen şarap helaldir, sensiz içtiğimiz su bile 

haram.” dizelerini hatırlatan bir beytinde “ölse dahi sevgili olmadan eline kadeh 

almayacağını” söyler. Onsuz içeceği badeyi haram sayar kendine.  

 

Ĥarām ender ĥarām olsun içersem bādeyi sensiz 

Elüme hey ķıyāmet almazın cāmı eger ölsem  (1041/2) 
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Baharın gelmesiyle canlanan tabiat karşısında “kanı kaynayan” Nazmî, bu gül 

devrinde şarap kadehlerinin dolaşmasını ister. 

  

Nažmį dem-i bahārile çün erdi devr-i gül 

Devr etse nola sāġar-ı śahbā ŧaraf ŧaraf  (147/5) 

 

A.5. YER ADLARI 

 

Şair aşığın gözyaşlarını Nil, Ceyhun, Fırat ve Dicle nehirleriyle tavsif eder.  

 

Gözlerim dörd oldı yāri gözlemekden her yaña 

Giryeden eşkim fırāt ü dicle vü ceyĥūn ü nįl  (833/2) 

 

Edirne ve İstanbul, melek yüzlü hurileriyle cennet gibidir   (762/5) 

Ey Nazmi! Edirne ve İstanbul güzeller diyarı olduğu için Anadolu’nun yüz akıdır, 

yüzü suyudur. 

 

Nažmiyā rūm iliniñ yüzi śuyıdır zįrā 

Ħūblar mecmuǾıdır Edirne ve İstanbul   (913/5) 

“Ey Nazmi, sevgilinin cevher olan ayak toprağı gözlerimi aydınlatırdı; ne var 

ki o İsfahan sürmesinden ayrı kaldım.” şeklinde nesre aktarabileceğimiz beyitte; 

hakiki sürmenin göze revnak vermesine, en iyi sürme taşlarının İran şehri İsfahan’ da 

oluşuna
25

 atıf yapılır ve sevgilinin ayak toprağı o sürmeye benzetilir. 

 

İderdi ħāk-i pāyi cevheri bu gözlerüm rūşen 

Nidersin Nažmiyā kuhl-ı Sıfāhanumdan ayrıldum (1057/5) 
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Göz bebeklerim, akan gözyaşlarım arasında sanki suda yüzen iki Habeş’li 

çocuktur. 

 

Gözlerim merdümi kim eşk-i revān içre durur 

ǾAynıdır śuda yüzer bir iki ŧıfl-ı Ĥabeşiñ  (613/4) 

 

Sevgilinin kıvrımlı saçlarının kokusu, misk ahuları ile ünlü Hoten’ deki 

miskten daha üstündür. 

 

Zülf-i pürçįniñ eyā ħūb-ı ħıŧā 

Būyıla misk-i Ħotenden nāzik  (677/3) 

 

Aden, Güney Arabistan’da Kızıldeniz’e yakın bir şehirdir ve eskiden beri 

burada inci çıkarılır. Divan şiirinde sevgilinin dişleri inciye benzetilir. Akik, kırmızı 

renkli bir taştır ve Yemen’de çıkarılır. Yakut ise yine kırmızı renkli bir taş olup 

memleketi Bedahşan’dır. Bu kırmızı taşlar da rengi itibarıyla sevgilinin dudağına 

benzetilir. 
26

 

Bedahşan lalinin, Yemen akikinin ve Aden incisinin o kadar rağbet görüp 

ünlenmesi sevgilinin dudağına ve dişine benzememesindendir. 

 

Nažmiyā beñzedigiçündür o yāriñ lebine 

Raġbeti laǾl-i Bedeħşān ü Ǿaķįķ-i Yemeniñ  (629/5) 

Leb ü dendānıña nisbetleri olmaġıladır 

Raġbeti laǾl-i Bedaħşānile dürr-i ǾAdeniñ  (630/4) 

 

Taif ve “şehirlerin anası” Mekke’ de tavaf eden idrak sahiplari huzur ve sevinç 

semtine düşerler.  

 

SaǾādet semtine düşer bilā şübhe kemālile 

Ola şol ŧāyife kim Mekke ile Ŧāǿifi ŧāǿif  (74/3) 
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Safa ve Merve Mekke-yi Mükerreme’nin doğusunda ve batısında karşılıklı 

olarak bulunan iki tepenin adıdır. Merve ile Safa arasında yedi defa gidip gelmek 

haccın rükünlerindendir. Buna da sa’y denir.
27

 

Aşık için sevgilisi kıble, mahallesi kabedir. Aşık sevgilinin yöresinde 

dolaşmayı Kabe’yi tavaf etmeye benzetir. Ömre “safa” veren bu eylemi de şu 

sözleriyle dile getirir: 

 

Merve ĥaķķiyçün śafādır Ǿömre ķıblem cānile 

KaǾbe-yi kūyıñ seniñ biñ saǾyile bir kez ŧavāf  (96/2) 

 

A.6. SOSYAL HAYAT 

 

A.6.1. Günlük Hayattan Yansımalar 

 

Özel günlerde, bayramlarda kutlamaya renk vermek adına havai fişek atılması 

ya da davul çalınması Nazmî divanına şu şekilde yansır: 

 

Ey sevgili, gönül sana kavuştuğu zaman kıvılcımlı ah eder, zaten bayramda 

fişek atılması da adettendir. 

 

 

Dil dem-i vaślıñda āh-ı pürşerer peydā ider 

Atılur Ǿādetdurur Ǿįd-i mübārekde fişek (432/4) 

 

Aşığın sevdiğine kavuştuğu zamanki kalp atışları, bayram erince çalan davul gibidir. 

 

Yāre kim vaśl olasın ol dem yürek duyuldısı 

Aña beñzer çalınur Ǿįd erdigi demde dühül  (852/4) 
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ǾĮd-ı vaślıñ şevķına cānım benüm 

KaǾbe kūyıñda seniñ ķurbān gerek   (572/4) 

 

beytiyle de kurban bayramı ve kurban bayramında kurban kesilmesi hatırlanır. 

 

Davul, asker, sancak ve tuğ birer padişahlık alametidir. Nazmî de aşk derdiyle 

ettiği figanı davul, döktüğü gözyaşını asker, ettiği ahı sancak, o ahın dumanını da 

tuğa benzetir ve sahip olduğu bunca alametle kendini aşk mülkünün şahı olarak 

görür. 

Mülk-i Ǿaşķıñ şehiyim ŧabl-ı fiġān eşk-i sipāh 

Āhımıñ āteş ü dūdı Ǿalemile baña tūġ   (47/2) 

 

Hokkabazlar, el çabukluğu ile birtakım şaşırıcı oyunlar yapar. Aşık için 

sevgilinin ağzı yok gibidir, görünmeyecek kadar küçük tavsif edilir. Şayet var da 

görünmüyorsa sevgili hokkabaz gibi aşığın gözünü aldattığı içindir. Bu beyitte de 

hokka kelimesiyle hem sevgilinin ağzına benzetilen bir unsur, hem de insanları göz 

yanılması ile aldatan hokkabaz kasdedilir. 

 

Aġzını yāriñ ki yoķ dirler görinmez var ise  

Ĥoķķabāzāsā demādem gözlerüm baġlar benüm   (1173/4) 

 

Büyü yaparken büyü yapılacak kişinin saçı ve dua yazmak için altın ya da 

kurşun levhakullanılır. 

Sihir tek başına yare kavuşmak için yeterli olmaz, aynı zamanda altın levhaya 

makbul bir dua yazılması gerekir. 

 

Olmaz viśāl-i yār mücerred-i füsūn ile 

Zer levĥada yazılma mücerreb duǾā gerek (723/3) 

 

 Sevgili, o iki yana sarkan saçını da kendine ortak edip sihirle aşığın gönlünü 

hevaya salar. 
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Siĥr fenninde idüb ol iki zülfiñi şerįk 

Dili dilber ider anlarla hevāya taĥrįk (579/1) 

 

Divanın incelenen kısmında bazı tatlı ve yiyecek isimleri dikkat çeker: baklava, 

güllac, helva, soğan, sarımsak, badem, bal, kaymak, üzüm, kiraz … 

 

Güllāc ü baķlavānuñ daħi hem her nevǾ ĥelvānuñ 

Žuhūrına sebeb olduġı luŧf ile yiter bādām (1081/5) 

 

Ne dirlik bu nefāyisle tenaǾum ide aķrānum 

Ben ekl idim belā-yı faķrdan dāyim piyāz ü sūm   (1079/3) 

 

Ħˇān-ı ĥüsnünde ben ol şāh-ı cemāliñ her zamān 

Cān ile şol lebleri ĥelvāsınıñ ĥayrānıyım  (1112/4) 

 

Ķarışur śanasın kim bala ķaymaķ 

Yise bir ħoşca dudaġı şeker bal (790/2) 

 

Kakum ve samur, kürkü ya da postu makbul olan hayvanlardır. Genellikle 

varlıklı kimseler bu kürkü giyer.  

Gece gündüz kakum ve samur kürk giyen, makam gururuna kapılmış kişi 

doğruyu yanlışı, hakkı batılı ayırt edemez. (onun için bunlar önemli değildir)  

 

Ebed seçmez olur aķdan ķarayı rūz ü şeb ĥaķķā  

Ġarūr-ı cāh birle şol geyen semmūr ile kakım  (1043/3) 

 

Ayrıca giyeceklerle ilgili; “gelin duvağının, sevgiliye yaraşan zer benekli 

kıyafetlerin, gurur temsili ve sebeb-i günah olan altın üsküfün, sevgilinin aşığın 

gönlüne ateş salan al yakalı gömleğinin, fena ehlinin yetindiği bir kuru şalın, tarikat 

ehlinin yetindiği eski bir ayakkabı”nın geçtiği beyitler karşımıza çıkar.  
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Sūr-ı gülşende Ǿarūs-ı ġonceye  

Gül idüpdür al vālādan duvāġ (35/4) 

 

Çün olur ġurūra bāǾiŝ daħi hem sebeb-i günāhım  

Ķurı derd-i ser çeker hep geyer ol ki altun üsküf  (138/4) 

 

Girelim bir yeñi ŧarįķe gelüñ 

Giyelim hep ayaġa eski gelik  (700/2) 

 

Her fenā ehli ki her gāh giyer bir ķurı şāl 

Zį saǾādet kim anıñla geçinür māh ile sāl  (901/1) 

 

A.6.2. Deyimler ve Özlü Sözler 

 

Nazmî Dîvânında em, kannış, emsem, oñmak, oñat, yendek, iñen, göynüklü, 

beñdeş,  gibi kelimeler yanısıra, yüzyıllar öncesinden günümüze aktarılmış, söz 

varlığımızın yapı taşları olan darb-ı meseller ve deyimlerin en güzel temsillerini de 

görmekteyiz. Divanın çalışmamıza konu olan kısmından bununla ilgili, aşağıdaki 

misalleri verebiliriz: 

Sevgilinin ağyar ile yakınlaşması aşığın kanını kurutur, aşık sevgilinin yarım 

ağız söylediği sözle bile sevince gark olur, gelip geçici bu dünya nice hükümdarın 

defterini dürmüştür, düzen bozulmuş, birçok devlet adamı kendi çalıp kendi oynar 

hale gelmiştir, ahmaklar algı güçlerini yitirip “öküz” gibi bakarlar, fakr içinde 

olanlara kara günlü(bahtlı), dense de onların Hak katında yüzü aktır, aşık aşk ile 

canından geçer; canı, gönlü gözünden düşmüş, değersizdir; sevgilinin saçlarına 

dokunan tarak aşığın ömür törpüsü olur : 

   

Ķurıdır ķanumı aġyārile öpüşdügi dem 

Benüm āh ol lebi Ǿünnāb ü o ħāli Ǿadesim  (1232/4) 

 

Söylese bir söz o yārüm yarım aġız ger baña 
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Nažmiyā ol dem olur gūyā bütün dünyā benüm     (1124/5) 

 

Ķānı şol şevket-i Kāvus ü Ķubād u Ħusrev 

Defterin dürdi bu devr ancılayın nice keyiñ  (635/4) 

 

Her biri kendü çalar kendüzi oynar oldı 

Adı ķaldı bugün erkānda hemān ķānūnuñ  (640/4) 

 

Aĥmaķ olan kime olursa śıġır gibi baķar 

Olmaz idrāki olur cünbişi ħar gibi ne şek  (592/2) 

 

Faķrile ħˇār olana kim ķara günli dinür 

Belki o yüzden vara ĥażrete ol yüzi āġ (62/2) 

 

Baġrı ķanını çıķarsa nola gözden bu dil 

Pes düşer gözden o dem ol ki degüldir muķbil     (932/1) 

 

Perįşān zülfüne şāne el urur sen perį şānuñ 

Eger ben Ǿömr dörpisi disem aña nola Ǿömrüm    (1070/5) 

 

 

 

Dinsizin hakkından, imansız gelir - Alma mazlumun ahını çıkar aheste aheste- Ne 

edersen onu bulursun: 

 

Žulm idüp ellere žālim olıcak bir ĥākim  

Ĥaķ virür aña daħi kendü gibi bir žālim   (1228/1) 

 

Mızrak çuvala sığmaz: 

 

Gizlenür mi hįç billāh çuvāl içre süñü 
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Dūd u āhı ben nice dilde nihān itsem gerek    (481/4) 

 

Merkebe altın semer vursan merkep yine merkeptir: 

 

Yaħşi ŧon nākesi ādem mi eder 

Nice olur ħar giyecek aŧlas cül (966/4) 

 

Avam böcekler gibidir: 

 

Hįçe śayma Nažmiyā nādānı hįç  

Çün dimişler el-Ǿavāmü ke’l-hevām (1182/7) 

  

Gafile kelam, nafile kelamdır./ Cahile laf anlatmak, deveye hendek atlatmaktan 

zordur: 

Geç añlar her ne söylerseñ güç olur bir söz añlatmaķ 

Olup kecŧabǾ o kim Nažmį ħiŧāba olmaya ķābil    (752/5) 

 

Altının kadrini sarraf bilir: 

 

Ayaġuñ ŧoprāġunıñ gitmez ħāyāli dįdeden 

Cevherį olan bilür ķadrini cānā cevherüñ    (438/4) 

 

Cins cinse çeker: 

 

Nažmį yüz sürmege ħāk-i ser-i kūyuña seniñ 

Meyl iderse nola el cinsü ile’l cinsi yemįl    (917/5) 

 

Bugün sana ise yarın bana: 

 

Bir ġama düşdükde ġayra itme bįġam diyü reşk 

Saña ise ol bugün yārın añadır ey refįķ     (235/2) 
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Tok açın halinden anlamaz. 

  

Derdmendin ĥālini bilmez ebed 

Olmayan bir derde düşüb derdnāk     (522/3) 

 

Ehl-i faķr ile Ǿavām içre ne var ħˇār olacaķ 

Güle noķśān mı gelür dāmeni pür  ħār olıcaķ     (265/1) 

 

Ādemi devlet kör eyler dirler ol ĥaķ sözdurur  

Ġālibā dest-i ġurūr anıñ çeker gözine mįl  (833/6) 

 

Ħāk-i deriñe yüz süreni gözle efendi 

Ħıdmetde olan bende olur himmete lāyıķ  (193/2) 

 

A.6.3. Zamandan Şikâyet 

 

Nazmî kimsede cömertliğin merhametin kalmadığından; kanunun, düzenin 

bozulmasından; dünyada vefanın azalıp cefanın çoğalmasından; herkesin kanuna 

aldırış etmeden, kendi kafasına göre davranmasından yakınır.  

  

Kimseden göremeziz cūd eŝerin Ǿālemde  

Ķalmadı gibi vücūdı kerem ü merĥametiñ (603/2) 

 

Şimdiki erkān Ǿizz ü devletiñ 

ǾĀdet ü ķānūn ü erkānına yūf  (111/4) 

 

Cihāndan gitdi ķalmadı vefā ĥayf 

Hemįn gitdikçe çoġaldı cefā ĥayf   (80/1) 
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Her biri kendü çalar kendüzi oynar oldı 

Adı ķaldı bugün erkānda hemān ķānūnuñ  (640/4) 

 

B) KENDİ KALEMİNDEN NAZMÎ VE ŞAİRLİĞİ 

 

Nazmî’ nin bazı beyitleri, bize kendi düşünce ve sanat dünyasıyla ilgili 

malumat verir. 

Köken olarak yörük olduğunu söyleyen Nazmî, sünnî olduğunu ve bütün 

sahabelere inandığını belirterek Hazret-i Ebu Bekir ile Hazret-i Ömer'in 

halifeliklerini kabul etmeyen Rafızî ve Hz. Aliye asî olan Haricîler gibi inkarcı 

olmadığını dile getirir.  

Bile geldim senüñ ben ey pes Ǿaşķuñla dünyāya 

Dilerseñ aślımı bilmek yörügüñ atam ü anam        (1046/6) 

 

Sünniyem vardur ķamu aśĥāba iķrārum benüm 

Rāfiżį ve Ħāricįveş yoķdur inkārum benüm  (1142/1) 

 

Ĥamdillah yoķdurur şübhe ĥudūŝ-ı Ǿāleme 

Müǿminem ben dönmezem ol iǾtiķādumdan benüm   (1141/4) 

 

Tabiatında şairlik olmayanların bile, kusurlu ve zayıf şiirlerine rağmen şair 

olarak anılmalarını eleştirir. Şiir tarzında Zâtî’yi benimsediğini, Nizâmî’ ye 

benzediğini, nazmının cevher olduğunu, rengîn, taze ve beliğ olarak daima gerçekleri 

söylediğini ifade eder.  

 

Şimdi şāǾir olur oldu ne Ǿaceb her kecŧabǾ 

Nažmiyā dimek ile her biri bir nažm-ı rekįk     (579/5) 

 

Nažmį ĥaķ sözleriyle her nažmı 
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ǾĀdet idindi hep ĥaķįķi demek     (698/5) 

 

Ĥaķķā letāfetile olupdur bu Nažminiñ 

Nažmında Ǿaynı sözleri nažm-ı cevāhiriñ       (708/5) 

 

Leb ü ruħsārıñı medĥ eyledigimçün güzelim  

Oldı rengįn ü ter ü tāze benüm her ġazelim       (1237/1) 

 

Nažmiyā lafždurur yārile bu nažm-ı belįġ 

Añdırırdı seni dildāre eger bulsa bülūġ          (47/5) 

 

Ġazel fenninde Nažmį ķoma Źātį ŧarzını elden 

Dilerseñ ĥaddiźātında kemāle ire eşǾārıñ       (329/5) 

 

Gören şiǾrinde der dür gibi nažmı 

Nižāmįsidurur Nažmį zamānıñ           (398/7)  

 

Nazmî, bazı manzumelerinde haklarında malumat edinemediğimiz Muslî, Memi, 

Mahmud gibi isimler zikreder.  

 

Kemān ebrūsı şevķına dil ü cān ile Ǿāşıķlar 

Ķulı ķurbānı olmuşdur güzeller şāh-ı Muślįnüñ    (353/5) 

 

Ħırāmān olsa göñüller alur reftārı Maĥmūduñ 

Dehān açsa söze cānbaħş olur güftārı Maĥmūduñ    (367/1) 

 

Cānbaħşdur ol leźźet-i güftārı Meminiñ  

Dilkeşdürür ol şįveǾ-yi reftārı Meminiñ (374/1) 

 

Remel bahrini sık kullanan Nazmi’nin şu beyti de dikkat çekicidir: 
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FāǾilātün fāǾilātün fāǾilātün fāǾilün 

Ĥaķ bu kim baĥr-i dürerdir Nažmiyā baĥr-i remel     (849/7) 
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                           C) METİN 
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               GAZELİYYÂT 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1  

 … 

[269 b] Mihrüñ içün sįnede ey māhrū 

Birbiriyle cān ü dil eyler nizāǾ 

  

Sevdi ey maĥbūb-ı cān maŧlūb-ı dil 

Sen nigār-ı ħūbı cān u dil meşāǾ 

 

Sen beni cānā ķoyup gitdikce āh 
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Śanasın kim cisme cān eyler vedāǾ 

 

Nažmi kim her demde laǾlüñ vaśf ider 

Cān ile cānā iderler istimāǾ 

 

fāǾilātün/fāǾilātün/fāǾilün 

2  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā rā revį  

 

Bezmde bir şūħ ü şengül yār şemǾ 

Bir sementen servķad dildār şemǾ 

 

Bir sementen servķad maĥbūbdur 

Kim daķınmış başına gülnār şemǾ 

 

Urunub başına zerrįn şebkülāh  

Geldi bezm-i şāha şāhidvār şemǾ 

 

Māhrūlār gibi her şeb şevķ ile 

Ehl-i bezme gösterür dįdār şemǾ 

 

 

Meclis içre yiridür pürşevķ olub  

Olsa her şeb tā seĥer bįdār şemǾ 

 

Şevķini her şeb ķamerveş dilbere 

Meclisinde Ǿarż ider her bār şemǾ 

 

Her gice mey meclisinde Nažmiyā  

Ehl-i dil pervānedür dildār şemǾ 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

3  

Nažįre  

 

Başına Ǿaşķıñla yaķub nār şemǾ 

Ķarşuña her şeb gelüb yanar şemǾ 

 

Dil virüp sevmişdurur sen māhı çün 

Saña dilden yanar ey dildār şemǾ 

 

Şevķ-ı ĥüsnüñ birle rūşendil olup 

Oldı ey meh maŧlaǾu’l-envār şemǾ 

 

Meclisüñde ey ķamerruħ her gice  

Saña eyler şevķini ižhār şemǾ 

 

Mūmdur her gice ŧurub ķarşuña 

Olmaġa bezmüñde ħıdmetkār şemǾ 

 

Maĥrem olsa nola bezm-i vaśluña 

Ħıdmetüñde ŧoġrudur ey yār şemǾ  

 

Nažmi-yi pürsūzveş ey māhrū 

Her gice yanar ŧurur aġlar şemǾ 

 

fāǾilātün/fāǾilātün/fāǾilün 

4  

Der baħr-i remel müseddes Ǿarūż ü đarb maĥzūf ŧaķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün 

fāǾilün ķāfiye bāvaśl rā revį - Müreddef  

 

Ol ki ola her ħayr u şerre muŧŧaliǾ 
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Olur ol her nefǾ ü đarre muŧŧaliǾ 

 

Ehl-i Ǿaķl olan olur her kişide 

Her cihetden kerr ü ferre muŧŧaliǾ 

 

Ǿİlm-i ĥikmetden ħabįr olan olur 

NefǾ ü đarr-ı berd ü ĥarre muŧŧaliǾ 

 

Çoķ seyāĥat eyleyen kimse olur  

Cümle ĥāl-i baĥr ü berre muŧŧaliǾ 

   

Her işe olmaķ gerek Nažmį kişi 

Nice defǾa nice kerre muŧŧaliǾ 

5  

Der baħr-i remel müŝemmen maħbūn Ǿarūz ü đarb maķśūr taķŧįǾeş 

feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilün der ķāfiye müreddef be elif įncā Ǿayn 

revį 

 

Benüm üstümde olaydıñ sen eger rūz-ı vedāǾ 

Ķalmaz idi benüm įmān ile gitmemde nizāǾ 

 

 

Görmez idüm gibi cān acısın ey şįrįnleb 

Görse sen ħüsrev-i ĥüsni bu gözüm rūz-ı vedāǾ 

 

Cānı bir būse içündür saña Ǿarż eyledigüm 

İki śanma iki gözüm degülem ben ŧammāǾ 

 

Sen mehüñ işigine gün ki sürer yüz her gün 

Yiridür çarħa girüp şevķıle eylerse semāǾ 
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Mihr bir ŧūpla her gün ne Ǿacep bir yirden  

Nažmiyā fetĥ ider ānįde ŧoķuz yüce ķılāǾ   

6  

NevǾ i dįger der ķāfiye müreddef be vāv įncā nįz Ǿayn revį 

 

[270 a]     Reh-i Ǿaşķıñda eger başım olursa maķŧūǾ 

Ħavf idüp sen beni ol yoldan eder śanma rücūǾ 

 

Ol ki Ǿāşık ola śıdķ ile reh-i Ǿaşķa gire 

Ħavf ü ħaşyetile o hergiz olunur mı memnūǾ 

 

Ħūblar cemǾi senüñle meh ü pervįn gibidür 

Mihr-i ĥüsnüñ ideli burc-ı leŧāfetde ŧulūǾ 

 

Gün yüzüñ bunca gün ay iki gözüm görmedüm āh 

Gözlerim pes nice aķıtmaya her demde dümūǾ 

 

Her sözi şevķıle cāndan gelür oldı cānā 

Vaśf-ı ĥüsnüñe idelden berü bu Nažmi şürūǾ 

 

feilātün/ feilātün/ feilātün/ feilün 

 

7  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef beyā Ǿayn revį 

 

Vaśf-ı ĥüsnüñle olur cümle kelāmum tarśįǾ 

Daħı envāǾ-ı maǾnį ki gelür cümle bedįǾ 

 

Ħaŧdurur śafĥa-yı ħaddiñde berāt-ı ĥüsnüñ 

Ħūb Ǿunvānile ķaşıñ aña cānā tevķįǾ 

 



 
 
 
 
 
 

56 
 

Ruħlaruñ śafĥası üstünde ol iki zülfüñ 

Gūyiyā ĥükm-i hümāyūndaki tevķįǾ-yi refįǾ 

 

Şübhesiz öldüriserdür beni hicrüñ āħir 

Vaśluñ olmazsa eger kim aña ey dost şefįǾ 

 

Her ne dem sen dürr-i pākįzeyi Nažmį k’ide vaśf 

Cümle nažmı olur anuñ kelimāt-ı tarśįǾ 

 

feilātün/ feilātün/ feilātün/ feilün 

8  

Der baĥr-i hezec müŝemmen maħbūn Ǿarūż ü đarb maĥźuf taķŧįǾeş 

feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilün   

 

Kimde kim ola senüñ Ǿālem-i vaśluña ŧamaǾ 

Ĥayil olmaz aña dünyā ŧolusı zühd ü veraǾ  

 

Ey nice ħāne-yi taķvā olur ānįde ħarāb 

Sen ki bir dem edesin refǾ yüzüñden bürķaǾ 

 

Baña raĥm eyle gel ey dost ki hicrüñde seniñ  

Dembedem oldı işim āh ü fiġān ile fezaǾ 

Dembedem āb-ı revān olup aķar ķanlu yaşı 

Oldı hicrüñde gözüm gözle ki Ǿayn-ı menbaǾ 

 

Eline girer ise cevher-i ħāk-i ķademüñ 

Daħı Ǿālemde ne var Nažmįye andan enfaǾ 

9  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf daħįl Ǿayn revį 

 

Cāna cānāneyile kim ola fürķat vāķıǾ 
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Ol hemān olmasıdur Ǿömr-i Ǿazįziñ żāyiǾ 

 

Rūzigārın göñül āh ile geçürür her dem 

Tā hevāsına  ki oldı o hümānuñ tābiǾ 

 

Gözlerüm merdümünüñ yaşı kesilsün göreyin 

Kim olur seyrine ol iki gözümüñ māniǾ 

 

DāfiǾ olmaġa ġam-ı dūdı göñülden śāfį 

Bu cihān içre ne var cām-ı śafādan nāfiǾ  

 

Ol mehüñ mihrüni görmek baña olurdı naśįb 

Nażmiyā āh eger bende olayıdı ŧāliǾ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün   

 

10  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif nūn revį  

 

Olsa ben źerrede ger ey meh-i tābān ŧāliǾ  

Mihr iderdüñ baña ŧutardı yüz ol ān ŧāliǾ 

 

Sen mehüñ mihrüni ben nice görem kim bir gün 

Ŧutmadı yüz baña ey āfet-i devrān ŧāliǾ 

 

Sen mehüñ gün yüzüni görüridüm her gün āh 

Olsa ben źerreye ger rūy rūy nümāyān ŧāliǾ  

 

Sen mehüñ gün gibi her gün işigün beklesem āh 

O der-i devlete etse beni derbān ŧāliǾ  
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Nažmiyā ħˇāhem ez ān meh nažar-ı mihr ammā 

Nįst baħtem ki şeved yār-ı merā ān ŧāliǾ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün   

11  

Der baĥr-i remel müseddes maħbūn Ǿaruż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş feǾilātün 

feǾilātün feǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Sevse bir ħūbı iki kimse meşāǾ 

Birbiriyle eder elbette   nizāǾ 

 

İtdi rür Ǿāşıķa bir mihrünüñ 

Mihreng-i şevķı semā gibi semāǾ 

 

Şevķ-ı mihr ola mı bir dilde nihān 

Şįşede gizlene mi hįç şuǾā 

   

Ķalmaz öldügüne dirildigine 

Ola bir kimse ki ġāyet ŧammāǾ 

 

Ķodı gitdi beni Nažmį cānān  

Śanasın cismime cān itdi vedāǾ 

12  

Der baĥr-i remel müseddes maħbūn Ǿaruż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş feǾilātün 

feǾilātün feǾilün der ķāfiye-yi mücerred 

 

Zāhid olmaz o ki var anda ŧamaǾ 

Ki tamaǾdır żarar-ı zühd ü veraǾ 

 

Ol ki ŧālib ola zühd ü veraǾa 

O beherĥāl eder terk-i ŧamaǾ 
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Zį saǾādet  aña kim mevtin añub 

Dembedem ide fiġānile fezaǾ 

 

Kişiye lāzım odur mevtin aña 

Pes ne var dünyada andan enfaǾ 

 

ǾĀķil oldur kim ola aġlamadan 

Nažmiyā gözleri Ǿayn-ı minaǾ 

13  

Nazįre 

 

Ola bir kimsede kim ĥırś ü ŧamaǾ 

Olmaz anda ebedį zühd ü veraǾ 

 

Kendini göz göre başdan çıķarır 

ElǾıyāź ola o kesde ki ŧamaǾ 

 

[270 b]   Her ĥużūr ile sürūruñ kişiye  

Olur śoñu fiġānile fezaǾ 

 

 

Müǿmin oldurur ki śana ġayra daħı 

Kendine her ne śanursa enfaǾ  

 

Ol bilür Nažmį selāmet ķadrün 

Kim aña irüşe bir derd ü vecaǾ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

14  
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Der haĥr-i remel meşkūl Ǿaruż ü đarb mahzūf taķŧįǾeş feǾilātün fāǾilātün 

feǾilātün fāǾilātün  ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl 

 

Uyanup çerāġ-ı baħtum baña yār olurdı ŧāliǾ 

Dem-i vaśluñ āh ey māh baña bir şeb olsa vāķıǾa 

 

Şu ķadar elem çeker āh ġam-ı hicrüñde dil kim 

Yine cām-ı vaśluñ olur olur ise anı dāfiǾ 

 

Elem ile bezm-i ġamda yüregim delindi çün nāy 

İşim oldı āh ü nāle olalı hevāña tābiǾ 

 

Bu cihān riyāsetiyçün nice yel gibi yelersen  

Yüri Ǿömr-i nāzenįni bu hevāda etme żāyiǾ   

 

Şeb-i ġamda iken ire yine rūz-ı vaśla Nažmį 

Göre gün yüzüñi ey māh aña yār olursa ŧāliǾ 

15  

Derbāĥr-i serįǾ Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş müfteiǾlün müfteiǾlün fāǾilāt 

der ķāfiye-yi müreddef bā elif 

 

Tįġ-i ecel birle bulup inķıŧāǾ 

Cismi cūd āħir ediser cān vedāǾ 

Ya bir iki günlük dünyā içün  

Ħalķa nedir biribiriyle nizāǾ   

 

Kişi hevāya yelecek dembedem 

ǾÖmrden olınmayısar intifāǾ 

 

Mülk-i cihān içre bulunmaz ebed 

ǾÖmr metāǾına eder bir metāǾ 
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Raĥmetle rāĥat uman cānına 

Ĥaķ sözi cānıyla eder istimāǾ 

 

Raĥmetile rāĥat ere rūĥına 

Ol k’ede bir bāǾis-i ħayr iħtirāǾ 

 

Ol demi her dem añalım Nažmį kim 

Cismi revān eyleyiser cān vedāǾ 

16  

Nažįre 

 

 Źikr śadāsın edecek istimāǾ 

ǾAşķı olan ŧuramaz eyler semāǾ 

 

Her dem olup ħūb sözi müstemiǾ 

Etme ebed bed sözi hįç istimāǾ 

 

Meyli ķo dünyā ki anı ķoyup 

ǾĀkıbet anı edeceksin vedāǾ 

 

Yoķ yiredir ħalķ bu dünyā içün  

Biribiriyle kim iderler nizāǾ 

Devr-i elemi dehr-i ġamı Nažmį 

Mülk-i dile vah ki olupdur meşāǾ 

 

fāǾilātün/fāǾilātün/fāǾilün 

17  

Der baĥr-i münseriħ Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş müfteiǾlün fāǾilün 

müfteiǾlün fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif  
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Mülk-i cihānda eden biri biriyle nizāǾ 

Şöyle ki var yoķ yire kesb eder anca śadāǾ 

 

Ĥırśını ol dem keser mülk-i cihāndan o keser 

Kim aña tįġ-i ecel göstere bir inķıŧāǾ 

 

Kūşeyi Ǿuzlet ŧutar ħoşca ķanāǾat ider 

Ĥāl-i cihāna o kim bula tamām ıŧŧılāǾ 

 

Veh ki ķamu ittiśāl hep bulısar iftirāķ 

Biri birin her kişi idiser āħir vedāǾ 

 

ǾĀşıķ odur Nažmiyā nāmını maǾşūķınıñ 

Eyleyicek istimāǾ eyleye ŧura semāǾ 

18  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 

 

Ĥalķa-yı źikre girüp eylese dilber semāǾ 

Çarħa girüp śan eder mihr-i münevver semāǾ 

 

Būseler aldūgiçün yār lebinden müdām 

Bezm-i śafāda eder şevķıle sāġar semāǾ 

 

Vaśf-ı ķadd-i dilberi bād meger ķıldı yād 

Ŧurmayup eyler ŧurup bāġda Ǿar Ǿar semāǾ 

 

Mihr gibi dilberiñ şevķı ile dāyimā 

Yiridurur eylese cümle melekler semāǾ 

 

Ĥālet-i monlāyı çün yād ideler Nažmiyā 

Cümle-yi mevlāyiler Ǿaşķ ile eyler semāǾ 
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feilātün/ feilātün/ feilātün/ feilün 

19  

[271 a] Der baĥr-i ħafįf Ǿarūż ü đarb maĥzūf taķŧįǾeş fāǾilātün mefāǾilün feǾilün 

ķāfiye bā elif   teǿsįs ü ĥarf daħįl 

 

Bende āh olmaduġıdır ŧāliǾ 

Mihrini ol mehiñ olan māniǾ 

 

Mihrini ben görürdüm ol māhıñ 

Bende olayıdı āh eger ŧāliǾ 

 

Muśŧafānıñ yüzünde gün gibi 

Nūr-ı Aĥmed olupdurur lāmiǾ 

 

Naķş-ı ĥüsnini ol nigārınıñ 

Ne güzel resm eylemiş śāniǾ 

 

Olur elbet hevāyį ol kim ola  

Ol hümānıñ hevāsına ŧābiǾ 

 

ǾAşķ-ı dildārı göz göre her dem  

Eşk-i çeşmimdurur eden şāyiǾ 

Nūş bāde źarūrįdir zįrā 

Ġam devri müdām olur dāfiǾ 

 

Ĥayf aña kim Ǿabes hevāda yelüp 

Naķd-i Ǿömrini eyleye żāyiǾ 

 

Yelme yel gibi şol hevāda ki ol 

Olmaya saña Ǿāķıbet nāfiǾ 
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Nažmiyā fenn-i nažmı bilcümle  

Sensin olan bu devirde cāmiǾ 

 

Şaħś-ı bāŧıllarıñ seren yekser 

Tįġ-i ĥaķ ola dembedem ķāŧiǾ 

20  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį bį nuķat 

 

Ola her kimde kim dilā ŧāliǾ 

Her dem olur meded aña ŧāliǾ 

 

Ola ol kimsede ki derd ü dād 

Olur ol derde hem devā ŧāliǾ 

 

Ol dilārāma vaśl olur her dem 

Kimde kim āh saǾd ola ŧāliǾ 

 

Hemdem ola dilā saña dildār 

Hemrah olursa ger saña ŧāliǾ 

 

 

 

Her dem olurduñ āh hemdemim āh 

Olsa ger serde serverā ŧāliǾ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

21  

NevǾi dįger der ān ķāfiye įncā elif revį 

 

Ol ki bir ħayr işe ola māniǾ 
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Ola ħayr işde ĥaķ aña māniǾ 

 

Bir belāyı o kim ola dāfiǾ 

Her belāsını ĥaķ ola māniǾ 

 

ǾĀķil oldur kim ala ħayr duǾā 

Ki anca şerri olur duǾā māniǾ 

 

Āħiri gelmelü olınca ķażā  

Kim olur aña evvelā māniǾ 

 

Ħayr ola her işi ki bir ħayrı 

Ol ki olmaya Nažmiyā māniǾ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

22  

NevǾi dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Kime kim pend olmaya nāfiǾ 

Derdini dāfiǾ olma yā nāfiǾ 

 

Vermeye ĥaķ anıñ ki derdine nefǾ 

Nesne olmaz ebed aña nāfiǾ 

Rūĥ-ı ŝānįsi olur anıñ kim 

Derdine ola bir devā nāfiǾ 

 

Nolur ol kimseden ki kimseye ol 

Hergiz olmaya Nažmiyā nāfiǾ 

 

NāfiǾ olmaya kimseye ol kim 

Kimse olur mı aña yā nāfiǾ 
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fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

23  

Der  baĥr-i mużāriǾ aħreb Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātü 

mefāǾilü fāǾilāt   

 

Eyler metāǾ-ı Ǿömrden ol kimse intifāǾ 

Kim zülf-i yārden aña olmaya inķıŧāǾ 

 

Cānān ne dem ki ķoya gide yalıñız beni 

Beñzer o ĥāl aña kim ede cisme cān vedāǾ 

 

Aġladıġım bu görse güler gözlerim yaşın 

Bir dem hem etmez āhım o yār āh istimāǾ 

 

Çekmişdurur güneş gibi bir ħūbı sįneye 

Ol şevķıle yiridir ederse semā semāǾ 

 

Ursa ne deñlü yāre saña yāre ŧut boyun 

Nažmį anıñla eyleme ķaŧǾā śaķın nizāǾ 

 

24  

Der baĥr-i mużāriǾ cüzǿ-i aħreb ü cüzǿ-i sālim taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātün 

mefǾūlü fāǾilātün der ķāfiye-yi müreddef be elif müreddef 

 

Ekŝer murāda olur bu rūzigār māniǾ 

Niteki bir ĥużūra āh hezār māniǾ 

 

Bir nesneye ki bir kes bir niyyet eyleye pes 

Ĥikmetdurur kim bir olur bir inkisār māniǾ 
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Ĥaķ vermeyince ĥaķķā bir nesneyi kişiye 

Biñ cehd ķılsa olur bir özge kār māniǾ 

 

Tā çekmeyince źillet gelmez kişiye vüsǾat 

Ol hāle olur ekŝer nāmūs ü Ǿār māniǾ 

 

[271 b] Naĥs ola ŧāliǾi çün Nažmį olur kişiniñ 

Her maŧlabına ĥaķķā leyl ü nehār māniǾ 

25  

Der baĥr-i hezec sālim taķŧįǾş mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün 

ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc dāl evvel revį  

Müreddef 

 

Muśāĥib düşme ol her şerre māyil yārden fāriġ 

Bilişik olma ammā ħayr birle yārden fāriġ 

 

Ne müşkil ķayd olur her māl ü cāh ehline bu her dem 

Ki olmaz hįç fikr-i maśraf ü įrādden fāriġ 

 

Uzadır žulme el her bir el ıssı güçlü gücünce  

Ola iķlįmine bir şeh ki Ǿadl ü dādden fāriġ 

 

Elinden gelse bir kimse edüp yād ahret ĥālin 

O teşvįşile bir dem olmasa feryāddan fāriġ 

 

O kim añmaya Nažmį ĥāl-i Ǿuķbāyı ebed olmaz 

Bu dār-ı dehr-i pür ķahr ü ħarāb ābāddan fāriġ 

26  

NevǾ-i dįger derān ķāfiye įncā rā revį 

 

Göñül olmasa seyr-i rūy ü kūy-ı yārden fāriġ 
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Nola kim olımaz bülbül gül ü gülzārdan fāriġ 

 

Düşelden dil cüdā ol zülfi sünbül Ǿārıżı gülden 

Dün ü gün olımaz bir dem fiġān ü zārden fāriġ 

 

Ħalāś olurdı cānım ġuśśa vü endūhile ġamdan  

Eger cānānım olsa śoĥbet-i aġyārdan fāriġ 

 

Baña gel fāriġ ol dildārdan diyen ne der kim dil 

Neden olursa olur olamaz dildārdan fāriġ 

 

O māha şevķ-ı mihrin kim degül işǾārdan ħālį 

Bu Nažmį ol sebebden olamaz eşǾārdan fāriġ  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

27  

[272 a]       Der baĥr-i hezec müŝemmen müsebbaǾ taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün 

mefāǾįlün mefāǾįlün   

 

SaǾādet ol kişiye kim cihānda olduġunca śāġ 

Ölüm derdini añub yaşını ırmāġ eyleye her çāġ 

 

Bilür ol kimse ĥaķķā ķaç bucaġıduġını dünyā  

Şu dem kim gözleye ol ŧura ard öñ dāħi śol ü śāġ 

 

Görür her yirde Ǿırż eksiklügin şol kimse kim dāyim 

Kimiñle olur ise eyleye şol ĥadden artıķ lāġ 

 

Eden kes şükr ĥaķķıñ niǾmetine ħalķile  dāyim 

Eder ħoş ħulķıla dirlik olur ellerle bāl ü yāġ  
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Belāġat üzre eyle ġāyetile Nažmį şol nažmı 

Kim anı idesin sen bir belāġat ehline iblāġ 

28  

Der baĥr-i hezec müseddes Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş mefāǾįlün 

mefāǾįlün  feǾūlün ķāfiye bā vaśl ü ħurūc  

Müreddef  

 

Meyile dilrübādan olma fāriġ 

Dilā źevķ ü śafādan olma fāriġ 

 

Dilerseñ rūĥa rāĥat dāyim ey dil 

Ħayāl-i dilrübādan olma fāriġ 

 

Vefāsızdır dilā dildār gerçi  

Sen ümmįd-i vefādan olma fāriġ 

 

Ne deñlü ol hümā uçarsa yüksek 

Edersin ol hevādan olma fāriġ 

 

Nigārıñ ķadd ü çeşm ü zülfün añub 

Aña Nažmį duǾādan olma fāriġ 

 

29  

Der baĥr-i remel müŝemmen Ǿarūż ü đarb maķsūr taķtįǾeş fāǾilātün 

fāǾilātün fāǾilātün fāǾilāt    

 

Künc-i Ǿuzletde ķanāǾat idüp ol ehl-i ferāġ 

Olmaġ isterseñ eger teşvįş-i dünyādan ledāġ 

 

Menziliñ āħir fenā olmaķ muķadder olıcaķ 

Pes nedir dünyā ġurūrile bu kibr ü bu dimāġ 
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Mevtiñ añub aġla zārį ķıl demādem yoħsa āh 

Niçe bir her gāh gülmek uyanmaķ her gāh lāġ 

 

Niçe bir dünyā hevāsıyla demādem ġam çeküp 

Āteş-i ķahrile yaķa yüregine kişi dāġ 

 

Göz ķarardan ĥırś-ı dünyāyile  menhiyyāta āh 

Niçe umar kim ķopa maĥşer gününde yüzi āġ 

 

Devlet ānıñ ķayd-ı bįĥaddile bu dünyā aña  

Görüne maǾnįde bir zindān içi pür pend ü bāġ 

 

Çün yakındır herkese Nažmį ecel ġāyet yaķın 

Niçün olmazsın sen ayā ya menāhįden ırāġ 

30  

Nažįre 

 

Ĥaķķa şol olmaķ yaķın ü ħalķdan olmaķ ırāġ 

İħtiyār-ı Ǿuzlet itmekdir olup ehl-i ferāġ 

 

 

Şol ķarañu gicede ĥaķķa Ǿibādet eyleyen 

Vara var ümmįd dergāhına  ĥaķķıñ yüzi āġ 

 

Kendini görüp ġarūrāsā ġurūr iden ķamu 

Kelle olup key tekebbür birle olur berdimāġ 

 

Oldurur luŧf  ıssı śāĥibdevlet ol Ǿālemde kim  

Bir faķįri od ocāġ idüp edine bir çerāġ 
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Śāġlıġı Ǿālemde Nažmį özge bir devlet bilüp 

Ĥaķķa şükr itmek gerek dāyim kişi olduķca śāġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün  

31  

Nažįre    -  Bahāriyye  

 

Nevbahār erdi irem bāġına döndi bāġ ü rāġ 

ǾĀrif ol olma bu demler śaħn-ı gülşenden ırāġ 

 

Eyledi her bābdan faśl-ı bahār āfāķı zeyn 

Cennet-i firdevse mānend oldı şimdi śaħn-ı bāġ 

 

Virmek zįnet Ǿarūs-ı gülşene meşşāŧavār 

Serbeser güller tutupdur al vālādan duvāġ 

 

Bāġ bir maĥbūba dönmüşdür bu dem k’olmuş aña 

Sūsen ü ġonce dil aġız nergis ü gül göz ķulāġ 

 

 

 

 

Śaĥn-ı gülşende bu demler Ǿįş ü nūş içün müdām 

Başı üzre ŧutar elde lāleler laǾlįn ayāġ 

 

Şevķıle şādān ü ħandān itmek bezm ehlini 

Bülbül-i gūyālar eyler geh terennüm gāh lāġ 

 

Şevķ ü źevķıle demādem bāġ-ı verāġ içre dolan 

Seyri çāġıdır tamām āb-ı revānbaħşıñ bu çāġ 
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Şolķadar virdi şeref şevķ-ı bahār āfāķa kim 

Geldi her ehl-i mezāķa bāġ-ı cennetden ferāġ  

 

Miŝl-i firdevs oldı bāġ ü Ǿayn-ı kevŝer cūybār 

Lįk Nažmį baña ol dilbersiz olur bend ü bāġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün   

32  

Nažįre  

 

Her dil-i ġamgįni şād eyler çü seyr-i bāġ u rāġ 

Nice olsun kūy-ı gülruħlardan ehl-i dil ırāġ 

 

Mürġ-ı dil śayd itmege śayyād çeşmi dilberiñ 

Ħāl-i ruħsārın beg itmiş ķara zülfün idip āġ 

 

Nergis ü gül yerde vü gökde meh ü mihr ü nücūm 

Cānib-i cānāna Ǿāşıķ gibi ŧutmuş göz ķulāġ 

 

Kūh-ı ġamda gül ruħı yādıyle ol şįrįn lebiñ 

Oldı ben ferhāda şimdi dostlar ŧāġ üsti bāġ 

 

Zülfi ħālį olmasa Nažmį ruħından ol mehiñ 

Ŧañ mı kim hengām-ı şebde yāraşır yanar çerāġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün    

33  

Nažįre 

 

Yār aķarśu gibi ķarşumdan revān geçdügi çāġ 

Baña görinir śafā vü benden olur ġam ırāġ 
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Hemdem olsun dermiş aġyār ile Ǿuşşāķı nigār 

Hįç olur mı ki ola bülbül vāra hempervāz zāġ 

 

ǾĀşıķından ġayra bir maǾşūķ kim mihr etmeye 

Meh gibi Ǿālemde olur alnı açıķ yüzi āġ 

 

[272 b] SāǾid ü sāķį güzel sāķį gelüp bezm-i müdām 

Bir elinde olsa desti bir elinde  bir ayāġ 

 

Vaĥdet irip keŝret-i miĥnetden olurdum berį 

Ger elüme girse Nažmį āh bir genc-i ferāġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün    

34  

Nažįre 

 

Mürġ-ı dil śaydına ķurmış iki ķara zülfüñ āġ 

Gülşen-i ĥüsnüñde gūyā kim duzāġ olmuş duzāġ 

 

Baña sensiz bāġda cūlar selāsil görünür 

Ey yüzi gül gel ki sensiz baña zindān oldı bāġ 

Her güzel güldeste içre bir gül-i nesrįndurur 

Dest-i sįmįniñde laǾlįn bāde-yi zerrįn ayāġ 

 

Şevķıle ay āfitābım müşterįdir mihriñe  

Meh daħi mihr-i cihān efrūzdan yaķar çerāġ 

 

Gün gibi şemǾ-i bezmārā-yı cemǾ-i Ǿāşıķān  

Pertev-i ĥüsnüñ virir māhıñ fürūġundan feraġ 

 



 
 
 
 
 
 

74 
 

Muntažırdur ħaste dil rıĥlet demine şöyle kim 

Göz ķulaġ olmuşdurur cismimde her naǾlile dāġ 

 

Bāġ-ı kūyıñda bu Nažmį bülbül-i gūyāyiken 

Firķatiñ dāmında ey gülçehre etme bend ü bāġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün    

35  

[273 a] Der baĥr-i remel müseddes Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün 

fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif  

Muķaffā  

  

Ola bülbülden tehį çün bāġ-ı verāġ 

Ġam degül olursa pür hergāh zāġ 

 

Göñlüme gül gibi hįç açmaz benüm 

Bir daħi gülzārsız seyrān-ı bāġ 

 

Miŝl-i Ǿuşşāķile aġyārıñ hemān  

Bülbül ü ķumrį ile zāġ ü gülāġ 

 

 

Sūr-ı gülşende Ǿarūs-ı ġonceye  

Gül idüpdür al vālādan duvāġ 

 

Döndi güller birle bir pür gülşene 

Śaħnı sįnem kim ŧolubdur ķanlu dāġ 

 

Ķanlu yaşınıñ ĥabābı Ǿāşıķıñ 

ǾAşķ şāhına olur her dem otāġ 
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Añlamaz maǾşūķ ĥālin Ǿāşıķıñ 

Ħaste ĥālin bilmez ol kim ola śāġ 

 

Gözi yaşı Ǿāşıķıñ her çāġ aķar 

Ķātı ŧaşķun çay gibi çāġ çāġ 

 

Ölmek ardınca dirilmekdir hemān 

ǾĀşıķa maǾşūķı vaśl olduġı çāġ 

 

Vaśl dilberden dile irer ġurūr 

Devlete iren belį baġlar dimāġ 

 

Rūĥa rāĥat gelmez aślā Nažmįyā 

Gelmeyince kār-ı dünyādan ferāġ 

36  

Nažįre 

 

Nār-ı hicr-i dilrübādan dilde dāġ 

Śanasın olmuşdurur bir ķara ŧāġ 

 

Śayd içün dil bülbülün dildār eder 

Ķara zülfün bāġ ruħsārında āġ 

Baña śol baķar görüp dilber beni  

Baña hergiz meyli yoġıśāġ ola śāġ 

 

Ehl-i diller meyl ider dilberlere  

Pes üşer pervāneler görse çerāġ  

 

Nola meyl itse göñül gülruħlara 

Pes olur bülbülleriñ manžūrı bāġ 
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Gelse bir nice güzeller bir yire 

Ħalŧ olur birbirine śunar bāl ü yāġ 

 

Ola çün meclisde sāķį sįm sāķ 

Yaraşır alsa ele zerrįn ayāġ 

 

Her dem ü her çāġ bu ķanlu yaşım 

Ķande olsa ŧurmaz aķar çāġ çāġ 

 

ǾAşķ derdin bilmeze derdim benüm 

Söylesem Nažmį gelür bilcümle lāġ 

 

Devlet-i Ǿuķbā kime kim yüz ŧuta 

Baġlar elbette o yüzden ol dimāġ 

 

Devlet-i Ǿuķbā diler ol kim eder  

Devlet-i dünyādan elbette ferāġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün   

 

 

 

37  

Nažįre 

 

Maķdemiñden bir ħaber almaġa bāġ 

Nergis ü gülden ŧutubdur göz ķulāġ 

 

Servden bālā didigüm ķaddiñe  

Ŧoġru sözdür ey yüzi gül śanma lāġ 

 



 
 
 
 
 
 

77 
 

Gözüñe filcümle mānend olmaġın 

Gözle bādāmı ki olubdur pür dimāġ 

 

Mürġ-ı dil śayd itmege bir bendile  

Oldı zülfeyniñ benüm Ǿömrüm duzāġ 

 

Derd-i Ǿaşķıñ ķande olsa ķan edüp 

Aķıdır her çāġ yaşım çāġ çāġ 

 

Dāyimā derdiñledir beñzim śaru 

ǾAşķ śayrusı pes olmaz hįç śāġ 

 

Gördi tā laǾliñde Nažmį ħāliñi 

Oldı ol cānā anıñ cānında dāġ 

  

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün  

38  

Nažįre 

 

Ĥüsne maġrūr olma ey cānım o çāġ 

Śu gibi çāġlar geçer çün çāġ çāġ 

 

Gel hevā-yı seyri ķo aġyārile  

Pes hümā olur mı hempervāz zāġ 

 

 Ķılmaġa sen servināzı cüst ü cū 

Śu gibi aķar bu eşkim bāġ bāġ 

  

[273 b]   Bezm-i ġamda eşk meydir nāle ney 

ŞuǾle-yi āhımdır ey māhım çerāġ 
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Nažminiñ sen cānısın senden cüdā 

Hey benüm cānānım ol olur mı śāġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün  

39  

Müreddef  der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 

 

Giceler kim bezme virir fer çerāġ 

Bir ķamer ruħ dilbere beñzer çerāġ 

 

Gūyiyā bir sįm ten maĥbūbdur 

Kim giyer bāşına tāc zer çerāġ 

 

Bir yalıñ yüzlüdurur pār pār yanar 

Ehl-i bezmiñ göñlini egler çerāġ 

 

Her gice māh-ı cihānārā gibi  

Urunur başına nūrefser çerāġ 

 

Terk-i ser itmekde şevķıle revān 

ǾĀşıķ-ı rūşen dile beñzer çerāġ 

 

Yāre her şeb ĥālin aġlar bezmde 

ǾAşķ odundan dāyimā yānar çerāġ 

 

Yimedi pervāne pervā gerçi kim 

Çekdi aña bir yālıñ ħançer çerāġ 

 

Vaśl ü hicri yāri añup muttaśıl 

Ki güler şevķıle ki aġlar çerāġ 
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Nažmiyā meclisde her şeb germ olup 

Şevķını cānāne Ǿarż eyler çerāġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün  

40  

Nažįre 

 

Giceler kim ķarşuña yanar çerāġ 

ǾArż-ı şevķ eyler saña beñzer çerāġ 

 

Meclisiñde Ǿaşıķ-ı mestānevār 

Ki güler şevķıle ki aġlar çerāġ 

 

Nūr-ı ĥüsnüñden ki edüpdür iķtibās  

Bezme her şeb virir ey meh fer çerāġ 

 

Bezmiñe olmazdı maĥrem giceler 

Olmasa ey māh sād aħter çerāġ 

 

ǾĀşıķ-ı serbāz mānendi eder 

Germ olup şevkıle terk-i ser çerāġ 

 

Mihrile ħalķı yaķarsa āfitāb 

Nola kim sen māhdan yaķar çerāġ 

 

Ķarşuña her şeb ki yanar yaķılur  

Nažmį-yi sūzāndile beñzer çerāġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün  

41  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz rā revį 
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Ādemi bir ħoş şen eyler seyr-i  bāġ 

Gül gibi göñüller açar seyr-i bāġ 

 

Rūy-ı dilber seyri gibi dilleri 

Şād ü ħandān eyler egler seyr-i bāġ 

 

ǾĮdgeh seyrine döner luŧfıla  

Ħūblar itdikçe yekser seyr-i bāġ 

 

Açılur güller güler hem ġonceler  

Eylese serv-i revānlar seyr-i bāġ 

 

Bāġ zindāndır baña Nažmį hemān 

İtsem ol gülçehresiz ger seyr-i bāġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün  

42  

NevǾi dįger der ān ķāfiye įncā nįz rā revį 

 

Ādemi ħoş ĥāl eder seyrān-ı bāġ 

Ādemį olan sever seyrān-ı bāġ 

Bülbül-i nālān olur seyrāncılar 

İtseler gül yüzlüler seyrān-ı bāġ 

 

Ādemiñ göñlini açar gül gibi 

Yüzi güllerle seĥer seyrān-ı bāġ 

 

Gözlerüme bāġ-ı zindān görünür 

Yārsiz itsem eger seyrān-ı bāġ 
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Yār ile seyrāna gitsem Nažmiyā  

Her yir olur serbeser seyrān-ı bāġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün  

43  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif rā revį 

 

Vaślını benden ki yār eyler dirįġ 

Baña cevr-i bįşümār eyler dirįġ 

 

Ārzū-yı Ǿārıž-ı cānāne āh 

Her dem ekşim cūybār eyler dirįġ 

 

Dilberiñ hicr-i dehānı başıma 

Bu cihān dārını dār eyler dirįġ 

 

Firķat-i zülfi nigārıñ gözüme  

Göz göre dünyāyı tār eyler dirįġ 

 

Kākül-i cānān hevāsı dembedem  

Mürġ-ı cānı bįķarār eyler dirįġ 

 

[274 a]    Ĥasret-i pābūsı yāriñ Ǿāķıbet  

Ben żāǾifi ħāksār eyler dirįġ 

 

Cevr-i dildār ile Nažmį āh kim  

ǾĀķıbet terk-i diyār eyler dirįġ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün  

44  



 
 
 
 
 
 

82 
 

Der baĥr-i remel müŝemmen maħbūn Ǿarūž ü đarb maķśūr taķŧįǾeş 

feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilāt   

 

Kāşkį gelse elinden kişiniñ kim her çāġ 

Çāy edüp gözleriniñ yaşın aķıtsa çāġ çāġ 

 

Kesb eder rūħuma rāĥat bu cihān içre o kim 

Gele işġāl-i cihāndan aña bilcümle ferāġ 

 

Āteş-i şerri şerārı dem olur eŝrārıñ 

Göz göre od ķor urur bir kişiniñ baġrına dāġ 

 

Ehl-i Ǿirfān variken hey neye yarar cehele 

Ŧuta mı bülbül ü ķumrį yerini zāġ ü külāġ 

  

Bu cihān içre o kim çekmeye Nažmį bir derd 

Añsa bir derdlü derdin gelür eyvāy aña lāġ 

45  

Nažįre 

 

Ola anıñ ki kelāmında kemālile belāġ 

Ħoş gelür nāmesi her kime olunsa iblāġ 

 

Kişiye terk-i hevā hāl-i ferāġile olur 

ZįsaǾādet o kişiye kim ola ehl-i ferāġ 

 

Şübhesiz ehl-i saǾādetdir olur ĥaķķa yaķįn 

Ehl-i dünyādan o kimse ki ola bilcümle ırāġ 

 

Pür ġurūr olup olur Ǿucbile mānend-i ġarūr 

Baġlar ekŝer bu cihān cāhı ahālisi dimāġ  
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Kişiniñ nār-ı ġam-ı dehr urur bāġrına dāġ 

Nažmiyā şöyle ki olur o hemįn bir ķara ŧāġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

46  

Nažįre 

 

Yārden ayru ne dem ben ki görem cūyile bāġ 

Biri zindān görinir gözüme anıñ biri bāġ 

 

Derd-i hicriyle demādem bu benüm itdigim āh 

Şöyle beñzer ki gelür āh o cānāneye lāġ 

 

İrgürür maŧlab-ı āǾlāya bu ben ednāyı 

Tuĥef-i midĥatim idendir yāre iblāġ 

  

Birbirine ŧolu içün ki güzeller öpüşür  

Śanasın kim ķarışur birbirine bāl ile yāġ 

 

 

 

 

Dilberiñ derdi mi var Ǿāşıķınıñ derdinden  

Ħaste ĥālini ne bilsün şu ki Nažmį ola śāġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

47  

[274 b] NevǾi dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv Ǿayn revį 

 

Yoķdurur mehde seniñ mihr-i ruħuñ deñlü fürūġ 
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Śādıķım ben o sözümde beni sen śanma dürūġ 

 

Mülk-i Ǿaşķıñ şehiyim ŧabl-ı fiġān eşk-i sipāh 

Āhımıñ āteş ü dūdı Ǿalemile baña tūġ  

 

Cigerim sįne tenūrında kebāb olmadadır  

Āh-ı germim ki derūndan gelür ol dūd ile būġ 

 

Tāze şįre olamaz köhne şarābıñ bedeli 

Olamaz şįre bedel niteki ol nevǾale dūġ 

 

Nažmiyā lafždurur yārile bu nažm-ı belįġ 

Añdırırdı seni dildāre eger bulsa bülūġ 

 

Gösterirler götüri meyilden elbette ferāġ 

Gerçek erler ki görür pįrezen-i dehri dürūġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

48  

NevǾ i dįger der ķāfiye-yi müreddef beyā įncā nįz Ǿayn revį  

 

Śanma cānā beni kim senden edem cānı dirįġ 

Dile tįr ur dile gel dilerseñ boynuma tįġ 

Göremez āh gözüm yüzüñi örter zülfüñ 

Olur ey meh nitekim gün yüzüne ĥāyil mįġ 

 

Ħaŧŧ-ı ħaddiñdurur inşā-yı berāt-ı ĥüsnüñ 

Ki o bir ĥüsn kitābetile yazılmış yerliġ 

 

Cümle güftārım olur vaśf-ı cemāliñle laŧįf 

Her kelāmım śaft-ı ħulķ cemįliñle belįġ 



 
 
 
 
 
 

85 
 

 

Reh-i Ǿaşķıñda bugün cānını sen cānāndan 

Śanemā śanma śaķınub ede bu Nažmį dirįġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

49  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif rā revį 

 

Kimde kim var ķanāǾat daħi hem var ferāġ 

Her cihetden olur ol kimsede hemvār ferāġ 

 

Kişi kim uġraya bir derde beherĥāl aña 

Her hevesden gelür ol derdile nāçār ferāġ 

 

Bār-ı miĥnet çekeniñ ħāŧırına dünyādan 

Gelür elbette nice vechile her bār ferāġ 

 

Hįç göstermez ebed luŧf ü kerem bābında 

İncinüb yārine bir śādıķ olan yār ferāġ 

 

 

 

 

Nažmiyā Ǿuzletle ol ki ķanāǾatde ola 

Her cihetden olur ol kimsede hemvār ferāġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

50  

 NevǾ-i dįger ķāfiye bā redįf ü vaśl ü ħurūc nūn-ı evvel revį 

 

Devlet anıñ ola iķbāl-i cihāndan fāriġ 
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Daħi ŧūl-i emel-i devr zāmāndan fāriġ 

 

Zį saǾādet aña kim ķılmaya dünyāya heves 

Ola dünyādan ol  külli dil ü cāndan fāriġ 

 

ǾĀķil oldur ki cihān cāhına meyl eylemeye  

Ķurı ġavġādır o külli ola andan fāriġ 

 

Oldurur ehl-i ĥużūr işbu cihān içre kim evvel 

Ola her baǾiŝ-i derd ü ġam olandan fāriġ 

  

Nažmiyā āħiretiñ ĥālini gör tevbeye gel 

Aħiret añ yüri ol fikr-i cihāndan fāriġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

51  

Nažįre 

 

Ola ol kimse ki aĥvāl-i cihāndan fāriġ 

Olur envāǾ-ı ġamile elem andan fāriġ 

 

El çeken kār-ı cihāndan bulur ārām ve olur 

Bįgerān ġuśśadan ol bār-ı girāndan fāriġ 

ǾĀrif oldur ki ebed etmeye taķlįd-i Ǿavām 

Ola her ĥādiŝe-yi devr-i zamāndan fāriġ 

 

Ġāfil olmaz oña Ǿāķil ola olur külli 

Gördügi naķş ü nigāra nigerāndan fāriġ 

 

Ol ki derdi ola Nažmį olamaz ol bir dem  

Dembedem derdile āh ile fiġāndan fāriġ 
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feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

52  

Der baĥr-i remel müseddes Ǿaruż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş feǾilātün feǾilātün 

feǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif  

 

Olmayınca kişi dünyādan ırāġ 

Göremez aħiret içün o yarāġ 

 

Cįfedir dünye anıñ ŧālibiyseñ 

Māĥaśal ādem olan andan ırāġ 

 

Dehr cįfe hevesidir murdār 

O hevāda uçar uş zāġ ü gülāġ 

 

Kişi dünyā eleminden her dem 

Nār-ı ķahrile yaķar baġrına dāġ 

 

Zį saǾādet aña kim dünyādan  

El çeküp Nažmį ola ehl-i ferāġ 

 

 

 

53  

Nažįre 

 

[275 a]    Nitekim bir kişi bir ħoş ola śāġ 

Bil yaķįn olmaz o devletten ırāġ 

 

Dembedem derdile āh olur işi 

Bir kişi derde düşüp ki olmaya śāġ 
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Āh kim göz göre od ķor kişiniñ 

Ġam tebi tābı diline ki ura dāġ 

 

Ehl-i dil Ǿāmı ile āleşe mi 

Ola mı ŧūŧį ile hemdem zāġ 

 

ǾĀşıķ oldur ki gözi yaşı revān 

Çāġ çāġ aķa yüriye her çāġ 

 

Ķarañu gicede ŧāǾat olısar  

Merķadi aydın ider özge çerāġ 

 

Nažmiyā rūĥa dilerseñ rāĥat  

Dehre dil verme var ol ehl-i ferāġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

54  

Nažįre 

 

Gülle bülbülle kim ŧola bāġ 

Şevķ ü şādıya Ǿālem o çāġ 

 

Bir olur imdi ġarūr ile hemān 

Baġlaya ol ġurūr ile dimāġ 

 

Dāġ-ı derd olsa dilden kişiniñ  

MaǾnį yüzünden olur bir ķara ŧāġ 

 

Śanki ölür yine dirilür o kim  

Ħaste yata daħi ŧura ola śāġ 



 
 
 
 
 
 

89 
 

 

Her kemāl ehline Nažmį nažmıñ 

Pür belāġ eyleyüp eyle iblāġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

55  

Nažįre 

 

Kişi bir śāĥib cāh olduġı çāġ 

Baġlar eyvāy ġurūrile dimāġ 

 

Cāhile cāh ile Ǿunvān gelicek 

Başlar envāǾ ġurūra her çāġ 

 

Şübhe mi var kim olur ĥaķķa yaķįñ  

Ehl-i dünyādan ola ol kim ırāġ 

 

Birbirinden yaķar ehl-i dünyā  

Ķuru şöhret şebi bezminde çerāġ 

 

Göz ķararda o ki her olmaz işe  

Olmaz anıñ bir işinde yüzi āġ 

 

Śoĥbeti ādemi dilħaste ķılur 

Olmaya bir kişiniñ kim sözi śāġ 

 

Nažmiyā devlet anıñ Ǿuzlet idüp  

Ħoş ķanāǾatle ola ehl-i ferāġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

56  



 
 
 
 
 
 

90 
 

Nažįre 

 

Oldı bir kimesne kim ehl-i ferāġ 

Feraĥa oldı yaķįn ġamdan ırāġ 

 

Zį saǾādet kim olur ĥaķķa yāķįn  

Ehl-i dünyādan ola ol kim ırāġ 

 

Ulu niǾmetdir o bir kişiye kim  

Tendürüst ola nitekim śāġ 

 

Ol ki yüz ķaralıġından śaķına  

Dü cihānda olur anıñ yüzi āġ 

 

Oldurur dünyede devletlü o kim 

Yaķa gün gibi nice nice çerāġ 

 

Ķādir olsa kişi bir nehir gibi 

Çāġ çāġ eşkin aķıtsa her çāġ 

 

 

 

 

Cümle ĥāl ehline nažmuñ Nažmį 

Ħoş belāġ üzre yazub ķıl iblāġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

57  

Nažįre 

 

Dįdeden kim ola dildār ırāġ 
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Dil-i bįmār ne yüzden ola śāġ 

 

Cāndan ayırdı beni cānānım 

Kendüden göz göre kim itdi ırāġ 

 

Śaldı derdile ġam-ı Ǿaşķı dile derd 

Belki nālim gelür ol dilbere lāġ 

 

Ġam-ı dünyādan ebed ķurtulmaz 

Bir kişi olmayıcaķ ehl-i ferāġ 

 

Beher dįdār ĥayāleş Nažmį 

Dįde şod pür dil ġam dįde zedāġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

58  

Müreddef ķāfiye bā redįf ü vaśl ü ħurūc nūn-ı evvel revį 

 

Olmayız  ħažž-ı cenāndan fāriġ  

Olamaz şuġlı cihāndan fāriġ 

 

Kesilür ĥažž-ı cenāndan şol kes 

Kim ola leźźet-i cāndan fāriġ  

Dūr olur devr ġamından o ki ola 

Ķurb-ı āǾyān-ı zamāndan fāriġ 

 

Nefse uya o ki Nažmį her ān 

Andan olur mı ol andan fāriġ 

 

Her nefes nefs hevāsına uyup 

Yel gibi yelme ol andan fāriġ 



 
 
 
 
 
 

92 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

59  

NevǾi dįger der ķāfiye-yi mücerred elif revį 

 

Çekmez envāǾ belā ehl-i ferāġ 

Sürer elķıśśa śafā ehl-i ferāġ 

 

Ne saǾādetdir o kim eylemez āh 

Kimseden nesne ricā ehl-i ferāġ 

 

Ne belādır kişiye devlet-i dehr  

Devlet anıñ kim ola ehl-i ferāġ 

 

Ħažž-ı Ǿālem nedurur bilmez ebed 

Olmayınca kişi tā ehl-i ferāġ 

 

Ĥaķķ naśįb eyleyüp āh ola mısın 

Sende Nažmį Ǿacebā ehl-i ferāġ  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

 

60  

[275 b] Der baĥr-i  serįǾ Ǿaruž ü đarb maķśūr taķŧįǾeş müfteǾilün müfteǾilün 

fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Bir kişiniñ tā kim ola başı śāġ 

Śanma o başdan ola devlet ırāġ 

 

ĶāniǾ olur şükr ķılub ĥāline 
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ǾUzlete düşüp olan ehl-i ferāġ 

 

Dāyim olur ĥaķķa bilāşek yāķįn 

Ŧālib-i dünyādan olanlar ırāġ 

 

Aña döner dehre verenler göñül 

Bir leşe üşe düşe zāġ ü gülāġ 

 

Ķandeyise her dem olur baġrı ķan  

Nār-ı ġam anıñ diline ki ura dāġ 

 

Dilde ki dāġ-ı ġam ola anda ol 

Olsa gerek niteki bir ķara ŧāġ 

 

Ķaśd-ı günāh etme ķarardup gözüñ 

Dilerseñ nažmį ola yüzüñ āġ  

61  

Nažįre 

 

Devlete her kim ki baśarsa ayāġ 

El uzadur žulme vü bāġlar dimāġ 

 

 

Devlet anıñ devlet dehre ki var  

Vara yaķįn olmadan ola ırāġ 

 

Şol maraż-ı ĥırśile olan marįż    

ǾÖmre sürer olmaz o kim ola śāġ 

 

Ķahrı ile dehriñ odur nār-ı ġam  

Her kişiniñ yüregine vah ki dāġ 
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Devlet o devletlü odur Nažmiyā  

Ħayr ide bir devlete erdügi çāġ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

62  

Der baĥr-i münseriħ-i maŧvį Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş müfteǾilün 

fāǾilün müfteǾilün fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Olmayıcaķ bir kişi ehl-i hevādan ırāġ 

Yelmek olur hep işi olamaz ehl-i firāġ 

 

Faķrile ħˇār olana kim ķara günli denür 

Belki o yüzden vara ĥażrete ol yüzi āġ 

 

Ol ki ola menġūr ħalķ çün ola maķbūl çoķ 

Devlet anıñ şükr ede źillete düşdügi çāġ 

 

[276 a]    Ol ki ġarūra uyar ķātį ġurūra düşer  

Devlet-i cāhile ol bāġlar o yüzden dimāġ 

 

Müǿmin olan kimseye lāzım odur Nažmiyā 

Rıĥletine dembedem ŧuta ŧura göz ķulāġ 

63  

Nažįre 

 

Gerçi göñüller açar ey yüzi gül seyr-i bāġ 

Baña velįkin o seyr sensiz olur bend ü bāġ 

 

Firķatiñ ey ġonce leb ĥasretiñ ey gülǾizār 

Lāle śıfat baġrıma her dem olur tāze dāġ 
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Devletle Ǿizzete şübhesiz olur yaķįn  

Ħak-i derįden o kim olmaya şāhım ırāġ 

 

Ŧurmasun aġyārı ķov ķoma maĥalleñde hįç 

Vech ü maĥalmidurur kim ola gülşende zāġ 

 

Nažmį seniñile śafā sürdügi çaġı añup 

Ŧurmaz aķar seyl olub gözi yaşı çāġ çāġ 

 

müfteǾilün/ fāǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

64  

Der baĥr-i ĥafįf müseddes Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilātün 

mefāǾilün feǾilāt der ķāfiye be elif  

 

Aña kim mesken ola genc-i ferāġ 

Vaĥdetile ĥużūr eder her çāġ 

 

Ola bilen ŧarįķ-i ĥaķķa yaķįn  

Vardıġınca olur ħaŧırdan ırāġ  

 

Eksik etmez ebed ħüdā rızķın 

Olduġunca cihānda bir kişi śāġ 

Devlet-i dehre başı iren kes 

Baġlar özge ġurūr birle dimāġ 

 

Žaleme žulme başladıķça yaķar  

Nažmiyā ķahr oduyla dillere dāġ 

65  

Nažįre 
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Çāy kim śāf olub aķa çāġ çāġ 

Cāy olur ehl-i şevķe bāġ o çāġ 

 

Ŧolsa bülbüllerile güllerle  

Dilkeş ü dilgüşā olur her bāġ 

 

Ħˇāba vardıķça nāzla nergis 

Uyadur lāleler hemįşe çerāġ 

 

Ne bilür ĥāl-i Ǿāşıķı zāhid 

Ħaste ĥālini bilmez olur śāġ 

 

Ķara göñüllü olmayan kişiniñ 

Dilerem ola Nažmiyā yüzi āġ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

66  

Nažįre 

 

Ol iki gözüm aġladıp her çāġ 

Seyl eder aķıdır yaşım çāġ çāġ 

 

 

Nāle itdikçe ben tebessüm eder  

Nālem ol dilbere gelür gibi lāġ 

 

Beni cevr ile itdi dilħaste 

 Nidelüm pes o dilrübā ola śāġ 

 

Fikr-i dildāra Ǿilmim oldı yaķįn  

Benden olur yaķįn zamānda ırāġ 
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Dişleyen laǾlini o cānānıñ 

Odur ey Nažmį cān-ı Ǿāşıķa dāġ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

67  

Der bahr-i mużāriǾ śadr u ibtidā aħreb ĥaşv Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş 

mefǾūlü fāǾilātü mefāǾįlü fāǾilāt  

 

Devrān kişiyi manśıba naśb eyledügi çāġ 

Şefķatden olur anı yaķįn biliñ ol ırāġ 

 

İre şu dem ki devlet-i dünyāya bir kişi 

Eyler ġurūr birle ġarūr anı pür dimāġ 

 

İrer ĥaķįķate göre Ǿālį merātebe 

Ol kim gele bu dünyeden aña ferāġ 

 

Lāzım odur ki ĥaķķa tevekkül ide kişi 

Rızķ eksik olmaz aña ne demler kim ola śāġ 

 

Elden o gelse Nažmį ki çoġ aġlayup kişi 

Gözi yaşını eylese çāy aķsa çāġ çāġ 

68  

Nažįre  

 

ǾĀlemde kişiniñ nitekim ola başı śāġ 

Başdan o başdan olmaya devlet daħi ırāġ 

 

Hįç ola mı bile fuķarā ĥālin aġniyā 

Pes ħaste ĥālini ne bilür ola ol ki śāġ 
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Her demde baġrı ķandeyise imdi ķan olur 

Anıñ kim ura āteş ġam yüregine dāġ 

 

Olur melek yirine śan iblįs menzil 

Kim gire bülbül ü ŧola bāġıla rāġ zāġ   

 

Bir özge devlete erer ol kimse Nažmiyā 

Kim ŧuta bir ķanāǾatle gūşe-yi ferāġ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

69  

Nažįre 

 

Sįnemde penbelerle nice tāze tāze dāġ 

Her biri oldı śanki birer ķarlu ķara ŧāġ 

 

MaǾşūķ Ǿāşıķıñ nola bilmezse çekdigin 

Pes ħaste ĥālini ne bilür ol ki ola śāġ 

 

Ĥüsnile bir içim śudur ol yār gerçi lįk 

Bilmez ki śu gibi geçer ol çāġı çāġ çāġ 

 

Sulŧān-ı Ǿālem olduġuna şübhe var mıdır 

Şol kimse kim eline gire Ǿālem-i ferāġ 

 

Geldi o hāle Ǿilm baña Nažmiyā yaķįn 

Dilberden ehl-i dil olamazmış ebed ırāġ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

70  
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Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį  

 

Yolında ben ki eylemezem cān ü ser dirįġ 

Andan o bįvefā nideyin bįħaber dirįġ  

 

[276 b]   Terk eyleyüp cefāyile ben mübtelāsını 

Yār oldı yār düşmenle dostlar dirįġ 

 

ǾÖmrüm cihānda ġuśśayile geçdi ĥasretā 

Şādį yüzini göremedim bir nažar dirįġ 

 

Devrān elinden āteş derd ü ġamile āh 

Oldı kebāb döne döne bu ciger dirįġ 

 

Dilberden ayru śabra çü yoķ çāre Nažmiyā 

Ben mübtelāya vah ki göründi sefer dirįġ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

 

 

 

 

71  

Der baĥr-i mužāriǾ śadr u ibtidā vü cüzǿ-i sįm ü heftüm  mekfūf cüzǿ-i 

devvüm ü şeşüm maħźūf ü Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş mefāǾįlü fāǾilün 

mefāǾįlü fāǾilāt   

 

Açar ķalbi gerçi kim śafāyile seyr-i bāġ 

Olur baña sensizin ol ey ġonca bend ü bāġ  
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Gül aġyārı redd edüp maĥalleñde ķoma kim 

Bu zer luŧf ü revnaķın gülistānda olsa zāġ 

 

Kaddiñ firķatiyledir tenim üzre her elif 

Ħaddiñ ĥasretiyle bu sįnemde tāze dāġ 

 

Olur Ǿizz ü devlete şehā şübhesiz yaķįn  

Eşigiñden olmaya o kim dāyimā ırāġ 

 

Śular gibi ķanımı revān etse ol nigār 

Ķanı Nažmį derdmend o demlerle o çāġ 

72  

Der baĥr-i mücteŝ Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş mefāǾilün feǾilātün 

mefāǾilün feǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif  

 

Ĥużūr anıñ kim ola Ǿuzletile ehl-i ferāġ 

Ġamile ħaste dil olmaya ola niteki śāġ 

 

SaǾādet aña ki ehl-i śalāĥa ola yaķįn  

Hevesden el çeke ehl-i hevādan ola ırāġ 

 

Olur demādem işi yel gibi yelüp yürimek 

Hevāyile ola pür bir kişi de tāki dimāġ 

Nite ki ķarġalar eyler hemįşe ķarġaşalar  

ǾAvāmıñ aña döner birbiriyle itdigi lāġ 

 

Biribirine kemāl ehli etmege iblāġ 

Gerek ki nāmede Nažmį ola kemāl belāġ 

73  

Der baĥr-i hezec sālim taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün 

der ķāfiye-yi mücerred įncā fe redif 
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Kişi kendin gerekdir kim göre bir aĥķar ü eżǾaf  

Eger olursa daħi zātı Ǿizz-i şānile eşref 

 

SaǾādet aña kim ķurǿan tilāvet eyleyüp her dem 

Śafā-yı ķalbile her vaķt o kendin gitmeye muśĥaf   

 

Kişi bįķayd olup olsa śalāt-ı ħamsene ĥāžır 

CemāǾat cemǾ olup cāmiǾde dāyim baġladıķça śaf 

 

Şu ĥadde vardı şimdi žulm ki ehl-i žulm śaffında 

Mežālim birle baġlar śaf geçenler cāhile āśaf 

 

Anıñdır cāh şimdi kim kemālile ola nāķıs 

Ola bir maǾrifetden Nažmiyā yaķįn tamām ecvef  

74  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl fe revį 

 

O kim ĥaķķ añmayup olmaya ĥaķdan ħāşiǾvü ħāyif 

Olur ol ĥaķ budur kim ġāyetile žālim ü ĥāǿif 

 

Ne deñlü nāseza söz söylese nādān olan başdan 

Ķulaķ ŧutmaz ŧutar yoķ yirine anı olan Ǿārif 

SaǾādet semtine düşer bilā şübhe kemālile 

Ola şol ŧāyife kim Mekke ile Ŧāǿifi ŧāǿif 

 

Döner bir ŧıfl-ı ebced ħˇāna fenn-i Ǿaşķa gelse ger 

O kim bir Ǿālim-i Ǿālem ola her fenne hep vāķıf 

 

Dilerseñ Nažmiyā nažmıñ ola ġāyet leŧāfetde 

Hemen her demde her yüzden saǾādet ehlin ol vāśıf 
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mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

75  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Belā vü derd-i Ǿaşķa çün degül dilber dilā vāķıf 

Pes ol ben Ǿāşıķıñ ĥāline olmasa nola vāķıf  

 

Belā vü derd-i Ǿaşķı Ǿāşıķ olandır bilen ancaķ 

Ne bilsün pes nedir ol olmayan ey dil aña vāķıf 

 

Niçe demlerdir āhile geçer hep rūzgārım āh 

Diriġā ĥālime olmadı hįç ol dilrübā vāķıf 

 

O dilber dil virüp bir kendü gibi dilbere ey dil 

Eger olursa Ǿāşıķ Ǿaşk derdine ola vāķıf 

 

Demādem nola ķan aġlarsa gözüm ķande olursa 

Degül ben Ǿāşıķıñ ĥāline dilber Nažmiyā vāķıf 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

 

 

76  

Der baĥr-i hezec müŝemmen müsebbaǾ taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün 

mefāǾįlün mefāǾįlün der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

O kes kim eyleye her sözde her yüzden demādem lāf 

Bir iş gelmez elinden olur olmaz yire ol leffāf 

 

Verir śāfį śafā ķalbe ne dem kim bir söze gelse  
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Revān śu gibi śāfį ola ķalbi her kimiñ kim śāf 

 

Saħį oldur kim ol olmaya mümsik hem daħi müsrif 

Gerekmez bir kişide māĥaśal imsāk ile isrāf 

 

Verilmiş ola evvel dem kime kim Ǿaşķ pes āħir 

Olur levĥ-i diline lāyiĥ anıñ Ǿayn ü şın ü ķāf      

 

Verüpdür bįnižāmı ŧarz-ı nažma şimdi Nažmį kim 

Olupdur cevher-i elfāž nažma ol bugün śarrāf 

77  

[277 a] Der baĥr-i hezec aĥreb Ǿarūż ü đarb maĥźuf taķŧįǾeş mefǾūlü mefāǾįlü 

mefāǾįlü feǾūlün ķāfiye bā redif ü vaśl  

 

Cān naķdini itdim ben o cānāna tekellüf 

Didim ki revāndır saña cānā ne tekellüf 

 

Cānāne olur cāna śafāyile revānbaħş 

Śāfį lebi būsın ki ede mestāne tekellüf 

 

Virse baña būs-ı leb o cānāne yolında  

Olmazdı revān olmaġıçün cāna tekellüf 

 

Luŧfile olur Ǿāşıķa maǾşūķ śafā baħş 

Meclisde ne dem ki eyleye peymāne tekellüf 

 

Cānāne zilaǾleş ki dehed Nažmį torā būs 

Kez cevher-i cānrā tu be cānāne tekellüf  

78  

Der baĥr-i hezec müseddes Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş mefāǾįlün 

mefāǾįlün  mefāǾįl der ķāfiye-yi müreddef be elif   



 
 
 
 
 
 

104 
 

 

Ne ĥāl üzre gelüp gitdise eslāf 

Gerekdir güzelümiñ ol ĥāli aħlāf 

 

Gelür andan žuhūra çoķ leŧāyif  

Ola bir kimse kim bir kān-ı elŧāf 

 

Olur ħoş ĥāl eli altında olan 

Ola bir kimsede kim bir ħoş inśāf 

 

Şeķāvetdür o ki ide malın imsāk 

Anıñ miŝli durur hem iden isrāf 

 

Ederdi Nažmį bir raġbet bulaydı 

Hemįn firdevsi milŝi nažm evśāf 

79  

Nažįre 

 

Eder her sözde ol kim dembedem lāf 

Olur tebliġi her sözünde ālāf 

 

Şol iĥsān kim yirine olmaya ol  

Seħā olmaz muķarrer olur esrāf 

Muĥibb-i ħānedān olanlar eyler  

Hemįşe ĥürmet-i sādāt ü eşrāf 

 

ŦebāyįǾ maǾrifet baĥrinde olur 

Dürr-i lafžıyla maǾnįde pür eśdāf   

 

Olup śūfį-yi śāfį dil gibi vār 

Śafā kesbiyle Nažmį ķalbi ķıl śāf 
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mefāǾįlün/ mefāǾįlün/  mefāǾįl 

80  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį  

 

Cihāndan gitdi ķalmadı vefā ĥayf 

Hemįn gitdikçe çoġaldı cefā ĥayf  

 

Yalan dünyā hevāsına yelen hep 

Eder kendüye gerçekden ezel ĥayf 

 

Müselmān adına var niçe kimse  

Ki beş vaķtiñ birin ķılmaz ādil ĥayf 

 

Müselmān oldurur geçmiş günāhın  

Ne demler kim aña ide aña ĥayf  

 

Ayaķ baśmaķdan işbu kār-ı dehre 

Eger çekmezseñ el Nažmį saña ĥayf 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįl 

 

 

81  

NevǾi dįger der ķāfiye įncā rā revį  

 

Sükūn ķılmaz hevāyįler zehį ĥayf 

Ŧutup rāh-ı hevāyįler zehį ĥayf 

 

Cihān şuġlında olan kimse kim var 

Çeker yoķ yire derd-i ser zehį ĥayf 
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Müdām ol kes ki düşer şürb-i ħamra 

Şer ü şūra ayaķ baśar zehį ĥayf 

 

Müdām ol kim mey içüp hep geze mest 

 Eder göz göre şūr ü şer zehį ĥayf  

 

Bu dünyā fikrin idenler be Nažmį 

Çeker hep derd-i ser yekser zehį ĥayf 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/  mefāǾįl 

82  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif nūn revį 

 

Baña vaśl olmadı cānān zehį ĥayf 

Yolında gitti naķd-i cān zehį ĥayf 

 

Beni öldürmegiçündür kim eyler 

Cefālar cānıma cānān zehį ĥayf 

 

Edüpdür źerreveş ol yüzi ħurşįd 

Beni mihrile sergerdān zehį ĥayf 

 

Perįşān idip itdi ol perį şān 

Bu göñlüm mülküni vįrān zehį ĥayf 

 

Dirįġ eyler o nūn ebrū elif ķad 

Cemāli seyrini her an zehį ĥayf 

 

Beni ķoyup edindi Nažmiyā yār 

Hemįşe hemdemin nādān zehį ĥayf 
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ǾAyān idip ŧarįķ-i irtişāyı 

Edindi žulmi kār āǾyān zehį ĥayf 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/  mefāǾįl 

83  

Der baĥr-i hezec müseddes Ǿarūž ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş mefāǾįlün 

mefāǾįlün feǾūlün der ķāfiye-yi mücerred   

 

Mey-i Ǿaşķile olanlar mükeyyef    

Olur mecnūn Ǿaşķ olmaz mükellef 

 

Şu mülk-i Ǿaşķa her mālik olana 

Ġamile eşk olur įrād ü maśraf  

 

Şu kim anıñ derūnı ola Ǿillet  

Śaĥįĥ olkim olur ol Ǿayn-ı ecvef 

 

Şeref bulur şu meclis kim nigārıñ 

Ola zāt-ı şerįfiyle müşerref  

 

Yetirdim Ǿaķlı külliyen be Nažmį 

Mey-i Ǿaşķile tā oldum mükeyyef 

84  

[277 b]     NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr   

 

Şol ehl-i ĥükm kim olmaya munśif 

Olur cümle işi ħalķa muħālif 

 

Helākin dilese her ehl-i žulmüñ 

DuǾā itdikçe maĥallinde muǾarrif  
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Ĥaķįķat gözleseñ beñzer  bu dünyā 

Şu cāya kim ħarābe ola müşrif 

 

Ķıyāmet güni vāveylā diyiser 

Göricek dūzaħ veylį muŧaffif 

 

Ĥaķįķat sözlerin gūyā ki Nažmį 

Saña taǾlįm eder her demde hātif 

  

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün  

85  

NevǾ-i dįger derān ķāfiye įncā māķabl revį mażmūm 

 

Ola sözünde anıñ kim taħallüf 

Anıñ ǿaķlında yoķdur bir teǾarrüf 

 

Elinden başdan iş gelmez anıñ kim 

Demādem ola sözünde taśallüf 

 

Ĥaźer ķılmaķ gerek andan kişi kim 

Gele śoñunda anıñ bir teǿessüf 

 

Śaķın maǾnįsi yoķ śūretde ķalma 

Olursa daħi anda ĥüsn-i Yūsuf   

 

Olub śūfį-yi śāfįdil yüri var 

Ŧuta gör Nažmiyā rāh-ı tasavvuf 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün  

86  
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Nažįre 

 

Yolıñda ölmek āħir bįtevaķķuf 

Muķarrerdür degül cānā taśallüf 

 

Keserseñ şemǾveş bezmiñde başım 

Nola kes etmezem ķaŧǾā taħallüf 

 

Bugün sensin benüm sulŧānım olan 

Melāĥat mıśrına ĥüsnile Yūsuf 

 

Saña ki yaraşır ey sįm sįmā 

Güzel altunlu ķaftān altun üsküf 

 

Yoluñda naķd-i cānın etmede śarf 

Bu Nažmį eylemez cānā taśarruf 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün  

 

 

 

 

 

87  

NevǾ i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl fā revį 

 

Ola şol kimse kim bir merd Ǿārif 

Olur eglencesi dāyim maǾrif 

 

MaǾārifden ħaberdār olmayanlar 

Degüldir Ǿālemiñ ĥāline vāķıf 
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Degüldir Ǿālemiñ ĥālinden āgāh 

Bu ĥāl üzredurur ekŝer ŧavāǿif 

 

Bozarlar düzeni erkān-ı dįvān 

Bir iş itdikde ķānūna muħālif 

 

Anıñ kim ola Nažmį  luŧf-ı ŧabǾı 

Kelām-ı Nažmį olur hep leŧāyif 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün  

88  

Nažįre 

 

Žarįf olup nigār olunca Ǿārif 

Olur hep hemdemi ehl-i maǾārif 

 

Lebi şįrįn güzellerde nolaydı 

Olaydı ħüsrevāne ħoş Ǿavāŧıf 

 

Ruħ-ı gülgūn-ı yāri vaśf ķılsam 

Dilüme feyż olur rengįn leŧāyif 

 

Ĥabįbiñ kaǾbe kūyın merve ĥaķķı  

Gelür Ǿömre śāfā dil olsa ŧāyif 

 

Verir her resme śūret nažma Nažmį 

Nigārıñ naķş-ı ĥüsnüne olsa vaśıf 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün  

89  
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Nažįre  

   

Olurdum aġzıñıñ sırrına vāķıf 

Olaydım āh eger kim ben mekāşif 

 

Gelür vaśf-ı lebiñ birle dilüme 

Demādem ħüsrevā şįrįn leŧāyif 

 

Seniñ aġyār ile yār olduġuñ āh 

Benüm cānım gelür ŧabǾa muħālif 

 

Olayıdıñ bir nigāra sen de Ǿāşıķ 

Olurduñ Ǿāşıķıñ ĥāline vāķıf 

 

Dehānıñ vaśfını nažmįye gūyā 

İdüpdür ġaybdan taǾlįm hātif 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün  
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Müreddef ķāfiye bā redif ü vaśl įncā nūn revį 

 

Gel ey iķlįm-i ĥüsnüñ ħānı Yūsuf 

Melāĥat mıśrınıñ sulŧānı Yūsuf 

Şeker leblerle şįrįn sözlerile  

Ķamu Ǿāşıķlarınıñ cānı Yūsuf 

 

Cemāl ü ĥüsnile bįmiŝl ü hemtā 

Bu devriñ Yūsuf-ı kenǾānı Yūsuf 

 

Göñül YaǾķūbı şād olurdı etse 

Müşerref külbe-yi aĥzānı Yūsuf 
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Olubdur ĥüsn birle Nažmiyā āh 

Cihānıñ cānı vü cānānı Yūsuf 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün  

91  

Nažįre (derkenār) 

 

Gerekdir şeyħ olan şol deñlü Ǿārif 

Ki ola bilfiǾili bilcümle meǾārif 

 

İder keşf-i riyā göz göre çoķ şeyħ 

Geçer söyletseñ ammā kim mükāşif 

 

Degüller ĥāle vāķıf olmada hįç 

Şu Ǿālimler kim okurlar mevāķıf 

 

Niçün olmayalar yā Rab sükūnda 

Olanlar Ǿālemiñ ĥāline vāķıf 

 

 

 

 

Eli göz göre yıķarlar be Nažmį 

İder çoķlar ki teftįş-i meĥāyif  

   

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün  

92  

[278 a] Der baĥr-i remel müŝemmen Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş  fāǾilātün 

fāǾilātün fāǾilātün fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif - Muķaffā  
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Hey ne müşkil ehl-i islām içre düşmek iħtilāf 

Yā ġıyāŝel müsteġįŝin neccinā mimmā neħāf 

 

Śıġmaz islāmına ĥaķ budur müselmān olanıñ 

Turmamaķ göz göre Ǿahde vaǾdeye ķılmaķ ħilāf 

 

Ĥaķķıñ elĥaķ sevgüli bir ķulıdır ol kimse kim 

Eyleye bir śuçlunuñ iĥsān idüp śuçın muǾāf 

 

Kişiye Ǿafv-ı ħaŧā ĥaķķā mürüvvetdendurur  

Şöyle kim bir śuçlu ide bir śuçuna iǾtirāf 

 

Emr ü nehye Nažmiyā ķılmaz o deñlü inķıyād 

Olmayınca iǾtiķādį bir kesiñ bilcümle śāf 

93  

Nažįre 

 

Ola anıñ kim maǾāşı bābı miķdār-ı kefāf 

Bį ħıreddir ķātı eylerse ķanāǾatde ħilāf 

 

Ĥaķķı bātıldan o kim farķ etmeye lābüdd anıñ 

Ŧoġru sözden ħāŧırı anıda bulur inĥirāf 

 

 

Zį saǾādet aña kim ŧāǾatde olub rūz ü şeb 

Eyleye dāyim Ǿibādet gūşesinde iǾtikāf 

 

Yā ilāhį şerr-i şeyŧāndan berį eyle bizi 

Yā ġıyāŝel müsteġįŝin neccinā mimmā neħāf 

 

Götürülmüşdür cihāndan Nažmiyā şefķat ki hįç 
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Etmez olmuşdur göñüller kaǾbesin kimse ŧavāf  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

94  

Nažįre  

 

Ķorķarım vaśl ola yār aġyāra ķılmaya ħilāf 

Yā ġıyāŝel müsteġįŝin neccinā mimmā neħāf 

 

Ol boyı servim sögüd gibi tenim āħir benüm 

Ħançere śancırsa başdan ayaġa ķılmam ħilaf 

 

Bu yalān dünyāda gerçek Ǿāşıķ olan yārine  

Vārını įŝār eder yoķ yire urmaz hįç lāf 

 

ǾAşķı yolında eder cānāna cānın revān 

ǾAşıķ-ı śādıķda olmaz Ǿaşķ ile lāf ü güzāf 

 

Nažm-ı dürr mānendi ħūbān devri içre Nažmiyā 

Bāde-yi laǾlile śāfį cevher olur cām-ı śāf 

  

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

95  

Nažįre  

 

Yāriñ aġzı var lafında şübhe vardır bįħilāf 

Yoķ yire ider hemān anda edenler iħtilāf 

 

Serv ķaddine śanavber dilberiñ öykünmesün 

Bįdveş ħançerlere śancılasun eylerse ħilāf 
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Ol gözi seĥĥārıñ ebrū-yı siyāhın dest-i śunǾ 

Eyle beñzer siĥr-i şemşįrine itmişdür ġılāf 

 

Devr-i güldür Ǿārif ol cām-ı sürūr encāmile  

Jeng-i ġamdan cān ü dil mirǿātın eyle pāk ü śāf 

 

Ķatl-i Ǿāşıķdan o ħūnrįziñ demādem rāstı 

Tįġ-i cevherdārına Nažmį gelüpdür inĥirāf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

96  

Nažįre 

 

ǾĀşıķ-ı pürşevķi śanma kim urur Ǿaşķıñda lāf 

ŞemǾveş başını kesseñ eylemez  ķaŧǾā ħilāf 

 

Merve ĥaķķiyçün śafādır Ǿömre ķıblem cānile 

KaǾbe-yi kūyıñ seniñ biñ saǾyile bir kez ŧavāf 

 

Ĥüsnile ķaşıñdan eksik olduġun bildi tamām 

Anıñiçün eksik olmaz māh-ı nevden inĥirāf 

 

Bār-ı cevrin kim çeker aġyār-ı dįviñ ey perį 

İdemez taĥmiline anıñ taĥammül kuĥ-ı ķāf 

 

Gözlerüme Ǿaks-i laǾl-i yār rūşen görünür 

Gösterir Nažmį şarābı cām-ı śāfį şöyle śāf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

97  
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Nažįre 

 

KaǾbe kūyuñ ķılsa ķıblem saǾyile her kim ŧavāf 

Merve ĥaķķiyçün śafāsı Ǿömre sürer bįħilāf 

 

Cānımı var müddeǾį yolıñda cān ide revān 

DaǾvį-yi Ǿaşķıñda yoķ yire eder lāf ü güzāf 

 

Olsa başımda nola Ǿaşķıñ hevāsı ey hümā 

Çünki Ǿanķānıñ olur pervāzgāhı kūh-ı ķāf 

 

Çıķsa çün śavt-ı nefįr-i āhım derūn-ı sįneden  

Nola sįnem tįġile mānend-i kāf itdiñ şikāf 

 

Vaślın añdıķça nigār incinse eyle iǾtizār 

ǾĀrif oldur Nažmiyā śuçına ide iǾtirāf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

98  

[278 b] NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv įncā nįz fā revį    

 

Luŧfa mažhar etmiş ola anı kim Rabb-i raǿūf 

Ol saǾādet bulur olur bir kerįm ü hem Ǿaŧūf  

Cānile kim cānib-i ĥaķķa tevekkül ķılmaya 

Gelmez esrār-ı ilāhįden kişiye bir vuķūf 

 

Ķanķı kes kim yimeyüp yidirmeye ĥaķ verdigin 

Var yemezdir vāriŝi yer malın anıñ aña yūf 

 

Ħalķa žālim şehleriñ žulm itdiginden hüznidür 

Mihr ü māhıñ olduġı gāhį ħusūf ile küsūf 
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Söyle her dem ĥaķķiçün her ĥaķ sözi kim ĥaķķıñ 

Ĥaķ şehādet ide Nažmį nažmıñ içre şol ĥürūf 

 

Keser küffārile fetĥ-i mülk olub żımm olına 

Mülk-i islāma niçe mülk-i beķāyā-yı süyūf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 
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Nažįre 

 

Ol cefāħū ola şāyed cevri terk idüp Ǿaŧūf 

Diyelim envāǾ-ı zārį birle dāyim yā raǿuf 

 

Ķılsa mescidde ķuǾūd ol ķıble-yi ehl-i śafā 

Ŧopŧolu olur śufūf ol dem teĥāyā-yı śunūf 

 

Zülf ü ebrū vü dehān ü çeşmi yāriñ śanasın 

Śafĥa-yı ħaddinde yazılmış perākende ĥurūf 

 

Neydigim feryād ile bezm-i belāda ol bilür 

Kim ola aĥvāl-i Ǿaşķ içre temām ehl-i vuķūf 

 

Śarf olınmayınca ħoş Ǿālemler içün yirine 

Ehl-i dünyānıñ zer ü sįmine Nažmį ola yoķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

100  

NevǾi dįger der ķāfiye-yi müreddef beyā įncā nįz fā revį   

 

Rabb-i ħālıķ gerçi kim ħalķ etmiş insanı żaǾįf 
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Etmemiş ammā ki maħlūķı insandan şerįf 

 

Yegdurur insan melekden lįk şol vechile kim 

Olmaya bed ħulķ zātı ħūb ola ŧabǾı laŧįf 

 

Kātib-i ķudret berāt-ı ĥüsnün evvel ādemiñ 

Etmiş inşā idicek ķaşını ŧuġrā-yı münįf 

 

Cānı özge ķavt ü ķuvvet bulur elbet ādemiñ 

Kim hemįn olan teni ola riyāżetden naĥįf 

 

Ola bir ādemde kim ħulķ-ı ĥüsn ŧabǾ-ı laŧįf 

Ol maķule ādem olur Nažmiyā ġāyet žarįf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 
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Nažįre 

 

Ben seni bilmem ne yüzden görem ey zāt-ı şerįf 

Kim görünmez göze zįrā cān gibi cism-i laŧįf 

 

ǾĮd-ı vaśla erip idem mi seniñle merĥabā 

Ola mı yā Rab müyesser āh ol eyyām-ı şerįf 

Lāleveş ŧutup ķadeh gülfām-ı mey nūş it müdām  

Kendüñe śāfį śafā ehlin edin cānā ĥarįf 

 

Mülk-i Ǿaşķıñ olmuşam serdārı şimdi serverā 

Sen şeh-i ħūbāna oldum tāki bir Ǿabd-i żaǾįf 

 

Gösterir Nažmį dümūyluķda civānlıķ ĥāletin 

Pes bahār eyyāmına gösetmez eyyām-ı ħarįf 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

102  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi muķayyed įncā fā ĥarf revį ve rā ķayd 

 

Ĥayf aña kim naķd-i Ǿömri eyleye bįhūde śarf 

Olmaya maķśūdı hįç ögrenmege bir iki ĥarf 

 

Şol güzeller ħüsrevi kim manŧıķ-ı şįrįni var 

Ġāyetile ħūb olur kim oķur ola naħv ü śarf 

 

Meclise śāfį śafābaħş olduġiyçün şevķıle 

Şįşe eyler her žarįf olan şarāb-ı nāba žarf 

 

Bezm-i gülzār içre kim aġyār ola bārid düşer 

Ol bürūdet gösterir ezhārı eşcār üzre berf   

 

Nažmiyā śarf etme elfāž-ı derdbārı ki śırf 

Ola anda söylenen sözler zebān rūm ü serf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

 

103  

NevǾi dįger der ān ķāfiye-yi įncā yā ĥarf ķayd 

 

Ŧarf-ı gülzār ü leb-i āb ola vü eyyām-ı śayf 

Böyle ħoş demlerde Ǿişret itmeyen nādāna ĥayf 

 

Ĥažž alurdum Ǿömrden lezzet bulurdum cāndan āh 

Bir gece cānān olaydı baña ger luŧfıyla żayf 
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Cān baġışlardı revān ben ġamdan olmuş Ǿāşıķa 

Śorsa ĥālimden o cānān luŧfıla bir kemm ü keyf 

 

Çeşm-i pür çeşminden etmez dilberiñ bir ħavf dil 

Ġamzelerden eylese biñ peyk ĥavāle aña seyf 

 

Derd-i hicriyle dökünmez mācerā oldı yaşıñ 

Göz göre ĥayf itdi Nažmį saña ol pür cevr śayf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

104  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif ĥarf revį 

 

Hey ne var Ǿālemde vaśl-ı dilbere hemtā laŧįf 

Sen müyesser eyle anı ben ķuluña yā laŧįf 

 

Śoĥbeti olur ĥaķįķat birle duĥānı hemįn 

Hemdemi anıñ kim ola bir melek sįmā laŧįf 

 

Cān śafāsın kesb eder her kim ki śoĥbet eyleye 

Bir seniñ gibi perį ruħsār ile tenhā laŧįf 

 

[279 a]      Saña kim meǿvā ola ey ĥūrį çehre bir maķām 

Ol maķām olur hemįn cennet gibi meǿvā laŧįf 

 

Çoķ güzel gördüm laŧįf ammā ki hergiz görmedim 

Bu cemāl ü ĥüsnile sen dilbere hemtā laŧįf 

 

Gül yüzüñ yādıyla kūyıñda eden rengįn śadā 

Gülistānda bülbül-i gūyādurur gūyā laŧįf 
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Luŧf yüzün gösterüp ķıl Nažmįye ki gāh luŧf 

Kim seni ol dembedem medĥ eyleye cānā laŧįf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

105  

NevǾ i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā rā ĥarf revį   

 

ǾĀrıż-ı dilberde olmuşdur Ǿaceb seĥĥār zülf 

Kim hemįşe görünür geh Ǿaķreb ü geh mār zülf 

 

Genc-i ĥüsn-i yāre ol kim el śuna bir güncden 

Ĥamle eyler üstüne ol ān ejdervār zülf 

 

Etmege berdār ol dildār diller zerdini 

Ĥüsni meydānında olmuşdur anıñ bir dār zülf 

 

Derkenār itmek ricāsıyla miyān-ı yāri āh 

Śalınır yanınca dāyim nitekim zünnār-ı zülf 

 

Ruħlarında dilberiñ bu vechile ħoşbūyile 

ǾAnber-i sārādır ol ħaŧ nāfe-yi tātār zülf 

 

Vardurur ĥüsn ü cemāl-i yāriñ özge Ǿālemi 

Kim nehār-ı rūşen ol ruħsār ü leyl-i tār zülf 

 

Nažmiyā eyler meşām-ı cānı ħoşbū śubĥ ü şām  

Kim olur her dem bu yüzden misk ü Ǿanber bār zülf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

106  
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[279 b] Der baĥr-i remel müŝemmen Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş fāǾilātün 

fāǾilātün fāǾilātün fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred  

 

Ol dürr-i yekdāneniñ vaśfına gūş urup śadef 

Ĥāletin gūş etse baĥrile geçer anıda kef 

 

Ķılmayınca bezmi ol dilber müşerref luŧfıla 

Bezme revnaķ gelmez aślā bulmaz ansız bir şeref 

 

Bezm-i ġamda dilrübāsından cüdā dil dembedem  

Nāle eyler nāyveş gögsün döger mānend-i def 

 

ǾAzm-i seyrān eyledükçe revān ol servināz   

Ehl-i dil ŧurur selāma yollarında śaf be śaf 

 

Ġamzesi tįrine ol ķaşı kemānım niçe kez 

Eylemişdir āh nažmį-yi bįdiliñ cānın hedef 

107  

Nažįre  

 

Ĥüsnüñ evśāfı metāǾı ki oldur eśnāf-ı ŧuref 

Pürdurur sevķ-ı bahāda anıñıla her ŧaraf 

 

Ħāzin-i güftār her dem genc-i ŧabǾımdan saña 

Midĥatiñ ecliyçün įŝār eyler envāǾ-ı tuĥaf 

 

Kim görürse sen şeh-i ĥüsni selāma kim turur 

El ķoyup gögsine sulŧānım geçer ĥayretle kef 

 

Mescide varsañ saǾādet birle sen ķıblem seni  

Seyreder śāfį śafāyile cemāǾat śafbeśaf  



 
 
 
 
 
 

123 
 

 

Ey güzeller şāhı Nažmį bendeñiñ dįvānına 

Tā ki Ǿunvān oldı ħoş virdi şerįf ismiñ şeref 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

108  

Der baĥr-i remel müseddes Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün 

fāǾilāt de ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Ola ol şaħśıñ ki ŧabǾında ħilāf 

Olur anıñ işi dāyim iħtilāf 

 

Her yaña śāfį keder birle girer 

Olmaya ķalbi anıñ kim pāk ü śāf 

 

Bir kişi ŧuta Ǿuzlet gūşesin  

Ġuśśa vü ġamdan olur dāyim muǾāf 

 

Ehl-i ĥāl olan ĥaķįķat varken  

Yoķ yire umaz mecāzį sözle lāf 

 

Ķāyil-i ĥaķ ķābil-i elzām olan 

Nažmiyā eyler śuçına iǾtirāf 

Bir olur ĥikmet degül midir o kim  

İde dünyāyı iĥāŧa kūh-ı ķāf 

109  

Nažįre 

 

Nūş iden şevķıle śāfį cām-ı śāf 

Eylesün ġam leşkeri birle meśaff 

 



 
 
 
 
 
 

124 
 

Bir śafā meşrebdurur pür şevķ eder 

Bezmi cām-ı śāf behcet ittiśāf 

 

Merve ĥaķķı cāna virir biñ śafā 

KaǾbe-yi kūyın ĥabįbiñ bir ŧavāf 

 

ǾAşķ daǾvāsına terk-i ser gerek 

ǾAşķa śıġmaz māĥaśal lāf ü güzāf 

 

Kıl belį vaśfın nigārıñ dembedem 

Nažmiyā tā ola ŧabǾıñ müşkāf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

110  

Nažįre 

 

Yāriñ ebrūy-ı siyāhı bįħilāf 

Göz göre bir tįġ-i siĥr ender ġilāf 

 

Ol semen ten ķāmet-i mevzūnile 

Serv-i gülzār-ı bahādır bįħilāf 

 

 

Eylemez Ǿafv āh o žālim beg güzel 

Bir günāha biñ kez itsem iǾtirāf 

 

ǾĀşıķ oldur kim ede maǾşūķına 

ǾAşķıla cānı revān ķılmaya lāf 

 

Eyle nūş cām śāfį Nažmiyā 

Kim ŧutar ķalbiñ müdām ol pāk ü śāf 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

111  

NevǾi dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv fā revį 

 

Senden olur bir Ǿināyet yā raǿuf 

Olmasına ol cefānıñ Ǿaŧūf 

 

Hey meded ben bįsitāre Ǿāşıķa  

Ol mehi sen mihribān it yā raǿuf 

 

Ħaŧŧ-ı ħaddi ol meh-i bįmihriñ āh 

Āfitāba irgürür bir gün küsūf 

 

[280 a]   Şimdiki erkān-ı Ǿizz ü devletiñ 

ǾĀdet ü ķānūn ü erkānına yūf 

 

Vāķıf-ı aĥvāl-i Ǿaşķum Nažmiyā 

Olmışam anda tamām ehl-i vuķūf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

 

112  

Nažįre 

 

Perçem alnıñda verir māha ħüsūf 

Zülf-i ħaddiñde verir mehe küsūf 

 

İki ķaşıñ iki zülfüñ gūyiyā  

Ħaŧŧ-ı maķlūbile yazılmış ĥurūf 
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ǾĀşıķ olan saña yoluñda seniñ 

Cān revān etmezse cānā aña yūf 

 

Serbeser Ǿuşşāķ olurdı yoluña  

Serkeş olmasañ güzel olsañ Ǿaŧūf 

 

Ĥüsnüñ evsāfın güzel eyler güzel 

Aña Nažmį ħoş güzel bulmuş vuķūf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

113  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā fā revį 

 

Ola şol ādem ki bir zāt-ı şerįf  

Ol śıfatlu zāt cevherdir laŧįf 

 

Hey ne müşkildir kişiniñ hemdemi 

Ola bir nākābil ü nādān ĥarįf 

 

Kişiye Ǿahd-i şebāb ü vaķt ü şįb 

Gūyiyā faśl-ı bahār ile ħarif 

Ferbih olub kişi olmaķdan ŝaķįl 

Yegdurur lāġar olup olmak ħafįf 

 

Ĥaķ bu kim Nažmį ĥaķįķį sözleriñ 

Nažm-i dürdür gūyiyā ħūb ü laŧįf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

114  
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Nažįre 

 

Baña vaśl olsa o cānānım laŧįf 

Ola mı rūzı ol eyyām-ı şerįf 

 

Māyil olsam nola ŧıfl-ı mektebe 

Oķımış yazmış güzel olur žarįf 

 

ElǾıyāź andan ki ĥįn-i vaśl-ı yār 

Ola engel ĥāl bilmez bir ĥarįf 

 

Ĥasret-i vuślat ķomadı ŧāķatim  

Derd-i hicrānıyla āh oldum żaǾįf 

 

Ķaldı Nažmį bir deriyle bir kemik 

Şol ķadar oldum żaǾįf olup naĥįf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

115  

NevǾi dįger der ķāfiye-yi muķayyed įncā fā revį ve rā ķayd 

 

Ĥayf aña ki eyler nuķūd-ı Ǿömri śarf 

Bilmege maķśūd edinmez bir iki ĥarf 

Bāb-ı Ǿįşa olıcaķ faśl-ı bahār 

Ŧarf-ı gülşen gibi olmaz ħūb-ı ŧarf  

 

Bezm-i nādānda mı olsa aślı var 

Ki āteş olur gülistān eyyām-ı berf 

 

Vermege bezme śafā ekŝer žarįf  

Şįşe eyler bādeye elbette žarf 



 
 
 
 
 
 

128 
 

 

Olma hemdem nažmiyā şol şaħśıla  

Ki ola ĥıref anıñ kelāmı lafž serf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

116  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā fā revį ve yā ķayd 

 

Ol ki Ǿişret itmeye eyyām-ı śayf 

Ĥayf aña kim eyler ol kendüye ĥayf 

 

Ķadre irerdim olurdum bermurād 

Bir şeb ol cānānım olsa baña ħayf 

 

Ol perį-şān ben perįşān ĥālden  

Śormaz āh ādemlik idip kemm ü keyf 

 

Ħˇāba var bir ĥarāmį cism-i yār 

Ġamzelerden düzmüş eŧrāfına seyf  

 

 

 

 

Aldı cāhiller yirin Ǿālimlerüñ 

Nažmiyā Ǿaksine döndi devr ĥayf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

117  

Müreddef ķāfiye bā vaśl ü ħurūc rā revį 

 

Ruħlarıñ cānā gül-i terden laŧįf 



 
 
 
 
 
 

129 
 

Śaçlarıñ miskile Ǿanberden laŧįf 

 

Lebleriñ şehd ile şekkerden leźįź  

Ķāmetiñ servile ǾarǾardan laŧįf 

 

Başım içün ħāk-i pāyiñ gözüme  

Görünür ey dost cevherden laŧįf 

 

Ne ķadar bulsa leŧafet berg-i gül 

Olmaya ruħsār-ı dilberden laŧįf 

 

Şūħ ü şengül laǾl-i dilber Nažmiyā 

Ħūb ü raǾnā ġoce-yi terden laŧįf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

118  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif rā revį 

 

Dāyimā senden görür aġyār luŧf 

Ben śuçum ne görmeyem ey yār luŧf 

 

Ben ķuluña hāy efendi ķıl nažar 

Umar aġadan çü ħıdmetkār luŧf 

Bār-ı cevriñ kim çeker bārį yine 

Görse senden Ǿāşıķıñ her bār luŧf 

 

Luŧfdur maǾnįde cevriñ dilberā  

Eyleriseñ śoñına ižhār luŧf 

  

Dil virelden Nažmiyā Ǿaşķıyle āh 

Etmedi ben bįdile dildār luŧf 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

119  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā bā śāķıt redįf 

 

[280 b]   Ķāmetiñdir devĥa-yı gülzār-ı luŧf 

Şįvesi vü nāzı berk ü bār-ı luŧf 

 

Ruħlarıñdır gülbün-i bostān-ı ĥüsn 

Lebleriñdir ġonce-yi gülzār-ı luŧf 

 

LaǾl-i nābıñ menbaǾ-ı  ġunc ü delāl 

Şol müselsel sözleriñ inhār-ı luŧf 

 

Yaķdı dest-i ķahr göñlüm ħānesin  

Yapmazise āh anı miǾmār-ı luŧf 

 

Vaślile būs ü kenār iĥsānıdır  

Nažmiyā senden güzel āŝār-ı luŧf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

 

120  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį 

 

Ķılmamaķ bir Ǿāşıķına yāri luŧf 

Neydi andan görmese aġyārı luŧf  

 

ǾĀşıķ-ı dildādesine bāri āh 

Etse gāhį raĥm idüp dildārı luŧf 



 
 
 
 
 
 

131 
 

 

Dāyim alan āh o dilberden olur 

Ben dilfikārıñ hemįn efkārı luŧf 

 

Aġlamazdım dembedem cevrinden āh  

Etse yārim baña ki kibārı luŧf 

 

Bir oñulmaz derde düşer Nažmiyā 

Etmeye hergiz aña kim yāri luŧf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

121  

[281 a] Der baĥr-i remel müseddes Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred   

 

Gözlemez her kim ki āyįn-i selef 

Nāħalefdir şübhesiz ol nāħalef 

 

ǾĀlemiñ źevķ ü śafāsın sürmeyen 

Naķd-i Ǿömrin yoķ yire eyler telef 

 

Hey ne var Ǿālemde ādemden şerįf 

Ādemile buldı çün ādem şeref 

ǾAşķ ĥālinden ħaber virir hemįn 

Diñleseñ śavt ü śadā-yı nāy ü def 

 

Şimdiki erkānda himmet yoķdurur 

Nažmiyā ķıl ol ümįdi berŧarāf 

122  

Nažįre 
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Devlet-i cāh ile ümmįd-i şeref 

Eylemekdir yoķ yire Ǿömri telef 

 

Cāhile her gāh ĥırś-ı cāh ile  

Kār olur  ŧaǾn oķına olmaķ hedef 

 

Ney gibi nālān gerek her dem kişi 

Gögsini dögmek gerek mānend-i def 

 

Ķalbi śāf olan sürer śāfį śafā 

Baġladuġınca namāza ħalķ śaf 

 

Ħayra śarf it naķd-i Ǿömrüñ Nažmiyā 

Olmadın ķayd-ı ĥayātıñ ber ŧaraf 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

123  

Der baĥr-i remel müŝemmen maħbūn Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş 

feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilāt  

 

Bįhüner olur o kim anda ola lāf ü güzāf 

Bįĥaķįķat olur ol kim ola Ǿahdinde ħilāf 

 

ZįsaǾādet aña kim ide ķanāǾat bir ħoş 

Şol maǾāşıyla ki dāyim ola miķdār-ı kefāf 

 

ŻuǾafāya o ki luŧf eylemek ide dāyim 

Ede luŧfını ķarįn aña ħafiyyü’l elŧāf 

 

Dü cihānda ŧuta ħoş ķadr-i celālile celįl 

Ola bir kimse ki bir zāt-ı cemiyyü’l evśāf 



 
 
 
 
 
 

133 
 

 

Nažmiyā cevher olur ol ki ola bir zāt-ı şerįf 

Luŧfını her dil anıñ cāñile olur vaśśāf 

124  

Nažįre 

 

Ola ol kes ki kabāĥatle ħilāf-ı eşrāf 

Varını yoķ yire varır eder ekŝer isrāf 

 

Biñde bir sözi ne şüphe aña olmaz gerçek 

Ol ki leffāf ola her demde ura ŧurmaya lāf 

 

Ĥāle kim ĥākim olan olmaya ķaŧǾā vāķıf 

Yıķılur hey niçe emlākile anca evķāf     

 

Her belā içün iñen olmayalım hep maĥzūn 

Olalum rācį-yi iǾŧāf ħafiyyü’l elŧāf 

 

Her kim oķursa revān nažmıñı ħoş süre śafā 

Nažmiyā eyle selāsetle sözüñ śu gibi śāf 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

125  

Nažįre 

 

Olmaya bir kişide şöyle ki Ǿadl ü Ǿinśāf 

İǾtiķād olmadıġıdır ki degüldir dili śāf 

 

Ādem oldur kim ola her dem o söziniñ eri 

Olur olmaz yire hįç eylemeye lāf ü güzāf 
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Müǿmin olan kişi her ne dirse gerçek der 

Müǿmin oldur hem anıñ olmaya sözinde ħilāf 

 

Key ķabāĥat kişiye kim geze yolda serħoş 

Bir temāşāyile hey hey diye ol dem eŧrāf  

 

Hįç bozulmazdı nažm ü nižām-ı Ǿālem 

Nažmiyā ŧutsa ger eslāf ŧarįķ-i aħlāf 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

126  

Nažįre 

 

Śu gibi bir kişiniñ ķālbi revān kim ola śāf 

Olur ol ĥāletle imdi o baĥr-i elŧāf 

 

Ķazanur źenb-i Ǿažįm ol ki malın imsāk 

Hem aña göredurur malını iden isrāf  

 

Olısar defter-i āǾmāli amān kāġadı uş 

Ĥaķ teǾālā śuçını bir ķulınıñ k’ede muǾāf 

 

Diline ķalmış olur gelmez elinden nesne 

Ol ki leffāf ola her ķanda olursa ura lāf 

 

Nažminiñ nažmına inśāf idüp eyler teslįm 

Ķanķı nažm ehli ki bir ħoş ola ehl-i inśāf 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

127  
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NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv fā revį 

 

Luŧf-ı şānı olup ol kim ola bir źāt-ı Ǿaŧūf 

Luŧf ide dāyim o ĥāliyle aña Rabb-i raǿuf 

 

Naķd-i Ǿömrini o kim vire hevāya zįĥayf 

Vara yoķ yire ola varı o yolda maśrūf 

 

Göñli rūşenligi döner kişiniñ žulmete āh 

İricek şām-ı ecel şol meh-i Ǿömrine ħusūf 

 

Ķanı Dārāb gibi śāĥibdārāt o mülūk 

Her biri itmişdi Kisrā gibi kesr-i śuǾūf 

 

Nažmiyā dehr-i denį ulularınıñ kim var  

Yoķ yire şol ķuru Ǿunvānile erkānına yūf 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

128  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā fā revį  

 

Sen ne cevheridiñki luŧfıla ey zāt-ı şerįf 

Güzel idrāk ider ol ki anda ola ŧabǾ-ı laŧįf 

Göremez kimse kemāhı yüze yüzsen māhı 

Pes ne yüzden eder ol ĥalıķ ĥüsnüñ tavśįf 

 

Ne bilür sırr-ı dehānıñ o ki bilmez ĥarf 

Ġayb sırrıdır o vāķıf mı olur degme ĥarįf      

 

[281 b]    Ħāk-i pāyiñde gören sāye ki śanar beni hep 

Ġam-ı Ǿaşķıñla bu cism şu ķadar oldı naĥįf 
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Vaśf-ı laǾliñde bu nažmım işiden der cānā 

Nažminiñ nažmı ne rengįn nice nāzik ne laŧįf 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

129  

Der baĥr-i remel müŝemmen maħbūn Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş 

feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilün der ķāfiye-yi mücerred 

 

Ādem oldur bula ol Ǿilm-i şerįfile şeref  

Pes ne vār daħi bu Ǿālemde bir andan eşref 

 

MaǾrifet nūrı ile gün gibi rūşen dil olur 

Fikr-i maǾnį ile dāyim oķur ol kim muśĥaf 

 

Nāķıś olur śaĥįĥ imdi miŝāl-i muǾtell 

Cehle maķrūn olup ol Ǿilmden olan ecvef 

 

Ola zātında ki Nažmį kişiniñ bir cevher 

ŦabǾı elbette olur dürr-i maǾnįye śadef 

 

Ehl-i bidǾatlerine devr-i zamānıñ uymaz 

Gözedir resm-i selef ol k’ola bir ħayr-ı ħalef 

130  

Nažįre 

 

Ħaddidir ħaŧŧ-ı şįrįnile nigārıñ muśĥaf  

Pes bu Ǿālemde o yüzden ne var andan eşref 

 

Gözle mülk-i dile leşker çeküp ol dildārıñ 

Gözleri göz göre müjgānlarla baġladı śaf 



 
 
 
 
 
 

137 
 

 

Zār olur ķarşusına ķaç kez ele alsa kemān 

Tįr-i dildāra diler dil ki meger ola hedef 

 

Bezme geldikçe o cānāne-yi ferħunde śıfāt 

Bezmimiz bulur anıñ zāt-ı şerįfiyle şeref 

 

Yāre Ǿarż-ı zer eder göz göre çün meclisde 

Yiridir keff yirse sįnesine ħarbile def  

 

Vāy aña kim heves-i Ǿizz-i cihānile geçe 

Naķd-i Ǿömrini ede ĥayf Ǿabeŝ yire telef 

 

Sendedir nažmį maǾnį-yi bedįyile beyān 

Sensin olan selefe nažmile bir ħayr-ı ħalef 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

131  

Müreddef ķāfiye bā redif ü vaśl nūn revį 

 

Ola ol kimse ki aĥvāl-i cihāna vāķıf 

Her zamān olur o her ĥāl zāmāna vāķıf 

 

Kimseniñ ĥālini kimse ne bilür olmayıcaķ 

Anda olan elem-i cān ü cānāne vāķıf 

 

ǾĀlemü’l ġaybıñ o bir ĥikmetidir kim kimse 

Olamaz kimsede bir sırr-ı nihāna  vāķıf 

 

Eyüden yaramazı farķ edemez Ǿālemde 

Olmayanlar niçe yatluya yamāna vāķıf 



 
 
 
 
 
 

138 
 

 

Ǿİbret almaķ gerek ey Nažmį cihānda ol kim 

Ola her ĥādiŝe-yi devr-i zamāna vāķıf 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

132  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc nūn-ı evvel revį 

 

Şimdiki Ǿaśrıñ o peydā olan āǾyānına yūf 

İşleri žulm olarıñ Ǿādet ü erkānına yūf 

 

Śāĥib-i devlet olup māyil-i rüşvet olanıñ 

Ǿİzz ü cāhına zihį ĥayf ü denį şānına yūf 

 

Žaleme žulme el uzatmaġa her ķāđį kim  

Göstere ruħśat anıñ emrine fermānına yūf 

 

Žulm ile ħalķa Ǿases gibi Ǿavānlıķlar eden 

Žaleme zümresiniñ cümleten āǾvānına yūf 

 

 

 

 

Nažmiyā şimdiki devletlüleriñ velĥāśıl 

Kerem ü himmeti yoķ bir ķuru Ǿunvānına yūf 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

133  

Der baĥr-i remel müseddes maħbūn Ǿarūž ü đārb maķśūr taķŧįǾeş feǾilātün 

feǾilātün feǾilāt der kāfiye-yi müreddef be elif 

  



 
 
 
 
 
 

139 
 

Ola her kim  ki cemįlü’l evśāf 

Anı ħayrile olurlar vaśśāf 

 

[282 a]   Ġıll ü ġış olmaz ebed göñlünde  

Śu gibi göñli anıñ kim ola śāf 

 

Pįrezen-i dehrde mer oldur kim 

VaǾdeye eylemeye hįç ħilāf 

 

Zį saǾādet aña kim ķāniǾ ola 

Şol maǾāşa ki ola miķdār-ı kefāf 

 

Nažmiyā ŧabǾ-ı kehribār gele 

Ehl-i nažm içre sen olduñ śarrāf 

134  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv fā revį 

 

Mihr idüp olmaz o mehpāre Ǿaŧūf 

Mihr-i ĥüsnine meger ire küsūf 

 

Eylemez şefķat ü reǿfet baña yār 

Añā inśāf vere Rabb-i raǿuf 

 

Olamaz Ǿaşķ eri taķlįdile kes 

Bulamaz ol ebed ol ĥāle vuķūf 

 

Şol denįler ki diye varını yoķ 

Bu cihānda olarıñ varına yūf 

 

Kār-ı dehrile çıķılmaz başa 

Nažmiyā ķor anı herkes mevķūf 



 
 
 
 
 
 

140 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

135  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā fā revį  

 

Bir güzel kim ola ħoş ŧabǾ ü žarįf 

Śoĥbeti olur anıñ ħūb ü laŧįf 

 

Meye meclisdeki şįşe ola žarf 

Źevķ eder şevķıle yārān žarįf 

 

Bilmeyen fenn-i vefādan bir ĥarf 

Olamaz ehl-i muĥabbetle ĥarįf 

 

Naķş-ı ĥüsnile nigārıñ Ǿuşşāķ 

Baġlamışdır nice dilkeş taśnįf 

 

Nažmį iķbālle bulurdı şeref 

Nažar etse aña bir zāt-ı şerįf 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

 

136  

Der bahr-i remel müseddes Ǿarūž ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş feǾilātün feǾilātün 

feǾilün der ķāfiye-yi mücerred įncā fā revį 

 

Ola ferzend ki bir ħayr-ı ħalef 

Gözedir Ǿādet-i aħyār selef 

 

Varlıġı ķadrini bilmez ol kim  



 
 
 
 
 
 

141 
 

Naķd-i Ǿömrin ede yoķ yire telef 

 

Ġamla ķaddi kemānveş bükülür 

Ĥādiŝe tįrine ol ki ola hedef 

 

Ne saǾādetdir o kim leyl ü nehār 

Oķıya bir kişi dāyim muśĥaf 

 

Ǿİlmdir Ǿizz-i kemālile eden 

Ġayrı eśnāfdan ehlin eşref 

 

Nažmiyā hey ne saǾādetdir hey  

Bula bir kimse ki Ǿilmile şeref 

 

Nāķıś olmaz mı miŝāl-i muǾtell    

 MaǾrifetden ola ol kim ecvef 

137  

NevǾi dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā mā ķabl revį meksūr  

 

ǾĀķıbet fikr idüp olan Ǿārif 

Mümsik olmaz daħi olmaz müsrif 

 

 

Ħayr bilmez ola ol kim mümsik 

Ħayr ķılmaz ola ol kim müsrif 

 

İtmez imsāk ile isrāf ü olur 

Şol seħā ehli olanlar munśif 

 

Dāyimā şānı seħā üzre olur  

Ĥāl-i dünyāya olanlar vāķıf 



 
 
 
 
 
 

142 
 

 

Olur elķıśśa saħįniñ śoñı ħayr 

Mümsikiñ śoñı ħarāb-ı müşrif 

 

Egrilik olmaz ebed şānında  

Ol ki ŧoġru ola mānend-i elif 

 

ZįsaǾādet aña Nažmį kim ola 

Dāyimā ŧāǾat-i ĥaķķa Ǿākif    

  

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

138  

Der baĥr-i remel meşkūl Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş feǾilātü fāǾilātün 

feǾilātü fāǾilātün der ķāfiye-yi mücerred 

 

O kişide Ǿaķl ile kim ebed olmaya ŧaśarruf 

Eder ol demādem ekŝer niçe bįhüde taśalluf 

 

Ola ol ki bįĥaķįķat olur anda imdi elbet 

Kim olsa her sözinde niçe vechile taħallüf 

 

Bu bir özge ĥikmet ancaķ ki verüpdürür hemįn ĥaķķ 

Kimisine ĥüzn-i YaǾķūb kimisine ĥüsn-i Yūsuf 

 

Çün olur ġurūra bāǾiŝ daħi hem sebeb-i günāhım  

Ķurı derd-i ser çeker hep geyer ol ki altun üsküf  

 

Ola ol kişi ki müǿmin aña Nažmiyā gerek kim 

Ne dem itse bir günāhı ide śoñra bir teessüf 

139  



 
 
 
 
 
 

143 
 

Der baĥr-i serįǾ Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş müfteǾilün müfteǾilün fāǾilāt 

der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Ĥikmet-i ĥaķ birledurur bįħilāf 

Ħalķ arasında kim olur iħtilāf 

 

Şol kişi kim muǾteķıd ola olur 

Göñli revān āb śıfat pāk ü śāf   

 

[282 b]  Ĥaķdan ümįd ol ki bula maġfiret 

Ol ki günāhına ede iǾtirāf 

 

Olmaya şol kimsede kim egrilik 

Rāst müselmāndurur ol bį ħilāf 

 

Er odurur ki ola söziniñ eri 

Eylemeye bįhüde lāf ü güzāf 

 

Göñlini almaķ ele bir bįkesiñ 

Eylemedir kaǾbe-yi ĥaķķa ŧavāf 

 

Devlet anıñ kim dün ü gün Nažmiyā 

Künc-i Ǿibādetde ede iǾtikāf 

 

140  

Der baĥr-i serįǾ Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş müfteǾilün müfteǾilün 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred įncā fā ĥarf revį 

 

Ola o ferzende ki ħayrü’l ĥalef 

Ŧavr-ı selef birle bulur bir şeref 

 



 
 
 
 
 
 

144 
 

Göz göre düşer ŧarf-ı nekbete 

ǾĀr ile nāmūsın eden berŧaraf 

 

Nefsi hevāsına düşen dembedem 

Varlıġını yoķ yire eyler telef 

 

Ǿİbret içün demlerle rūzgār 

Baĥriñ urur yüzine bādile kef 

 

Ķaddi kemān gibi olur bįgümān 

Tįr-i ġama ol ki ede ķalbin hedef 

 

Ĥayf aña kim cehle düşüp Nažmiyā  

Bulmaya bir maǾrifetile şeref 

 

Ĥaķ bu verir dillere śāfį śafā 

Bāġda kim baġlaya śafśāf śaf 

141  

Der baĥr-i ĥafįf Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş feǾilātün mefāǾilün feǾilāt 

der ķāfiye-yi müreddef be elif  

 

Ola her kim ki śāĥibü’l elŧāf 

Anıñ elŧāfın eyler olur vaśśāf 

 

Ġıll ü ġışdan vey olur śāfį 

Ķalbi anıñ śafā bulup ki ola śāf 

 

Ķanķı merdüm kim ola ħayr-ı ħalef 

Ķullanur resm-i zübde-yi eslāf 

 

Nāħalef ħulf-ı vaǾdede hergiz 



 
 
 
 
 
 

145 
 

Eylemez her ne yirde olsa ħilāf 

 

Nažmiyā bir yıķıķ göñül yapmaķ 

KaǾbe etmedir ne şüphe ŧavāf 

142  

Der baĥr-i mużāriǾ aħreb Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātü 

mefāǾįlü fāǾilāt 

 

Her kim ki sāde nānile āb idine kefāf 

Sulŧān-ı baĥrdir o bįşek ü bįħilāf 

 

Kesb-i śafā idüp ġam-ı dünyāyı defǾ ider 

Her kim ki ide gūşe-yi Ǿuzletde iǾtikāf 

 

Anıñ ki ŧabǾı nāzik ola meşrebi laŧįf 

Śu gibi ġıll ü ġışdan olur  ķalbi pāk ü śāf 

 

Her fiǾl-i nāsezā ki ederiz kimseden degül 

Bizdendurur günāh idelüm biz de iǾtirāf 

 

Biçāre Nažmį ħātimeden ķānį ħaşyetiñ 

Ĥaķdan eliñde var śanma sen nāme-yi muǾaf    

 

 

143  

Müreddef ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį 

 

Her kārın eyleyen kişi nāmūs ü Ǿāra śarf 

Etmez cihānda saǾyini bįhūde ķāra śarf 

 

Cāndan cihān cihātına ŧālib olan ider 



 
 
 
 
 
 

146 
 

Naķd-i revānı bir heves-i ġam-ı medāra śarf 

 

Ĥāyf aña kim cihān hevesinde hevāyile 

Var naķd-i Ǿömri eyleye yoķ yire vara śarf 

 

Her ehl-i cāh olanlar eder cedd ü cehdile 

Var himmetini her biri bir iǾtibāra śarf 

 

Anıñ Ǿaķlı olmaya Ǿömrini dembedem 

Eyler hevāyile heves-i rūzgāra śarf 

 

Dirlikde saǾyį şöyle gerek müǿminiñ ki ola 

Öldükde daħi girdi reh-i kirdkāra śarf 

 

Az Ǿömri içre Nažmį idüpdür nice nice 

Çoķ naķd-i Ǿaķlı şiǾr-i muĥabbet şuǾarā śarf 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

144  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif rā revį 

 

Cevr ü ġamile baña ki ider rūzgār ĥayf 

Bu cevr ü ġam ķalursa eger berķarār ĥayf 

 

Seng-i cefā vü cevr ü ġam-ı rūzgār āh 

Dil şįşesine verdi Ǿaceb inkisār ĥayf 

 

Ħār-ı belāda Ǿömri Ǿaceb āhile geçer 

Dil bülbüline ĥayf hezārān hezār ĥayf  

 

Geçmez göñül hevā vü hevesden dirįġ vāh 



 
 
 
 
 
 

147 
 

Her dem bu ĥāletile geçer rūzgār ĥayf 

 

Devr içre baña döne döne eylemişdir āh 

Bu rūzgār gibi niçe zūrkār ĥayf 

 

Nažm-ı dürer niŝārile Nažmį zamānede 

Ĥayf oldı saña bulamadıñ iǾtibār ĥayf 

 

Bir mal ü cāh śāĥibi dünyāya kim gele  

Gide ķomaya śoñına bir yādigār ĥayf 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

145  

[283 a] Der baĥr-i mužāriǾ aħreb Ǿarūż darb maķśūr taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātü 

mefāǾįlü fāǾilün  der ķāfiye-yi mücerred  

 

Her ķanķı kes ki gire ħilāf-ı reh-i selef  

Olur bilā ħilāf o ŧarįķıle nāħalef 

 

Ħayf aña kim hevā yolına yel gibi yelüp 

Ol yola naķd-i Ǿömr-i Ǿazįzi ede telef 

 

Dünyā ġamıyla yā gibi olur ħamįde ķad 

Tįr-i belāya anı ki devr eyleye hedef 

Filĥāl eder cünūd-ı şeyāŧįne inkisār 

İslām ehli baġladıġınca namāza śaf 

 

Anıñ ki hemdemi ola bir ħoş şerįf zāt 

Nažmį anıñla cevher olup kesb ider şeref 

146  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 



 
 
 
 
 
 

148 
 

 

Baş olduġı ĥurūfa hemįn ol ola elif 

Kim evvel-i ilāhdurur evvelā elif 

 

Oldı ilāhıñ evveline aħirine dāl 

Kim evvel oldı evvel ü āħirde tā elif 

 

İsm-i ilāhıñ evveli olmaġıla hemįn 

Cümle ĥurūfuñ eşrefi olmaz mı yā elif 

 

Başdan o ŧoġru oldıġı yiter aña şeref  

Olmuşdur ol şerefle ķadd-i dilrübā elif 

 

Her gāh elifle hāyizdim ol sebebden āh 

Pes āh olur ki yazıla hā tā ki bā elif 

 

Ķadd-i nigāra varuram ānį o demde rāst 

Yānımda bir kişi ki benüm oķıya elif 

 

Ķaddi miŝāli oldıġiçün dilrübālarıñ 

Nažmį demādem imdi hemān oķı hā elif 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

147  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Yine bezendi gülşen-i zįbā ŧaraf ŧaraf 

Gösterdi yine yüz gül-i raǾnā ŧaraf ŧaraf 

 

Şevķ-ı gülile başladı rengįn terāneye 



 
 
 
 
 
 

149 
 

Cūş itdi yine bülbül-i gūyā ŧaraf ŧaraf 

 

Gülşende göz açup yine gözler güzelleri 

Mestānevār nergis-i şehlā ŧaraf ŧaraf 

 

Cūş itdi  cūlar eyledi bezm ehl-i hemħurūş 

Ŧoldı dem-i bahārile şeydā ŧaraf ŧaraf  

  

Nažmį dem-i bahārile çün erdi devr-i gül 

Devr etse nola sāġar-ı śahbā ŧaraf ŧaraf 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

148  

[283 b] Der baĥr-i mużāriǾ cüzǿ-i aħreb ü cüzǿ-i sālim taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātün 

mefǾūlü fāǾilātün der ķāfiye-yi mücerred 

Musammaŧ  

 

Şol dem ki vaśl ile yār ide seni müşerref 

ǾĀlemde bir dem olmaz hergiz o demden eşref 

 

Ebre girer gibi māh örter yüzini her gāh 

Eyler günüm gice āh ol dilber-i müzellef 

 

 

Śāfį olur śafādan şevķıle göñli rūşen  

Śāfį meyile olan ħoş ĥāl olup mükeyyef 

 

Dil derdini eder yād-ı Ǿaşķile āferįn bād 

Zār ile etse feryād meclisde nāyile def 

 

Key bāşed ān saǾādet Nažmį beşevķ ġāyet 



 
 
 
 
 
 

150 
 

Bāvaśl yār cānet cān mįşod müşerref  

 

mefǾūlü/ fāǾilātün/ mefǾūlü/ fāǾilātün 

149  

Der baĥr-i müteķārib sālim taķŧįǾeş feǾūlün feǾūlün feǾūlün feǾūlün der 

ķāfiye-yi mücerred įncā fā ĥarf revį  

 

Mey-i Ǿaşķile ola ol kim mükeyyef 

Degül gibi olur o demde mükellef 

 

Ola ol ki bir ħoş kemāl ehli Ǿārif 

Olur her kişi śoĥbetinden müşerref 

 

Kemāl ehli maǾnįde bir cevher olur 

Pes oldur kemāl ile hem zāt-ı eşref 

 

Śaĥįĥ ol ki nāķıś miŝāli olur vāy 

Ola maǾrifetden o kimse ki ecvef 

 

SaǾādetden almışdurur behre Nažmį 

Tilāvet ide dāyimā ol ki muśĥaf 

 

 

 

150  

Nažįre 

 

Ruħı olmasa ol  nigārıñ müzellef  

Nola sünbülile bezenmez çü muśĥaf 

 

Dil-i Ǿāşıķıñ Ǿaynıyım dimegin baĥr 



 
 
 
 
 
 

151 
 

Anıñ mevcile bād urur yüzüne kef 

 

O serv-i semen ten gele diyü śafśāf 

Selāma ŧurur rehgüzārında śaf śaf 

 

Baña vāǾižā itme teklįf-i ŧāǾat 

Ki mecnūndürür Ǿāşıķ olmaz mükellef 

 

Ġam-ı devri defǾ etmegiçün bu Nažmį  

Müdām olur oldı meyile mükeyyef 

 

feǾūlün/ feǾūlün/ feǾūlün/ feǾūlün 

151  

Nažįre 

 

Nigārā çü naķşıñla zārį ķıla def 

O dem cān-ı men diyü muŧrib geçer kef 

 

Namāz içre ķıblem ķılurlar niyāzı  

Saña ķarşu śāfį śafā ehli śaf śaf 

 

Yazılmışdur üstünde esmā-yı ĥüsnā 

Cemāliñ seniñ bir ħaŧŧı ħūb maśĥaf 

 

Sen ol şems-i burc-ı şerefsin ki cānā 

Cemāliñ ķılur her maķāmı müşerref 

 

Umarım bu ben mūr mažlūmı Nažmį  

Süleymān-ı devrāna Ǿarż ide āśaf 

 

feǾūlün/ feǾūlün/ feǾūlün/ feǾūlün 



 
 
 
 
 
 

152 
 

152  

[284 a] Der baĥr-i müteķārib müŝemmen Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş feǾūlün 

feǾūlün feǾūlün feǾul der ķāfiye-yi mücerred 

 

Olur śavt Ǿuşşāķa demsāz def 

Ne dem ki ura ħarbile deffāf keff 

 

Femi būsına yāriñ iden heves 

Eder yoķ yire varını hep telef 

 

O ķaşı kemānıñ ħadengine āh  

Niçe kez dil ü cān olupdur hedef 

 

Ķul ol ol şeh-i ĥüsne cānile ķul 

Dilerseñ dilā Ǿizzetle şeref 

 

Ħayāli o dürdāneniñ dildedür 

Aña Nažmiyā dil olupdur śadef 

153  

Nažįre 

 

Saña eşrefi gösterir gördi def 

Muġannį aña urdı ħarbile kef 

 

Ķul olmak eşigiñde ey şāh-ı ĥüsn 

Zehį devlet ü Ǿizzet ü baħt ü şeref 

 

Çeken baġrına sįneñ ey ķaşı yā 

Müjeñ tįrine cānın eyler hedef 

 

Dirįġ aña Ǿaķlını cemǾ etmeyüp 



 
 
 
 
 
 

153 
 

Ede yoķ yire naķd-i Ǿömri telef 

 

Bu Nažmį miyānıñ kenār itmede 

Ümįdini etmez daħi berŧaraf 

 

feǾūlün/ feǾūlün/ feǾūlün/ feǾul 

154  

Der baĥr-i mütedārik sālim taķŧįǾeş fāǾilün fāǾilün fāǾilün fāǾilün der 

ķāfiye-yi mücerred įncā fā ĥarf revį    

 

Baġlayup dilberiñ rehgüzārında śaf  

El gögisde ķoyup ehl-i dil geçdi kef 

 

Yiridir meclis bādede Ǿāşıķıñ  

Nālesi nāy olup sįnesi olsa def 

 

Berŧaraf olmaġa ġuśśa-yı devrile  

Ey göñül ŧutalım cāh ile bir ŧaraf 

 

Bezm-i mey hįç olur mı müşerref ola  

Vermeye yār çün śoĥbetile şeref  

 

Kirpik oķına ol ķaşı yā güzel   

Nažmį-yi bįdiliñ cānın eyler hedef 

155  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif ĥarf revį 

 

Yaz erüp oldı çün dilgüşā her ŧaraf 

Oldı ħoş cāy źevķ ü śafā her ŧaraf 

 

Geldi bir dem ki źevķ ü śafā sürmege 



 
 
 
 
 
 

154 
 

ǾĮş ü nūş ehline oldı cā her ŧaraf 

 

Ŧoldı envāǾ izhārile bāġ varāġ 

Oldı pür behcet ü pür śafā her ŧaraf 

 

Śavt-ı bülbülden vü nāle-yi ķumrįden 

Ŧoldı elĥānile ħoş śadā her ŧaraf 

 

Lāleden şöyle zeyn oldı yeryüzi kim 

LaǾlile ŧoldı śan Nažmiyā her ŧaraf 

 

fāǾilün/ fāǾilün/ fāǾilün/ fāǾilün 

156  

Der baĥr-i hezec sālim taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün 

der ķāfiye-yi mücerred įncā ķāf ĥarf revį    

 

Hidāyet rehber olup aña kim yār ola luŧf-ı ĥaķ 

SaǾādet aña kim olmış olur ol raĥmete mülĥaķ 

 

Yalancı pįrezen-i dehre o kim dil vermeye hergiz 

O gerçek erdurur Ǿaşķ ola Ǿāşıķlar aña śaddaķ 

 

Ebed Ǿuķbāya yoķ nefǾi velį vār āh kim żarrı  

CihānıñǾizz-i cāhı bir ķuru ġavġādurur ancak 

Ŧarįķ-i şerǾi ķoyup şol ħilāf şerǾ vażǾ itmek 

Degül midür rıżā gösterme küfr āyįnine muŧlaķ 

 

Der-i devletde şimdi Nažmiyā şol başı büyükler  

Der niyāž ile el uzatmaġa baśmışdurur ayaķ 

157  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

155 
 

 

Demādem źikr idüp ĥaķķı o kim dāyim diye yā ĥaķķ 

Anıñla bile dir her yirde her dem imdi ĥaķķ-ı muŧlaķ 

 

Bilürken oldıġın gerçek fenāsı Ǿāķıbet elbet 

Degül mi ol yalan dünyāya evvel meyl iden aĥmaķ 

 

O kim zen sözine uymaya noķśānın bilüp anıñ 

Yalān dünyāda gerçek erdir ol ĥaķķā aña śaddaķ 

 

Müdāmį mest olan şürįde kim olmaz ebed ayıķ  

O ħālį olmaġ olmaz şūr ü şerden imdi her ayaķ    

    

MuǾallaķ ķalur ekŝer demde iken ortaya gelmez 

Ola şol nažmıñ Nažmį ħayli bir muġlaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

158  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr      

 

Şu Ǿāşıķ kim anıñ maǿşūķı bir yār olmaya müşfiķ 

Çeker endūh ü ġam derd ü elem her demde ol Ǿāşıķ 

 

 

Çekerken dostuñ Ǿāşıķ cefā vü cevrini dāyim 

Ne müşkildir ki düşmen ŧaǾnı ol derde ola lāĥaķ 

 

Şu dil kim Ǿāşıķ Ǿaşķıle sūzān ola her demde 

Olur āh derūnı dembedem anıñ ķatį muĥriķ 

 

Gözi göz göre her gördügünüñ göñlüni alurdı 



 
 
 
 
 
 

156 
 

Müselmānlar o kāfir bilmeseydi imdi cādūlıķ 

 

Olur ol leylį ĥüsnile gören ol yāri çün mecnūn 

O yüzden oldum ol Ǿazrā Ǿizāra Nažmį vāmıķ 

 

Süleymān şāha iskender dimek śādıķ ki gün gibi  

Müseĥĥardır aña iķlįm-i maġrib kişver-i maşrıķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

159  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ħarf-i daħįl ķāf revį 

 

Saña mihr idüp ey meh gün yüzüñe olmışam Ǿāşıķ 

Aña şāhid durur bu çāk sįnem śubĥveş śādıķ 

 

[284 b]   Güzeller içre ĥüsnile nažįriñ yoķdurur çünkim 

Güzeller şāhı dimek saña sulŧānım güzel lāyıķ 

 

Göreydi leyli zülfüñ birle sen Ǿazrā Ǿizārı ger 

Düşüp sevdāña mecnūn olurdı vālihiñ vāmıķ 

 

Eliñden ala gözlüm ala meclisde şu kim ayaķ 

Alur ĥayret olur Ǿaşķıñla mest olmaz ebed ayıķ 

 

Lebiñle dilde sen cānāneniñ medĥin revān eyler 

Saña olmuşdurur bu Nažmį cāndan sevdigüm Ǿāşıķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

160  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā elif revį 

 



 
 
 
 
 
 

157 
 

 Nigārıñ naķş-ı ĥüsninde ki var gül gibi raǾnālıķ 

Eder gördükçe Ǿuşşāķ anı bülbül gibi gūyālıķ 

 

Gözüm tā ol perįniñ gördi dįdārını ānıda 

Göñülde oldı peydā şol aķar śu gibi şeydālıķ 

 

Yüzi mihr alnı mehdir ol gözüm nūrınıñ ol yüzden 

Olupdur ġarra-yı ĥüsn anda kim var böyle ġarrālıķ 

 

Verüp cānāne cān naķdin metāǾ-ı vaślını alan 

Umar cāndır lebinden daħi birkaç būse ĥelvālıķ 

 

Lebin lezzetde yāriñ eylemiş miŝl-i şeker ħālıķ 

Eder Nažmį anıñ meddāĥı ŧūŧį-yi şekerħālık 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

161  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc įncā nūn revį 

 

Seniñ ey Yūsuf-ı mıśr-ı behā ķapıñda derbānlıķ 

Gelür şol Ǿaşķile ķuluñ olan Ǿuşşāķa sulŧānlıķ 

 

Ķamu Ǿuşşāķa sen server saña aġyār ħıdmetkār 

Begim dįv ü perį ĥükmüñde eylersin Süleymānlıķ 

Görelden ehrimenler cemǾi birle sen perį şānı 

Çeker ey yār-i cānım cānım ol ġamdan perįşānlıķ 

 

Yüzi gülse güzel yüzüñ gören ehl-i diliñ nola 

Açar gül gibi göñli luŧf yüzinden gülistānlıķ 

 

Nisā ĥaķķında variken kelām- nāķıśātü’l-Ǿaķl 



 
 
 
 
 
 

158 
 

Baña zen śoĥbeti Nažmį gelür vallah nādānlıķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

162  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Kişiye bār-ı ġamdır egnine fāħir ķabā almaķ 

Müzehheb tāc kimiñdir daħı başa belā almak 

 

Yeler yel gibi her dem naķd-i Ǿömrin hep hebā eyler 

Olar kim ögrenüpdür ħalķdan bād-ı hevā almaķ 

 

Her ol kimse ki dāyim Ǿāķıbet ħayrın diler pes ol 

Gerekdir her kişiden ħayrile dāyim duǾā almak 

 

Ola ehl-i śafā śaffında bir śūfį ki śāfįdil 

Olur ĥāli anıñ her ĥālden śāfį śafā almaķ 

 

Kişi bir cāh-ı Ǿālį birle Nažmį ehl-i ĥükm olmak  

Olur maǾnį yüzinden başa bir özge belā almaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

 

163  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā bā revį      

  

Niçe bir bezm-i eşk-i ħūnįnim şarāb olmaķ 

Niçe bir nār-ı hicriyle yanup baġrım kebāb olmak   

 

Naśįb olmaya görmek heft ü āyile gün yüzün 



 
 
 
 
 
 

159 
 

Ne düşvār ne müşkil dilrübā Ǿālįcenāb olmaķ 

 

Ħayāl-i yār bezminde nola bįhud fiġān etsem 

Ki bezm şehde ķānūndur niçe çeng ü rebāb olmaķ 

 

Mübeddel olmaz ise vuślata hicrān-ı yār āħir 

Muķarrerdir ben ol ġamdan helāk olup türāb olmaķ 

 

Müyesser ola mı bir gün yine yārı ķılup baħtıñ 

Der-i dildārde Nažmį saña bir fetĥ-i bāb olmaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

164  

Nažįre 

 

Eşigiñ ħākine yüz sürmedir Ǿizzet-i bāb olmaķ 

Efendi saña ķul olmaķdurur devlet-i niśāb olmaķ 

 

Niçe aylar geçer gün yüzüñi görmek naśįb olmaz 

Ne müşkildir kişiniñ sevdügi Ǿālįcenāb olmaķ 

 

Eşigiñde saña ķul olmadır ey pādişāh-ı ĥüsn 

Bugün Ǿālemde Ǿizzile saǾādet intiśāb olmaķ 

 

SaǾādetle göremmi gün yüzüñ bir gün eşigiñde 

Müyesser ola mı ol vechile bir fetĥ-i bāb olmaķ 

 

SaǾādetle seni görüp şeref bulsa viśāliñle 

Bu Nažmįye olurdı kāmbįn ü kāmyāb olmaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 



 
 
 
 
 
 

160 
 

165  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā ĥarf revį 

 

Niçe bir yār yanında baña bįiǾtibār olmaķ  

Baña mı ķaldı Ǿālemde zelįl ü ħˇor ü zār olmaķ 

 

Dehān-ı dilrübādan būse ey dil çün degül mümkün  

Niçe bir yoķ yire ben Ǿāşıķa ümmįdvār olmaķ 

 

Kemer gibi zerile sįm olsa der miyān etsem 

Miyānı ol nigārıñ mümkün olurdı kenār olmaķ 

 

Görüp aġyārı yār ile helāk olsam Ǿaceb midir 

 Ölümdür Ǿāşıķ-ı zāra nigār aġyāra yār olmaķ     

 

Ümįd-i vaślı ile her cefā ħod dilberiñ her dem 

Niçe bir yolına bu naķd-i cān Nažmį niŝār olmaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

166  

[285 a]    Nažįre 

 

Niçe bir dembedem ķarşuña zārį birle zār olmaķ 

Niçe bir yād ü çeşm yollarıñ ögmekde zār olmaķ 

Ġamıñla sāyil eşkim cihānı cüst ü cū idüp 

Hevāñile niçe bir biñ āhım bįķarār olmak 

 

Baña körlük śatar göz göre yanıñda kör aġyārıñ 

Aña başdan iki gözüm saña düşer mi yār olmaķ 

 

Güzelsin bil güzellik ķadrini öpül ķucal Ǿömrüm 



 
 
 
 
 
 

161 
 

Güzellerde güzel Ǿādetdurur būs ü kenār olmak 

 

Reh-i Ǿaşķıñda naķd-i cānı Nažmį Ǿāşıķıñ cānā 

Muķadderdir dem-i vaślıñiçün įŝār ü niŝār olmak 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

167  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred elif revį 

 

Şu dem kim Ǿaşk-ı dildārile ey dil āşinā olduķ 

Belā baĥrine düşdük ol belāya mübtelā olduķ 

 

O şāh-ı ĥüsne tā biz Ǿāşıķ-ı bįdil ki dil virdik 

Bugün her birimiz bir mülk-i Ǿaşķa pādşā olduķ 

 

Düşelden ol hümānıñ şol hümāyūn zülfine bu dil 

Niçe demlerdir āvāre olup ehl-i hevā olduķ 

 

Belā bezminde Ǿaşķile yedik ġam ħˇānın şöyle 

Ki ŧoyduķ candan anıñla ne ŧoymaķ imtilā olduķ 

 

 

 

 

Be Nažmį āħiri her nesneniñ ölüm olunca āh 

Ne nefǾi var ŧutalım biz beg olduķ ya aġa olduķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

168  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā elif revį 

 



 
 
 
 
 
 

162 
 

Ayaġı tozına yüz sürdük ol yāriñ śafā bulduķ 

O yüzden rūşen ol kim çeşm-i bįferre cilā bulduķ 

 

Ayaġı tozı birle baśa geldi yüzümüz cānānı 

Didik cānā śafā geldiñ dedi cānān śafā bulduķ 

 

O ķadd ü zülf ü çeşm ü ġamze ile pür belā yāre 

Virelden dil ķamu dil ehlin aña mübtelā bulduķ 

 

Cihān içün ki bizden öñ gelenler bįvefā dimiş 

Gelelden biz cihāña hem cihānı bįvefā bulduķ 

 

Nigārıñ şehd-i şāfįdir lebi ħaste-yi Ǿaşķa 

Ki Nažmį biz o şehde tā ki irişdik şifā bulduķ  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

169  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif nūn revį 

 

O cānān sidre ķāmet bir ķıyāmet yār cān  ancaķ  

Anıñ fettān gözi bir fitne-yi āħir zamān ancaķ 

 

Nihāyetsiz gibi Ǿuşşāķı ol zįbā nigārıñ kim  

Demādem kūyı pür feryādla āh ü fiġān ancaķ 

Niçe ķanlar döküp canlar helāk etmişdurur anca 

Kim anıñ kirpigi tįr ey göñül ķaşı kemān ancaķ 

 

Bu zülf ü çeşmile ol ħışmile meşhūr cānāne 

Ne şübhe bir belā-yı cān ü āşūb-ı cihān ancaķ 

 

Ben ol cānāne cānmı diyeyin yoħsa  perį yā Rab 



 
 
 
 
 
 

163 
 

Benüm gözümden ol Nažmį hele her dem nihān ancaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

170  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc nūn evvel revį 

 

Egerçi her kişiye müşkil olur cāndan ayrılmaķ 

Velį andan eŝerdir Ǿāşıķa cānāndan ayrılmaķ 

 

Cihān içre ĥaķįķat güzelsiñ ammā ki maǾnįde 

Kişiye cāndan ayrılmaķdurur cānāndan ayrılmaķ  

 

Firāķında nigārıñ derd ü ġam çekse nola Ǿāşıķ 

Olıcaķ mūceb-i teǾzįb olur įmāndan ayrılmaķ 

 

Firāķ-ı yārile Ǿāşıķ Ǿaceb mi aġlasa her dem 

Degül YaǾķūba āsān Yūsuf-ı kenǾāndan ayrılmaķ 

 

Bu ān-ı ĥüsn kim var ķadd ü ebrūyile dilberde 

Baña müşkil gelür ġāyetde Nažmį andan ayrılmaķ    

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

 

171  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Belāya mübtelā oldum olaldan ben saña Ǿāşıķ 

Saña dil viricek alur belį bāla belā Ǿāşıķ 

 

Muĥabbet cāndan olmuşdur benüm sevdügim olaldan 



 
 
 
 
 
 

164 
 

Baña sen şūħ maǾşūķ ü saña ben mübtelā Ǿāşıķ 

 

Ķul olduġum benüm cānile dilden saña budur kim 

Efendi olmuşum sen şāh-ı ĥüsne ben gedā Ǿāşıķ 

 

Fedā olsun reh-i Ǿaşķıñda cān ü dil dilerseñ ger 

Saña çün olmuşam cānile dilden dilberā Ǿāşıķ 

 

Yoluñda cān ü dil naķdin niŝār itmekdedir dāyim 

Bu Nažmį cānile dilden olupdur saña tā Ǿāşıķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

172  

Nažįre  

 

Belāya düşdüm olaldan saña ben mübtelā Ǿāşıķ 

Çeker pes bir cefākāra göñül verse belā Ǿāşıķ 

 

Belā zülfüñle bālā ķāmetiñ başdan ayaġa āh 

Belāya mübtelā olur ola ol kim saña Ǿāşıķ 

 

Görür mihr ü vefā aġyār senden dāyimā ammā 

Ne derd olur bu kim her dem çeker cevr ü cefā Ǿāşıķ 

 

Ĥaķįķat birle sen mehrūya mihri çünki cāndandır 

Yoluñda cān revān etse seniñ cānā nola Ǿāşıķ 

 

Şeh-i Ǿiķlįm-i Ǿāşķ olmuş ķuluñdur ehl-i Ǿaşķ içre 

Begim sen şāh-ı ĥüsne olalı Nažmį gedā Ǿāşıķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 



 
 
 
 
 
 

165 
 

173  

NevǾ-i dįger derān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Şu yüzden olmuşum cānile cānā ben saña Ǿāşıķ 

Ki göz göñül daħi hem cümleten bu ten  saña Ǿāşıķ   

 

Ruħuñ gül kākülüñ sünbül ħaŧŧıñ reyĥān lebiñ ġonce 

Bu yüzden bülbül-i dil ey yüzi gülşen saña Ǿāşıķ 

 

[285 b]   Yüzüñ ayına āyįne muķābil eyleseñ dāyim 

Benüm ĥālim bilürdüñ āh olurduñ sen saña Ǿāşıķ 

 

Ġamıñdan zer gibi zerd oldı rūyım derde düşdüm āh 

Olaldan ey teni sįm ü dili āhen saña Ǿāşıķ  

 

Çeker ġam her dem aġlar firķatiñden sen gürlersin āh 

Olaldan Nažmį ey dildār-ı şūħveş saña Ǿāşıķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

174  

NevǾ-i dįger derān ķāfiye įncā elif ĥarf revį 

 

Dütā ķaddim niçe bir āhım oķlarına yaķılmaķ 

Niçe bir ya göñül yanub firāk odıyla yaķılmaķ 

Gelüp vardıķça inśāfa cefā ķılmazdı artıķ 

Nigārıñ eksigi olayıdı Ǿuşşāķa vefā ķılmaķ 

 

İdüp aġyāra luŧfile vefā her dem baña ķarşu   

Niçe bir cāna ol cānāne cevrile cefā ķılmaķ 

 

Der-i yāre baña vācibdurur her vaķt yüz sürmek 



 
 
 
 
 
 

166 
 

Nitekim feraĥdır bir kişi beş vaķti edā ķılmaķ   

 

Murādı cān fedā ķılmaġmış benden o cānānıñ 

Muķarrerdir sen anı bilmiş ol ben Nažmiyā ķılmaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

175  

Nažįre  

 

Saña her vaķt efendi cān ile ben bir duǾā ķılmaķ 

Baña farż oldı beş nitekim ķul edā ķılmaķ 

 

İşigüñe yüzün süren saña nola niyāz etse 

Namāz ardınca Ǿādetdür benüm ķıblem duǾā ķılmaķ 

 

Der-i maǾşūķa Ǿāşıķ yüzini sürmek gerek dāyim 

Nitekim ferruħdur müǿmin namāzın dāyimā ķılmaķ 

 

Ķılur beş vaķti farżā göresin bir śūfį-yi nādān 

Degül andan murādı emr-i ĥaķ illā riyā ķılmaķ 

 

 

 

 

Yaraşır ehl-i diller içre Nažmį bende ki şāhım 

Demādem sen güzeller şāhına medĥ ü ŝenā ķılmaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

176  

Nažįre 

 



 
 
 
 
 
 

167 
 

Hevāyį oldum āh ol nevǾe kim hergiz ķarārım yoķ 

Demādem yel gibi yelmekden özge hįç kārım yoķ 

 

Ayaķlarsa nola eller görüp pāmāl ben ħāki 

Hevāya düşen ol yüzden olur andan firārım yoķ 

 

Dirįġā kim ziyānına güler bir oñmadıķ zārım  

Ebed bir ĥālim aġlar özge çeşm-i eşkbārım yoķ 

 

Benüm maǾnį yüzünden Nažmi kim cevherdurur nažmım 

Ħarįdāra ŧuş olmadım o yüzden iştihārım yoķ 

 

Ħudā rāh-ı hüdā semtin müyesser ķılsa luŧfundan  

Ebed çıķmasam andan cümleten olınca varım yoķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

177  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį 

 

Nice şād olayın kim bir boyı şimşād yārim yoķ 

Nice ġam çekmeyem bir yüzi gül ġonce nigārım yoķ 

 

Baña gel sen güzel sevmekden el çek dime ey nāśiĥ 

Benüm gelmez elimden ol elimde iħtiyārım yoķ 

Güzel sevmekden el çeksün o kim nāmūs ü Ǿārı var 

Hele ben Ǿāşıķ-ı şürįdeyim nāheves ü Ǿārım yoķ 

 

Revān olsun yolunda dilberiñ naķd-i revān işte 

Ayaġı tozına pes andan özge bir niŝārım yoķ 

 

Kenār içün miyān-ı yāri varum dermiyān itdim  



 
 
 
 
 
 

168 
 

Dehānı gibi oldı āh Nažmį cümle vārım yoķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

178  

Nažįre 

 

Benüm şehr içre sen mehrū gibi bir şehriyārım yoķ 

Gözüm nūrı temāşā-yı cemāliñsiz ķarārım yoķ 

 

Seni cānā ki ben gördüm görelden cānile sevdüm 

Benüm cānım gibi sevgülü senden ġayrı  yārim yoķ          

 

Görelden ben ķara yazulı ħatt-ı ħadd-i zįbā ki   

Nigārā śanma kim āyįne-yi cāndan ġubārım yoķ 

 

Ķuluñ olmaġıla şāhım il yanında iǾtibārım var 

Ayāġıñ ŧopraġında źerre deñlü iǾtibārım yoķ  

 

Niŝār içün yolıñda nažmiyem bir naķd-i cānım var 

Begim maǾzūr ŧut kim andan özge bir niŝārım yoķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

 

179  

Nažįre 

 

Hevā-yı Ǿaşķıña düşdüm benüm śabr u ķarārım yoķ 

Boyun ŧutdum  ġamıñ şemşįrine andan ķarārım yoķ 

 

Seniñ var baña beñzer bįnevā bir nice Ǿuşşāķıñ 



 
 
 
 
 
 

169 
 

Benüm saña müşābih naķş-ı dilkeş bir nigārım yoķ 

 

Seniñ niçe benüm gibi fetādeñ vardurur ammā 

Benüm cānā seniñ gibi bütün dünyāda yārim yoķ 

 

Dil ü cān milketine ĥükm eder cānā seniñ gibi 

Hilāl ebrū ķamer ŧalǾat benüm bir şehriyārim yoķ 

 

Bugün meydān-ı ĥüsn içre öñine kimseler geçmez  

Seniñ gibi güzeller serveri bir şehvārım yoķ 

 

Yoluñda öldügüm görüp baña ħışm etme luŧf eyle 

Yolıñda öldügüm pes ġayretüm var iħtiyārım yoķ 

 

Niŝār içün ayaġıñ tozına ey pādişāh-ı ĥüsn  

Cihānda nažmiyem cān cevherinden özge vārım yoķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

180  

[286 a]   NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Bu ben dil ħaste nice śāġ olam bir yār-i cānım yoķ 

Benüm bir yār-i cansız olmaġa ħod yāri cānım yoķ    

 

Ederdim pāybūs yāre zülfüne elim erse 

Velį heyhāt aña ermek ki Ǿömr-i cāvidānım yoķ       

  

Gözüm olmasa rūşen göñlüm olsa dāyimā tārįk 

ǾAceb mi ŧāliǾimde māhrū bir mihribānım yoķ 

 

Ne yüzden ŧāliǾim saǾd ola yā Rab kim sitāremde 



 
 
 
 
 
 

170 
 

Benüm bir yüzi gün alnı ķamerle iķtirānım yoķ 

 

Helākim ķaśd iden müjgānı tįri birle āħir āh 

Hey ol ķaşı kemānım olısar anda kemānım yoķ 

 

Viśāl-i yāre ĥasretden ġam u derd-i firāķıyle 

Dirįġā olısar āħir bu cism-i nātüvānım yoķ 

 

Ümįd-i vuślat-ı dildār olınca gitmeye dilden  

Olunca Nažmiyā tā kim benüm nām ü nişānım yok 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

181  

[286 b] Der baĥr-i hezec müŝemmen müsebbaǾ der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā 

ķāf ĥarf revį ve elif redif    

Muķaffā  

 

Olupdur cānım ol cānāneye şol vechile müştāķ 

Ki nār-ı iştiyāķ itmekdedir dāyim beni iĥrāķ 

 

O nūr-ı Ǿaynımıñ gördükçe gün yüzüyle āy alnın  

Derūnum pür olur anıda şol ĥadden birūn eşvāķ 

 

 

Düşelden hicrine ol dilberiñ dilħaste oldum āh 

İdüpdür ŧāķ-i ebrūsı ħayāli ŧāķatim uş ŧāķ              

 

Tehį olmayup özge ĥāl ile pür olmadandır hep 

Nigārıñ dembedem Ǿaşķile kim nālānı olur Ǿuşşāķ 

 

Hücūm itdikçe Nažmį efǾa-yı ġam defǾ içün defǾi 



 
 
 
 
 
 

171 
 

Bu devr içinde olmaz māĥaśal mey gibi bir tiryāk 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

182  

Der baĥr-i hezec müŝemmen müsebbaǾ taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün 

mefāǾįlün mefāǾįlün der ķāfiye-yi mücerred įncā nūn revį   müreddef 

 

ǾAceb mi olduġum cānā saña cānile ben müştāķ 

Ki sen cānāneye cānile olur her seven müştāķ  

 

Benüm sen yār-i cānımsın baña sensiz ne dirlik gel 

Benüm cānānım oldum saña cānım birle ben müştāķ 

 

Şu yüzdendir saña ben Ǿāşıķıñ āh iştiyāķı kim 

Saña cān ü dil ü Ǿaķl ü ten oldı cümleten müştāķ 

 

Ederse görmege gül yüzüñi dil arzū nola 

Olur zįrā bahāra bülbül ey ġonce dehen müştāķ 

 

Bugün Nažmįdurur ey yār-i cānım sen muķarrer bil 

Seni cāndan seven Ǿāşıķ saña cāndan olan müştāķ 

 

 

 

183  

Der baĥr-i hezec aħreb Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧiǾeş mefǾūlü mefāǾįlü 

mefāǾįlü mefāǾįl  der ķāfiye-yi müreddef be elif    

 

Şeytāna uyup olmaya mevlāya o kim Ǿāķ 

Ĥaķ dergehine yüz süre varır o yüzi āķ   

 



 
 
 
 
 
 

172 
 

Gelmez gözine źerre ķadar götüri Ǿālem 

Ol kimse ki ĥaķķıñ ola dįdārına müştāķ 

 

Āħir yatacak yiri ki bir çāh olısardır 

Neyler ki binā eyleyen ol yüce yüce ŧāķ 

 

Elden ķomaz el aldamaġa hįç riyāyı 

Śūfį ki dili olmaya śāfį ola zerrāķ 

 

Yel gibi hevāya yele her kim ki demādem  

Nažmį ölicek vay anıñ başına ŧoprāķ 

184  

[287 a] Der baĥr-i hezec aħreb Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş mefǾūlü mefāǾįlü 

mefāǾįlü feǾūlün der ķāfiye-yi mücerred  

 

Her kim dün ü gün cān göñülden diye yā ĥaķ 

Luŧf ü kerem ĥaķ olur elbet aña mülĥaķ 

 

Bu pįrezen-i dehre ebed baķmaz erenler 

ǾĀķil olan illā ki olan cāhil ü aĥmaķ 

 

Gerçek er odur ol ki yalān dehre virüp dil 

Meyl eylemeye mihr yüzünden aña śaddaķ 

 

Gelse kişiniñ āh elinden oña her çāġ 

Etse gözünüñ yaşını çaġlar aķar ırmaķ 

 

Nažmį kişi bir manśıb-ı iķbālde olmaķ 

Göz göre olur başına ġavġā śātun almaķ 

185  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

173 
 

 

Ĥakkiçün o kim söyleye bir söz kim ola ĥaķ 

Bāŧıllar ebed urmaz aña gūş muĥaķķaķ 

 

Bir kişi ki gāhį ede bir özge günāhı 

Ger śoñra peşįmān ola müǿmindir o muŧlaķ 

 

Bir kişi ki bir işi yaramaz bilüp ide 

Olur o yaramaz aña olmuşdur olacak 

 

Hep himmeti her ķandayısa dūna iderler 

Erkānıñ o ķānūnları elĥāķ ķatı alçaķ 

 

Gerçek er odur her ne dise ŧura sözine  

Nažmį bu yalān dünyede gerçeklere śaddaķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

186  

Nažįre  

 

Bir kişi ki her dem diye hep cānla yā ĥaķ 

Ĥaķ dāyim anıñla biledir imdi  muĥaķķaķ 

      

 

Aķśā-yı saǾādet ķula yüz aķlıġı birle  

Yüz sürüyü ĥaķķıñ yüce dergāhına varmaķ 

 

Bir kişiye ĥaķ verse o ĥāli kim o her çāġ 

Etse gözünüñ yaşını çāġ çāġ aķar ırmaķ 

 

Ol kim mey içe şūr ü şer üzre ulular luǾbet 



 
 
 
 
 
 

174 
 

Cāmı ele aldıķça müdāmį o her ayaķ 

 

Her nažmı ĥaķįķį dimek olsun saña bir ŧarz 

Tā ki seniñ ol nažmıña Nažmį vere revnaķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

187  

Nažįre  

Kūyında nigār itdi gözüm yaşını ırmāķ 

Şol resme ki mümkün degül andan anı ırmaķ 

 

Yāriñ o güzel āyası barmaķları birle 

Bir aķ gülle śanki nice ġonce-yi zanbaķ 

 

Yāriñ ħaŧŧı sevdāsına düşdümse Ǿaceb mi  

Başa yazılan yazı gelür çünki muĥaķķaķ 

 

Dildāra veren şöhreti dil ehli olur hep 

Gülzāra varan bülbül olur nite ki revnaķ 

 

Açılmaz ebed bülbül olup gül gibi göñli 

Bu Nažmį müdām içmeyicek cām-ı mürevvaķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün  

188  

[287 b] NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl ķāf revį 

 

Luŧf ü kerem-i vāhib ol kim ola vāŝıķ 

Luŧf  ü keremi vāhibiñ olur aña lāĥaķ 

 

Rızķını idüpdür ķadri üzre muķarrer 



 
 
 
 
 
 

175 
 

Ħalķ eyleyicek ħalķı ezel demde o ħālıķ 

 

Olsa kişiye āh ki her ĥālde hemderd 

Girse ele bir ĥāl bilür yār-i muvāfıķ 

 

İslāmı vü įmānı śaĥįĥ olan odur kim  

FiǾli ola her ĥālde ķavline muŧābıķ 

 

Ħoş Ǿālem eder ol kim ola başına buyruķ 

ǾĀlemde odur Nažmi hemįn begliķ aġalıķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

189  

Nažįre  

 

Olmaz ebedį bir kişiye yār-i muvāfıķ 

Her kim ki ĥaķįķatsiz olup ola münāfıķ 

 

Ādem odurur dāħį śadāķat o kim anıñ 

Aķvāline efǾāli ola cümle muŧābıķ 

 

Er oldur erenler bu yalān dünye kim ol 

Her sözde ola Ǿahdine peymānına śādıķ 

 

Şānında ebed himmet ü luŧf ü kerem olmaz 

Olmaya o kim Ǿizzile bir manśıba lāyıķ 

 

Himmet hevesin etme ol andan yüri fāriġ 

Yoķ şimdi be Nažmį eyüden yatluyı fāriķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 



 
 
 
 
 
 

176 
 

190  

Nažįre 

 

Ol kimse ki aķrānı içinde ola fāǿiķ 

Ķarn içre olur ķadre karįn devlete lāyıķ 

 

Rāĥat göremez rūĥı olur özge elemde 

Şol kimse ki olmaya anıñ yāri muvāfıķ 

 

Kes śoĥbeti andan ebedį yüzini görme  

Bir kes ki iki yüzlü olup ola münāfıķ 

 

Vermiş kimine ħulķ-ı ĥüsn kimine bedħuy 

Ħalķ eyledigi demde ķamu ħalķı o Ħālıķ 

 

Gerçek er odur sözi yalān olmayup aślā 

ǾAhdinde ola dāyim eyā Nažmį o śādıķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

191  

Nažįre (derkenār) 

 

Her kim çeke yoħsulluġıla ŧurmaya yoķluķ 

Devriñ o çeker cevrini her laĥžada çoķluķ 

Ġam ŧuǾmesi ŧoķluġına ŧuş olmasun ādem 

Kim ādemi āh öldürür eñ śoñda o ŧoķluķ 

 

Her kim ki günāhın añub āh ide demādem 

Ortada düşer nefs hevāsıyla śovuķluķ 

 

Dil varını bezl itdi reh-į Ǿaşķa śanasın 



 
 
 
 
 
 

177 
 

Üstāddan ol başķa çıķub itdi  ķonuķluķ 

 

Dünyānıñ o kim vaśf ide ey Nažmį śafāsın  

Vermek gibidir imdi yalān yire ŧanuķluķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

192  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc įncā ķāf evvel revį vü vāv redif 

ü lām vaśl ü ķāf ŝānį ħurūc 

 

Yoķ yire dehānıñ baña sögse nola çoķluķ 

Cānā kişiye çoķ iş eder āh bu yoķluķ 

 

Çeşmiñle dehānuñı görüp verdi revān cān 

Dil ŧıflı çıķub Ǿammeye śan itdi ķonuķluķ 

 

Gel cevri ķo ben bülbüle gül yüzüñe ķarşu 

Ey ġonce girer çünki bahār erse śovuķluķ 

 

Ķanlu yaşımı hicr-i femiñçün demiş aġyār 

Gör kāfiri yoķ yire verir ķana ŧanuķluķ 

 

 

 

Ħaŧ göreli cānā leb-i laǾliñde bu Nažmį 

Geldi ġamile āyine-yi cāna ŧonuķluķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

193  

Müreddef ķāfiye bā vaśl įncā tā ĥarf revį vü hā ĥarf vaśl 

 



 
 
 
 
 
 

178 
 

Bir bende ki vaślıñla ola devlete lāyıķ 

Hicrüñde anı görme begim źillete lāyıķ 

 

Ħāk-i deriñe yüz süreni gözle efendi 

Ħıdmetde olan bende olur himmete lāyıķ 

 

Yoluñda dilerseñ dili pāmāl edem anı 

Cān daħi revān görürseñ ħıdmete lāyıķ 

 

ǾAşķile eder cānı revān yoluña cānā 

Şol Ǿāşıķıñı kim göresin vuślata lāyıķ 

 

Biñ cān ile kim şefķatiñi umar efendi  

Nažmį ķuluñ olmadı  mı bir şefķate lāyıķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

194  

[288 a] Der baĥr-i hezec cüzǿ-i aħreb ü cüzǿ-i sālim taķŧįǾeş mefǾūlü mefāǾįlün 

mefǾūlü mefāǾįlün der ķāfiye-yi mücerred 

 

ǾAşķile dil ü cāndan ol kim diye dāyim ĥaķ 

Bįşāyibe-yi şübhe müǿmindurur ol muŧlaķ  

 

 

ǾUķbā ŧarafın añmaz dünyā cihetin gözler  

Lāyefhem olup ol kim ġāyetde ola aĥmaķ 

 

Sįneyile sįne ħod gitmez kişiniñ malı 

Ya ney ki kişi anı cānı gibi ŧutmaķ çaķ 

 

Bu pįrezen-i dehre kim göz göre yalandır  



 
 
 
 
 
 

179 
 

Andan yaña baķmayan şol gerçek ere śaddaķ 

 

Nažmį kime olursa hep eylige ķaśd eyle  

Bir eyligidir ķalan çünkim kişiniñ ancak 

195  

Nažįre 

 

Bu ĥüsn ü cemāli kim vermiş saña cānā ĥaķ 

Cānile sever gören ol anda seni andaķ 

 

Sensin o güzel cānān cānā ki perįsin sen  

Bir rūĥ-ı muśavversin śūretde mülk-i muŧlaķ 

  

Sensin ol efendi kim ķul ola saña her kim 

  Ħuyuñdur anıñ cānā cānına cefā ķılmaķ 

 

Bir būs-ı lebiñ cānā biñ cāna daħi verseñ 

Her kim ki alur anı maǾnįde olur aylaķ 

 

 Nažmi ki güzel ĥüsnüñ vaśf etmededir her dem  

Sen güzeli ol yüzden her kim göre der śaddaķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

 

196  

Nažįre  

 

Kūyına nola yāriñ bir nāleyile varsan  

 Kim nāle-yi bülbüldür gülzāra veren revnaķ 

 

Ol şūħ-ı peri peyker ol ħūb-ı melek manžar 



 
 
 
 
 
 

180 
 

Kim bile ne cān ola bir rūĥdur ol muŧlaķ 

 

MaǾşūķ yolında bir Ǿāşıķ kim ola śādıķ 

ǾAşķ ola anıñ ilĥaķ Ǿāşıķlıġına śaddaķ 

 

Meclisde dil ehliniñ cānına śafā irer 

Cānāne ŧolu üzre çün ala ele ayaķ 

 

Nažmį çi konem bį u der seyr-i ser-i kūyeş 

Gülşen-i çü ne dāred hįç bį gül şeref ü revnaķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

197  

Der baĥr-i hezec müseddes Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş mefāǾįlün 

mefāǾįlün mefāǾil der ķāfiye-yi müreddef be elif ķāf revį 

 

Yanub Ǿaşķ āteşiyle cān-ı müştāķ  

Saña anıñla eyler Ǿarżū eşvāķ 

 

Benüm māhım güzellik birle sensin  

Bugün gün gibi bir meşhūr āfāķ 

 

Ġam-ı zülfüñ edüp ĥālim perįşān 

Ġam-ı ebrūñ edüpdür ŧāķatim ŧāķ 

Eger āb-ı vaślıñ ermezise  

Beni nār-ı firāķıñ eyler iĥrāķ 

 

Efendi cān ü dilden saña Nažmį 

Muĥibb-i bįriyā vü Ǿabd-i müştāķ 

198  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv ķāf revį  



 
 
 
 
 
 

181 
 

 

Ŧutar Ǿāşıķ ne dirse anı maǾşūķ 

Ŧutar ķul çün buyura şāh buyruķ 

 

Nigārıñ kāmeti sįmįn Ǿalemdir 

Anıñ zerrįn küleh bāşında moncuķ 

 

Erişmez yüce ķaśrına o māhıñ 

Ciger-i āhım çıķar tā ŧāķ-ı Ǿayyūķ 

 

İder taśyįǾ-i evķāt ol ki her gün  

Gezer dellāl gibi subesu suķ 

 

Dile eksik mi olur ġam seniñle  

Ki ey Nažmį veliyyü’ŧ ŧıfl-ı mezrūķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

199  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef beyā ķāf revį 

 

Dili dilber ki ede cevriyle tażyįķ 

Ĥaķįķatsizdir ol bil anı taĥķįķ 

 

 

Vefā Ǿahd itdi yine itmedi yār 

Vefāsız olduġun kizb itdi  taśdįķ 

 

Yüzine zülfidür ĥāyil muĥaķķaķ 

Velį dilber ider ħaŧŧına taǾlįķ 

 

Uzun burnı ile şekli ĥasūduñ 



 
 
 
 
 
 

182 
 

Olur serħoşla bir mey ŧolu ibrįķ 

 

Olursun rehrev-i rāh-ı hidāyet 

Saña Nažmį refįķ olursa Tevfįķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

200  

[288 b] Der baĥr-i hezec müseddes Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş mefāǾįlün 

mefāǾįlün feǾūlün der ķāfiye-yi mücerred ķāf revį muķaffā 

 

Müselmān ola bir kimse ki muŧlaķ 

Ŧutar elbette her emr itdigin ĥaķ 

 

Başına yazılan yazı kişiniñ  

Geliser nesħ olmayup muĥaķķaķ 

 

Görüp bir kişi Ǿaybın bir kişiniñ  

Gerekmez göz göre yüzine urmaķ 

 

O kim hep şürb-i ħamr ide yüriye 

Baśar yürür müdāmį şerre ayaķ 

 

Laŧįf elfāž ü maǾnįdir beġāyet 

Seniñ nažmuña viren Nažmį revnaķ 

201  

Nažįre  

 

O kim ĥaķ üzre olup gözleye ĥaķ 

SaǾādet ehlidir ĥaķķā o muŧlaķ 

 

Yalāncı pįrezen-i dünyāyı sevmez 



 
 
 
 
 
 

183 
 

Şu kim gerçek er ola aña śaddaķ 

 

SaǾādetden cüdā olur o kes kim  

SaǾādet ehline olmaya mülĥaķ 

 

Şeķāvetden müberrā olmamaķdır 

Şeķāvet ehli birle hemdem olmaķ 

 

Geliser başa āħir Nažmiyā şol 

Ezelden yazılan yazu muĥaķķaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

202  

Nažįre 

 

Yüce mañsıblar erbābından ilĥaķ 

Olur her himmeti dūn olan alçaķ 

 

ǾUlüvv-i himmetile śāĥib cāh 

Olur memdūĥ ħalķ ve gözedir ĥaķ 

 

ǾUlüvv-i himmet įmāndandurur çün  

Olur ehli anıñ müǿmin muĥaķķaķ 

 

EǾālį çre Ǿālį himmet olan 

Olur muĥsin bulur luŧfıla revnaķ   

 

Şu śāĥib cāh ki ola ehl-i himmet  

Olur ol Nažmiyā bir rūĥ-ı muŧlaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 



 
 
 
 
 
 

184 
 

203  

Nažįre 

 

Şu nažmıñ kim ola inşāsı muġlaķ 

Hemįn neŝr-i lüǿlįdir o muŧlaķ 

 

Kerāmātından olur evliyānıñ  

Kemāl-i nažmile iksįr elĥaķ 

 

Kemālile kelāma ķādir olmaz 

Ola bir kimse kim nādān ü aĥmāķ 

 

Hüner įcād ķılmaķdur degül ġayr 

Vücūd-ı ādeme Ǿālemde revnaķ 

 

Yalan dünyānıñ ehlin hįçe śayup  

Kemāl ehli olana Nažmi śaddaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

204  

Nažįre 

 

Olanlar Ǿāşıķ-ı dįdār elĥaķ 

Olur śāfį śu gibi göñli alçaķ 

Şu Ǿāşıķ kim ola Ǿaşķında śādıķ 

Anıñ dįdārına Ǿaşk ola śaddaķ 

 

Mey ü maĥbūba meyl etmez ne şübhe 

Ola şol kimse kim nādān ü aĥmaķ 

 

Ħaŧŧ-ı yāķūtı eyler ĥüsn ile nesħ 



 
 
 
 
 
 

185 
 

Ħaŧŧ-ı laǾli o cānānıñ muĥaķķaķ 

 

Müdām ol mest Nažmį olma ayıķ 

Ġamı defǾ etmez illā elde ayaķ  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

205  

Nažįre  

 

Ħaŧŧ-ı sebz ol siyeh ħālile elĥaķ 

Verir naķş-ı nigāra luŧf ü revnaķ 

 

Ne  ħoşdur sįne-yi ehl-i śafāya 

Semenber ġonce dilberler śarılmaķ 

 

Bugün cānānesiz mülk-i cihānı  

Gerekmez verseler de baña aylıķ 

 

Ġam-ı devrānı defǾ itmek dilerseñ 

Eliñden düşmesün cām-ı mürevvak 

 

Hevāyį mürġ gibi yüksek uçmaz  

Ŧutan kendini śu gibi śāfį alçaķ 

 

Eder Ǿārif olanlar setr sırrın  

Ķatį aĥmaķ işidir sırrın açmaķ 

 

Ħaŧŧ-ı laǾlidurur Nažmį nigārıñ  

Ħaŧŧ-ı yāķūtı nesħ iden muĥaķķaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 



 
 
 
 
 
 

186 
 

206  

Nažįre 

 

Görür yaşım olur kūyında ırmaķ 

Diler dilber beni kūyından ırmaķ 

 

[289 a]   Görüp yāri yüzine baķmasam ger 

Gören dir hey yazıķdur tañruña baķ 

 

Daħį güzellenür didim o ŧıflı 

Dedi gören olacaķdır olacaķ 

 

Ola her vechile şol kes ki bāŧıl 

Ne eylerlerse hep ĥaķdır aña ĥaķ 

 

Bunuñ nažmı ne cevher dirdi Nažmį 

Göreydi nažm-ı dürbārım Ferezdaķ  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

207  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr 

 

Reh-i Ǿaşķıñda bir cān ile Ǿāşıķ 

Benüm cānım benem bil anı śādıķ 

Cüdā olam mı ben senden ki cānā 

Ölümdür āh cānāndan cüdālıķ 

 

Bilendi neydigim Ǿaşķıñ ġamından  

Bu āhım śavtı olmaġıla muĥriķ 

 

Görüp Ǿaşķıñla derdim raĥm iderdiñ  



 
 
 
 
 
 

187 
 

Olaydıñ āh eger ey yā müşfiķ 

 

Güzeller arasında şöyle kim var 

Saña beñzer güzel yoķdur yaraşıķ 

 

İdersen māha Ǿarż-ı mihr her gün 

Güneş kim ol olupdur şāh-ı maşrıķ 

 

Ĥasūduñ bir ķulı ķuvvetlü urup 

Edüp başını şaķ itse iki şıķ 

 

Seniñ hemdemligiñ ey zātı cevher 

Gelür ŧabǾına Nažmįniñ muvāfıķ 

 

Beni yıķub müdām ey şāhid-i mey 

Yeter ayaķla yiter başıma çıķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

208  

NevǾ-i dįger derān ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm 

 

Şu cānān kim ola anda temelluķ 

Aña dil cānile eyler taǾaşşuķ 

 

Güzelde ĥüsn ü ħulķıla güzeldir 

Ki ħulķıla ziyād olur taǾalluķ 

 

O māhıñ mihrine cānile dilde 

Nice āyile gündür var teşevvuķ 

 

Hevā-yı mihri birle āh o māhıñ 



 
 
 
 
 
 

188 
 

Bu devr içre Ǿaceb sergeşte olduķ 

 

Benüm cānımdurur Nažmį o cānān 

Anıñdır mülk-i dilde cümle buyruķ 

209  

[289 b] Nažįre 

 

ǾAzįz ide kimi kim Rabb-i ħālıķ 

Eder Ǿizzet aña cümle ħalāyıķ 

 

Yalan dünyāda taĥsįn ü śaddaķ 

Aña kim ola ol ķavlinde śādıķ 

 

Ġanį olup şu muĥtāc olmamaķlıķ 

Ne devletdür ki odur beglik aġalıķ 

 

Ħuşūnet etmese ŧabǾa muħālif  

Bulunsa āh bir yār-i muvāfıķ 

 

Ne kāfir ne müselmāndır ne şübhe  

Ola Nažmį şu kimse kim münāfıķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

210  

Nažįre 

 

Bulınur gerçi kim yār-i muvāfıķ 

Bozar ortāyı ammā kim münāfıķ 

 

Kişi kendü umūrında hemįşe  



 
 
 
 
 
 

189 
 

Gerekdir māĥaśal ġāyet müźeķķıķ 

 

Olur kimde ki įmān ola şefķat  

Olur bįçāreler ĥaķķında müşfiķ 

 

Neye ķādirdir imdi evvelā ħalķ 

Kişiye vermeyince Rabb-i ħālıķ 

 

Dile Nažmį ki vire saña tevfįķ 

Hidāyet birle ol Rabb-i Muvaffıķ  

  

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

211  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl ķāf revį 

 

Dil ol Ǿiźār Ǿiźāra ki oldı Ǿāşıķ 

Olubdur Ǿaşķile mānend-i vāmıķ 

 

Dirisem Yūsuf-ı Mıśr-ı melāĥat 

Bu yüzden ol şeker güftāra lāyıķ 

 

Güzeller serveri olmak yaraşır 

Nigārım biñ güzeldir çün yaraşıķ 

 

Dem ursa ŧañ mı mihrinden o māhıñ 

Yaķası çāki birle śubĥ-ı śādıķ 

 

Ķul olmaķdır begim sen şāh-ı ĥüsne  

Bu Nažmį bendeñe beglik aġalıķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 



 
 
 
 
 
 

190 
 

212  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 

 

O dilber bir ķıyāmet dilber ancaķ 

Yüzi cennet dudaġı kevŝer ancaķ 

 

Olur cānbaħş her sözde demādem 

O bir Ǿįsį nefeslü dilber ancaķ 

 

Meh-i bedr alnı vü ķaşı meh-i nev 

Ruħı bir āfitāb-ı enver ancaķ 

 

Güzellikde nažįr olmaz aña hįç  

Güzellik mülkine ol serverā ancaķ 

 

Niŝār it aña cān naķdini Nažmį 

Kim ol biñ cān deger bir cevher ancaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

213  

 NevǾ-i dįger derān ķāfiye įncā nįz rā revį 

 

Saña ħūbāna lāyıķ server olmaķ 

Bu ĥüsnile daħi ser defter olmaķ 

Yaraşır saña bu ĥüsnile şāhım 

Güzellik milketine server olmaķ 

           

SaǾādetdir benüm devletlü ħānım 

İşigiñde seniñ ħāk-i der olmaķ  

 

[290  a]     Teniñ kāfūrdan nāzikteriken 



 
 
 
 
 
 

191 
 

Diliñ beklikde ney ki mermer olmaķ 

 

Ķarįn-i devlet olmaķdur ne şübhe 

Saña şāhum bu Nažmį çāker olmaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

214  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl lām revį 

 

Kişi ĥaķ raĥmetine vāśıl olmaķ 

Olur maķśūd-ı cānı ĥāśıl olmaķ 

 

Olur her Ǿālime lāzım maĥaśśal 

Hemįşe Ǿilmi birle Ǿāmil olmaķ 

 

O kes kim olmaya ĥāķ üzre dāyim 

Aña lāzım gelür pes bāŧıl olmaķ 

 

Gerekdir şāh-i islāma hemįşe  

Edüp defǾ-i mežālim Ǿādil olmaķ 

 

 

 

 

Gerekmez Nažmiyā ĥāl-i cihāndan 

Kişi ihmāl birle ġāfil olmaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

215  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif ĥarf revį 

 



 
 
 
 
 
 

192 
 

Ola bir kesde kim cevr ü cefā çoķ 

Geliserdir aña derd ü belā çoķ 

 

Olar kim olmayalar ĥaķķa ķāyil  

Ederler ħalķa žulmile ezel çoķ 

 

Her ol kimse ki ħayr endįş ola pes 

İderler aña ħayr ile duǾā çoķ 

 

O kim hep gözi yaşı ola  cārį 

Olur žāhir o yüzden mācerā çoķ 

 

Ne deñlü çoķ günehler ki eylemişsen  

Ķıl ol deñlü nedāmet Nažmiyā çoķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

216  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį 

 

Dil olsa gördügi dildāra Ǿāşıķ 

Nola kim śu olur dįdāra Ǿāşıķ 

 

Ezelde Ǿālem-i ervāĥdan tā 

Olupdur dil cemāl-i yāre Ǿāşıķ 

Demādem dilberiñ kūyın diler dil 

Belį bülbül olur gülzāra Ǿāşıķ 

 

Olur bülbül gibi her demde nola nālān 

Olaldan dil o gülruħsāra Ǿāşıķ 

 

Sever bir pāk-i cevher zātı Nažmį 



 
 
 
 
 
 

193 
 

Olupdur ol dürr-i şehvāra Ǿāşıķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

217  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Dil oldı yine bir cānāne Ǿāşıķ 

Ne cānān fi’lĥaķįķa cāna Ǿāşıķ 

 

Ne müşkil hey benüm gibi gedā āh 

Ola bir server-i ħūbāna Ǿāşıķ 

 

Düşen Ǿaşķına bir sulŧān-ı ĥüsnüñ  

Olur Ǿālemde bir ferzāne Ǿāşıķ 

 

Perį rūlar seven ādem cihānda 

Olur bir bāş açıķ dįvāne Ǿāşıķ 

 

Demādem medĥin eyler Nažmi cevher 

Olur bir lebi mercāne Ǿāşıķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

 

218  

Nev Ǿ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl  

 

Kişi seyr ide kūy-ı yāre varmaķ 

Olur maǾnįde bir gülzāra varmaķ 

 

Śafāsı Ǿömre sürer merve ĥaķķı 



 
 
 
 
 
 

194 
 

Dil ehline der-i dildāra varmaķ 

 

Yeler oñmazlıġ  olur filĥaķįķa  

Boş el birle kişi bazāra varmaķ 

 

Nažargāhına varmaķ pādişāhıñ 

Olur ĥaķķā kenār-ı nāra varmaķ 

 

Eder her ādemi ĥaķķā dilfikār  

Hemįşe Nažmi çoķ efkāra varmaķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

219  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį  

 

Şu kes kim anda hergiz bir hüner yoķ 

Ne yire vardıyısa aña yir yoķ  

 

Olısar her kişi çün āħiri āh 

Olısar varlıġından bir eŝer yoķ 

 

Cihāna gelmedü ki döniser hįç 

Kişiniñ varlıġı kim olısar yoķ  

 

Cihāna her gelen yine gider hep 

Yine gelmez gidenden bir ħaber yoķ 

 

Yerinme bir yerim yoķ diyü Nažmį 

Ki şimdi maǾrifet ehlin sever yoķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 



 
 
 
 
 
 

195 
 

220  

[290 b]    NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred mįm revį  

 

Aña kim ķayd-ı dünyādan elem yoķ 

Aña bir özgeden ġam daħi hem yoķ 

 

Kerem kim ķalmadı āǾyānda aślā 

Meger oldı bu dünyādan kerem yoķ 

 

Zamān hep dūna yüz ŧutmuşdur oldur  

Kim āǾyānda kerem yoķ hem hemem yoķ 

 

Baķılmaz yüzine biñ varsa gelse 

Şu kim destinde dinār ü derim yoķ 

 

Ķo Nažmį fenn-i nažmı gel ki şimdi 

O fenn içre ebed bir muĥterem yoķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

221  

Nažįre  (derkenār) 

 

Şu kim anda ĥased var bir kerem yoķ 

Yoġ ola varlıġı anıñ görem yoķ 

Var anca kes ki śaymaz manķıra hįç 

Anı kim anda dinār ü direm yoķ 

 

Ķamu şürįde diller cemǾi kim var 

İçinde anlarıñ bir muĥterem yoķ  

 

Eder her cevri var döne döne 



 
 
 
 
 
 

196 
 

Ġam-ı devrāndan özge bir elem yoķ 

 

Umūr-ı dünyevįden dūr olanıñ 

Ĥużūrı var aña Ǿālemde ġam yoķ 

 

Hemįşe varlıġıñ yoķ yirine śay 

Ki Nažmį olısar sen çünki hem yoķ 

 

Fenā fikrini gel var ķoma dāyim  

Ki zįrā andan özge bir āhım yoķ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

222  

[291 a] Der baĥr-i hezec müseddes śadr ü ibtidā aħreb ü cüzǿ -i devvüm maķbūż ü 

Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş mefǾūlü mefāǾilün feǾūlün 

 

Dāyim diye şol kişi ki yā ĥaķ 

Ĥaķ yāri olur anıñ muĥaķķaķ 

 

Ķalbinde anıñ kim ola şefķat 

Müǿmindurur ol kimesne muŧlaķ 

 

Sāfi dil olan kişiniñ olur 

Dilde kederi śafāya mülĥaķ 

Zen sözini diñlemez er olan  

İllā zen esįri olan aĥmaķ 

 

Ĥaķ śaķlaya dāyimā  ħaŧırdan  

Nažmį diyelim hemįşe yā ĥaķ 

223  

Nažįre  



 
 
 
 
 
 

197 
 

 

Ŧutmaya o kim buyurduġun ĥaķ 

Kāfirdurur ol ne şübhe muŧlaķ 

 

Er oldur ola sözinde śādıķ 

Kim her kişi diye aña śaddaķ 

 

Yüksek ŧutar özini o yüzden  

Dūn himmet olan kes olur alçaķ 

 

Şol bād-ı hevāya ögrenenler 

Her nesneyi ister ola aylaķ 

 

Ŧutmaz anı ol kim ola bāŧıl 

Her nesne ki ola Nažmiyā ĥaķ   

          

mefǾūlü/ mefāǾilün/ feǾūlün 

224  

Müreddef der ān ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Dilberde ki bir vefā dilā yoķ 

Andan yüri derdiñe devā yoķ 

 

 

Emsem leb-i dilrübāda ey dil 

Bir būse var ol daħi baña yoķ 

 

Şevķıle göñül olur mı rūşen  

Ol mehde ki mihrile vefā yoķ 

 

Ĥaķ bu ki belā-yı Ǿaşķa beñzer  



 
 
 
 
 
 

198 
 

Bu Ǿālem içinde bir belā yoķ 

 

Dil baĥr-i ġama ki düşdi hergiz 

Yād eyler anı bir āşinā yoķ 

 

LāǾl-i leb-i dilrübādan özge  

Dil derdine Nažmiyā devā yoķ 

 

Çįn-i zülfüne sehvile nigārıñ  

Dil misk-i ħıŧā dise ħaŧā yoķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾilün/ feǾūlün 

225  

Nažįre  

 

LaǾliñ gibi şehd-i pür śafā yoķ 

Dil-i ħasteye ansızın şifā yoķ 

 

Būs-ı deheniñ var andan özge 

Dil derdine dilberā devā yoķ  

 

Vaślıñla śafā sürer çoġ ammā 

Mihriñ gibi māhım ol baña yoķ 

 

Sen māhda cevrile cefā çoķ 

Bir źerrece mihr ile vefā yoķ 

 

Ķurbānıñ olur ölür yoluñda  

Nažmį gibi bir ķuluñ şehā yoķ 

 

mefǾūlü/ mefāǾilün/ feǾūlün 



 
 
 
 
 
 

199 
 

226  

[291 b] Der baĥr-i recez müŝemmen cüzǿį maŧvį cüzǿį maħbūn taķŧįǾeş müfteǾilün 

mefāǾilün müfteǾilün mefāǾilün ķāfiye bā redif ü vaśl 

 

Şol kişiniñ ki mihr ider bir yüzi  gün nigārı yoķ 

Ol ķara gönlünüñ güni leylidurur nehārı yoķ 

 

Ĥüsni olan güzelleriñ ħulķı gerekdurur velį 

Deyr-i cihānda görinen śūretiñ Ǿitibārı yoķ 

 

Bülbüli yüz var ol gülüñ gülşen kūyı içre lįk 

Bencileyin birisiniñ nāle-yi śad hezārı yoķ 

 

Mihr ü vefāya yārimiñ Ǿahdi bütün olursa ger 

ŦaǾne ŧaşıyla göñlümüñ źerrece inkisārı yoķ 

 

ǾAşķı yolında Nažmiyā zülfi gibi o dilberiñ 

ǾAşķile terk-i ser ķılub ħāķ olanıñ şümārı yoķ 

227  

Nažįre 

 

Ħastedurur ġamıñla dil mūnis-i ġamküsārı yoķ 

Derdile nāleler ķılur neylesün iħtiyārı yoķ 

 

Şimdi miyānıñ ey nigār işidip olduġun kenār  

Ġuśśayile gözüm yaşı baĥrdurur kenārı yoķ 

 

Görmeyeli güneş yüzüñ gözüme tār olup cihān 

Bu ķara baħtımıñ güni leylidurur nehārı yoķ 

 

Yirde ve gökde ey hümā ķalmadı āh kim yeri 
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Düşdi hevā-yı Ǿaşķıña mürġ-ı diliñ ķarārı yoķ 

 

ǾĀşıķ olaldan a güzel Nažmi-yi mübtelā saña  

Dembedem āh ü zārile nāleden özge kārı yoķ 

 

müfteǾilün/ mefāǾilün/ müfteǾilün/ mefāǾilün 

228  

Nažįre  

 

İdemez ehl-i fenā dünyā ulusuyla vefāķ 

Yine illā bir iki yüzlü olan ehl-i nifāķ 

 

Birbiriyle ķanlu bıçaķlu ederler elleri 

Birbiriyle iki kes ki ide nifāķa ittifāķ 

 

Vaķt olur link urmaġıla lenk olur bir ħarmizāc 

Ayaġa binmez nice dem ŧuŧmaz olur anda sāķ 

 

Nicelerden kim bize bir iftirāķ olmuşdurur 

Olısardır niceye bizden daħi bize iftirāķ 

  

 

 

 

Ĥaķķı ķoyup bāŧıla gitmek uyup vesvāsa āh 

Nažmiyā olmaķ degül mi göz göre mevlāya Ǿāķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

229  

Der baĥr-i remel müŝemmen Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilātün 

fāǾilātün fāǾilātün fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif   



 
 
 
 
 
 

201 
 

 

 Yāriñ ol būs-ı feminden źevķ eden ehl-i mezāķ 

Miŝli nāyab olduġunda eylemişler ittifāk  

 

Aķ gögsin saña ķarşu dilber açdıķça göñül 

Göz ķarardup ol yaña sen de revān śu gibi aķ 

 

Ħançeri gibi iki yüzlülük idip dilberiñ  

Ķoltuġuna girmese ikide bir ehl-i nifāķ 

 

ǾĀşıķa şām-ı ecelden güç gelür rūz-ı vedāǾ 

Nār-ı duzaħdan eşedd olur daħi derd-i firāķ 

 

Uġramaz bülbül dıraħtsitāna vaķt olmayıcaķ      

 Ķorķar andan k’ide anı ĥākim-i dey et çomāķ 

 

Çünki dünyādan Ǿüryān olup tenhā gider 

Ya nedür bu şevket ü şöhret nedir bu ŧumŧurāķ 

 

Yāre Nažmįdir niŝār-ı elfāžla inşā edüp 

Bir muĥabbet nāme yazıb eyle Ǿarż-ı iştiyāķ 

 

 

 

230  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bevāv įncā ķāf revį 

 

Gözlese ol bįvefā yār āh eger ĥaķķ ü ĥuķūķ 

Mümkün olurdı sekān-ı kūyına bāri luĥuķ 

 

Dilberiñ laǾli ħayāliyle lebālebdir bu cān 
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Nitekim ķanile pürdür cümleten tende Ǿarūķ 

 

Cān virirdi śūfį meclisde üzüm śuyına lebiñ 

Gözüne anıñ śafā ehli śıdırmaz bir ķoruķ 

 

Ehl-i dil bezminde bir nācins nādān kim ola 

Śūretā śankim o yok yirine anda bir oyuķ  

 

Nažmiyā virir yahudįye eyüsin mįveniñ 

Yiridir nār-ı caĥįme sevķ olunsa ehl-i suķ  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

231  

NevǾ-i dįger derķāfiye-yi müreddef beyā ķāf revį 

 

[292 a]   Firķatüñde olurum ki nār-ı āhımla ĥarįķ 

Ki gözüm yaşına bir demde iki gözüm ġarįķ 

 

Ķande gitsem ķanlu yaşım gibi ķomazlar beni 

Rāh-ı Ǿāşķıñda baña kim ġuśśa vü ġamdır refįķ 

 

Hāy efendi luŧf  edüp cevriñden āzād it beni 

Ķanı raĥmiñ ben seniñ ķuluñ degül miyim Ǿatįķ 

 

Dāmenin ŧutup bulurdum bir selāmet yaķasın 

Āh elüme girse bir gün kūyıña giden ŧarįķ 

 

Aġlamaķdan hicr-i laǾliñle olupdur Nažminiñ 

Yaşınıñ her ķatresi mānend-i mercān ü Ǿaķįķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 
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232  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif rā revį 

 

Ķanķı Ǿāşıķ kim ola göñlünde dāyim nār-ı Ǿaşķ 

Gün gibi yüzünde rūşendir anıñ envār-ı Ǿaşķ  

 

Dembedem nālān ü giryān olup olur sįne çāk 

ǾĀşıķ olan çünkim oldur muķteżā-yı kār-ı Ǿaşķ 

 

Keşf olur envāǾ-ı ĥālāt ü śafālar kesb ider 

Ola bir ĥālile ol kim vāķıf-ı esrār-ı Ǿaşķ 

 

Cān revān itmekdurur Ǿaşķile cānān yolına 

Budurur Ǿaşıķda śıdķile olan āŝār-ı Ǿaşķ 

 

Ħār ħār Ǿaşķile yüz dembedem pür ħūn gerek 

Lācerem bu yüzden olur gülşen ü gülzār-ı Ǿaşķ 

 

Kūh-ı ķāf etmez taĥammül etseler taĥmįl eger 

Şol ķadar bādgirāndır fi’lĥaķįķa bār-ı Ǿaşķ 

 

 

 

 

ǾAşķ ĥālinden ħaber virir ĥaķiķatde sözüñ 

Dād-ı ĥaķdır saña Nažmį ĥaķ bu kim güftār-ı Ǿaşķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

233  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā rā revį 

 



 
 
 
 
 
 

204 
 

ǾĀşıķıñ şol yalıñ āhıdır hemįn şemşįr-i Ǿaşķ  

Pes olur Ǿāşıķda her dem āh Ǿālemgįr Ǿaşķ 

 

Ķalbini altun eder ġam potasında ķāl edüp 

Ķanķı Ǿāşıķ kim ola ol ŧālib-i iksįr-i Ǿaşķ 

 

Her dem āh-ı serd ü eşk-i germile maǾlūm olur 

ǾAşķ daǾvāsın eden her kişide teǿŝįr-i Ǿaşķ 

 

Dilde dildārıñ müselsel zülfi efķārı olur 

ǾĀşıķ-ı dildādeniñ boynında bir zencįr Ǿaşķ 

 

Nažmiyā bir ŧıfl-ı nāžik bir civān-ı tāzeniñ 

Cānda śaķlar sevgüsin olan mürįd-i pįr-i Ǿaşķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

234  

NevǾ-i dįger ķāfiye-yi müreddef be elif yā revį 

 

Ādemi pür ĥāl edüp pür cūş eder sevdā-yı Ǿaşķ 

Ķalbi śāfį pāk edüp bįbāk eder ġavġa-yı Ǿaşķ 

 

Cünd-i nefsi kesr edüp dil mülkin anı fetĥ eder 

Rūĥa rāĥat žamm eder rāy-ı cihānārā-yı Ǿaşķ 

Ġıll ü ġışdan pāk edüp śāfį śāfā virir revān 

Ķanķı ķalbe kim ķadem rencįde ide pāy-i Ǿaşķ 

 

Rūzgārı āh ü Nūĥ āsā aña mellāĥ rūĥ         

Her dil Ǿāşıķdurur bir geşte-yi deryā-yı Ǿaşķ 

 

Devr içinde şevķıle mest-i müdām olur hemįn 



 
 
 
 
 
 

205 
 

Sāķį-yi devrān elinden nūş iden śahbā-yı Ǿaşķ 

 

Göñülde peyveste olur her ne yirde her ne dem 

İtse Ǿāşıķlar olup pürcūş-ı hūy ü hāy Ǿaşķ 

 

Ĥüsnile ān birle bir vech-i ĥüsndür Nažmiyā 

Dāyim alan cilvegāh-ı śūret zįbā-yı Ǿaşk 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

235  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc elif revį 

 

Kār-ı dünyā kişiye bir bed belādır ey refįķ 

Ol belādan nįk baħt olan cüdādır ey refįķ 

 

Bir ġama düşdükde ġayra etme bįġam diyü reşk 

Saña ise ol bugün yārın añadır ey refįķ 

 

SaǾy ü cedd ü cehdile olur degüldir anı bil 

Kişiye tevķįf bir luŧf-ı ħüdādır ey refįķ 

 

Viricek tevķįf Allahü’l muvaffıķ kişiye 

Tā ebed ol sālik-i rāh-ı hüdādır ey refįķ 

 

Her nefes nefsine tābiǾsin seni śanma hemān  

Nažmį daħi ol belāya mübtelādır ey refįķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

236  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 
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Çün verir śāfį śafālar birle śahbā şevķ ü źevķ 

Etmeyen kimdir müdām anıñla pes ya şevķ ü źevķ 

 

Şevķ ü źevķe ehl-i dil cāndan heves etse nola 

Ġamdan olmuş dilleri eyler çün iĥyā şevķ ü źevķ 

 

Şevķ ü źevķe ŧālib olur baǾż-ı śūfįler velį 

Şol mey ü maĥbūbsuz olur mı eyā şevķ ü źevķ 

 

İtmemiş ola o kim maĥbūbile mey Ǿālemin  

Görmemişdir ol nedir Ǿālemde Ǿumerā şevķ ü źevķ 

 

Şevķ ü źevķiñ bāǾiŝi maĥbūb ü meydir Nažmiyā 

Pes bu Ǿālemde olur mı aña hemtā şevķ ü źevķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

237  

[292 b] Der baĥr-i remel müŝemmen Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş fāǾilātün 

fāǾilātün fāǾilātün fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred  

 

ZįsaǾādet aña kim her gāh fikr ü zikr-i ĥaķ 

Bilesince ola tā ķalınca cānından ramaķ 

 

 

Bāŧıl olan ĥaķķı bāŧıl etmege iķdām eder 

TābiǾ olmaz ĥaķķa hergiz gözlemez ĥaķķā ki ĥaķ 

 

ǾAşķdan aña hey olmaz Ǿāşıķa münker gelür 

Almayın kimse kitāb-ı Ǿaşķdan hergiz sebaķ 

 

Düşünür esrār-ı Ǿaşķıñ bir ħayāline hemįn 



 
 
 
 
 
 

207 
 

ǾAşķ fenninden sebaķ alub oķıyan bir varaķ 

 

Devlet anıñ ķaśr u eyvān şöhretinde olmayup 

İħtiyār ide ferāġat birle Nažmį bir bucaķ 

238  

Nažįre 

 

Mey gibi merdāne eyler her mizācı çün Ǿaraķ 

Anasın gör ķızın al maǾnįsi anda māsadaķ 

 

Eşk-i ħūnįnimle maǾnįde benüm iki gözüm  

Bezm-i ġamda lāle gūn mey birle bir iki ķabaķ 

 

Ġonce vü nergis Ǿarūs-ı gülistāna göz aġız 

Hem gül ile ġonce-yi zanbaķdurur burun ķulaķ 

 

Bir iki üç günlügüz maǾnįde biz dünyāda pes 

Ħalķ-ı Ǿālem hep ķonuķ bu dār-ı dünyā bir ķonaķ 

 

Dilberiñ dil Nažmiyā çeşm-i ħayāli birle śan 

Bir ħarābe yerdir olmuş bir ĥarāmįye yataķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

239  

Nažįre  

 

İşigüñe gök demek maǾnįsi ey meh-i māśadaķ 

K’anda eşkim ķaŧresi necm āhım olubdur şafaķ 

 

MaŧlaǾ-ı mihr olmuş ey māhım gįrįbānıñ seniñ 
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Aña ol yüzden saǾādet virmiş ol Rabbü’l-felaķ 

 

Śafĥa-yı ħaddiñ ki ħaŧŧıñ birle maĥż-ı śanǾdır 

Ol seniñ ĥüsnüñ kitābından bu resme bir varaķ 

 

Derd-i hicrānıñla ĥālim bilmek isterseñ benüm 

Luŧf edüp biñ nāzile gel ĥālime bir kerre baķ 

 

Nažmi-yi cevher ŧabiǾat śu gibi dįdārıña 

ǾĀşıķ olmuşdur daħi etmedin dünyāyı ĥaķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün /fāǾilün 

240  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr 

 

Ol güzel kim yoķ güzeller içre andan yaraşıķ 

Ol güzeller şāhı olmaķ lāyıķ ü hem müsteĥaķ 

 

Yār işiginde ĥasūduñ vāy bir ehl-i fesād 

Urup iki şaķķ edüp başın edeydi iki şıķ 

 

Yāriñ aġyārını ortadan götürmek neydi āh 

Birbiriyle olsalar Ǿuşşāķ eger kim müttefiķ  

 

Ħaśśın içmek isteye her kim ki śahbānıñ müdām 

Bir eyü ħammārile her gāh olsun alışıķ 

 

Nažmiyā ġam çekmeye śāfį sürem dirseñ śafā 

Cāhile mest-i müdām ol olma gel bir dem ayıķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün /fāǾilün 



 
 
 
 
 
 

209 
 

241  

Nažįre 

 

Ĥüsn deryāsında yāriñ ķaşı bir raǾnā ķayıķ 

Olmayınca olamaz mellāĥ aña bir dil ķıyıķ 

 

Tįġ-i miĥnet kim dilim dilmişdir idip iki şaķ 

Şimdi cünd-i ġam o yüzden anda oldı iki şıķ 

 

Ĥālet-i Ǿaşķile āhım kim semāya çıķdı çaķ 

Sende ey eşkim yere geç gel gözümden imdi çıķ 

 

Rind odur kim idinüp bir meykede küncin yataķ 

Nūş ede śāfį śafāyile mey anda bir yatıķ 

    

Nūş-ı cām ide o kim cānān elinden bir ayaķ 

Ol śafādan istemez Nažmį ola ol hįç ayıķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün /fāǾilün 

242  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm  

 

Her ne dem kim zįb ü fer bulur şafaķ birle ufuķ 

Śan Ǿarūs-ı mihre ŧutar al vālādan tutuķ 

Varlıġın şol yoķ bilüp cānile serden geçmeyen  

Tįġ-i berrān nigāra ŧutamaz ķaŧǾā Ǿunuķ 

 

Ħayl-i Ǿuşşāķile ħayli gelme gitme muttaśıl 

Cānib-i kūy-ı nigārına giden cümle ŧuruf 

 

Menzil-i mihnetde dil bir tekyedir kim muttaśıl 



 
 
 
 
 
 

210 
 

Ġuśśa vü ġam anda olur rūz ü şeb her dem ķonuķ 

 

Oñmadıķ dünyā umūrında egerçi Nažmiyā 

Ĥālimizden şākiriz kim dirse disün oñmadıķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün /fāǾilün 

243  

[293 a] Nažįre  

Dilbere didim seniñle dilberā vaśl olmadıķ 

Didi var yoķ yire olmaz fikri ķo hey oñmadıķ 

 

Ħāne-yi dil rāh-ı Ǿaşķ üzre ki olupdur bir ķonuķ 

Eksik olmaz her dem anda ġuśśa vü ġamdan ķonuķ 

 

Sūr-ı  gülşende sürūrile Ǿarūs-ı ġonceye  

Serbeser güller ŧutar ter al vālādan tutuķ 

 

Ol daħi gülnār içün bu āh-ı āteşnākden  

Lālegūn olur hemįn her gün şafaķ birle ufuķ 

 

Cānıma dāġ urdı Nažmį tāki tāb-ı tebden āh 

Çıķdı laǾlinde o çoķ sevdügümiñ nāgeh uçuķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün /fāǾilün 

244  

Müreddef ķāfiye bā redif ü vaśl įncā nūn revį 

 

ǾĀşıķıñ ķo bu dünyā zįnetin cānāne baķ 

Kim demişler ata baķma ŧona baķma cāna baķ 

 

Biñ dil alur bir nažarda merdüm-i çeşm-i nigār 



 
 
 
 
 
 

211 
 

Ne kerāmetler verir gözle ħüdā insana baķ 

 

İsteriseñ göz göñül rūşenligini rūz ü şeb 

Bir yüzi mihr-i münįr alnı meh-i tābāna baķ 

 

Göñlüñ açılsun yüzüñ gülsün śafā-yı cānile  

Bir yañaġı gül dudaġı ġonce-yi ħandāna baķ 

           

Bu yalan dünyāda gerçek Ǿāşıķ iseñ Nažmiyā 

Āşinā ol yāre andan ġayrıya bįgāne baķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün /fāǾilün 

245  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį 

 

Her kimiñ bir ħıdmete yarar ħıdmetkārı yoķ 

Bir ġarįbe döner ol yanında bir ħoş yāri yoķ 

 

Dāyimā olur dilfikār olmadan bir ħoş biri 

Ol ki olmaz yire anıñ bįhüde efkārı yoķ 

 

Ne göziyle göre ĥaķķı ol ki hep leyl ü nehār 

Ħˇāb-ı ġaflet birle olup dįde-yi bįdārı yoķ 

 

Žulm idüp şol ħalķa şefķat etmeyen žālimleriñ 

Şanlarında hįç įmānile dįn āŝārı yoķ  

  

Ĥażret-i ĥaķķıñ ne vechile umar bir raĥmetin 

Nažmiyā anıñ ki ĥaķķ yolına bir įŝārı yoķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün /fāǾilün 



 
 
 
 
 
 

212 
 

246  

[293 b ] Der baĥr-i remel müseddes Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün  

fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif  

 

Cāna cānandan güç olur iftirāķ 

Cisme nitekim düşe cāndan firāk 

 

Cāna cānānıñ cemālin görmek 

Āh kim düşdi kemāl-i iştiyāķ 

 

ǾĮd-i vaśl-ı yāre ķurbān olmaġa  

Eylemişdir cānile dil ittifāķ 

 

Ķanda varısa ola tez günde yoķ 

Cümleten ehl-i ĥased ehl-i nifāķ 

 

Źevķ alur cānānelerden cānile 

Ola ol kim Nažmiyā ehl-i mezāķ 

247  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā įncā ķāf revį  

 

Gāh baĥr-i ĥayrete olur ġarįķ 

Gāh nār-ı miĥnete olur ĥarįķ 

 

ǾĀşıķ olan bunı eyler iħtiyār 

Ehl-i Ǿaşķa budurur zįrā ŧarįķ 

 

Rāh-ı Ǿaşķ içre bulunmaz ġam gibi  

Ey göñül biñ cehd iderseñ bir refįķ 

 

Dildedir dāyim ħayāli dilberiñ 



 
 
 
 
 
 

213 
 

Pes olur dürrüñ yiri baĥr-i Ǿamįķ 

 

Ķanlu yaşum oldı Nažmį dilberiñ 

Ĥasret-i laǾliyle mānend-i Ǿaķįķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/  fāǾilāt 

248  

Müreddef ķāfiye bā vaśl ü ħurūc elif revį 

 

Sālik-ı rāh-ı hüdādır ehl-i Ǿaşķ      

Māĥasal merd-i Ħüdādır ehl-i Ǿaşķ 

 

Kesb eder fānį cihān içre fenā 

Ŧālib-i mülk-i beķādır ehl-i Ǿaşķ 

 

Ġıll ü ġışdan pāk ü śāfįdir dili 

Ol sebebden pür śafādır ehl-i Ǿaşķ 

 

Ķulı śādıķ fiǾili hem olur  śaĥįĥ 

Dostluķda bįriyādır ehl-i Ǿāşķ 

 

 

 

 

Pādişehdir filĥaķįķa Nažmiyā  

Śūretā lįkin gedādır ehl-i Ǿaşk 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/  fāǾilāt 

249  

[294 a] Der baĥr-i remel müseddes Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred ķāf revį 



 
 
 
 
 
 

214 
 

 

Ħūb ĥalķ etmiş seni ġāyetde ĥaķ 

Saña ĥūrį dimek ey cān māśadaķ 

 

Ħaŧŧile ħaddiñ kitāb-ı ĥüsndür 

Her gören güzel alur andan sebaķ 

 

Dembedem bülbül gibi feryādıma  

Āh kim gül gibi ŧutmazsın ķulaķ 

 

Yiter aġlat sil gözüm yaşın güzel 

Baña luŧf it bir güler yüzile baķ 

 

Nažmıña verdiñ kemālile nižām 

Nažmį dimek saña Nažmį māśadaķ 

250  

NevǾ-i dįger derān kāfiye įncā mā ķabl revį meksūr  

 

Dāyimā ĥaķ gözleyüp olan muĥıķ 

Ĥaķ bu cāh-ı ķadre olur müsteĥıķ 

 

Kime olursa ķıyar olur ķıyaķ                                    

Ola ol kimse ki ġayetde ķıyıķ 

 

Ol ki ĥaydarsįret ola düşmene 

Dir eriseñ gel berü meydāna çıķ 

 

Artırırlar ittifāķı olıcaķ  

İki kişi birbiriyle müttefiķ 

 

Bāŧıl işden ĥaķ bu kim olur berį 



 
 
 
 
 
 

215 
 

Bir kişi kim ola ey Nažmį laĥıķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

251  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye mā ķabl revį mażmūm heme ķāfiye mechūl 

 

ǾĀşıķa senden vefā ħod hįç yoķ 

Neyleyim olmasa cevriñ bārı çoķ 

 

Yaramaz olmuşdu dil ħoş itdi oħ 

Ey ķaşı yā urdı ġamzeñ aña oķ 

 

Çoķ görürse dilde tįriñ olduġun 

Anı al aġyārıñıñ gözine śoķ 

 

Cām-ı laǾliñ mestidir cānā müdām 

Ġonceniñ gör bir nefes aġzını ķoķ 

 

Gāh ġamġįñ ol geh ol ġamdan berį 

Gül geçin geh aç Nažmį gāh ŧoķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

 

252  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif rā revį 

 

ǾĀrif olmaz bir vefādar olmamaķ 

Ehl-i Ǿirf olmaz cefākār olmamaķ 

 

Ġāyet aĥmaķlıķdan olur ĥaķ budur   



 
 
 
 
 
 

216 
 

Bir kişide ġayret ü Ǿār olmamaķ 

 

Bir kişi kim faķra düşe olmaz ol 

Źilletle zār ü nāçār olmamaķ 

 

Çün güle çoķ çoķ dile efkār pes 

Kişi olur mı dilfikār olmamaķ 

 

Ĥaķ bu kim müşkil belādır Nažmiyā 

Bir kişiniñ ŧāliǾi yār olmamaķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

253  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl nūn revį 

 

[294 b]   Ehle meyl eyle yeter nādāna baķ 

Ey perį şān ādem ol yārāna baķ 

 

Gözle dāyim luŧfile Ǿāşıķlarıñ  

Ķullaruña ħusrevā şāhāne baķ 

 

Demler eyle devr-i ĥüsnüñ geçmedin 

ǾĀlemi gör gerdiş-i devrāna baķ  

 

Genc-i ĥüsnüñ birle māla māldır 

Ey perį gel bu dil-i vįrāna baķ 

 

Döndi ġamdan cism Nažmį źerreye  

Ey yüzi ħurşįd o sergerdāna baķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 



 
 
 
 
 
 

217 
 

254  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc elif revį 

 

Şol kişiniñ kim ola dünyāsı çoķ 

Olur anıñ yoķ yire  ġavġāsı çoķ 

 

Pįrezen-i dünyā Ǿaceb seĥĥāredir  

Kim dil ü cāndan sever şeydāsı çoķ 

 

Pįrezen-i dünyāya her dil vireniñ 

Başda mū gibi olur sevdāsı çoķ 

 

Beklediñ aġladıñ olmaz yere 

Olmasa miskįnlere įzāsı çoķ 

 

Kimde kim cāh-ı cihān sevdāsı yoķ 

Nažmiyā olmaz anıñ ġavġāsı çoķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

255  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį vü nūn vaśl 

 

Ķaldı dil dermānde bir dermānı yoķ 

Bir ŧabįb-i cān olur cānānı yoķ     

Vādi-yi ġamda benüm mecnūn gibi  

Derde düşmüş başına dermānı yoķ 

 

Bir göñülde ki olmaya mihr-i nigār 

Beñzer ol iķlįme kim sulŧānı yoķ 

 

Dilberiñ zülf ü ķadd ü ebrūsınıñ 



 
 
 
 
 
 

218 
 

Dilde mihri olmayanıñ cānı yoķ 

 

Begleriñ şimdi Ǿāceb erkānı var 

Nažmiyā miskįnlere iĥsānı yoķ 

 

Olısar ol nesne kim yoķ Ǿāķıbet  

Pes hemān bilmek gerekdir anı yoķ 

    

Şeh Süleymāndır bu ķarn içre bugün 

Bir şeh-i śāĥibķırān aķrānı yoķ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

256  

Der baĥr-i remel müŝemmen maħbūn Ǿarūž ü đarb maķśūr taķŧįǾeş 

feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilāt der kāfiye-yi müreddef be elif 

 

Nigerān olmaġa cān verse nigāra Ǿuşşāķ 

Nola cānāneye cānile olurlar müştāķ 

 

Rāĥat-ı rūĥ bulup cāna śafā vermegiçün 

Dāyimā naķş-ı nigāra nigerāndır Ǿuşşāķ 

 

Cāndan ayrılmadurur āh ĥaķįķatde hemān 

ǾĀşıķ-ı ħaste diliñ olması cānāndan ırāķ 

Kūyı gülzār-ı cinān kendüzi ĥūri cānān  

Tüyi berrāķ o bindügi semend at da burāķ 

 

Sįnesi sįme müşābihdir o cism-i pākiñ 

Daħi bir aķ billūra ki ola ġāyet berrāķ 

 

Leb-i dilberde dili idemez ol zülf-i helāk 



 
 
 
 
 
 

219 
 

Zehr-i efǾį ider defǾ çü defǾi tiryāķ 

 

Meye māyildir vü maĥbūba Nažmį 

Kimde kim ola bu Ǿālemde kemālile mezāķ 

257  

Nažįre 

 

Sen nigārıñ k’ola Ǿuşşāķ maķāmından ırāķ 

İdeler ah ile āheng-i śıfāhān ü Ǿırāķ 

 

Ney gibi nāle-yi Ǿuşşāķa çü ķānūn itdiñ 

Bezm-i Ǿuşşāķıñda Ǿaceb demler iderler Ǿuşşāķ 

 

Cām-ı laǾl-i lebiñe cānile olur māyil 

Źerrece kimde kim ey rūĥ-ı revān ola mezāķ 

 

Daķılup tįġ gibi kesdi beni yanıñdan  

Göre ey dost Ǿadūyı ne Ǿacep geçdi nifāķ 

 

Ey ķamer çehre viśālüñ şebiniñ ķadrini āh 

Başıma gelmeyicek bilmedim eyyām-ı firāķ 

 

Devr-i firķatde yaşım olmasa ey serv revān 

ǾĀlemi eyler idi āteş-i āhım iĥrāķ 

Gül ruħuñ vaśfını hicrüñde bu Nažmį yazıcaķ 

Al olur her dem anıñ ķanlu yaşından evrāķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilāt 

258  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef beyā ķāf revį  

 



 
 
 
 
 
 

220 
 

Ol ki her dem diye Allah veliyyü’t-tevfįķ 

Olur ol kişiye her ĥālde tevfįķ refįķ 

 

Ĥaķķa her kim ki muĥabbet ede ĥaķķā kim anıñ 

Dāyim olur yüregi āteş-i Ǿaşķile ĥarįķ 

 

Gelse elden kişi yaşını revān-ı baĥr etse 

Olsa ol baĥre revān kendü o ĥalile ġarįķ 

 

ǾĀrif oldur o ki başına belā gelse ne dem  

Başınıñ şol ķara yazusına ide taǾallįķ 

 

Göñli maǾnįde tenüñ ābdurur nādānıñ 

ǾĀrifiñ göñli ĥaķįķatde velį baĥr-i Ǿamįķ 

 

Rūz-ı maĥşerde ola Aĥmed-i muħtār şefįǾ 

Aña kim raĥmile üftādelere ola şefįķ 

 

Nažmiyā zāhid odur kim dün ü gün mevtin añub 

Aġlamaķdan gözi her demde ola Ǿayn-ı Ǿaķįķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilāt 

 

 

259  

[295 a] NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi muķayyed įncā ķāf revį veraǾ ķayd 

Muķaffā  

 

Nār-ı Ǿaşķile kesilmez dil-i Ǿāşıķdan ĥarķ  

Eksik olmaz yaķasından daħi nice nice ħarķ 

 



 
 
 
 
 
 

221 
 

ǾĀşıķ oldur kim añub yādını giryān olıcaķ 

Ola Ǿaşķile revān gözleriniñ yaşına ġarķ 

 

Āhıma bādınca öyküne Ǿālemde benüm  

Vardır ikisi arasında çü yerden göge farķ 

 

Der-i dildāra gider ķanlu yaşım ķatreleri 

Pes olur surħ-ı ser mesken ü cā cānib-i şarķ 

 

Nažmiyā adını dervįşe daķub śūfįler 

Rızķ kesb etmegiçün vāy ki śatar her biri zerķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilāt 

260  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz ķāf ü vāv ķayd - Muķaffā  

 

Ol kim ehl-i dil ola olur o ħoş śāĥib źevķ 

Cām-ı śāfile śafā sürüb eder śāfį şevķ 

 

Cānib-i meykededen sen edemezsin beni menǾ 

Zāhidā ķo gideyin yoluma etme beni Ǿavķ 

 

Vah ki şādį vü feraĥ ķalǾası vįrān olısar 

Ķondı dil mülkine çoķ leşker-i ġam çün niçe cavķ 

ǾĀr eder Ǿāşıķın öldürmege her dem o nigār 

Aldır pįreheninde anıñ anıñçün ŧavķ 

 

Śoĥbet-i bāde idüp āh nidem kim Nažmį 

Bir dem ol yār ile şevķ eylemege düşmedi sevķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilāt 



 
 
 
 
 
 

222 
 

261  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā mįm revį 

 

Āh kim geldi benüm bāşuma eyyām-ı firāķ 

Özge hengāmeye śaldı beni hengām-ı firāķ 

 

Oldı Ǿālem gözüme tār o yüzi günden ırāķ 

Başıma geldi hengāmdan eyyām-ı firāķ 

 

İtdi  cānāne firāķı beni cāndan bįzār 

Bilmezem āh beni ala mı ālām-ı firāk 

 

Mihr ü meh-çehre nigārımdan araķ aldı beni 

Elem-i rūz-ı vedāǾile ġam-ı şām-ı firāķ 

 

Nažmiyā yine naśįb ola mı yār ile viśāl 

Böyle vara gide mi ya bu serencām-ı firāķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilāt 

 

 

 

 

 

262  

Der baĥr-i remel müŝemmen maħbūn Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş 

feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilün der ķāfiye-yi mücerred 

 

Ĥaķķile olup o kim diye demādem yā ĥaķ 

Luŧf-ı ĥaķķ olmadadır aña demādem mülĥaķ 

 



 
 
 
 
 
 

223 
 

Her seĥer her şecer olur ki hemįn pür şebnem 

Ħavf-i ĥaķ birle ĥaķįķatde olur ġarķ-ı Ǿaraķ 

       

[295 b]   Ħançer ü ħūn gelür elbette hemāndem yāda    

Çarħ zeylinde göründükçe hilālile şafaķ 

 

Şol müdāmį meye düşen yüriyemez hergiz ayıķ 

Adım atmaz ayıķ ol ĥālile adam bir ayaķ 

 

Ĥaķdurur çünki veren cümle murādı muŧlaķ 

Nažmiyā ŧurmayalım diyelim imdi yā ĥaķ 

263  

Nažįre 

 

Görsem ol māhı naśįb etse baña ol güni ĥaķ 

Dil tarikime rūşenlik ederdi andaķ 

 

Dembedem cevr ü cefā Ǿilmin oķurmuş gibi āh 

Ħˇāce senden o güzel ŧıfl her aldıķça sebaķ 

 

Reh-i Ǿaşķında o lalası āħiryān yārüñ 

Yol keser özge kes olup ķılıc oldı o nacaķ 

 

 

Nažmį vaśf-ı ruħ-ı yāri ki yazam ķan yaşla  

Bir ŧabak gül gibi olur yazılan cümle varaķ 

 

Sekseninde yaşı yetmiş ķucacaķ kim mey içe 

Ķāđį pes aña mürüvvet mi durur ĥadd urmaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 



 
 
 
 
 
 

224 
 

264  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif rā revį 

 

Yüri bir yār gözet saña vefādār olacaķ 

Lįkin olmaya dilā śoñra cefākār olacaķ 

 

Degme bir ħūba ķarįn olma göñül yār śanub 

Saña sen yār olacaķ gör saña sen yār olacaķ 

 

ŦāliǾimdir ben o mehrūyı kime göstersem  

ǾĀķıbet yārken oldur baña aġyār olacaķ  

 

Görse bir ġonce-yi bir tāze nihāli başdan 

Bülbül-i dildir anıñ ķarşusına zār olacaķ 

 

Vaślı şükrānesine yolına cānāne seniñ 

Cevher-i cānıdırır Nažminiñ įŝār olacaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

265  

NevǾ-i dįger derān ķāfiye įncā nįz rā revį  

 

Ehl-i faķr ile Ǿavām içre ne var ħˇār olacaķ 

Güle noķśān mı gelür dāmeni pür  ħār olıcaķ 

Śoĥbetinden kişi ĥažž idip olur bir ħoş ĥāl  

Ĥālden bir kişi bir ħoşca ħaberdār olacaķ 

 

Ĥayrete śalub eder hemdemini her dem zār 

Baķmayup ħāŧıra bir şaħś-ı dilāzār olıcaķ 

 

Devriñ āzārı ile dembedem eyler zārį 



 
 
 
 
 
 

225 
 

Derd nerdinde kişi döne döne zār olıcaķ 

 

Nažmı nažm ehliniñ ey Nažmį gerek söz şiǾār 

Ĥālet-i işǾār ol nevǾile eşǾār olıcaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

266  

Nažįre 

 

Seyr eden yārile her dem nola aġyār olıcaķ 

Güle noķśān ede mi hemdem aña ħār olıcaķ 

 

İki göñül bir olınca olur āsān vuślat 

Ne ġam aġyārdan ol yār baña yār olacaķ 

 

Aķıdırlar śu gibi dilleri kendülerine  

Serv ķadlerde güzel şįve-yi reftār olacaķ 

 

Yüzi yerde dili śāfį işi zārį yolı pāk 

Śu gibi olsa kişi Ǿāşıķ-ı dįdār olıcaķ 

 

 

 

 

Yār mehpāresiniñ mihrini görür Nažmį 

TāliǾi bir kişiniñ kendüzine yār olıcaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

267  

Nažįre 

 



 
 
 
 
 
 

226 
 

Yār aġyāra muĥabbetler edüp yār olıcaķ 

Nice meyl etmeye andan aña aġyār olıcaķ 

 

Bir dem olmaz ġam ü endūh ü belādan ħāli 

Kişiniñ sevdügi bir yār-ı cefākār olıcaķ 

 

Dembedem āh ü figān olur işi āh ü fiġān 

Kişi bir yār-ı cefākāra hevādār olıcaķ 

 

Bile Ǿaşķile benüm neydigim ol āfet 

Dembedem nāle ķılub ķarşusına zār olıcaķ 

 

Nažmiyā her dem eder nāle vü zārį dilden 

Dilberiñ her kişi derdile dilfikār olıcaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

268  

Nažįre  

 

Ĥažž ider ķarşuña dil ey yüzi gül zār olıcaķ 

Bülbülüñ şöyle gerek ey yüzi gülzār olıcaķ 

 

Ķılsa kūyıñda dil ehli yeridir zār hezār 

Ki artırır zārını bülbül yeri gülzār olıcaķ 

Öldürür Ǿāşıķını āħiri įzāyile āh 

Her cefākāra seniñ gibi cefākār olıcaķ 

 

Eyle bāzārıñı beñzerse gör ey ħˇāce-yi ĥüsn 

LaǾliñe naķd-i revānile ħarįdār olıcaķ  

 

Ħāŧırıñ ħoş mı begim vaślıñ içün Nažmįniñ 
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Naķd-i cānı ayaġıñ tozına įŝār olıcaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

269  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz rā revį 

 

Olma bir şaħśıla yār ol saña yār olmayıcaķ 

Herkese olma ķarįn ehl-i  vaķār olmayıcaķ 

 

[296 a]  Ne ķabāĥat dirseñ māĥaśal elbette gelür 

Kişide ĥüsn-i edeb birle vaķār olmayıcaķ 

 

Neye yarar bu cihān içre nolur  ol kesden 

Olmayup himmeti bir ħayra medār olmayıcaķ 

 

MaǾrifet birle hünerden olur elbette Ǿārį 

Bir kişide ebedį ġayret ü Ǿār olmayıcaķ 

 

Yoķluġı dāyiresine varamaz ĥāl edinüp 

Varlıġı bir kişiniñ Nažmį niŝār olmayıcaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

 

270  

Nažįre 

 

Meclisiñ şevķimi olur sāķį nigār olmayıcaķ 

Bādeniñ źevķımi olur būs ü kenār olmayıcaķ 

 

Ġamdan olur mı berį bir kişi yanında anıñ 
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Naķş-ı ĥüsn dil alur şūħ nigār olmayıcaķ 

 

Neydigim bilmediler bezm-i belā içre benüm 

Ney gibi her dem işim nāle vü zār olmayıcaķ 

 

Ŧurmaz iķrāra neye eylerse ķavl ü ķarār 

Yār hercāyį olup Ǿāşıķa yāž olmayıcaķ 

 

Nažmiyā śanma kenār ola miyānın yāriñ 

Naķd-i cān ortada įŝār ü niŝār olmayıcaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

271  

Nažįre 

 

Kimdurur ādem olan Ǿaşķile yāž olmayıcaķ 

Kimdurur ĥāl bilen Ǿāşıķ-ı zār olmayıcaķ 

 

Her ne cevr eylerse eylesün ol yār baña 

Andan incinmezem aġyār ile yār olmayıcaķ 

 

Ol śanem śanma ki ĥāliñ bile tā kendü gibi 

Bir cefākāra dilā Ǿāşıķ-ı zār olmayıcaķ 

 

Göz göñül rūşen olup meclisiñ olmaz şevķi 

Sāķį bir māh-ı cebįn mihr Ǿazād olmayıcaķ 

 

Yāre aġyār ne ġam hemdem olursa Nažmį   

Olmaz elbette gülüñ hemdemi ħār olmayıcaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 
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272  

Nažįre  

 

Devletüm yār ola mı sen baña yār olmayıcaķ 

Ya miyānıñ baña luŧfile kenār olmayıcaķ 

 

Hįç inanma seni cāndan severim diyene sen 

Naķd-i cānı reh-i Ǿaşķıñda niŝār olmayıcaķ 

 

Sensizin ey ey yüzi gül neyleyeyin kūyıñda  

Andelįb uġraya mı baġa bahār olmayıcaķ 

 

Ķılsa gül yüzüñe ķarşu nola dil zār hezār 

Nice bülbüldür anıñ zārı hezār olmayıcaķ 

 

ŦāliǾ ü baħt ü saǾādet ola mı Nažmiye yār 

Aña sen ey yüzi meh mihrile yār olmayıcaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

 

 

 

 

273  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā dāl revį 

 

Dilrübā Ǿarż-ı cemāl eylese dilşād olsaķ 

Bend-i ġamdan yine biz bende bir āzād olsaķ 

 

Gül yüzi bülbülüyüz nola geçüp ķarşusuna 
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Dembedem Ǿaşķile pür nāle vü feryād olsaķ 

 

Bende olduķ ol efendiye o beg güzele çün 

Cümle emrine pes anıñ nola münķād olsaķ 

 

Sevmişüzdür biz o cānāneyi çün cānile 

Cāna cevr etmesine pes nola muǾtād olsaķ 

 

Sevdük ol ħusrev-i ĥüsni leb-i şįrįnile çoķ 

Nola Nažmį aña biz Ǿaşķile ferhād olsaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

274  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā revį 

 

Nerd-i ġamda nice bir döne döne zār olmaķ 

Devr elinden nice bir ya ŧurup āzār olmaķ 

 

Yārdan ayru işim derdile zārįdir āh 

Kişi ġurbetde güç olur ķatı bįmār olmaķ 

 

Dāyimā Ǿāşıķına cevri güce görmese yār 

Güçdür ol ĥālį olan yāre kişi yār olmaķ 

 

ǾĀşıķıñ cānı ġam ü ġuśśada olmaķdurur āh 

Dembedem yār varup hemdem-i aġyār olmaķ 

 

Nažmiyā āh ki bir özge belādır cāna 

Kişiniñ sevdigi cānāne cefākār olmaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 
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275  

NevǾ-i dįger kāfiye bā redif ü vaśl rā revį 

 

Cānım ārāmı seniñ gibi benüm yārim yoķ 

Göñlüm egler saña hemtā daħi dildārım yoķ 

 

Sevmişim hey güzel ādem seni cānım gibi ben 

Sen perį çehreye mānend benüm yārim yoķ 

 

Ölürüm yoluña ķurbān olurum yoluñda 

Yoluña ölmege cān viririm inkārım yoķ 

 

Deheniñ būsesine cānile ħoş saǾyim var 

Tā olunca bu cihān içre benüm vārım yoķ 

 

Nažmiyem hey güzelüm cevher-i cāndan özge 

Vaślıña irersem yoluña įŝārım yoķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

276  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Ben ölürsem ġam ile nola ki cānānım yoķ 

Pes ne dirlik baña maǾnįde benüm cānım yoķ 

Cānıma nice gele bir feraĥ ü şevķ ü śafā 

Mūnis-i cānım olur āh ki cānānım yoķ 

 

Nola olursa benüm gözüme Ǿālem ķarañu 

Göz göñül rūşen eder bir meh-i tābānım yoķ 

 

[296 b]     Dembedem bülbül-i nālānile ben hemdem olup 
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Nola giryān olıcaķ bir gül-i ħandānım yoķ 

 

Nažmiyā gülşen-i ĥüsn içre laŧįf ü mevzūn 

Benüm anıñ gibi bir serv-i ħırāmāñım yoķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

277  

Nažįre 

Saña mānend benüm bir daħi cānānım yoķ 

Sensizin bir ķuru cism ki güzel cānım yoķ 

 

Göz göre bülbülini cevr ile giryān edici 

Saña mānend benüm bir gül-i ħandānım yoķ 

 

Ħāk-i pāyiñde başım eller ayaķlar oldı 

Ķaldım ayaķda ķara başıma dermānım yoķ 

 

Kān-ı luŧf āh ki ķapıñ daħ ŧapıñ pürluŧf 

Ol mekāna nideyin varmaġa imkānım yoķ 

 

Nažmiyem yolıña etsem nola varım iŝār 

Bir seniñ gibi leb-i laǾli dürfeşānım yoķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

278  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā rā revį vü yā vaśl  

 

Elde avuçda her ol kimse ki sįm ü zeri yoķ 

MaǾnį yüzünden anıñ göz göre derd-i seri yoķ 

 

Yoķ yire żāyiǾ olur var emegi velĥāśıl 
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Şol kimesne kim anıñ cevr çeker çākeri yoķ 

 

Ħalķı žulmile yaķarlar ocaġa yansunlar 

Žaleme ŧāyifesi kim var ola yekseri yoķ 

 

Serbeser şol dili kim ġam ede her dem tārāc 

Beñzer ol memlekete ol kim anıñ serveri yoķ 

 

Ādem olmaķ ebedį yoķdur aña şöyle ki vār 

Ol ki zātında eyā Nažmį anıñ cevheri yoķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

279  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred rā revį 

 

Olsa bādāma nola ŧaǾmile hemser fındıķ 

Çünki her yirde anıñ yirini ŧutar fındıķ 

 

Mezesidir mey-i nābıñ geregi gibi tamām 

Meclis-i meyde gerekdir ki ola zįver fındıķ 

 

ǾĀşıķıñ derdile baġrında ki başlar çıķar āh 

Vech-i teşbįhile başdan aña beñzer fındıķ 

 

 Tek midir çift midir oyununı oynamada 

Ħūblar göñlini ikide bir egler fındıķ 

 

Şeb-i ķadre döner ol sūrda fındıķ gicesi  

Nažmiyā oynaya çün anda güzeller fındıķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 
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280  

Der baĥr-i remel müseddes heme eczā maħbūn Ǿarūż ü đarb maķŝūr 

taķŧįǾeş feǾilātün feǾilātün feǾilāt   

 

Çün verir herkese rızķın Rezzāķ 

Rızķ içün vāy aña ki olur zerrāķ 

 

Śoñı bilcümle ħarāba varacaķ 

Nedurur hey heves-i ŧāķ ü revāķ 

 

Ħulķıla ĥalķıla olur ħoş ĥāl 

Vere ħallāķ aña kim ħūb aħlāk 

 

Ne temāşā ki olıcaķ laǾbile lehv 

Olur anıda pür eşvāķ esvāķ 

 

Ķıl tevekkül yime ġam rızķ içün 

Rızķı Nažmį kese ĥāşā rezzāķ 

281  

Nažįre 

 

Ola bir kimse ki bir ħūb aħlāķ 

Ol olupdur aña dād-ı ħallāķ 

 

Yüzi ķara ķo püser maĥşerde 

Ĥaķķa Ǿāķ olanıñ olmaz yüzi aķ 

 

Yıķılup gitmesin añmaz mı ola 

Yapar ol kim yüce eyvānile ŧāķ 

 

Ġāzįniñ ayına cevşenile olur  
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Bindigi esb burāķ-ı berrāķ 

 

[297 a ]     Nažmiyā virecegin vermişdir 

Ħalķı ħalķ eyledigi dem ħallāķ 

 

feǾilātün feǾilātün feǾilāt   

 

282  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi muķayyed ķāf revį vāv ķayd 

 

Yārile śoĥbete düşse bir sevķ 

Dil-i ġamġįnim olurdı pürşevķ 

 

Mey ü maĥbūb gerek meclisde 

Ki gele cān ü dile şevķıle źevķ 

 

İntižārıyla beni öldürür āh 

Baña gelmekden eden yārimi Ǿavķ 

 

Ķanımı boynına almaġdadır o yār 

Göñleginde ki ola gülgūnı ŧavķ 

 

 

 

Muttaśıl gelmededir göñlüme ġam 

Nažmiyā bir dem içinde biñ cavķ 

 

feǾilātün feǾilātün feǾilāt   

283  

Der baĥr-i remel müseddes maħbūn Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş feǾilātün 

feǾilātün feǾilāt der ķāfiye-yi mücerred - Muķaffā  
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Diye bir kimse ki dāyim yā ĥaķ 

Olur ol ĥaķķa iŧāǾat muŧlaķ 

 

Ĥaķķı ķor bāŧılı gözler her gāh 

Ola kimse ki ġāyet aĥmaķ 

 

Kişiniñ gelse elinden her çāġ 

Eylese gözleri yaşın ırmaķ 

 

Görünür ħançerle ķan her dem 

Çarħ zeylinde hilāl ile şafaķ 

 

Bize ol kim diye bāŧıl ķo desün  

Nažmiyā biz diyelim dāyim ĥaķ 

 

284  

Nažįre 

 

Ola bir kimse ki ġāyet aĥmaķ 

Ķatı güçdür aña söz añlatmaķ 

 

Ķatı güçdür kişi söz añlamayup 

Ede bir kimseye bir güç nāĥaķ 

Varlıġın işbu yalan dünyānıñ 

Ol ki bir yoķ yirine ķor śaddaķ 

 

Yücedir mertebesi maǾnįde 

Ola ol kimse ki göñli alçaķ 

 

Zenperest olmaz ol er kim Nažmį 
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Olmaya ġāyetle bir aĥmaķ  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilāt 

285  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā rā revį 

 

Nerd-i ġamda kişiye zār olmaķ 

Derde düşüp olur āzār olmaķ 

    

[297 b]     Dāyimā bįhüde efkāriledir 

Bir kişi zār ü dilfikār olmaķ 

 

Yaramaz olur eyü olmaz ebed 

Bįvefālarla kişi yār olmaķ 

 

Baħtı yār olmadıġından olur āh 

Kişiniñ yāri cefākār olmaķ 

 

Nerd-i ġamda döne döne Nažmį  

Saña mı ķaldı hemįn zār olmaķ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilāt 

 

 

286  

Der baĥr-i serįǾ maŧvį Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş müfteǾilün müfteǾilün 

fāǾilāt der ķāfiye müreddef be elif 

 

Yār ile araya düşelden firāķ 

Aldı beni āh ġam-ı iştiyāķ 
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ǾĀşıķa cān ayruluġudır hemān 

Cān gibi cānāna ile iftirāķ 

 

Dūr olur elbette saǾādetden āh 

Yār eşkinden ola ol kim ırāķ  

 

ǾĀşıķı maǾşūķdan iden cüdā 

Dūr ola cāndan olur ehl-i nifāķ 

 

Yārden aġyār olunurdı cüdā 

Eylese Ǿuşşāķ eger ittifāķ 

 

Başladı şeyŧānlıġa çünkim ĥasūd 

Āħir o melǾūn olısar yāre Ǿāķ 

 

Śu gibi her serv-i revān suyına  

Ey dil-i Nažmį yüri var ŧurma aķ 

287  

Der baĥr-i serįǾ maŧvį Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş müfteǾilün müfteǾilün 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred 

 

Mey gibi ŧutmasa mizācı Ǿaraķ 

Anı el almazdı ele her ayaķ 

 

Ġamlara düşer ne dem olsa ayıķ 

Ala ele ol ki müdāmį ayaķ 

 

ǾAşķ kitābı śafaĥātidurur 

Bülbül içün gülde olan her varaķ 

 

Žulm eli birle dökülen ķanlarıñ 



 
 
 
 
 
 

239 
 

ǾAksidurur her dem ufuķda şafaķ 

 

Ĥaķ bilesincedir anıñ Nažmiyā 

Dembedem ol kim diye Ǿaşķile ĥaķ 

 

288  

 

Der bahr-i ĥafįf Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş fāǾilātün mefāǾilün feǾilün 

der ķāfiye-yi mücerred 

 

Ol ki ŧurmaya diye dāyim ĥaķ 

Dāyimā ĥaķ anıñladır muŧlaķ 

 

Gelse elden ki śoñın añmaġıla  

Kişi etse gözi yaşın ırmaķ 

 

Pįrezen-i dehri kim görür yalān 

Gerçek er baġlamaz göñül śaddaķ 

 

Ĥāl-i dünyāyı göre ŧururken  

Seven anı degül midir aĥmaķ 

 

Gel ki teslįmile rıżāda olup 

Diyelim Nažmį dāyimā yā ĥaķ 

289  

Nažįre 

 

Diye dāyim o kimse kim yā ĥaķ 

Ĥaķ demādem anıñladır muŧlaķ 

 

Ola bir kes ki ŧālib-i dünyā 
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Bāŧıl olur o gözlemez bir ĥaķ 

 

Žulmile elleri ayaķlar hep 

Ŧutmaya ĥaķ söze o kes ki ķulaķ 

 

Olur esrār-ı Ǿaşķile ĥayrān 

Oķıyan ders-i Ǿaşķı bir iki varaķ 

  

Eteginde gögüñ ķızıl ķandır  

Nažmiyā Ǿibret almaġ üzre şafaķ  

  

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

290  

[298 a] Der baĥr-i ĥafįf Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş fāǾilātün mefāǾilün feǾilün 

der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį müreddef   

 

Mey-i ruħuñdan seniñ śafā almaķ 

Ay günden güzel żiyā almaķ 

 

Göz göre ķanlar etmedir ķaśdıñ 

Eliñe sen oķıla yā almaķ 

 

Gözüñ itdikce ķan lebiñden yā 

Lāzım olmaz mı ħūn-ı bahā almaķ 

Etme çoķ žulm ey şeh-i žālim  

Eyü olmaz çü bedduǾā almaķ 

 

Dil ver ol dilbere dilerseñ eger  

Nažmiyā başıña belā almaķ 

 

291  
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NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Ne dururn derde mübtela olmaķ 

Bį vefālarla āşinā olmaķ 

 

Ķanķı cānān ki az ola cevri  

Çoķ degül aña can fedā olmaķ 

 

Reşk-i ĥūr olıcaķ Ǿaceb mi anıñ 

Sidreden ķaddi müntehā olmaķ 

 

Candan ayrılmadır ĥaķįķatde  

Kişi cānāneden cüdā olmaķ 

 

Nažmiyā ġuśśadan berį olıcaķ 

Pādişehlikdurur gedā olmaķ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

292  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Bir vefādār dilrübā bulmaķ 

Filĥaķįķa o kimyā bulmaķ 

Kimyā bulma gibidir ĥaķķā  

Bįvefādan kişi vefā bulmaķ 

 

Naķd-i cān ħarc ederse olur ola 

Derd-i Ǿaşķa kişi devā bulmaķ 

 

Tolu bāşında būs-ı yār iledir  
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Cām-ı meyden göñül śafā bulmaķ 

 

Nažmiyā şehd-i laǾl-i cānāndan  

Cān-ı bįmāra var şifā bulmaķ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

293  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc ü mezįd įncā elif revį 

 

İşbu devriñ ki mehlikāları çoķ 

Varınıñ mihri yoķ cefāları çoķ 

 

Dįde-yi merdümleriniñ aĥvālin 

Śorma ey dil ki mācerāları çoķ 

 

Ġuśśa vü ġamdır anda Ǿāşıķa zār 

Reh-i Ǿaşķıñ Ǿaceb belāları çoķ 

 

Mülk-i Ǿoŝmānda görmedim biǾalį 

Rūm ili gibi dilrübāları çoķ 

 

 

 

 

Verme Nažmį şu mehlikāya göñül  

Ki ola şehr içre mübtelāları çoķ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

294  

Nažįre 
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Sevmişem bir güzel cefāları çoķ 

Mübtelā Ǿāşıķa belāları çoķ 

 

Bāle Ǿaşķı anuñ belā olmuş 

Baña mānend mübtelālārı çoķ 

 

Etmez ol yār ebed birisin yād 

Ne ķadar olsa āşināları çoķ 

 

Bulmadım derd-i Ǿaşķa bir dermān 

Aradım gerçi kim devāları çoķ 

 

Nažmiyā diñlemez aña ne ķarar 

Eylesem müdeĥale ŝenāları çoķ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

295  

Nažįre 

 

Yüri hey luŧfı yoķ cefāları çoķ 

Yār-i hercāyį mübtelālārı çoķ 

 

Ķadd ü zülf ü ħaŧŧile ġamzeyle 

ǾĀşıķ-ı bįdile belāları çoķ 

Baş açık terk-i ser hevāsı ile 

Ser-i kūyında bįnevāları çoķ 

 

Sen perįniñ olupdurur az az 

Ehrimenlerden aşināları çoķ   

 

ǾĀşıķ itdüñ cemāliñe şāhım 
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Nažmį gibi nice gedāları çoķ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

296  

 

NevǾ-i dįger ķāfiye bāredif ü vaśl įncā zā revį vü vāv redif ü yā vaśl  

 

Ġam şebiniñ ebed ki gündüzi yoķ 

Olur ol ki aña düşe kendüzi yoķ 

 

Gözi anıñ ki kimseler görmez 

Yoķ gibidir o kimsenin gözi yoķ 

 

ǾArż-ı ĥāl idemez ebed yüze yüz 

Gözgü gibi anıñ ki biñ yüzi yoķ 

 

Her kişi kendü ĥālini görsün 

Kimseniñ kimseye ebed sözi yoķ 

 

Nažmiyā hep iniş yoķuş hem śarb 

Reh-i fiķriñ yirile bir düzi yoķ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

297  

[298 b]     Nažįre  

 

Ol ki āyįne gibi biñ yüzi yoķ 

Yārile yüze yüz anıñ sözi yoķ 

 

Kim ki yāriñ miyānın ide kenār 
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Kimseniñ ķıl ķadar aña sözi yoķ 

 

Kimde kim ola göz güzel gözler 

Meger ol kim ola anıñ gözi yoķ 

 

Eresin rūz-ı vaśla bir gün ola 

Şeb-i hicrüñde deme ki gündüzi yoķ 

   

Ķaŧre ķatre yaşıñ görüp ol māh 

Diye mi saña Nažmį yılduzı yoķ   

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

298  

Nažįre  

 

Yüzüñe gülmege günüñ yüzi yoķ  

Ayıñ alnıñ ķatında yılduzı yoķ 

 

Ġonce aġzuña öykünür śanma  

Źerrece aġzuña anıñ sözi yoķ 

 

Benden ayru görürse gerd-i rehiñ 

Göreyin ola nergisiñ gözi yoķ 

Yā ilāhį bu Ǿālem-i hicrüñde 

Gecesi var neden ki gündüzi yoķ 

 

Şerer-i āhın işigiñde görüp 

Nažmiye dime gökde yılduzı yoķ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 
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299  

Nažįre  

Saña ĥüsnile kimseniñ sözi yoķ 

Her kimiñ varsa ola gözi yoķ 

 

Dilrübālarda ķoyına girecek 

Bir seniñ gibi körpece ķuzı yoķ 

 

Beni gözle yidi ķapuñda ĥasūd 

Göreyin kim ola anıñ gözi yoķ  

 

ǾAşķ yolı āteş yoķuşdur hep 

Ol ķatı śarb yoldurur düzi yoķ 

 

Göremez ŧaşra vü ķapuñda seni 

Nažminiñ yerde gökde yılduzı yoķ 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

300  

Derbaĥr-i mużāriǾ śadr ü ibtidā aħreb ĥaşv-i mekfūf ü Ǿarūż ü đarb maķśūr 

taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilāt mefāǾįlü fāǾilāt müreddef  

 

Var dilde ġāyetile o dildāra iştiyāķ 

Āb-ı revānda niteki dįdāra iştiyāķ 

Dilber cemāli seyrine dil nola ķılsa şevķ 

Bülbülde vardurur gül ü gülzāra iştiyāķ 

 

Seyr-i cemāl-i dilbere bu dilde berkemāl 

Ħālį degüldir āh ki hemvāra iştiyāķ 

 

Mümkün degül viśāl ü ümįdise lāyezāl  



 
 
 
 
 
 

247 
 

Ben nice Ǿarż edem Ǿacebā yāre iştiyāķ 

 

Bir laĥža dilden olmadı noķśānpezįr ebed 

Nažmį ziyāde oldı o dildāra iştiyāķ 

 

301  

 

Der baĥr-i mužāriǾ śadr ü ibtidā aħreb ü ĥaşv-i mekfūf ü Ǿarūż ü đarb 

maĥźūf mefǾūlü fāǾilātü mefāǾįlü fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred  

 

MecmūǾadır belābile gülşende her varak 

Biribirinden alur anıñ her biri sebaķ 

 

[299  a]      Ādem cihāna Ǿaşķile bilegelür belį 

ǾAşķile ħalķ edüpdurur işbu cihānı ĥaķ 

 

ǾUşşāķa ĥažž-ı cāndur o kim yār-i cānile 

Tenhāca bezm-i mey edeler keyf-i māittifaķ 

 

Her demde ķan yaşım ki eder cūş cūy olup 

ǾAķsidurur ufuķda anıñ görünen şafaķ 

 

Mey meclisinde dirler uyaķ ol k’ola ayıķ 

Mest ol müdām al ele sen Nažmiyā ayaķ 

302  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ķāfiye mükerrer 

 

Oķur o kim kitāb-ı uśūli sebaķ sebaķ 

Zer ĥall ile yazarsa yaraşır varaķ varaķ 

 

Çıķmaz o kim aśįl ola aślā uśūlden 
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Bįaśl olandan ol nola ķaçsa ıraķ ıraķ 

 

Her kim ki nefse tābiǾ ola her dem ol hemān 

Olur hevāyį yel gibi yiler śoķaķ śoķaķ 

 

Her kim ki vaĥdet isteye keŝretden el çeküb 

Elden başın alur ķaçar elbet bucaķ bucaķ 

 

Nažm eyle vaśf-ı ĥāliñ edüb Nažmį bir kitāb 

Kim ehl-i ĥāl olanlar oķıya sebaķ sebaķ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

303  

Nažįre 

 

MecmūǾalar ki yaza dil ehli varaķ varaķ 

MecmūǾı vaśf-ı ĥālin oķıya sebaķ sebaķ 

 

ǾĀrif odur ki Ǿālem içinde Ǿavamdan 

Uġramayub yaķınına ķaça ıraķ ıraķ 

 

Cām-ı şarāb-ı vaĥdete bir el irişmege 

Ŧursaķ müdām arayugitsek ayaķ ayaķ 

 

Gülzār sūķ-ı śayrefiyān güller anda pür 

Al kāġed üzre ħurdeǾ-i zerden ŧabaķ ŧabaķ 

 

Ehl-i hevā ĥaķķın seni yoldan çıķarmasun 

Nažmį görünme anlara gizlen bucaķ bucaķ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 
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304  

Nažįre 

 

MecmūǾa-yı gül açıla tā kim varaķ varaķ 

Bülbüller okur anı hezāran sebaķ sebaķ 

 

Cām içe içe Ǿazm-i ser-i kūy-i yār idüb 

Gülzār seyrin eyleyelüm gel ayaķ ayaķ 

 

LaǾl-i nigār yādına bezme ŧaşur müdām 

LaǾlįn şarābı merdüm-i çeşmim ķabaķ ķabaķ 

 

Bir bezme varsa āh o gözi āhu ana āh 

Aġyār it gibi yeler arar yataķ yataķ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

305  

Nažįre 

 

Ĥüsniñ kitābı olmadın inşā varaķ varaķ 

ǾĀşıklar anı ezber oķurdı sebaķ sebaķ 

 

Her ħāre gül gibi olub ey ġonceleb yaķįn 

Benden ķaçarsın āh demādem ıraķ ıraķ 

Şol merdümān-ı çeşmüñe hey di bebek bebek   

Ħışm eyler oldılar baña gözle bebaķ bebaķ 

 

Bezm-i ġamıñda mey yerine baña dembedem 

Ħūn-ı ciger śunar iki çeşmim çanaķ çanaķ 

 

Yoluñda Nažminin ķatarāt-ı sirişkden 
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Çeşmi eder niŝār lüǾli tabaķ tabaķ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

306  

Nažįre 

 

Bezm-i ġamıñda bāde getürüb ķabaķ ķabaķ 

Śunar baña müdām iki gözüm çanaķ çanaķ 

 

Kūyıñda cām-ı mey alub ey cān müdām ele 

Seyrān ider dil ehli serāser ayaķ ayaķ 

 

Hicr-i lebiñle ķanlu yaşım silmeden elim 

Mercān pençesine dönüpdür budaķ budaķ 

 

Sįmįn teniñ śafāsı ile sįmi meclise  

Įŝār eder çemende semenler tabaķ tabaķ 

 

Sen yüzi günden ayru bu Nažmįnin āh 

Bārān-ı eşki seyl olub aķar śoķaķ śoķaķ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

307  

NevǾ-i dįger müreddef ķāfiye bā redif ü vaśl 

 

Cān ĥažžını görem dirseñ ĥüsn-i yāre baķ 

Göñlüñ śafā dilerse cemāl-i nigāre baķ 

 

Tāze bahār Ǿālemin ister ise ħāŧırıñ 
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Bir sebz ħaŧŧ u ġonce leb ü gülǾiźāre baķ 

 

Ķılma nažar libāsa vü ķadd ü cesāmete 

Ħoş ŧabǾ ü ħūb sįret ü vażǾ u vaķāra baķ 

 

Her kāmrānı kim göresin göñlüñ ide reşk 

Bir nāmurād u bįkes olan ħˇār u zāre baķ 

 

Her ĥayf kim saña ire her zūrkārdan  

Ķalmaya Nažmiyā aña sen rūzgāre baķ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

308  

[299 b] Der baĥr-i mużāriǾ cüzǾ-i aħreb ü cüzǾ-i sālim taķtįǾeş mefǾūlü fāǾilātün 

mefǾūlü fāǾilātün der kāfiyeǾ-yi mücerred ķāf revį 

 

Anuñ kim ola dāyim źikri dilinde yā ĥaķ 

Yār ü muǾįn olur ĥaķ dāyim aña muĥaķķaķ 

 

Śūfį kim ola śāfį göñli śu gibi anıñ 

Göñlindeki küdūret döner śafāya elĥaķ 

 

Śāfį dil olan ādem lābüdd olur sebük rūĥ 

Ĥaķķā aña münāsib dirlerse rūh-ı muŧlaķ 

MaǾnįde ādem oldur ĥažž ala maǾrifetden 

Pes maǾrifetile bulur her kişi luŧf u revnaķ 

 

Ādem odur ki Nažmį iyilikle añıla pes 

İylikdurur kişiniñ soñına ķalan ancaķ 

 

309  
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NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl ĥarf revį meksūr 

 

Dilberde yoġimiş Ǿahd ķavle degül o śādıķ 

Biz bilmez idik anı kendümize o śādıķ 

 

Olınca bįvefā yār Ǿāşıķ belāya uġrar 

Olmasun āh kimse bir bįvefāya Ǿāşıķ 

 

ǾĀşıķ belālar ile dāyim çeker cefālar 

Bįraĥm olunca maǾşūķ yār olmayınca müşfiķ 

 

Ol āfitāb-ı ĥüsnüñ ŧutmuş ķapusın engel 

Bir maġribiniñ olmış gūyā ki mülk-i maşrıķ 

 

Nažmį saǾādet ile olısar āħiriñ ħayr 

Eylerse bir hidāyet ol mürşid ü muvaffıķ 

 

mefǾūlü fāǾilātün mefǾūlü fāǾilātün 

310  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl ķāf revį 

 

CemǾiyyet-i eĥibbā ekŝer olur muvāfıķ 

Ger biri içlerinde olmaya bir münāfıķ 

 

Olur ĥaķįķat üzre yoldaşlıġı anıñ kim 

Ķavli vü fiǾli ola birbirine muŧābıķ 

 

Ger dost oluriseñ anıñla dost ol kim 

ǾAhdinde olmaya kiźb ķavlinde ola śādıķ 

 

Uyur ĥaķįķatā ħalķ öldigi dem uyanır 
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Devlet anıñ kim ola ölmezden öñ uyanıķ 

 

Şimdiki ulular hįç Nažmį yüzine baķmaz 

Biñ fenn-i nažm birle şāǾir olsa fāiķ 

 

mefǾūlü fāǾilātün mefǾūlü fāǾilātün 

311  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā teǿsįs ĥarf revį 

 

Ehl-i ķanāǾat olmaķ bir özge devlet ancaķ 

Ĥaķķā bu kim o ĥālet Ǿayn-ı saǾādet ancaķ 

 

Dünyā-yı dūn içün āh her bir denįye ħıdmet 

Ĥaķ bu ki ehl-i Ǿırża ġāyet reźālet ancaķ 

 

ǾĀlemde fitne az az çoġalmaġ üzre oldı 

Āħir zamāndan eyvāy bu bir Ǿalāmet ancaķ 

 

Ĥikmetlerine ĥaķķıñ Ǿaķl ermek olmaz aślā 

Ĥaķķā ki ĥāl-i Ǿālem hep Ǿayn-ı Ǿibret ancaķ 

 

MaǾnįde cāh-ı Ǿālem çāh-ı elemdir elĥaķ 

Çekdügi ehl-i cāhıñ bir kurı ġayret ancaķ 

 

Başına dār olıser āħir cihān kişiniñ 

Ĥaķ bu ki bu cihān āh bir dār-ı miĥnet ancaķ 

 

Hep geçdi rūzgārım her dem hevā ile āh 

Bilcümle soñı anıñ Nažmį nedāmet ancaķ 

 

Dünyā hevesleriyle her dem hevāya yelmek 
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Her kişiye dirįġā bir özge ġaflet ancaķ 

 

mefǾūlü fāǾilātün mefǾūlü fāǾilātün 

 

312  

 

NevǾ-i dįger kāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl tā revį 

 

Meyl etmemek cihāna Ǿayn-ı saǾādet ancaķ 

Ĥaķķā ki ol saǾādet özge Ǿināyet ancaķ 

 

Ħalķ-ı cihānıñ ekŝer yekser biri biriyle 

Her nevǾi işleri hep buġż u Ǿadāvet ancaķ 

 

Nolduġı ĥāl-i Ǿālem olduķda kişi Ǿālim 

Fikr etmemek o ĥāli ĥāl-i cehālet ancaķ 

 

ŞerǾ-i şerįfi ķoyub ķānūna yapışurlar 

Ol bidǾat ehl-i Ǿörfe nāsāz Ǿādet ancaķ 

 

Nažmį gelen cihāna hep ölmege gelir çün 

Ĥaķķā cihān o yüzden dār-ı siyāset ancaķ 

 

mefǾūlü fāǾilātün mefǾūlü fāǾilātün 

313  

Nažįre 

 

ǾĀlemde Ǿaşķa düşmek bir özge ĥālet ancaķ 

Ol ĥālet ile geçmek ey dil saǾādet ancaķ 

 

[300 a]      Aĥvāl-i Ǿaşka śūfį Ǿālemde Ǿālim iken 
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Göz göre münkir olmaķ ġāyet cehālet ancaķ 

 

Düşmenlik üzre baķar gözi bize ĥasūduñ 

Andan bu vażǾ başdan Ǿayn-ı Ǿadāvet ancaķ 

 

Mescid didügi zāhid ħoş cāyimiş ki anda 

Ŧurub yatub oturmaķ cümle Ǿibādet ancaķ 

 

Kūyım iti dir imiş Nažmį saña o dilber  

Bu luŧfı ādem iseñ bil kim riǾāyet ancaķ 

 

mefǾūlü fāǾilātün mefǾūlü fāǾilātün 

 

314  

Nažįre 

 

Mahbūb u mey śafāsı ey dil žarāfet ancaķ 

El çekmek ol safādan ġāyet sefāhet ancaķ 

 

Ol dilberiñ ki gelmiş ruħsār u laǾline ħaŧ 

Įmāne pür ħalel ol bu cāna āfet ancaķ 

 

ǾĀşıķlara cefādan müşevviķler eder ĥaž 

Cānāneden cefālar Ǿuşşāķa Ǿādet ancaķ 

Esrār-ı Ǿaşķdan dil ħaylice ĥālet alur 

ǾAķl anda ġaflet itmek ħayli cehālet ancaķ 

 

Her kim ki varsa bulur  rāĥ ile rāĥat-ı ruĥ 

Meyħāne künci Nažmį bir cāy-i rāĥat ancaķ 

 

mefǾūlü fāǾilātün mefǾūlü fāǾilātün 



 
 
 
 
 
 

256 
 

315  

Nažįre 

 

Ħaŧŧıñ lebiñde gördüm bir özge āfet ancaķ 

Göz göre cāna anıñ maķśūdı ġāret ancaķ 

 

ǾĀlemlere serāser āşūb u fitne śaldı 

Çeşmiñ be hey ķıyāmet bir Ǿayn-ı afet ancaķ 

 

Bir dem ķıyāma gelseñ ādemler öldürürsün 

Ĥaķ bu ki ŧurduġıyla ķaddiñ ķıyāmet ancaķ 

 

Sen ĥüsn ħusreviniñ evśāf-ı laǾlin itdim 

Didi hep işidenler şįrįn ĥikāyet ancaķ 

 

Ħaŧŧıñ ki maĥv ķılmış zülfüñ güzel yüzüñden 

Nažmį görüb didi āh bu Ǿömre ġāyet ancaķ 

 

mefǾūlü fāǾilātün mefǾūlü fāǾilātün 

316  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl ü lüzūm-ı mā lā yelzem 

 

Her dem hevāya yilen ehl-i şeǾāmet ancaķ 

MaǾnįde ol gürūhuñ varı melāmet ancaķ 

Dünyā śafāsı kim var śāfį düşer aña ħalķ 

Yoķ evvelā ŝebātı śoñı nedāmet ancaķ 

 

Keŝretde hep çekilür bįĥad belā vü miĥnet 

Ĥaķķā ki künc-i vaĥdet cāy-ı selāmet ancaķ 

 

Ŧutdı cihānı fitne oldı zamān āşūb 
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Āħir zamāndan imdi bu bir Ǿalāmet ancaķ 

 

Şūrįdelikden hergiz yok bir selāmet-i hāl 

Şūrįdelik be Nažmį özge şeķāvet ancaķ 

 

mefǾūlü fāǾilātün mefǾūlü fāǾilātün 

 

317  

Nažįre 

 

Ehl-i śafāya śūfį dime melāmet ancaķ 

Anlardır ola belki ehl-i selāmet ancaķ 

 

Geldi o serv ķāmet nāz ile çün ķıyāma 

Gören didi bu āfet ġāyet ķıyāmet ancaķ 

 

Gülzār-ı ĥüsne elĥaķ viren śafā vü revnaķ 

Ol gülruħ u semenber ol servķāmet ancaķ 

 

Sercümle götürüldi şefķat yüzi cihāndan 

Āħir zamāndan imdi bu bir Ǿalāmet ancaķ 

 

 

 

Gerdūn-ı dūn ġamından dirseñ ħalāś olasın 

Ħammār eşigi Nažmį künc-i selāmet ancaķ 

 

mefǾūlü fāǾilātün mefǾūlü fāǾilātün 

318  

Nažįre 
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Ol yār-ı ĥūri çihre bir sidre ķamet ancaķ 

Ādemler öldürür āh ġāyet ķıyāmet ancaķ 

 

Bir yerde k’āteş ola dūd olur anda žāhir 

Od olduġına dilde āhım Ǿalāmet ancaķ 

 

Ehli ķamu melāmet kimse dimez nedir bu 

MaǾnįde meykede bir künc-i selāmet ancaķ 

 

Şūrįdelikler idüb olmaġa ħalķa rüsvāy 

Etme heves kim anıñ śoñı nedāmet ancaķ 

 

EşǾārıñ ile Nažmį pür oldı her vilāyet 

Bu fenn-i şiǾr sende ħayli kerāmet ancaķ 

 

mefǾūlü fāǾilātün mefǾūlü fāǾilātün 
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Nažįre 

 

Sen sidre ķaddi gören der bu ķıyāmet ancaķ 

Āħir zamāndan işte bu bir Ǿalāmet ancaķ 

 

Gülzār-ı kūyıñ içre reftārıñ eyledim seyr 

Ancaķ olur leŧāfet ey serv ķāmet ancaķ 

Gülzār-ı kūyıñ eşkim cāy itmege ķılur cūy 

Ey serv ķāmet anda ķaśdı iķāmet ancaķ 

 

Cānā selāmet olsun tek görme bir melālet 

Kūyıñda ehl-i diller cümle melāmet ancaķ 

 

Keŝretde ĥāśıl olur Nažmį dile melālet 
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Vaĥdetde ol ki vaĥdet cāy-i selāmet ancaķ 

 

mefǾūlü fāǾilātün mefǾūlü fāǾilātün 
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[300 b] Der baĥr-i müteķārib sālim taķŧįǾeş feǾūlün feǾūlün feǾūlün feǾūlün der 

ķāfiye-yi mücerred įncā ķāf ĥarf revį 

 

Çeker müntehādır kadd-i sidre elĥaķ 

Velį ey melek ķaddiñe nisbet alçaķ 

 

Gülistānda ħadd ü lebiñ şevķı cānā 

Ķomadı gül ü ġonceye lüŧf u revnaķ 

 

Kitābını nesħ eyleyen ĥüsnüñüñ hep 

Zamān ile āħir ħaŧŧıñdır muĥaķķaķ 

 

Şu kim Ǿaşķa yār oldı gerçekligiyle 

Yalan dünyede aña taĥsįn ü śaddaķ 

 

Añub ġonce laǾliñ bu Nažmį demādem 

Ŧutar elde gül gibi cām-ı mürevvaķ 

 

 

321  

Der baĥr-i müteķārib müŝemmen Ǿarūż u đarb-i maĥźūf taķtįǾeş feǾūlün 

feǾūlün feǾūlün feǾūl der ķāfiye-yi mücerred ķāf revį 

 

Güzellik ki vermiş güzel saña ĥaķ 

Bil imdi anıñ ķadrini ĥaķķa baķ 

 



 
 
 
 
 
 

260 
 

Kitābını nesħ eyleyen ĥüsnüñüñ 

Muĥaķķaķ ħaŧŧıñdır Ǿayān olıcaķ 

 

Eşigiñ felek sen melek gün yüzüñ 

Kenārında ķan yaşım anıñ şafaķ 

 

Gürūh-ı ĥasūd olmuş uş iki şıķ 

Urub başların idesin iki şaķ 

 

Benüm yār-ı cānım perįpeykerim 

Seni cānı gibi sever Nažmį çok 

 

feǾūlün/ feǾūlün/ feǾūlün/ feǾūl 

 

322  

Der baĥr-i müteķārib müŝemmen cüzǾ-i  eŝlem ü cüzǾį sālim taķtįǾeş 

faǾlün feǾūlün faǾlün feǾūlün der ķāfiye-yi mücerred ķāf revį 

 

Ey dil nice bir şūrįde olmaķ 

Yoķ gibi hergiz hey saña oñmaķ 

 

Şūrįdelikle oldıñ melāmet 

Ne dirler ise ĥaķdır saña ĥaķ 

 

Ħışm ile baķar hep baña dilber 

Disem efendi ben ķulıña baķ 

 

Öper müdāmį baş üstüne ķor 

Yāriñ elinden alan bir ayaķ 

 

Bu dürr-i meknūn nažmı göreydi 
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Taĥsįn iderdi Nažmį Ferezdaķ 
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[301 a]     Ĥarfü’l kāf 

Der baĥr-i hezec sālim taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün  mefāǾįlün 

der ķāfiye-yi mücerred  

 

Erenler cānıçün şol filĥaķįķa merd olan gerçek 

Çeker iş bu yalancı pįrezen-i dünyādan el bįşek 

 

Bu varlıķda ne var gel yoķ yire var mezraǾ-ı dilde 

Yeter bįhūde ey ġāfil ümįd ü fikr toħmın ek 

 

Ne müşkil verme yā Rab anı kim tā mevte dek dilden 

Ħayāl-i Ǿizz ü cāh ü māl-ı dünyā olmaya münfek 

 

Nice olsaķ gerek āħir yaħud rūz-ı eżel neydik 

Yeg idi anı fikr itsek nice dünyā ġamı yendek 

 

Bu dünyā bįvefādır ħod ne ġamdır anıñ efkārı 

Gel andan Nažmiyā el çek ķıl ol efkārı dilden çek 

 

 

 

324  

Nažįre 

 

Kişi ölmek muķarrer ħod ebed yoķ anda reyb ü şek 

Niçün ya yādına āyā demādem gelmeye ölmek 

 

ŚaǾādet ehlidir ol kim hemįşe mevti fikrinden 
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Ne ĥāl ile olursa olmaya ħālį olub münfek 

 

Ŧayanmasun kişi bir şevketine Ǿizz-i dehr ile 

Direng üzre degül tez bozulur zįrā ki her dernek 

 

Eyā mālını peklik eyleyüb pek śaķlayan ġāfil 

Sen öldükde telef etse gerekdir vāriŝ anı pek 

 

Eyā Nažmį ölümden ġāfil olma Ǿāķıl işin ķıl 

Demādem ölümüñ añ çün muķarrer eñ soñ āh ölmek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

325  

Nažįre 

 

O kim ĥaķķa Ǿibādetden hemįşe olmaya münfek 

Ne mutlı cānına anıñ saǾādet ehlidir bįşek 

  

Şeķāvetden berį olub saǾādet birle yār olur 

Yalan dünyāya māyil olmaz ol kim er ola gerçek 

 

Demādem yel gibi yelme hevāya var sükūn eyle 

Hevā ehliyle hemdem olmadan gel māĥaśal el çek 

SaǾādet ister iseñ māĥaśal her şūr u şerden gel 

Eliñ çek tā şeķāvet defterinden ola nāmıñ ĥek 

 

SaǾādet ister iseñ Nažmiyā mevlādan imdi gel 

SaǾādet ehliniñ hemdemliginden olma var münfek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 
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326  

Nažįre 

 

Şu kim olmaya bir dem āh u efġāndan ebed münfek 

Göñülde Ǿaşķı vardır Ǿāşıķ-ı śādıķdurur bįşek 

 

Reh-i cānānede cān terki hergiz Ǿaynına gelmez 

Yalan dünyāda ol kim Ǿāşıķ-ı śādıķ ola gerçek 

 

Verir ser Ǿāşıķ olan yolına maǾşūķınıñ başdan 

Nedir Ǿaşķıyla pes cānāneye cānı revān itmek 

 

Olan şol ķāniǾ-i ħuşk ü ter olur şāh-ı baĥr ü berr 

Kifāf-ı nefs içün yetmez mi pes hem śuyıla itmek 

 

Ġam u endūh-ı devrandan ħalāś olur hele bārį 

Kişi olmasa Nažmį Ǿaşk ĥālinden ebed münfek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

327  

Nažįre 

 

Baña senden bu ġam çekmek degül mi yok añub çigmek 

Begüm biz bendeye olmaya bir incinme ĥāli tek 

Benüm cānānım añmaz oldı ben zārı deyü cānum 

Düşübdür ġamlara cānā ġamıñdan olamaz münfek 

 

Benüm gülden mizācı nāzik olan yārime yā Rab 

ǾAceb bir żaǾf mı geldi diyü dil ġam çeker yendek 

 

Benüm sen cān gibi sevgüli bir maǾşūķ-ı cānımsın 
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Seni ben sevdigüm cāndan sever bir Ǿāşıķım gerçek 

 

Seni Nažmį ki sevmişdir dil ü cān ile sen anı 

Dil ü cāndan ķulıñ oldıġına itme efendi şek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

328  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā ĥarf revį 

 

Elinden dād u feryād ü figān bu çarħ-ı ġaddārıñ 

Kim eyler döne döne zārkārın her dilfigāruñ 

 

Daħi şol devlet ü cāh-ı cihān śāĥiblerinden āh 

Ki baķmazlar yüzine biz faķįr-i zār u nāçāruñ 

 

Cihānıñ cāhile iķbāl ü Ǿizz ü devleti kim vār 

Olur ol bāǾiŝi yoķ yire şol bįhūde efkāruñ 

 

Kişiniñ Ǿuħrevį olsa ĥaķįķat birle güftārı 

Ne nefǾi var mecāzį dünyevį bįhūde güftāruñ 

 

 

 

 

Demādem aġlariseñ derd ile sen aġla ey Nažmį 

Ki yoķdır ölicek dünyāda ardıñca bir aġlaruñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 
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[301 b]     Nažįre 
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Hevāsınca olursañ ol hümā pervāz olan yārüñ 

Göñül var āhdan ġayrı seniñ yoķdur hevādāruñ 

 

Hümāsāye hevāyį bir kebūter yirine her dem 

Bu dil ŧıflını egler şol ħayāl-i zülfi dildāruñ 

 

Fiġān itdikce demsāz oldıġıçün rūz-ı firķatde 

Elinden komadı dāmānını ferhād-ı kuhsāruñ 

 

Derūndan ķılmayınca dembedem feryādıla zārį 

Bilinmez neydigi bezm-i belāda Ǿāşıķ-ı zāruñ 

 

Ġazel fenninde Nažmį ķoma Źātį ŧarzını elden 

Dilerseñ ĥaddiźātında Kemāle ire eşǾāruñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

330  

Nažįre 

 

Gözetmezsen yoluña naķd-i cān viren ħarįdāruñ 

Hemān ey ħˇāce-yi ĥüsn ü behā ġayr ile bāzāruñ 

 

Nigārā dembedem kūyıñda āh itsün ķo Ǿuşşāķı 

Nevā-yi bülbül-i zār iledür çün ĥažžı gülzāruñ 

Felekden döne döne her dem āh u nāle etmezdim 

Olaydı mihri ben bįŧāliǾe sen māh-ı ruħsāruñ 

 

Dil-i Ǿuşşāķ olubdur ey nigārım bezm-i ĥüsnüñde 

Cemāli şemǾine pervāne sen ruħsārı gülnāruñ 

 

Saña bu çeşm-i giryānıñ gör insāniyyetin Nažmį 
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Ki firķatde odur merdümlük idüb her dem aġlaruñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 
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NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv rā revį 

 

Nigārā ķanı ol dem kim olub aġyāre maķhūrıñ 

Olaydı ķahrıñla tā ebed merdūd u menfūruñ 

 

Olurdı dilberā senden cüdā nāçār aġyārıñ 

Eger kim Ǿāşıķ-ı bįçāreler olmasa mehcūruñ 

 

Efendi ķullarıñdur çünki Ǿuşşāķ ecnebį aġyār 

Niçün ķullar ŧururken ecnebįler ola manžūruñ 

 

Ķapuñdan sürmege aġyārıñı tek sen hemān emr it 

Efendi cümle Ǿāşıķlar seniñ ħod Ǿabd-i meǾmūruñ 

 

Seniñ Ǿaşķıñladır dillerde źikri şimdi Nažmįniñ 

Efendi şöyle sevmişdir seni ol Ǿabd-i meźkūruñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

332  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā rā revį 

 

Göñül bu śanǾat-ı Ǿaşķ içre çün ferhāddır pįrüñ 

Belā kuhsārı olsa yiridir dāyim senüñ yirüñ 

 

Benüm ol nevcivānım eyler ise redd aġyārı 
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Erenler cānıçün yiter duǾāsı aña ben pįrüñ 

 

Şu kim nādanlıġ idib meclis-i mey ide dilbersiz 

Aña anıñçün elĥaķ yiridir bįĥadd taǾźįrüñ 

 

Ne tedbįr eylese bir kişi vaķt olur bozar taķdįr 

Muvāfıķ gelmesi taķdįre olmaz anca tedbįrüñ 

 

Ħaŧŧ-ı ruħsārı vaśfında o nāzik dilberiñ Nažmį 

Ne nāzikdir seniñ ħoş resmile bilcümle taĥrįrüñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 
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 NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif  zā revį 

 

Göñül āşüftesidir bir nigār-ı şūħ u ŧannāzuñ 

Güzeller içre bir ĥüsn ü melāĥat birle mümtāzuñ 

 

Şu resm ile güzeldir kim göñül virir hemān ol dem 

Görenler naķş-ı ĥüsnün ol nigār-ı şūħ ü ŧannāzuñ 

 

Fedādır baş u cān u Ǿaķl u dil yolında anıñ kim 

Bu gün ol kānıdır ĥüsn ü cemāl ü şiǾve vü nāzuñ 

 

Göñül murġı nice demlerdürür hergiz ķarār itmez 

Hevāsında uçar āh ol hümā-yı ħūb pervāzuñ 

 

Güzeller rāz-ı Ǿaşkıñ āşikāre olmasın sevmez 

Severseñ Nažmiyā ol yāri dime kimseye rāzuñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 
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NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv  zā revį 

 

Ol alnı māh-ı tāban yüzi mihr-i Ǿālemefrūzuñ 

Olurdıñ hemdemi ey dil olaydı baħt-ı fįrūzuñ 

 

Demādem ĥālet-i Ǿaşķ ile eyle nāle vü zārį 

Belā bezminde ey dil şevķ virsün sāz ile sözüñ 

 

Ruħ u zülfi firāķından seniñ ey dil o dildārıñ 

Demādem āh ile geçsün şebiñ feryād ile rūzuñ 

 

Ŧarįķ-ı fenn-i Ǿaşķı gör kim ol fenne şürūǾ etse 

Olur her pįr-i dānā miŝli bir tıfl-ı nevāmūzuñ 

 

Edübdür bįm-i hicr ü fikr-i aġyār ile ĥālim bed 

Elinden āh Nažmį bu dil-i derd ü ġam endūzuñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

335  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā zā revį 

 

Dil ölümlüsidür ol ġamzesi vü çeşmi ħūnrįzüñ 

Düşer üstine göz göre o ŧįġ u ħançer-i tįzüñ 

Yüz urub pāyine ermiş saǾādet pāyesine ħoş 

Bu yüzden pes saǾādet şimdi ol zülf-i dilāvįzüñ 

 

Nažar mı eyler ol meh baña kim yanında ħūrşįdiñ 

Vücūdı var mıdır bir źerreǾ-i lāşey ü nāçįzüñ 

 

Der-i dilberde feryād eyleme kim incine şāyed 
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Göñül ol bābda olsun demādem imdi perhįzüñ 

 

Dile dilberden urmaya dile tįr-i cefā her dem 

Ki ey Nažmį ħayāli dildedir her dem o ĥūnrįzüñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 
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[302 a]     NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā şįn revį 

 

Helākiyüz güzellerde göñül güzel gözüñ kaşuñ 

Daħi üftādesiyüz sözde her dildār-ı dürpāşuñ 

 

Ġamından ol perįniñ çeşme itdüñ yaşıñı taĥsįn 

İlāhį çoġ ola ey merdüm-i çeşmim seniñ yaşuñ 

 

Bile rūz-ı ĥisāb olduķda ey dil śāġışın cümle 

O sengįndil baña şol bįĥisāb urduġı çok ŧaşuñ 

 

Şafaķ kim maĥv olur olduķca žāhir mihr-i Ǿālemtāb 

Śanasın Ǿaskerin śır rūm sulŧānı ķızılbaşuñ 

 

 

Diliñde derd-i hicr-i yār ü almış dāyireñ aġyār 

Ġam u endūh ile pürdür seniñ Nažmį içiñ ŧaşuñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 
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NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv şįn revį 
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Öper cām-ı mey-i laǾlin müdām ol laǾl-i derpūşuñ 

Eder ey sįm ten hem cāmeǾ-yi zerrįndir āġūşuñ 

 

SaǾādet yüz ŧutubdur ey yüzi māhım ki şevķıla 

Güzel güzel yüzüñe yüz sürer her gāh mengūşuñ 

 

Hevā-yı Ǿaşķıñıla ey perį ruħsār cānānım 

Olubdur dil senüñ dįvāne vü şeydā vü bįhūşuñ 

 

Ĥasūd kāfiriñ kim göñlin aldıñ ey şeh-i ħūbān 

Śanasun şeh süleymān aldı iķlįmin ferendūşuñ 

 

Gelürdi yirine cānı saǾādet birle ger bir şeb 

Eline girse Nažmįnin benüm cānımdır āġūşuñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

338  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā şįn revį 

 

Dilerseñ ĥažž-ı cāna iresin ķalmaya teşvįşüñ 

Ķulı ol cānıle ey dil güzeller şāhı dervįşüñ 

 

Semen ya yāsemen ya nesteren ya erġuvān ya gül 

Yüzi anıñ berįdir bu leŧāfet birle ol bįşüñ 

Müdāmį cām içüb būs u kenār itmek o cānānı 

Beġāyet müntehāsıdır śafā vü Ǿişret ü Ǿįşuñ 

 

Görür her dem gözümiñ ķanlu yaşın ol cefāpįşe 

Dirįġā raĥm ķılmaz ĥāline ben zār-ı dilrįşüñ 

 

Be Nažmį sen bu Ǿālemde ne Ǿārif cān olursın kim 
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Güzeller sevmedir cānile hep dāyim senüñ işüñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

339  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā lām revį 

 

Şu bir Ǿāşıķ ki ey māǾşūķ-ı cānım ola pāmālüñ 

Olur ol düşküne ol bāǾiŝi bir yüce iķbālüñ 

 

Mekesdir mūrıla gūyā üşübdür ķandile şehde 

Benüm cānım lebįn üzre seniñ ħaŧŧile ħālüñ  

 

Baġışlar ħande ile ķande ise cān lebiñ anı 

Benüm cānānım olur her gören cānile meyyālüñ 

 

Libās-ı āle girmeñ ālile sen ķāne girmeñdir 

Ki ādem öldürür herdem seniñ bu rengile ālüñ 

 

Nice demlerdir āl ile geçer hep rūzgārım āh 

Baña raĥm eyleyüb bir dem demezsin bir nedir ĥālüñ 

 

Seniñ ķāyildürür her ķāliñe nažm içre nažm ehli 

Be Nažmį ķāl olunmış Ǿayn-ı zerdir imdi ķālüñ 

Kemāle irgürelden ŧarz-ı Nažmį sen Nižāmįveş 

Saña reşk eyler olmuşdır ķamu aķrān u emŝālüñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

340  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv lām revį 
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Çü bir maǾķūl efendisin sen itmeñ redd ben ķūluñ 

Revā mıdır efendi ķuluyuz biz daĥį maǾķūluñ 

 

O dem ķanı ki vaśl olub saña boynuña kol salsam 

Efendi bir dem alsam boynuma hem ben ķuluñ ķoluñ 

 

Revān olsun benüm rūĥ-ı revānım yolıña cānım 

Dirįġim yoķdurur senden aña olursa maķbūlüñ 

 

Degüldir yol saña sen şehsuvār-ı ĥüsne sulŧānım 

Nigāhıñ olmamaķ ben ķuluñ üzre uġrasa yoluñ 

 

Mey ü maĥbūba māyil olan ehl-i dillere Nažmį 

Śāfādır şevķ u źevķi Ǿālemi şehr-i Sitanbuluñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

341  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā lām revį 

 

Beli yāriñ ki derler incelikde miŝlidir ķıluñ 

Belį öyle aña diķķatle ey yārān nažar ķıluñ 

 

Dil ehli dilberiñ der beline ķıl aġzuna źerre 

Hemįn yoķ yiredir varı o resme ķālile ķįluñ 

Nigārı Yūsufa kūyını Mıśra beñzedirler pes 

O vechile bu eşk-i çeşmim anda Ǿaynıdır nįlüñ 

 

İşiñ āh oldı her dem Ǿaşķ-ı dildār ile ol yolda 

Hevāyįlikdir ancaķ ey dil-i āvāre taĥśįlüñ 

 

Edersen seyr-i ķadd-i yār içün ŧūl-i emel bįĥad 
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Kelāmıñda seniñ Nažmį odur her demde taŧvįlüñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

342  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-i müreddef bā elif mįm revį 

 

Hevā-yı Ǿaşķı birle ol hümā ŧalǾat dilārāmuñ 

İşiñ āh oldı her dem ķalmadı āh ey dil ārāmuñ 

 

Reh-i Ǿaşķında terk-i cān u ser ķaśdında ol dāyim 

Dilerseñ ol dilārāmıñ seniñ ola dilā rāmuñ 

 

Revānbaħş olur oldıķca revān gülzār kūyında 

Ħırāmān olması nāz ile ol serv-i gül endāmuñ 

 

O dildārıñ ki bir inǾāmıdır pābūsı iĥsānı 

Dil ehli cümleten üftādesidir āh ol inǾāmuñ 

 

Müşābih olmaġındır būy-ı dilkeş birle dildārıñ 

O miskįn zülfine ellerde ķadri Ǿanber-i ħāmuñ 

 

Śafāsı cāna cānān ile nūş itmekdedir śāfį 

Bu devrān içre źevķı ĥāleti keyfiyet-i cāmuñ 

[302 b]     Demādem bezm-i meyde ŧolu üzre göz göre aġyār 

Lebi şeftālüsine göz deger ol çeşmi bādāmuñ  

 

ǾAceb hengāmdır hengāmesi Ǿāşıķlara Ǿaşķıñ 

Ne ĥoş Ǿālemdurur görmek temāşāsın o hengāmuñ 

 

SaǾādetdir saña Nažmį ki yāre varıcaķ nāmeñ 
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Seniñ Nažmį deyü yād eyler ise yār eger nāmuñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

343  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv mįm revį vü kāf vaśl 

 

Varır yanına dāyim āh yār aġyār-ı meźmūmuñ 

Ķaçar yanından ammā Ǿāşıķ-ı miskįn ü mažlūmuñ 

 

Uyar aġyāre her yerde anıñçün baña her laĥža 

O yār āh eyler anca cevr elinden āh o maħdūmuñ 

 

Nigārı göremez gözüm ŧūş olur ŧurmaz aġyāre 

Degüldir bu nuĥūset bana illā ŧāliǾ-i şūmuñ 

 

Nigārıñ künc-i hicri Ǿāşıķa mānend-i dūzaħdır 

Daħi zār-ı gāmı mānendidir āh anda zaķķūmuñ 

 

Dehānından ki bir būse vücūda gelmez ol yāriñ 

O yüzden ĥaķ bu kim ol miŝlidir bir şeyǾ-i maǾdūmuñ 

 

Üşüb başına her şeb hep bile yanub yaķılurlar 

Görüb pervāneler yāre yanub yaķıldıġın mūmuñ 

 

Nigārım rūy-ı zįbāsını medĥ itdügimi Nažmį 

İşidib didi bir kes gūyiyā vaśfın ider rūmuñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

344  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā mįm revį vü kāf vaśl 
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Reh-i Ǿaşķında dildārıñ dilā var ise teslįmiñ 

Var ol yolda revān teslįm-i cān it olmasun bįmiñ 

 

Śarardı ġuśśadan yüzim aġardı giryeden gözim 

O vech ile ikisi Ǿaynı olmuşdır źer ü sįmiñ 

 

Edübdür cümleten dil mülkini vįrān ġam-ı dilber 

Yıķılur pādişāhı žālim olsa pes bir iķlįmiñ 

 

Ayaġı tozı başlar tācıdır ol şāh-ı ĥüsnüñ kim 

Öper başına ķor anı eline girse her kimiñ 

 

Dehān-ı yār vaśfında ki yoķdurur nažmıñıñ miŝli 

Be Nažmį hātif-i ġaybı ider var ise taǾlįmiñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

345  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bā elif nūn revį vü kāf vaśl 

 

Müdām ol kim śafāsın sürmek üzre ola devrānıñ 

İdiser Ǿayşın āħir telħ anı işbu devr anıñ 

 

Ululardan geçilir görmez olmuşdır ebed iĥsān 

Meger ķalmadı Ǿālemde vücūdı ehl-i iĥsānıñ 

O kim bįkeslere Ǿayn-ı Ǿināyetle nažar ide 

Ola manžūrı mevlānıñ şerįfidir ol insānıñ 

 

Raĥįm olub o kim raĥmeyleye merd-i maĥdūma 

Ola merĥūm o daħi raĥmetiyle Rabb-i Raĥmānıñ 

 

Bozuldı eski düzen yeñi düzen ķurdı her sāz 
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Dirigā gitdi ķānūn-ı ķadįmi şimdi erkānıñ 

 

Śalāĥa cān ile meyl eyle dāyim ol śalāh üzre 

Tenüñden ayrılub Nažmį revān olınca tā cānıñ 

 

Bu devrānın ulü’l-emri neye maġrūr olur yā Rab 

Düriser defterin ĥod āħirü’l-emr işbu devranıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

346  

Nažįre 

 

Śafāsın sürmeden bir kes ne źevķ alır bu devrānıñ 

Śafāsın ħod cefāya dönderiserdir bu devr anıñ 

 

Olur dünyā vü Ǿuķbā devleti birle saǾādetmend 

Ķarįn olınca luŧfı bir ķula mevlā-yı sübĥānıñ 

 

Mürüvvet olsa yārānına dāyim kişiniñ şānı 

Degüldir ĥālį ol ħaślet velįkin degme bir şānıñ 

 

Olur her ŧālib-i dünyā olan cāh ehli yanında 

Berāber merd-i dānāyile ķadri şaħś-ı nādānıñ 

 

Şu kim bir Ǿizz ü cāha düşe yine dūr ola andan 

Hemān bir düşe döner Nažmiyā ĥāli aña anıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 
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Nažįre 
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Saña bir būse iĥsān eylese geh geh o cānānıñ 

Leb-i laǾli ki ey dil mübtelāsıdır bu cān anıñ 

 

Beni gördikce benden yüz çevürmek ādet idindi 

Bu yüzdendir baña şimdi cefā vü cevri cānānıñ 

 

Śaçıdır miŝl-i žulmet sebz-i ĥaŧŧıdır miŝāl-i ħıżr 

Leb-i cānbaħşı Ǿaynıdır o yüzden āb-ı ĥayvānıñ 

 

Müdām ayaġına düş dāmen-i ħammārı ŧut ey dil 

Ħalāś itmek dilerseñ dest-i ġamdan ger girįbānıñ 

 

Nigārıñ vaśf-ı dendānında inśāf idicek her dem 

Lüǿli-yi neŝr ider dāyim seniñ nažm-ı dürefşānıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

348  

Nažįre 

 

Cemāli naķşın iden seyr bu resmile loķmānıñ 

Olur anıda cāndan Ǿāşıķ-ı zārı o cānānıñ 

 

Ne ĥikmetdür bu kim yā Rab söze gelse mesįĥāveş 

Baġışlar mürde cisme cān leb-i şįrįni loķmānıñ 

Anıñ şol ĥüsn ile ānı nice diller alur ānı 

Anıñçün cümle Ǿāşıķlar helākidir göñül anıñ 

 

[303 a]     Görüb naķş-ı dilārāsın perįşān oldı āķlım āh 

Nažįrin görmedim ĥüsnile hergiz ol perį şānıñ 

 

Bugün mihrine düşdüñ Nažmiyā çünkim sen ol māhıñ 
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Yiridir göge çıķsa işiginde āh u efgānıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

349  

Nažįre 

 

Nola fikr ü ħayāl idünse dil her gāh seyrānıñ 

Benüm rūĥ-ı revānım cānıdur cānı o seyranıñ 

 

Lebiñ ey ĥūri çihre selsebįl ü kevŝeriñ Ǿaynı 

Muśaffā Ǿārıżıñ yüzi śuyıdır baġ-ı rıđvānıñ 

 

Lebiñ esrārı keşfinde eyā ħıżr-ı mesįĥādem 

Olur ĥikmetde loķmān-ı zamān olursa ĥayrānıñ 

 

Bugün ĥüsn iliniñ sen bir şeh-i śāĥibķırānısın 

Sikender gibi bu ķarn içre şāhım yoķdur aķrānıñ 

 

Nihān olub gözinden cān gibi bu Nažminiñ göñlin 

Perişān eylemekdür ey perį şānım seniñ şānıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

350  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv įncā nįz nūn revį vü kāf vaśl 

 

Gören Ǿāşıķ müselsel cūların her deşt ü hāmūnuñ 

Śanur zencįrini sürer daħi bu devr-i mecnūnuñ 

 

Temāşā-yı çemen seyrān-ı gülşen añdırur ķalbe 
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Ħayāl-i ħaŧŧ-ı sebziñ birle cānā ħadd-i gülgūnuñ 

 

Olaydı gülruħ u ġonce dehen ey gülbin-i nāzım 

O yüzden beñzedirdim ben de serve ķadd-i mevzūnuñ 

 

Hevāyį olmaz idi çaķ bu yüzden muttaśıl her dem 

Hümā olmasa ger Ǿömrüm seniñ zülf-i hümāyūnuñ 

 

Gören ĥüsnüñ olur bu Nažmį gibi Ǿabd-i miskįniñ 

Efendi pādişāhı daħi olsa rabǾ-ı meskūnuñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

351  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā įncā nįz nūn revį vü kāf vaśl 

 

Göñülde olmasın terk itmeye ol kimse kim kįniñ 

Sebebdir inhidāmına o bedħū ħāne-yi dįniñ 

 

Dürüst olmaķdır įmānı ki vardır şefķati dilde 

Olur ħoş destgįri ol ki bir pāmāl miskįniñ 

 

Şu sulŧānlar ki žulm eylerler añmazlar mı yā Rab kim 

Cenāb-ı ĥaķda Ǿadlinden sorılıser selāŧįniñ 

Zer ü sįm ile zįnet merde yaraşmaz zene yarar 

Ne luŧfı var pes imdi merde bir zen gibi tezyįniñ 

 

Yer eyler dilde Nažmį gördügi naķşa ki āyįne 

Seniñ de olmasun āyįne gibi resm ü āyįniñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 
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352  

Nažįre 

 

Bu resm ile cemāli naķşı ol zįbā nigārįniñ 

Bozar bir yire gelse sūret-i ĥüsnin büt-i çįniñ 

 

Ne şübhe günden ežher bu kim ey Ǿāşıķ-ı miskįn 

Olıser ħaŧŧ u ħadd-i yār āĥir āfet-i dįniñ 

 

Gelüb būy-ı ser-i zülfiyle yārin çįn-i seĥerden bād 

Dedi kim armaġānıdır saña bu çįn ü maçįniñ 

 

Śabā zülfine yāriñ dembedem yüz sürdügi reşki 

Dirįġā Ǿömrüne sürer bu ben āşüfte miskįniñ 

 

Belį dimişdürür bel baġlayub her ħıdmete Nažmį 

Ķulı ķurbānıdır Ǿaşķı yolında bir efendiniñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

353  

Nažįre 

 

Vefā vü mihri derdidir ĥaķįķatde nigārįniñ 

Cefā vü cevr çekdügi ķamu Ǿuşşāķ-ı miskįniñ 

Dilā meyl itmedi çünkim saña ol sev ü sįmįniñ 

Cihānı lālezār itse demidir eşk-i ħūnįniñ 

 

Nažar ķılmadıġı dilber bu ben zār u dilfigāre 

Fesādıdır müselmānlar ĥasūd-ı kibr-i bįdįniñ 

 

Cihānda ehl-i Ǿaşk bugün ferhāde Ǿaşķ olsun   
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Ki verdi cān-ı şirįni reh-i Ǿaşkında Şįrįniñ 

 

Kemān ebrūsı şevķına dil ü cān ile Ǿāşıķlar 

Ķulı ķurbānı olmuşdur güzeller şāh-ı Muślįnüñ  

 

Güzeller cemǾine ol meh ķomadı ĥüsn ile revnaķ 

Ne deñlü ferri var Nažmį ķamer ķatında pervįnüñ 

 

Bu şiǾriñ şevķına pürĥāl olub sūzişler eylerdi 

İlāhį yatduġı yer nūr u uçmaġ ola ŞemǾįniñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

354  

Nažįre 

 

Benüm Ǿömrim seniñ sevdā-yı būy-ı zülf-i müşgįniñ 

Cihānda ĥāśıl-ı Ǿömridurur ben zār-ı miskįniñ 

 

Seniñ naķş-ı ruħ ü zülfüñ gibi rūmį ħıŧāyį naķş 

Nigārā görmemişdir seyrin iden çįn ü maçįniñ 

 

Ķadįd olub ķalurlar ĥayret alub deyr-i ĥüsn içre 

Görenler naķş-ı taśvįrin nigārā sen nigārįniñ 

Çatub ebrūlarıñ çįn eylemezdiñ her nažar cānā 

Eger Ǿāşıķlara olmasa peyveste seniñ kįniñ 

 

Ķuluñ kim Nažmiyem ey ħusrev-i ĥüsn aślını bilsem 

Neden canbaħş olur her sözde śorsam laǾl-i şįrįniñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 
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355  

Nažįre 

 

Belālarla demādem āh-ı Ǿömrüm zülf-i müşgįniñ 

Eder ħūn nāfeveş baġrın bu ben dembeste miskįniñ 

 

Ayaġa śalma yazıķdur esirge ehl-i įmānı 

İñen yüz verme başdan aşmasun bu zülf-i bįdįniñ 

 

Yüziñ āyına āyįne muķābil eylemek dāyim 

Benüm ħurşįd-i raħşānım olubdur resm ü āyįniñ 

 

[303 b]     Ne deñlü kendüye śūret virirse deyr-i ĥüsn içre 

Saña öykünmege cānā ne cānı var büt-i çįniñ 

 

Bu Nažmį kim cemālin vaśf ider kendü nigārınıñ 

O resme naķş-ı ĥüsni hergiz olmaz bir nigārįniñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

356  

NevǾ-i dįger der kāfiye-yi müreddef bā elif įncā hā revį vü kāf vaśl 

 

Görem diyü saǾādet birle gün yüzini sen māhıñ 

Dün ü gün beklerem ey āfitābım her güzergāhıñ 

Ħuceste ŧāliǾ olub ola ey māh ol ki saǾd aħter 

Görür gün yüzini her gün saǾādet birle sen māhıñ 

 

SaǾādetden alur behre beher ĥal ol ki sultānım 

Gedā-yı kūyıñ olub ola andan Ǿabd-i dergāhıñ 

 

Ķalur baħt-ı saǾādet birle yāri yār olur devlet 
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Benüm devletlü şāhım şol gedā kim ola hemrāhıñ 

 

Seni Nažmį görelden bu güzellikde güzel şāhım 

Olubdur bendesi cānile dilden sen güzel şāhıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

357  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl u ħurūc įncā elif revį vü nūn vaśl u kāf ħurūc 

 

Degül bāķį śoñı fānįdurur çünkim bu dünyānıñ 

Degül mi ŧālibi anıñ şol öte ucı şeydānıñ 

 

Niçün ĥikmetlerinden böyle ġāfil ola ĥaķķıñ ħalķ 

Vücūdı ĥikmete maĥż işte ħod mecmūǾ-ı eşyānıñ 

 

Ŧaşı ŧaş üzre ķomazlar ebed bu dār-ı dünyāda 

Ĥaberdār ola ĥālinden şular kim dār-ı Ǿuķbānıñ 

 

MeǾāśįden ķaçar rāh-ı śevāb üzre gider dāyim 

Ķarįn ola ķaçan kim bir ķulına luŧfı mevlānıñ 

 

 

 

Verir işġāl-i dünyā Nažmiyā çün ķalbe bįĥad gam 

Nesine şād olur bir kişi bilsem imdi dünyānıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

358  

Nažįre 
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Göre bu gün o kim endūhile derdini dünyānıñ 

Süre yārin ümįd ol şevķıla źevķını Ǿuķbānıñ 

 

Yerile itmez aślā uślı olan meyli dünyāya 

Degüldür meyl-i dünyā ĥālį illā özge şeydānıñ 

 

Melek yirine şeyŧān menzili kim dirler oldur kim 

Gele bir şaħś-ı nādān yirine bir merd-i dānānıñ 

 

Ķara göz ķara kaş sevdāsı başda ķara yazıdur 

Śaķal aġarsa daĥi terki urulmaz o sevdānıñ 

 

Ķanı āh ol saǾādet tāǿib olam ölem ey Nažmį 

Müyesser ola ben ķulına ol iĥsānı mevlānıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

359  

Nažįre 

 

Ķomaz zülfiñ kenārın laǾliñiñ ol ruĥ-ı efzānıñ 

Alub yanını bekler gūyiyā meryem mesįĥānıñ 

 

Nihān olmazdı gözden cān gibi cānā leb-i laǾliñ 

Eger Ǿālemde Ǿaślın bilmeseydi Ǿalem aħfānıñ 

Dem-i vaślıñda laǾliñden söz açsañ nola luŧfıyla  

Bilürsin açılur mihri ķaçan Ǿįd olsa śahbānıñ 

 

Seversem ħüsrevā ben laǾl-i şįrįniñ nola cāndan 

Ki ehl-i dil bilür źevķ u safāsın ķand ü ĥelvānıñ 

 

Severse laǾliñi nažmį nola cānı gibi cānā 
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Belį ķadrin safā ehli bilür cām-ı muśaffānıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

360  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif ĥarf revį 

 

Şu kim źikr-i ħudā her dem dilinde vird ola anıñ 

Olur her ĥālde pes yār-i elŧāfı ħudā anıñ 

 

Şu kim her dem hevāya düşüb olmaya sükūn üzre 

İşin her demde āhir āh idiser ol hevā anıñ 

 

Śafā diyü şu kim şirb-i müdām ide bu devr içre 

Geliser śoñra burnından ne şübhe ol śafā anıñ 

 

Muśaĥib olma hergiz şol ĥarįf ile ki efǾāli  

Ola envaǾ-ı ħubŝ ile menāhį dāyimā anıñ 

 

Seni her dem ki yel gibi hevāya yelmeye bir kes 

Kes andañ iħtilāŧı terkini ur Nažmiyā anıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

361  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Anıñ kim ola şānı her kişiye hep cefā itmek 

Anıñ şānından olmaz kimseye hergiz vefā itmek 

 

Mürüvvet her kişiye olmaz olursa olur key ān 
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Olur çok kişiye Ǿādet dilį dāyim cefā itmek 

 

Ķatį az bulınur bir buñ deminde bulunur kimse 

Degüldür degme şaħśın şānı bir derde devā itmek 

 

Śovuķ günde kişi uyħu ĥırām idüb ŧurub donla 

Namāzı ħoş edā itmek olur nefse eźā itmek 

 

Laŧįfü’l ħulķ olub ĥalķa o kim luŧfeyleye dāyim 

Olur her kişiye lāzım ana Nažmį duǾā itmek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

362  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Ne müşkildir dile bir dilrübā-yı bįvefā sevmek 

Ne güçdür cāne bir cānān-ı pür cevr ü cefā sevmek 

 

Belā-yı cāndürür ĥaķķā müyesser itmeye mevlā 

Dil-i Ǿuşşāķa cevr itmek sever bir dilrübā sevmek 

 

[304 a]     Şu cānān kim cefā vü cevre māyil olmıya anıñ 

Yolına cān revān idüb anı cāndan revā sevmek 

 

Mey ü maĥbūba meyl itmez dil ü cān ĥažžını bilmez 

O kim olmaya ĥālį ĥālet-i źevķ u śafā sevmek 

 

Cefā ħū dilbere dil virmemek saǾyinde ol dāyim 

Belādur mübtelā olub hey anı Nažmiyā sevmek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 
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363  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Vefāsız yāre yārān māyil olub bįvefā sevmeñ 

Cefā ħūdan ĥaźer eyleñ nigār-ı pür cefā sevmeñ 

 

İde çün cāna bir cānāne cevriyle cefā dāyim 

Belā-yı Ǿaşķına siz olub anıñ mübtelā sevmeñ 

 

Ola bir dilrübā çün yüze güler Ǿāşıķın āh ol 

Cefādan aġladur her dem o yüzden dilrübā sevmeñ 

 

Eger kim yār ola düşmenler ile dostlar bir yār 

Siz anı terk idüñ olur çü sevmek ħaŧā sevmeñ   

 

Vefāsın görmediñ hergiz devāsız derde düşdiñ āh 

Belā oldı saña derdā sen anı Nažmiyā sevmeñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

364  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Müyesser olmadı sen pür cefādan ben vefā görmek 

Nice bir baña āh ey bįvefā senden cefā görmek 

Sitārem gör bu devrān içre kim bir źerrece mihriñ 

Naśįb olmadı āh ey yüzi gün bir gün baña görmek 

 

Niśāb alurdım ola Ǿömrden cānā saǾādetle 

Naśįb olsa seni aġyārdan bir dem cüdā görmek 

 

Seniñ aġyārıla seyrin revā görmezken il anı 
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Benüm rūĥ-ı revānımsın revā mıdır revā görmek 

 

Güzeller seyrin it kesb-i śafā ķıl Nažmi dāyim kim 

Göñül eglencesidür dāyimā bir dilrübā görmek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

365  

NevǾ-i dįger der ķafiye-yi müreddef bā elif įncā nūn revį 

 

Fem-i cānāneden mümkin midir kimse nişān görmek 

Olur mı çeşm-i cismiyle cihānda resm-i cān görmek 

 

Olur seyr-i cemāli cānfezā her şūħ cānānıñ 

Ķatar cānına cān pes kişiniñ bir yār-ı cān görmek 

 

Cemāli seyrine dil virmesün mi cān o cānānıñ 

Şu yüzden kim śafādır Ǿandelįbe gülsitān görmek 

 

Śafā virür baña ol servināzıñ seyr-i reftārı 

Açar śāfį dil-i ġamgįni pes āb-ı revān görmek 

 

 

 

Müyesser olmamışdur Nažmiyā çoķ ħayle ħaylįden 

Süleymān şāh gibi bir şeh-i śāĥibķıran görmek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

366  
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NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl u ħurūc įncā nūn evvel revį vü dāl vaśl nūn-ı 

ŝānį ħurūc 

 

Bulunmaz bir güzel sulŧān-ı ĥüsn olmaġa senden yeg 

Daħį bir Ǿāşıķ olmaz şāh-ı Ǿāşıķ olmaġa benden yeg 

 

Yüziñ gülden laŧįf ü nāzik alnıñ yāsemenden ter 

Dehānıñ ġonceden raǾnādurur sįneñ semenden yeg 

 

Seniñ memdūĥdır şol tāze bir güldesteden destiñ 

Ķadiñ mevzūn u bālālıķda serv ü nārvenden yeg 

 

Güzel her barmaġıñ bir ġonce-yi zanbaķdan ey gülruħ 

Muśaffā Ǿārıżıñ śudan ħaŧŧıñ tāze çemenden yeg 

 

Leŧāfetde lebiñ raǾnādurur laǾl-i bedaħşāndan 

Śafāda dişlerün her vech ile dürr-i Ǿadenden yeg 

 

Benüm Ǿömrim śaçıñıñ Ǿanber-i sārādan anı bil 

Daħi çįn zülfiñ ey ħūb-ı ħaŧā misk-i ħotenden yeg 

 

Benüm cānım bu źāt-ı pāk ile sen ĥaķ bu cevhersin 

Güzeller içre gelmez Nažmiye bir daħı senden yeg 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

367  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif vü vaśl įncā rā revį - Musammaŧ 

 

Ħırāmān olsa göñüller alur reftārı maĥmūduñ 

Dehān açsa söze cānbaħş olur güftārı maĥmūduñ 
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İñen ħūb iñen āfetdür ne diyem pürleŧāfetdür 

Śanasın bāġ-ı cennetdür ruħı gülzārı maĥmūduñ 

 

Lebi ġonce dili bülbül gözi nergis śaçı sünbül 

Dilārā serv ü raǾnā gül ķad ü ruħsārı maĥmūduñ 

 

Belādır anda ol ķāmet o fettān ġamzeler āfet 

Gören Ǿāşıķ bu dir ĥikmet olur bįmārı maĥmūduñ 

 

Güzellikde o cānāne dönübdür māh-ı tābāna 

Virür Nažmį dil ü cāna śafā dįdārı maĥmūduñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

368  

[304 b] Der baħr-i hezec müŝemmen müsebbaǾ taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün 

mefāǾįlün mefāǾįlün der ķāfiye-yi müreddef bā elif kāf revį 

 

Gerekdür sįnesi her Ǿāşıķıñ Ǿaşk ile her dem çāk 

Ki ol ĥāletdür anı eyleyen cān virmege çalāk 

 

Saña cānım revān itmekde ben sen śanma bāk idem 

Benüm cānānım olmaz Ǿaşk-ı pāk olanda hergiz bāk 

 

Seniñ Ǿaşķun hevāsı kim benüm başımdadur şimdi 

Ölem terk etmeyem Ǿaşķıñ hevāsın ben olam ger ħāk 

ǾAceb mi sürse āhım dembedem kūyıñdan aġyārı 

Ķaçar ey gülǾiźārım bād öñince pes ħas ü ħāşāk 

 

Revān it Nažmiyā cānāne cān naķdin ki cān ĥažžın 

Ebed görmez cihān içre ola her kimde kim imsāk 

 



 
 
 
 
 
 

291 
 

369  

Der baĥr-i hezec müŝemmen śadr u ibtidā aħreb ĥaşv-i  mekfūf u Ǿarūż ü 

ĥarb-i maĥźūf taķŧįǾeş mefǾūlü mefāǾįlü mefāǾįlü feǾūlün ķāfiye-yi 

mücerred 

 

Her demde hevāyį olana yel gibi yelmek 

Bir kār olur olmaz ebedį andan o münfek 

 

Bir kimsede kim şefķat ola raĥm ide ħalķa 

Vardır anıñ įmānı aña yoķdur ebed şek 

 

ǾUķbā cihetin gör ki saña lāzım odur ol 

Dünyā hevesinden gel eyā ġāfil eliñ çek 

 

Çift oġlanı kim uş ola śayrulıġa urur 

Ŧur var yüri çifte dimesün kimse diyü tek 

 

Dünyā hevesi birle olur her dem işiñ āh 

Nažmį bu hevā saña nice bir niceye dek 

370  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā sįn revį vü elif redif ü kāf vaśl  

 

ǾAşķ ile olan ĥāleti Maĥmūd ü Ayāsıñ 

Dilde miŝlidir nice demlerdir ünāsıñ 

 

Ruħsār u leb-i dilbere beñzer görüb ekŝer 

Ehl-i dil olur māyil-i gül birle kirasıñ 

 

Dil mülkini ġam đarbi ħarāb itse Ǿaceb mi 

Ĥāli budurur Ǿasker-i bįĥadd ü ķıyāsıñ 
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Evlā leke lek şöyle ki bir kesde be yoldaş 

Her yirde olur bāǾisi ol ruǾb u hirāsıñ 

 

Şol ġarre olub kendüni ŧutan kişi ġarrā 

Ey Nažmį olur māyįli envāǾ libāsıñ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

 

371  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn revį 

 

Var bendeki mihri o yüzi bedr-i dücānıñ 

Dāyim sebeb-i şevķidurur bu dil ü cānıñ 

 

Ol ĥüsn ile ān imdi ki āh andadır ānı 

Āşüftesi olur gören ol ĥüsn ile ānıñ 

 

Śu gibi revān göñli aķar kim ki görirse 

Reftār-ı revānbaħşını ol serv-i revānıñ 

 

Şol döne döne baña cefā ile eden cevr 

Bir āfetidir āh ki bu devr-i zamānıñ 

 

 

 

Āşüftesin  ol anda olan naķş-ı cemāle 

Ol resm iledür Nažmį nigāra nigerānıñ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

372  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 
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Anıñ kim ola dāyim işi şūr u şer itmek 

Her kimseye lāzımdurur andan ĥaźer itmek 

 

Şūr u şer iden şaħsıñ olur faħri o yolda 

Virüb boġazı āħir ele şūr u şer itmek 

 

Her ŧālib-i dünyā olanıñ ĥāli dün ü gün 

Olur dil ü cāndan ŧaleb-i sįm ü zer itmek 

 

Güçdür ķatı güç degme kesiñ şānı degüldir 

Göz göre bu dünyā hevesinden güzer itmek 

 

Terk itmege cehd ile bu dünyāyı ki Nažmį 

Āsān ola tā saña cihāndan sefer itmek 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

373  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā lām revį vü elif redif ü yā vaśl 

 

ǾAşķı beni āşüfte ķılalı ramażānıñ 

Oldı dile eglence ĥayāli ramażānıñ 

 

Olur oruc ayından uzun söylenir olsa  

ǾAşķı ġamı vü hicri melāli ramażānıñ 

Yılda iki Ǿįd olduġına dālldurur dāl 

Alnında iki ķaşı hilāli ramażānıñ 

 

Leylį śaçıdur bu dil-i mecnūna şeb-i ķadr 

ǾĮd ayıdurur bedr-i cemāli ramażānıñ 
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Olurdı saǾādetle günim Ǿįd ü gicem ķadr 

Nažmį ele girseydi visāli ramażānıñ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

374  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā lām revį vü elif redif ü yā vaśl  

(derkenār) 

 

Cānbaħşdur ol leźźet-i güftārı Meminiñ  

Dilkeşdürür ol şįveǾ-yi reftārı Meminiñ  

 

Nerd-i ġam-ı Ǿaşķında ki zārįdür işim āh 

Her dem olurum döne döne zārı Meminiñ  

 

Cānından ider cevr ile bįzār demādem 

Cāndan ola Ǿaşķ ile o kim yārı Meminiñ 

 

Yanına alur anı beni görmeze urur 

Gör kim baña körlik ider aġyārı Meminiñ 

 

Aġyāredurur meyli hemįn Nažmiye baķmaz 

Cevr itmek imiş Ǿāşıķına kārı Meminiñ 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

 

375  

[305 a] Der baĥr-i heźec müŝemmen cüzǿ-i aħreb ü cüzǿ-i sālim taķŧįǾeş mefǾūlü 

mefāǾįlün mefǾūlü mefāǾįlün der ķāfiye-yi mücerred elif revį 

 

Bir kimseye beş vaķti vaķtiyle edā itmek 

Ĥaķķā olur dāyim nefsine eźā itmek 
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Ol kimsede kim hergiz olmaya ĥaķįķat pes 

Gelmez ebedį andan bir Ǿahde vefā itmek 

 

Bir himmeti dūn kim var varub kişi pes andan 

Yoķ yiredurur ĥaķķā bir nesne ricā itmek 

 

BiŧŧabiǾ olan mevzį įźāden ider key ĥažž 

Anıñ pes olur şānı her şaħśa eźā itmek 

 

Her kim ki ola Nažmį bir ehl-i kerem aña 

Elbette gelür lāzım medĥ ile ŝenā itmek  

 

376  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā nūn revį 

 

Ĥüsn ile bu gün sen kim gün gibi Ǿayān oldıñ 

Ey māhliķa ĥaķķā maŧlūb-ı cihān oldıñ 

 

Cevlānıña beĥcetde bu cilve-yi nāzile 

Cānāneler içre sen bir rūĥ-ı revān oldıñ 

 

Cānāne perįsin sen kim būse-yi laǾliñle 

Ġamdan bu helāk olmış dil-i mürdeye cān oldıñ 

 

Oldıñ şeh-i milk-i Ǿaşķ ben Ǿāşıķ-ı zārıñ tā 

Sen ey şeh-i ħūbānım ĥüsn iline ħān oldıñ 

 

LaǾl-i lebüñle Nažmį sen dilberi görelden 

Medĥiñle aña cānā sen vird-i źebān oldıñ 
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mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün  

377  

[305 b]  Nažįre 

O kes kim olmaya şānında idrāk 

Olur ol nevǾe kes māǾnįde nāpāk 

 

Anıñ kim ola ķalbi pāk o yüzden 

Olur her ķande kim olursa bįbāk 

 

Ola kārında ol kim sedd ü bįmār 

Ne iş ŧutarsa ŧutmaz cedd ü çalāk 

 

Hevāyį olmadan her dem ne aśśı 

Olur ölür kişi çün Ǿāķıbet ħāk 

 

Bir özge ĥāli vardur Nažmi elbet 

İde ŧurmaya ol kim sįnesin çāk 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįl 

378  

Der baĥr-i heźec müseddes Ǿarūż ü darb maķśūr taķŧįǾeş mefāǾįlün 

mefāǾįlün mefāǾįl der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Dili dildār idübdür ŧiġ ile çāk 

Anuñçün ķandur eşk-i çeşm-i nemnāk 

Diler dilber dilim iki dile āh 

Anuñçün ŧiġ ile sįnem ider çāk 

 

Diler elmāsveş eşkiyle çeşmim 

Nigārıñ seng-i kūyın miŝl-i ĥakkāk 
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Düşübdür dilberiñ dil Ǿaşķına çün 

İdiserdir beni āh ol hevā ħāk 

 

Reh-i dilberde ķır aġyārı bir bir 

Yoluñ pāk eyle Nažmį eyleme bāk 

 

379  

Nažįre 

 

İder ol yār sįnem tiġ ile çāk 

Olur aķar śu ile çāk śan ħāk 

 

O cānānım ķaçan incinse benden 

Benüm cānım olur anıñla ġamnāk 

 

Meyi kimdir gören benge berāber 

Ŧuta gül yirini ĥāşāke ħāşāk 

 

Kerem gelmez mürüvvet bilmez aślā 

Olur nākes şu kesde k’ola imsāk 

 

Be Nažmį dost yolında Ǿadūdan 

Ölürseñ daĥi merd ol eyleme bāk 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįl 

380  

Nažįre 

 

İde Ǿaşkıñla her kim sįnesin çāk 

Anıñla öliser ol olısar ħāk 

 



 
 
 
 
 
 

298 
 

Yiler yel gibi yolıñda demādem 

Şu dil kim ola Ǿaşkıñ birle çalāk 

 

Nişānı Ǿāşıķıñ oldur ki dāyim 

Ola ġamnāk göñli gözi nemnāk 

 

Yolıñda ölmege cānlar virirler 

Şu Ǿāşıķlar ki Ǿaşkıñla ola bāk 

 

Reh-i Ǿaşķıñda Ǿaşķ-ı pāk birle 

Bu Nažmį eylemez hįç ölmedan bāk 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįl 

381  

Nažįre 

 

Şu Ǿāşıķ kim ola Ǿaşkıñla ol pāk 

Yolıñda ölmeden hįç eylemez bāk 

 

Bu ĥüsn ile seni sertāc idinür 

Ola kimde ki luŧf-ı ŧabǾ u idrāk 

 

Seni sertāc idündüm ben de şāhım 

Anıñ ĥaķķı k’urundı tāc-ı levlāk 

 

Çemen ħaŧŧıñ miŝāli dimek olmaz 

Ola sünbülle bir ĥaşāke ħāşāk 

 

Diler elmās eşkiyle bu Nažmį 

Maĥalleñ sengini mānend-i ĥakkāk 
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mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįl 

 

382  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi muķayyed įncā kāf revį nūn ķayd 

 

Nider aġyār idüb Ǿuşşāķ ile ceng 

Zaġan urur mı ceng-i şāhına çeng 

 

Ķomaz aġyār Ǿuşşāķı  gögine 

İder gög yaķadan mānendi seg ceng 

 

Taĥammül itdi kim bār-ı cefāña 

Gören ey bįvefā dilber olur deng 

 

Lebiñ hicrinde ey ġonce dehānım 

Bu göñlim açmaz illā cām-ı gülreng 

 

Dehānıñ yoķluġında var gümānım 

Beni itmişdir anıñ fikri dilteng 

 

Ĥasūd iblįse kaǾbe kūyıñ ehli 

Nice ferseng yirden ursalar seng 

 

 

 

Lebiñ yādına Nažmį cām içer hep  

Yimez śūfį gibi afyon ile beng 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįl 

 

383  



 
 
 
 
 
 

300 
 

Der baĥr-i müseddes Ǿarūż u darb maĥźūf taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün 

feǾūlün der ķāfiye-yi mücerred kāf revį 

 

ĶanāǾatden o kim olmaya münfek 

SaǾādet ehlidir ol kimse bįşek 

 

SaǾādet ehlini her yirde eyler 

Ķudūmiyle mübārek ĥaķ tebārek 

 

Yalan dünyāda gerçek erdurur er 

Ola şol kimse kim sözinde gerçek 

 

Ġam ü şādį bizimçündür cihānda 

Olur gāh aġlamaķ geh yine gülmek 

 

SaǾādetden dilerseñ behre Nažmį 

Geç işġāl-i cihāndan cümle el çek 

384  

[306 a]      Nažįre 

 

Bir iylikden o kim olmaya münfek 

Zihį devlet saǾādetdir bilāşek 

 

Nice bir dirlik içün ġamda olmaķ 

Muķadder olacaķ eñ śoñra ölmek 

Kişiye ħayrdur bir yalıñızlıķ 

Ķoşulmasın bir ehl-i şerrile tek 

 

Ŧuz ekmek gibidir bir yāreye āh 

Kişi gözetmemek hergiz ŧuz itmek 

 



 
 
 
 
 
 

301 
 

Demādem yel gibi yelmek hevāya 

Saña Nažmį nice bir niceye dek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

385  

Nažįre 

 

Śafādan olmasaķ bir laĥža münfek 

Mey içsek ħoşça geçsek ħoş dem itsek 

 

Demādem naķş geçmek resmi birle 

Nigārıñ baña cevri niceye dek 

 

Hümā pervāzlar śayd itmek ister 

Göñül şahbāzı uçar ķatı yüksek 

 

Ķara yazulı başdır levĥ-i dilden 

Ħaŧ-ı dildār sevdāsın iden ĥak 

 

Cihān içün be Nažmį ġuśśa çekme 

Belāya virme başıñ andan el çek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

386  

Nažįre 

 

Ne deñlü ol hümā uçarsa yüksek 

Degül andan göñül şahbāzı münfek 

 



 
 
 
 
 
 

302 
 

Belāsız ķande olur ey göñül bāl 

Murādın ger vefāyise cefā çek 

 

İder ŧurmaz cefālar döne döne 

Baña cevri bu devrin niceye dek 

 

Yalan dünyā vefāsız pįrezendür 

Göñül virmez er olan ana gerçek 

 

Hevāsına düşüb āh ol hümānuñ 

Nice bir Nažmiyā yel gibi yelmek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

387  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr 

 

Ne deñlü kim ola çok māla mālik  

Ħasįs olan olur vardıkça mümsik 

 

O kes kim ola lāyefhem pes anıñ 

Olur hep śohbeti her gāh muhallik 

 

Olur her ādemiñ şeyŧānı ādem 

Ola ger şūr ile şerre muĥarrik 

Öliserdir muķarrer her kes āħir 

Olısardır Ǿadem semtine sālik 

 

Gücüñ yetdügine dik gelmek ile 

Dike baķmaķdan ey Nažmį göziñ dik 

 



 
 
 
 
 
 

303 
 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

388  

Nažįre 

 

Ġam-ı hicrüñde belādur cana mühlik 

Ben öldüm hey baña sensiz ne dirlik 

 

Şu Ǿāşıķ kim ola Ǿaşķında gerçek 

Olur dil virdigi dildārı gerçek 

 

Gül ile ġonceden her vech ile ħūb 

Ruħıñda tāzelik laǾliñde terlik 

 

Saña aġyār her dem hemdem olmaķ 

Ķatı çirkincedir ķatı güzelcik 

 

Vefāñ ile cefāñı saña cānā 

Añub bu Nažmį söyler artıġ eksik  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

389  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā bā revį elif redif ü kāf vaśl 

 

Sebebdir refǾine külli ĥicābıñ 

Bu ħoş ĥāline Ǿaşķ olsun şarābıñ 

Dilim pür şevķ idübdür mihr-i ĥüsni 

Ol alnı māh o yüzi āfitābıñ 

 

[306 b]     Olur tāb-ı teb-i firķat göñülde 

Vücūdına sebeb āh ıżŧırābıñ 

 



 
 
 
 
 
 

304 
 

Bu heyǿet birle ĥaķķā miŝlidir çarħ 

Bir āb üzre ķurulmış āsiyābıñ 

 

Nigārıñ vaśf-ı dendānında Nažmį 

Söziñ mānendidür dürr-i ħoşābıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

390  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv įncā nįz bā revį vü kāf  vaśl 

 

Ola çün ĥüsni gibi ħulķı ħūbuñ 

Olur ol ħūb maĥbūbı ķulūbuñ 

 

Dile dilber firāķı güçdurur āh 

Eşeddi oldur ālām ü kürūbuñ 

 

TulūǾı şems-i Ǿömriñ āh āħser 

VuķūǾın iķtiżā eyler ġurūbuñ 

 

Göñül şükreyle settārül Ǿuyūba  

Seniñ setreyler envaǾ-ı Ǿuyūbuñ 

 

 

 

Śıġındıķ źenb-i bįĥaddile Nažmį 

Yine luŧfıyla Ġaffārü’ź-źünūbuñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

391  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef įncā nįz bā revį ve kāf vaśl 



 
 
 
 
 
 

305 
 

 

Lebi üstinde ħaŧŧı ol ĥabįbiñ 

Belādır cānına bu ben ġarįbiñ 

 

Verir Ǿömre śafālar merve ĥaķķı 

Tavāfı kaǾbe-yi kūyi ĥabįbiñ 

 

Nigārım gül gibidir aña ķarşu 

Ben efġān ile Ǿaynı Ǿandelįbiñ 

 

Devāsı derd-i Ǿaşķıñ özge  olur 

Aña dermānı ŧokunmaz ŧabįbiñ 

 

Yüri yan āteş-i Ǿaşķ ile Nažmį 

Eźelden yanmaġımış çün naśįbiñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

392  

Nažįre 

 

Muĥabbetim ķadįmį sen ĥabįbiñ 

Ķapıñdan sürme tā hem ben ġarįbiñ 

 

Yiter yaķdıñ firāķ odına cānım 

Śaķın göyneklü āhından ġarįbiñ 

Serāser od śalarsun milk-i cāna 

Giyüb ey sįm ten altunlu şįbiñ 

 

Lebiñde yaraşır beñler k’olur ħūb 

Ħoşābı şekkeri olsa źebįbiñ 

 



 
 
 
 
 
 

306 
 

Lebiñdür Nažmi-yi bįmāre emsem 

Ǿİlācı fāyide virmez ŧabįbiñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

393  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā dāl revį vü kāf vaśl 

 

Şu kes kim iyilikle añmaz ādıñ 

Kes andan dostum sen de vedādıñ 

 

Elif  ķaddiñle Ǿömrim dāl zülfüñ 

Baña yād itdirir her gāh āduñ 

 

Efendi olmasın Ǿaşķuñ yolında 

Ķuluñdan ġayrıya hįç iǾtimādıñ 

 

Baña vaśl ol odur senden murādım 

Seniñ de ĥaķ vire cānā murādıñ 

 

Bu Nažmį cevherį sen cevher-i pāk 

Nola anıñla olsa ittiĥādıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

394  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv įncā nįz dāl revį vü kāf vaśl 

 

Göñül ger Ǿaşķından olmasa odıñ 

Derūndan āh ile gelmezdi dūdıñ 

 



 
 
 
 
 
 

307 
 

Anıñ kim Ǿaşķı yok ħoş ĥali yokdur 

Belį od ile olur būyı Ǿūdıñ 

 

Göñülden āhım ānınçün kesilmez 

Ki dūdı eksik olmaz yanar odıñ 

 

Nedür mescidde yoķ yire bu ġavġa 

Be śūfį yoķdurur var ise udıñ 

 

Der-i dildāre ey dil ŧap yüzüñ sür 

Ayaġı ŧozına olsun sücūdıñ 

 

Ġam-ı hicrān u vaślıyla be Nažmį 

ǾAdemden farķ olınmaz hįç vücūdıñ 

 

Eder dįdāra Ǿāşıķlar dürūdun 

Servden diñle bustān içre rūdıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

395  

Nažįre 

 

Efendi pür keremdir çün vücūdıñ 

Demidir ķullara iĥsān u cūdıñ 

Gülistān-ı ser-i kūyıñda cānā 

Diken oldıķ gözine bir ĥasūdıñ 

 

Ayaġa düşdügi zülfiñ Ǿacebdir 

Olurken meyli hep bālāya dūrıñ 

 



 
 
 
 
 
 

308 
 

Ŧarįķ-i ĥįlede aġyār-ı kāfir 

Ne şübhe miŝlüdür ķavm-i yehūdıñ 

 

Bu Nažmį düşdi tā kim Ǿaşķıña śan 

Düşübdür üstüne bir yanar odıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

396  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā įncā nįz dāl revį ve kāf vaśl 

 

Gül örter gibi aġyār-ı Ǿanįdiñ 

Yiter Ǿāşıķlar ey şāhım Ǿabįdiñ 

 

Benüm cānım gider aġyārı kim sen 

Perįsin ol mürįdidür merįdüñ 

 

[307 a]     ǾAceb gördim seniñ aġyāre meyliñ 

Şaķį ħod ħaddidür cānā saǾįdiñ 

 

Hemįn serdār aġac-ı gülbin ile 

Yanuñda miŝli aġyār-ı pelįdiñ 

 

 

 

Bu Nažmįnüñ belāġat üzre nažmı 

Ne şübhe miŝlidir nažm-ı Lebįdiñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

397  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā nūn revį vü elif redif ü kāf vaśl 



 
 
 
 
 
 

309 
 

  

Śaķınmaz ol ki mekrinden cihānıñ 

Olur bir zār u pāmāli zamānıñ 

 

Elin ala o kim bir pāyimāliñ 

Ola ĥaķ destgįri dāyim anıñ 

 

Eyā ġāfil olan añ anı her ān 

Ebed ķalmayıser nām u nişānıñ 

 

Ķaçan kim yād-ı dįdār itse ol çāġ 

Olur çaġlañlıġı āb-ı revānıñ 

 

Demādem añı an kim Nažmį eñ śoñ 

Olur tenden revān elbetde cānıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

398  

Nažįre 

 

Gerekse ger saña ārāmı cānıñ 

Śaķın ālām-ı kārından cihānıñ 

 

Degülsin sen ħabįr ammā ki devrān 

Döne döne döker her demde ķānıñ 

Varıb olmaķ kişi ehl-i ħarābāt 

Ħarābına sebebdir ħānümānıñ 

 

Ocaġına śu ķoyageldi her çaġ 

Nice göz yaşı anca ħānedānıñ 

 



 
 
 
 
 
 

310 
 

Olur bādįsi şol bād-ı nažarda 

Bilāşek ehl-i fitne her belānıñ 

 

Cihānıñ her melekħū ħūb-ı pāki 

Olur ĥūrįsine hemtā cinānıñ 

 

Gören şiǾrinde der dür gibi nažmı 

Nižāmįsidurur Nažmį zamānıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

399  

Nažįre 

 

Güzellerle śafāsı bu cihānıñ 

Olubdur miŝli ĥūr ile cinānıñ 

 

Sen ol cānānsın āh ol yār-ı cānsın 

Ki sensin ey perį cānı cihānıñ 

 

Benüm yārim bütün dünyāda sensin 

Bugün cānānı ķalbiñ yāri cānıñ 

 

Bu gün gün gibi rūşen bu ki sensin 

Güzel bir māh-ı kenǾānı zamānıñ 

Yolıñda Nažmį kim oldı fütāde 

Olurdı bulsa ħāk-i āsitānıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

400  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

311 
 

 

Yüzinde zülfi ol ĥūrį liķānıñ 

Cinānda miŝli Ǿömr-i cāvidānıñ 

 

Viśāl-i yārdur her gāh u her bār 

Murādı bu diliñ maķśūdı cānıñ 

 

Olur sergeştesi devr içre dāyim 

Bu göñlim bir meh-i nāmihribānıñ 

 

Revān olub bu eşkim her yaña āh 

Düşer pāyine bir serv-i revānıñ 

 

Be Nažmį olamazsın fāriġü’l-bāl 

Hevāsında uçarsan her hümānıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

401  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā vāv ĥarf revį 

 

Bilür derdin dil-i zār u zebūnuñ 

Çeken bār-ı ġamın gerdūn-ı dūnuñ 

 

Nider derdin ki ĥadden oldı bįrūn 

Seniñ ey haste dil āh derūnuñ 

Dil-i nālān ider her dem ceresvār 

Elinden āh baħt-ı sernigūnuñ 

 

Var ey dilkeşte deşt ü seyr-i kūh it 

Ŧarįķi çün odur ehl-i cünūnuñ 

 



 
 
 
 
 
 

312 
 

Bizimle śūfiyā hengāme itme 

Seniñ Ǿāşıķlar ile yok oyunuñ 

 

Heves ķıl Ǿārif iseñ fenn-i Ǿaşķa 

Ki oldur zübdesi cümle fünūnuñ 

 

Benüm çekdüklerim Nažmį bilür hep 

Çeken bār-ı ġamın gerdūn-ı dūnuñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

402  

NevǾ-i dįger der an kāfiye įncā yā ĥarf redif 

 

Yine olmışdurur pür çįn cebįniñ 

Yine var gibi ben miskįne kįniñ 

 

Ruħıñda zülfiñ ey rūĥ-ı revānım 

Cinānda miŝli Cibrįl-i emįniñ 

 

Olur nāzik dem-i vaślıñda nāzıñ 

Görem mi ol demin sen nāzenįniñ 

 

Bülend iken seniñ şānıñ revā mı 

Olasın hemdemi her bir denįniñ 

Ne güne ķaldı Nažmį bįsitāre 

Ki düşdi hicrine sen mehcebįniñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

403  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā hā revį ve elif redif ve kāf vaśl 



 
 
 
 
 
 

313 
 

 

Añub çāh olacaġın cāygāhıñ 

Eyā ġāfil ķo fikrin yüce cāhıñ 

 

[307 b]     Öliser ħāk olısarsın çün āħir 

Aña oldan hemįn imdi nigāhıñ 

 

Eyā ġāfil vücūdıñ hįçe śay var 

ǾAdem semtine varur çünki rāhıñ 

 

Dilerseñ cāy-i emn olsun hemįşe 

Ħudānıñ dergeh-i luŧfı penāhıñ 

 

Ölüm derdini añmaķ birle Nažmį 

Demādem ŧurmasun derd ile āhıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

404  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā yā ĥarf revį 

 

Kenārı gülşen olsa ķanķı çāyıñ 

Olur çoķ ĥāleti ol nevǾe cāyıñ 

  

Eyā ġāfil umūr-ı dehr-i fānį 

Niçe bir ola dāyim fikr ü rāyıñ 

Ölüm derdiyle ħavf-i ĥaķķı añub 

Demādem ŧurmasun āh ile vāyıñ 

 

Ebed yoķ nefǾi var ammā ki żarrı 

Riyā vechiyle olan hūy ü hāyıñ 

 



 
 
 
 
 
 

314 
 

Demādem anı añ aġla be Nažmį 

Ki bir çāh olısar eñ soñda cāyıñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

405  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā ķayd u vaśl įncā rā revį vü vāv ķayd ü kāf vaśl 

 

Bugün bir āfetisin sen bu devriñ 

Çeker mihr ehli āh ey māh cevriñ 

 

Yüziñde berķ urur gün gibi nūrıñ 

Göreyin miŝli ol bāġ içre nevriñ 

 

Enįsin ey perį hep ehrimendir 

Seniñ ādemler öldürür bu ŧavrıñ 

 

Ĥasūdıñ ħānesine varıcaķ sen 

Varur meh śanasın burcına ŝevriñ 

 

Nigārıñ yād-ı laǾli birle Nažmį 

Geçür śāfį śafā cām ile devriñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

406  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā hā ĥarf ķayd 

 

Žuhūr ide çü bir mehrūsı şehriñ 

Olur bir āfet-i devrānı dehriñ 

 



 
 
 
 
 
 

315 
 

Göñül çekme bu dehriñ ķahrın aślā 

Güzel sev bāri andan ola ķahrıñ 

 

Śafā isterseñ ey dil bįġam olub 

Kenārın ķoma bir dilcūy-i nehriñ 

 

Güzellerle bulur her şehr şöhret 

Güzelsiz luŧfı olmaz hįç şehriñ 

 

Şarāb-ı telħ içüb aġyāre Nažmį 

Ŧoyunca sög ögüt dök yüri zehriñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

407  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ve ħurūc įncā tā revį ve dāl vaśl ü kāf ħurūc 

 

ǾAceb bilsek biz o cānāne netdik 

Kim anuñ cevri birle cāna yitdik 

 

Anıñçün sevdik anı pāklikle 

Biz ol yāriñ eyü adın işitdik 

 

Nigārıñ almadıķ būs-ı dehānın 

Yolında yoķ yire terk-i ser itdik 

Nice ayrulıġ odına yanub āh 

Niçe niçe yürek yaġın eritdik 

 

Be Nažmį Ǿāķıbet fikr idelim gel 

Cihāna işte geldik işte gitdik 

 



 
 
 
 
 
 

316 
 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

408  

Müreddef ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį vü elif redif ü hā vaśl 

 

Dilim tįriñle kim pür yāre itdiñ 

Hemān bir gözden oħ biñ pāre itdiñ 

 

Beni sen ey hümā ŧalǾat meded āh 

Hevā-yı Ǿaşķile āvāre itdiñ 

 

Oñılmaz derd imiş Ǿaşķıñ seniñ āh 

Beni ol derd ile bįçāre itdiñ 

 

Beni yād-ı śafā-yı laǾliñ ile  

Müdām ey yār-ı cān meyħˇāre itdiñ 

 

Ten-i Nažmiyi đarb-ı sengile āh 

Duħān-ı āhı gibi ķāra itdiñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

409  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn revį 

 

Beni sen ey perį dįvāne itdiñ 

Bu göñlim mülkini vįrāne itdiñ 

Leb-i şįrįn ile ey ħusrev-i ĥüsn 

Beni ferhādveş dįvāne itdiñ 

 

Ŧaġıtdıñ ey perį aķlumı başdan 

Beni sen Ǿaķl ile bįgāne itdiñ 

 



 
 
 
 
 
 

317 
 

Ruħ-ı gülnār-ı gül şevķıyla göñlim 

Cemālin şemǾine pervāne itdiñ 

 

Seni görüb bu Nažmį sevdi cāndan 

Aña bilsem ki sen cānā ne itdiñ 

 

Bugün bįĥad cefālar birle cānā 

Adıñ bir pürcefā cānāne itdiñ 

 

Baña cevr içün aġyāre śunub leb 

Ĥaķįķatde o cevri cāna itdiñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

410  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā nūn ĥarf revį 

 

Şol āhen-dil güzel ger sen degülseñ 

Degülsin imdi sįmįn ten degülseñ 

 

Beni dįvāne itdiñ Ǿaşķ ile āh 

ǾAcebdir ey perį ki sen degülseñ 

 

[308 a]      Dil ehlin bülbül-i zār eyleyen āh 

ǾAcebdir sen yüzi gülşen degülseñ 

 

İdersin sįneme tįr urmaġı terk 

Eger sen terk-i tįr efken degülseñ 

 

İdersen Nažmiyi öldürmege ķaśd 

Beni öldür şu sen rehzen degülseñ 
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mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

411  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā nūn revį 

 

Göñül maĥbūb sev nādān degülseñ 

Ķul ol nādāna aħiryān degülseñ 

 

Müdām ol bāde-yi Ǿaşķ ile sermest 

ǾAbeŝ efkār ile ĥayrān degülseñ 

 

Muķallidsin göñül Ǿāşıķ degülsin 

Eger kim bį ser ü sāmān degülseñ 

 

Degül bir genc-i Ǿaşķ öziñde pinhān 

Eger kim ey göñül vįrān degülseñ 

 

Degülsin daħi Nažmį Ǿaķldan dūr 

Eger Ǿaşķ ile sergerdān degülseñ 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

412  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ve vaśl įncā rā revį 

 

Śafādır bülbüle gülzāre gelmek 

Demādem añda āh u zāre gelmek 

Ķatı yolsuzlıġ itmekdür degül yol 

Kişi bir nāsezā reftāre gelmek 

 

Hevāyį olan oñmaz ādem olmaz 

Ki varmaz göñli bir ħoş kāre gelmek 
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Kişi kim bir işi göz göre ide 

Ne yüzsüzlik dönüb inkāre gelmek 

 

Olur ey Nažmį bed fiǾli Ǿavāmıñ 

Demādem bįhude güftāre gelmek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

413  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif üvaśl u ħurūc u mezįd įncā dāl evvel revį vü 

elif redif ü hā vaśl u dāl tā nį ħurūc ü nūn mezįd 

 

Dile eglence olmaz bādeden yeg 

Anıñla bir nigār-ı sādeden yeg 

 

Enįs-i ehrimendir ol perįzād 

Görür bed aślı merdüm-i zādeden yeg 

 

Bulur mı göreyin dilber beni ger 

İderse terk ben dildādeden yeg 

 

Ķosun meyħāne küncin rinde źāhid 

Ki cāy olmaz aña seccādeden yeg 

 

 

Niŝār-ı nāķd-i cān itmekde cānān 

Bulur mı Nažmi-yi üftādeden yeg 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

414  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn ĥarf revį 
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Ne bir cānān var ol cānāneden yeg 

Ne Ǿāşıķ aña ben dįvāneden yeg 

 

Sever maǾşūķı Ǿāşıķlar bürāźer 

Ne şübhe ata ile anadan yeg  

 

Dil-i ġamgįnleri ķılmaāa şādan 

Bu devr içre ne var peymāneden yeg 

 

Degül śūfįniñ işi Ǿaşķ ħˇānı 

Aña bir ħˇān olur mı dāneden yeg 

 

Ne var ola cihān leźźetlerinde 

Be Nažmį vuślat-ı cānāneden yeg 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

415  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Gel ey ĥüsniyle bįhemtā yigitcek 

Güzeller zübdesi zįbā yigitcek 

 

Bu ĥüsn ü ħulķ ile sensin bu gün bir 

Perį peyker melek sįmā yigitcek 

Bu gün bir ħub-ı müsteŝnā nigāre 

Ŧuş olmadım saña illā yigitcek 

 

Bu gün sensin güzellik gülşeninde 

Dil egler bir gül-i raǾnā yigitcek 
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Cevāniken beni pįr itdi Ǿaşķıñ 

Seni de pįr ide mevlā yigitcek 

 

Elif der ķāmetüne ķaşuña med 

Saña medĥ oķıyanlar ā yigitcek 

 

Cemāliyle bu göñlim aldı Nažmį 

Cemāle ġırre bir ġarrā yigitcek 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

[308 b]     MurabbaǾ- muĥammes  

 

416  

[309 a] Der baĥr-i hezec müseddes śadr u ibtidā aħreb ve cüzǿ-i devvüm ü pencüm 

maķbūż ü Ǿarūż ü đarb maĥzūf taķtįǾeş mefǾūlü mefāǾilün feǾūlün  

 

Ġam bir dem eger olaydı münfek 

Olurdı göñül śafāya düşmek 

 

Ya gibi dütā olanıñ olur 

Destinde Ǿaśā miŝāl nāvek 

 

Ŧutmaz yerini bir ehl-i merdüñ 

Nādān olan ehl-i Ǿörf merdek 

Ādemligi olmaya anıñ kim 

Olur bir eşek gibi bilāşek 

 

ǾUzlet gerek ise ķıl ferāġat 

Başdan yüri Nažmį elden el çek 

417  
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Der baĥr-i recez müŝemmen meźāl ŧaķtįǾeş müstefǾilün müstefǾilün 

müstefǾilün müstefǾilün der ķāfiye-yi muķayyed įncā kāf revį vü nūn ķayd 

 

Bir kes ki tünd olub ebed olmaya bir ħoş şūħ u şeng 

Ķatı göñüllü olur ol baġrı olur beklikde seng 

 

Her kim ki Ǿırż ehli ola faķra düşe ĥaķ śaķlasun 

Andan ider nāmūs u neng olur cihān başına teng 

 

Çeng-i cefāya çeng uran şaħśıñ olur ķānūnı hep 

Bedħūlar ile dembedem demsāz olub ġavġā vü ceng 

 

Sulŧan süleymānıñ görüb śāĥibķıran olduġını 

İder el amān el amān tersāndürür cümle fireng 

 

Faķra taĥammül eylemek Nažmį güc olur faķr pes  

Bār-ı ġamıyla ādemi ŧurmaz ider her bār deng 

 

418  

Der baĥr-i recez müŝemmen cüzǾ-i matvį ve cüzǾ-i maĥbūn taķŧįǾeş 

müfteǾilün mefāǾilün müfteǾilün mefāǾilün ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc 

 

Cānıma güç gelür benüm āh ki ol nigārumıñ 

ŦabǾına gelmedügi ħoş dembedem āh u zārumıñ 

 

Nāle-yi śadhezār dil bülbül-i zār gibi āh 

Gülşen-i kūyını ŧutar her dem o gülǾizārumıñ 

 

Bülbüli olduġum ben ol gülruħıñ añlar ehl-i Ǿaşķ 

Neydügin āh ol bilür nāle-yi śadhezārumıñ 
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Seyre revān olub ne dem eylese nāz ile ħırām 

Kannış ādem öldürür āh o şįvekārumıñ 

 

LaǾl-i nigāre cān ile meylimi Nažmiyā bilür 

Cevher-i lafžını gören şiǾr-i śafā şiǾārımıñ 

 

419  

Der baĥr-i remel taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün fāǾilātün fāǾilāt der ķāfiye-yi 

müreddef bā elif įncā kāf revį Ǿarūż u đarb maķśūr 

 

[309 b] Şol bilen āħir ölüb ħāk olub olmasun helāk 

Niçün añub anı andan ķılmaya her demde bāk 

 

Devlet anıñ aña şol ölmezden evvel ölmegi 

Źį saǾādet aña ħāk olmazdan evvel ola ħāk 

 

Kimseye kįn eylemez göñlinde olmaz bir keder 

Göñli anıñ k’ola dįn āŝārı birle śāf u pāk 

 

Kimde kim Ǿaşķ-ı ĥaķįķį ola olur anda sūz 

Her ne söz kim söyleye her demde olur sūznāk 

 

ǾĀşıķ oldur kim gide eşki ĥażįż-i ħāke dek 

 Vara āhı Nažmiyā her demde tā evc-i simāk 

 

420  

Nažįre 

 

Çāk olur mānendi ŧiġ-ı mihr birle rūy-ı ħāk 

Şevķ-ı mihriyle ider gögsini Ǿāşıķ çāk çāk 
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Yoķ yirine ķor bu dünyāyı Ǿavāma şey dimez 

Kimseden bāk eylemez her kimde kim var Ǿaşķ-ı pāk 

 

Kimseyi ĥaķ kimseye Ǿālemde muĥtāc itmesin 

İĥtiyācıyle kişi derdā ki olur derdnāk 

 

Bir marażdur ĥırś mevlā śaķlasun andan ķulın 

Kim oñarmaz ādemi derdā ider āħir helāk 

 

Her ħuśūśıñda baśįret üzre olub Nažmiyā 

Yolıñı pāk it daħi var kimseden hįç itme bāk 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

421  

Nažįre 

 

Ķanķı Ǿāşıķ kim ola göñlinde anıñ Ǿaşķ-ı pāk 

Ķalmaz ol ālām dehr-i pür ħaŧardan hįç bāk 

 

ǾĀşıķın Ǿaşķ āteşiyle yüregi sūzāndurur 

Anıñiçün āh Ǿāşıķ herdem olur sūznāk 

 

Yüz süren dergāhına ol māh burc-ı behcetüñ 

Źį saǾādet k’idinir sermenzilin evc-i simāk 

 

Hey śafā ehli cüvāna Ǿįş u Ǿişret añdurur 

Dāye adlı başlıya rez duħterine tā ki tāk 

 

Cāne cānānıñ cefāsı böyle ķalırsa eger 

Nažmiyā āħir beni āh idiserdür ol helāk 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

422  

Nažįre 

 

Āh kim bir āfetiñ oldım ġamından derdnāk 

Boġmayla eyler ol āfet beni āħir helāk 

 

Dāġ-ı ħūnālūd kim sįnem ŧutubdur serbeser 

Lālelerle źeyn olubdur śanasın kim rūy-i ħāk 

 

Mihrim ol mehrūya bir gün ola rūşen gün gibi 

Śubĥveş şol dem k’olam şevķ-ı ruħıyla sįneçāk 

 

Dil ġam u endūh-ı devrāndan nola bāk itmese 

Bu durur Ǿālemde lābüd muķteżā-yı Ǿaşk-ı pāk 

 

Pāk bāzū merd-i meydān olur ehl-i Ǿaşķ olan 

Pįrezen-i dehriñ ġamından aña Nažmį pes ne bāk 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

423  

 Nažįre 

 

Saña cānā cān revān itmekde itmez hįç bāk 

Ķanķı Ǿāşıķ kim ola göñlinde anıñ Ǿaşk-ı pāk 

Cān virir maǾşūķa ķurbān olmaġa Ǿāşıķ nola 

Ben seni gördikce cānā dirsem rūhį fedāk 

 

Düşse şevķ-ı mihrüñ ey meh yiridür bu göñlime 

Pertev-i ħurşįd ile bulur şeref çün rū-yi ħāk 
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Śanma görinen ufuķda ŧañ yiridir her seher 

Şevķ-i mihriñle sipihr ey māhım olur sįneçāk 

 

Nažminiñ śūçı nedür yāzıķ degül mi anı āh 

Eyledüñ cevr ü cefāyıla be hey āfet helāk 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilāt 

 

424  

NevǾ-i dįger der ķāfiye muķayyed įncā kāf revį ve rā ķayd 

 

Ķanķı Ǿāşıķ kim ola bünyād-ı Ǿaşķı dilde berk 

Ĥāşelillah kim güzeller sevmegi ol ide terk 

 

Ķanķı kes kim ola luŧfıyla mürüvvetden berį 

Beñzer ol bir devĥaya kim olmaz anda bār u berk 

 

Zinde olduġınca bir ĥoş zindegānį itmeden 

Ġāfil olmaz Ǿāķil olan tā irince vaķt-i merg 

 

Dāyire dik dik eliflerle aġarmış mūyile 

Başum aķ yazılu tācına dönübdür terk terk 

 

 

 

İtdigi śūfįniñ oldur Ǿilm-i fenn-i Ǿaşķı terk 

Nažmiyā śanurdı ol aĥmaķ kim anı ide derk 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilāt 

425  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn ķayd 
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Yiye ol kes kim ziyāde bek ŧutar ķattāl-ı beng 

Denk olur bār-ı ġamıyla dehr olur başına teng 

 

Bįvefā dünyā içün varı Ǿavāmıñ yoķ yire 

Birbiriyle işleri ikide bir ġavġā vü ceng 

 

Şimdiki erkāne olmuş özge ķānūn şöyle kim 

Çeng-i cevre her biri ŧurmaz urur her bār çeng 

 

Çoġı zenler birle demsāz olmaz idi her zamān 

Olmasaydı bezm-i devrān içre erkek sāz-ı çeng 

 

Pāk ü ārį olmayan Ǿirfāndan ol Ǿārį olan 

Oldurur kim Nažmiyā olmaya anda Ǿār ü neng 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilāt 

426  

[310 a]     Nažįre 

 

Gözime şekker dehānıñ hicri itdi dehri teng 

Oldım esrāriyle ol bār-i ġāmıñ ĥayrān u deng 

 

Gög gög ķan bulaşmış cism-i źerdim ŧaş ile 

Ben emįr-i Ǿāşıķāne cāme oldı olsa reng 

Sen śanem mānendi deyr-i ĥüsne gelmez bir daħi 

Naķş-ı zįbā bir nigār-ı ħūb u raǾnā şūħ u şeng 

 

Āh kim virür ġam-ı ĥaŧŧıñ dile ŧurmaz keder 

Nįtekim deryāda fetret gösterir dāyim fireng 
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Şol śafā virür muśaffā āba beñzer bāde lįk 

Balçıġıyla tuza beñzer Nažmiyā afyon u beng 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilāt 

427  

Nažįre be nevǾ-i dįger 

 

Şeh süleymān ile ŧurub eylemek Tahmasb ceng 

Cenge urmaķdur zaġan şāhįn ile göz göre çeng 

 

Śayd-ı mūş itmekde gürbe kim miŝāl-i şįrdir 

Lįk miŝl-i mūşdır ķılsa aña ĥamle peleng 

 

Şāh-ı Ǿālem itdi tā kim Ǿazm-i rezm andan yaña  

İtdi dilteng idüb anı bār-ı dehşet birle deng 

 

Bildi kim ķābil degül hergiz muķābil olmaġa 

Dirmedi cenge ayaġı ķaçub itdi Ǿöźr-i leng 

 

Pādişāhıñ anıñ üstine hücūmı dehşeti 

Bu cihānı gözine tār eyledi başına teng 

 

Pes süleymān-ı zamān gönderdi aña āśafın 

Ķādir olmadı gelüb anıñla da ķılmaġa ceng 

 

Śaf düzüb āśaf ki oldı ĥāżır anıñ cengine 

Dernek üzre otururken ķaçdı ķılmadı direng 

 

Tįġi üstine ölürdi nāmı olurdı dilįr 

Ger olaydı anda cürǿet birle bir nāmūs u neng 
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Fikr-i fāsid birle anıñ hįle imiş her işi 

Böyle eyler her kesi pes ĥālet-i tiryāk ü beng 

 

Server-i śāhibķırān ü dāver-i nuśret ķarįn 

Dāyimā aǾdāyı maġlūb idüb ola şūħ u şeng 

 

İde ĥaķ ol şāh-ı heft iķlįmi dāyim Nažmiyā 

Naśr birle iftiħār-ı devri eyyām-ı düreng 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilāt 

428  

[310 b] Der baĥr-i remel müŝemmen taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün fāǾilātün fāǾilün 

der ķāfiye-yi mücerred įncā kāf revį 

 

ŹįsaǾādet ol ķula kim ŧurmayub bir laĥža dek 

İde mevlāya Ǿibādet ŧura her şeb śubĥa dek 

 

Cįfe olub leşlerine anca ķonmuşdır mekes 

ǾUcb ile añlar ki dimezlerdi sįmurġa siñek 

 

Faķr ile olur felāket ehline ekŝer maĥal 

Bir döşek olan ħarābe yirde toz ŧopraķ döşek 

 

Key śaķın mažlūmıñ āhından var ey žālim kişi 

Āhı mažlūmıñ varur yirden göge olur direk 

Ādeme ol kim śıġır gibi baķar itmez kelām 

Hey o yüzden ādem ey Nažmį ne şek olur eşek 

429  

Nažįre  

 

Kāşkį gelse elinden kişiniñ ŧurmasa dek 
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Aġlasa kāh iñlese her gice vaķt-i śubĥa dek 

 

Ol ki şeyŧāna uyub nefsānį bir ķaǾl itmeye 

Olur anıñ gibi ādem imdi maǾnįde melek 

 

Mülk ü māle şol benüm diyen āceb añmaz mı kim 

Āħiri bir āħere ķalsa gerek ol māmelek 

 

Aĥmaķ olub ola ol kim ād meyliñden beri 

Ol maķūle kes hemān maǾnįde bir ħardur ne şek 

 

Bįkeremden itme bir nesne tevaķķuǾ Nažmiyā 

Ücret ile çift sür bir dūna minnet itme tek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

430  

Nažįre 

 

Kesb-i rūzį birle her rūz eyle saǾy aħşāma dek 

Ħıdmet içün ŧāpu ķılub ķaddiñ iki bükme tek 

 

Sen gidersin ķalıserdir bunda cümle māl ü mülk 

Āħiri bir āħire naķl idiserdir māmelek      

 

Ġırre olma devlete anıñ zevālin fikr ķıl 

Aldamışdır çoķları ol hāl ile hey bu felek 

 

[311 a]      İtme çoķ ŧūl-i emel yoķ yirine ķo varlıġıñ 

ǾÖmrüñüñ az olmasın añ öleceksin ölecek 
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Varlıġıñ ħod olıserdir Nažmiyā yoķ cümleten 

Ya ne lāzım yoķ yire dünyā içün çekmek emek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

431  

Nažįre 

 

Didi cismiñ yolım orda nice pāymāl eylemek 

Ol ŧabįb-i cānı gör kim ħasteye sorar döşek 

 

Nice ādem ola kim yolında anıñ ölmeye 

Ol perįye cān virür bu ĥüsn ile ĥūr u melek 

 

Kūyi cennet gözlere dįdārı seyri nūrbaħş 

Ol melek sįmāya ĥaķķā yaraşur ĥūrį dimek 

 

Hāle veş ol māhı alsa ĥalķa-yı źikr ortaya 

Nola şemǾ-i bezmi dāyim dermiyān olmaķ gerek 

 

Ya çıķub oķ gibi gidem başım alub bir yaña 

Ya çekem baġruma nerm idüb o ķaşı yayı bek 

 

Dūd-ı āhım muttaśıl ŧurmaz gelür gerdūna dik 

Kim olur herdem direk her yirde yirden göge dek 

 

Ol mehiñ dür dişleründen dūr idelden devr-i dūn 

Çıkdı çeşmimden benüm Nažmį ŝüreyyā-yı felek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

432  

Nažįre 
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Sen baña cevr itmegin ey māh yirden göge dek 

Dūd-ı āhım dembedem yirden göge olur direk 

 

Ben seni gördüm bu gün Ǿįsį lebiñle ben seni 

Deyr-i ĥüsn içinde bir rūĥ-ı muśavver ey melek 

 

LaǾl ü dendānıñla ķaşıñ fikri dilden gitmeye  

Gide deryādan dürr ü mercān ile cānā semek 

 

Dil dem-i vaślıñda āh pür şerer peydā ider 

Atılur Ǿādetdürür Ǿįd-i mübārekde fişek 

 

Nerd-i ġamda źār idüb sergeşte ķıldıñ Nažmiyi 

Yiridir sergeşte olsañ sende ey çarĥ-ı felek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

433  

Nažįre 

 

Ay gündür yüziñ alnıñ sen benüm māhım melek 

Yiridir her kim yüce dergāhıña dirse felek 

 

Serv gibi serkeş ol tenhā śalın ey gülǾiźār 

Hemdem olub ġonceveş baş ķoşma her bir ħāre tek 

Firķatiñde çekdi kim bār-ı belā vü miĥnetüñ 

Hey ķıyāmet biñde biri şerħ olınmaz ĥaşre dek 

 

Śanma Ǿāşıķlar gibi cānā çeker cevrüñ yükin 

İdemez aña taĥammül şol ĥasūd-ı ħar ne şek 
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Sen yüzi mihr alnı mehden olamaz Nažmį cüdā 

Gözleri nūrısın anıñ rūĥısın hem ey melek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

434  

Nažįre bįnuķaŧ 

 

Sevdügim kim kim görürse dir melekdür ol melek 

Oldurur rūĥım odur Ǿālemde hem var māmelek 

 

Ol melekrū rūĥ kim gördükde her ādem sever 

Aña  ol resme olur her görmede rūĥım desek 

 

Sevdügim ol rūĥdur kim āh kim görse sever 

Olur ol resme aña Ǿālemde ĥavrādır dimek 

 

Ol melekdür sevdügim kim her dem āhım alur āh 

Āhım oldur kim varır her gāh u herdem göge dek 

 

Ol hümā kim her dem āhımla hevādārım aña 

Dūd-ı āhım her dem oldur kim göge olur direk 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

435  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā māķabl revį meksūr lüzūm-ı mā lāyelzem 

 

Bir şeh-i ĥüsniñ reh-i Ǿaşķına olan münselik 

Milk-i Ǿaşķa ĥāl-i istiĥķāķ ile olur melik 
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Olmışam bir mihr-i ĥüsniñ sāyeveş üftādesi 

İşiginde gözlerim ben ħāk-i pā bir gölgelik 

 

Āh o sįmįn ten śanem hįç olmaz āhım birle nerm 

Ķalbini itmişdür ol kāfir firengį bir çelik 

 

[311 b]     Dāyimā cānān cemālin cān göziyle görmege 

Dāġlarla dil diler sįnem ide göz göz delik 

 

Ĥüsnile ol sevdügim kim bir perįdür yā melik 

Milk-i ĥüsne Nažmiyā ol şāh-ı ħūbandur melik 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

436  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā tā revį ve kāf vaśl 

 

Rāĥ-ı rūĥefzā ile olsun müdāmį śoĥbetüñ 

Cām-ı canbaħş ile olsun yine śāfį ülfetüñ 

 

Vardürür keyfiyyet-i meyde şu ĥālet kim müdām 

Pādişāh eyler gedāyı neşǾesi ol ĥāletüñ 

 

Meykede küncin ķoma kim kem gedāyiseñ daħi 

Meykede pįrinden anda var müdāmį ĥürmetüñ 

 

Giceler şevķıla itseñ bezm-i mey cemǾiyyetin 

Olsa bir sāķį-yi mehveş şemǾi ol cemǾiyyetüñ 

 

Ķoma elden ayaġın Nažmį meyiñ devr içre kim 

BāǾiŝi olur yürür śāfį śafā vü behcetüñ 

 



 
 
 
 
 
 

335 
 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

437  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā rā revį 

 

Ķāmetüñ ķadd-i bülendin pest idübdür ǾarǾaruñ 

ǾĀrıżuñ Ǿırżına doķunmuşdürür verd-i terüñ 

 

Žulmet-i ġamdan dili şevķıla rūşen ķılmada 

ǾAynıdur rūyıñ senün ey māh mihr-i enverüñ 

 

Źevķ-ı cān şevķ-ı cenān ĥažž-ı cināndur vuślatuñ 

Selsebįl ırmāġıdur gūyā müselsel sözlerüñ 

 

Śanma aġyāra senin ben bilmeyem mihr itdügiñ 

Ey iki gözüm bu iki gözlerümdür gözlerüñ 

 

Sen leŧāfet birle bir cevhersün ey źāt-ı şerįf 

Cān ile Nažmį ħarįdārıdürür sen cevherüñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

438  

Nažįre  

 

Bilse ger śūfį śafā-yı laǾlini sen dilberüñ 

SūreǾ-i kevŝer ĥaķķı añmazdı adın kevŝerüñ 

Nice yıllar yel gibi yeldim yolıñda görmedüm 

Āfitābum źerrece mihrįni sen mehpeykerüñ 

 

Nār-ı hicrüñde yanarken Ǿāşıķ-ı üftādeler 

Yiri midür cennet-i vaśluñ ĥasūd-ı kāfirüñ 
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Ayaġuñ ŧoprāġunıñ gitmez ħāyāli dįdeden 

Cevherį olan bilür ķadrini cānā cevherüñ 

 

Dāġ-ı sįnem gün gibi rūşen delįlimdür benüm 

Śubĥ gibi śādıķım yolında Nažmį caǾferüñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

439  

Nažįre 

 

Mihrüñ ey māh olmasa göñlinde mihr-i enverüñ 

Şevķıla olmazdı Ǿāşıķlar gibi ħāk-i derüñ 

 

Raķśa girsem gün gibi kūyıñda her gün germ olup 

Nola dil pür şevķdur mihrüyle sen mehpeykerüñ 

 

Luŧfıla gūyā müselsel sözlerüñdür selsebįl 

LaǾliñ ey ĥūrį liķā Ǿaynıdır āb-ı kevŝerüñ 

 

Nola sen cānāne cānā cān ile meyl itseler 

Kim cihān içre seni cāndan sever Ǿāşıķlaruñ 

 

 

 

Naķd-i cānile ħarįdārıñdır ey pākizezāt 

Kimdurur ķadrin bilen Nažmį gibi sen cevheriñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

440  
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NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā lām revį 

 

Çekmiyem dirseñ eger bir ŧaǾn ile ķahrın iliñ 

Ŧut dilüñ kendüñde epsem kimseye śunma eliñ  

 

Nice bir ey ġāfil il ŧāpūsına ŧāpū ķılub 

Ŧāķatiñ ŧāķ ola ĥıdmetle dü tā ola beliñ 

 

Kimseniñ baķmaz yüzine kimseyi görmez gözi 

Nāgehān devlet eline giricek bir erźeliñ 

 

Ķatı müşkildür ķulın ĥaķ śaķlasun ol derdden 

K’olasın maĥkūmı bir lāyefhem olan echeliñ 

 

Tā ölünce dār-ı uħrā Nažmi āħir menziliñ 

Ķoma elden ķırǾatin dāyim kitāb-ı münzeliñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

441  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn ĥarf revį 

 

Ķucamaz kimse seni illā yine pįrāheniñ 

Pāyiñe yüz süremez illākine cānā dāmeniñ 

 

Cām-ı telħ öper müdām āh a gözüñ şįrin lebiñ 

Cāme-yi zerrįn ķucar her gāh şol sįmin teniñ 

 

Başımıñ tācı efendimsin efendi sen benüm  

Ayaġıñ ŧopraġı bendeñ bende bu yüzden seniñ 
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[312 a]      Āhım ey bįraĥm hergiz eylemez teǿŝįr āh 

Ķalbi sen sįmin teniñ beklikde Ǿaynı āheniñ 

 

Nažminiñ kūyıñda ħoş gör nālesin ey gülǾiźār 

Revnaķı çün murġ-ı ħoş elĥān iledir gülşeniñ 

 

442  

Nažįre 

 

Gül yüzin medĥi dilinden düşmeyüb her sūseniñ 

Bāġda üftāden olmuşdur güzel her sū seniñ 

 

Sūseniñ medĥiñ dilinde olalı gülzārda 

ǾĀşıķ-ı dįdārıñ olmuşdur nigārā śu seniñ 

 

Her kime kim yolıma öl diseñ ol dem dostum 

Ĥaddi olmaz ol dem-i saǾde revān cān vireniñ 

 

Pāyiñe yüz sürmege bulur demādem dest ser 

Kim ser-i zülfiñ gibi Ǿömrüm ŧutarsa dāmeniñ 

 

Şįveniñ kānį o cevri çoķ nigārıñ Nažmiyā 

Ölicek cevriyle sen Ǿuşşāķ idiser şįveniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

443  

Nažįre 

 

Er olan kes diñlemek bįhūde sözin her zeniñ 

Key ĥamāķatdir fesādın bilmemekdir her zeniñ 
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Gün gibi yaķar serāser şevķ-ı mihri Ǿālemi 

Mehliķā bir cāme-yi zerrįn giyer sįmin teniñ 

 

Bülbül-i zārį olub zārį ide başlar o dem 

Bu göñül gördügi ķadd-i serv ü ħaddi gülşeniñ 

 

Bir yüzi gül dilberiñ fikrin ķıl açıl gül gibi 

Aldıġınca ġussa vü ġam ey göñül pįrāmeniñ 

 

Vaśf-ı źātı ĥoş śafā tende o kānį behcetiñ 

Gūyiyā cevherdürür her bir söziñ Nažmį seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

444  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā hā revį 

 

Sen şeh-i iķlįm-i ĥüsn ü ķūlıyım ben sen şehiñ 

Cāy-i ķadrim cāh-ı iķbālim o yüzden dergehiñ 

 

Şevķıla rūşen dil olmaķ ĥāśıl eylerdim temām 

Źerrece mihrin gözim nūrı göreydim sen mehiñ 

 

Mihr iderdin belki bir ey āfitābım baña sen 

Saña mihrim bir ne yüzdendir olaydı āgehiñ 

Düşdügim demden hevā-yı mihrine ey meh seniñ 

Olmuşımdır źerreveş devr içre bir ħāk-i rehiñ 

 

Ehl-i dildir źevķ iden Nažmį meyin keyfiyyetin 

Ol śafā źevķi degüldir imdi śūfi eblehiñ 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

445  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl ü vaśl 

 

Evveliñ ħayr įse ger ħayr olıserdir āħiriñ 

Ol bilür ĥāliñ ki bilür bāŧınıñ hem žāhiriñ 

 

Evvel ü āħir śıġındıķ aña kim oldur hemįn 

Evveli her evveliñ hem āħiri hem āħiriñ 

 

Ĥażret-i ĥaķ idiserdir Ǿāķıbet bįreyb u şek 

Ħayr u şerrį ecrin elbet cümle berr ü fāciriñ 

 

Śaķlamaķdan bir olınca berd ü ĥarden cismi pes 

Farķı ne ħarc-ı ķabā ile libās-ı fāħiriñ 

 

CemǾ-i elfāž u maǾāni itdügi nažmında ħūb 

Key Ǿaceb bu Nažmi-yi zār u perįşān ħaŧırıñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

446  

Nažįre 

 

Ġam yime soñıñda hįç olmadıġına āciriñ 

Luŧf-ı ĥaķdan anı iste kim ola ħayr āĥiriñ 

Ĥaķķıla ol ķoma źikr-i ĥaķķı dilden her nefes 

İster isen ola ĥaķ her yirde yār u nāśırıñ 

 

Devletiyle ne ķadar ķadre irerse bir kişi 

Şükrini biñ ol ķadar itmek gerekdir ķādiriñ 
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Farķı yoķdur nįk ü bed bilmezleriñ yānında hįç 

Müslimiñ bir gebr birle berr ile bir fāciriñ 

 

Vardürür derdā müselmān adına çoķ kimse kim 

Gāh olur kem miŝli olur küfr ile bir kāfiriñ 

 

Ey bu dünyā devletine mālik olan ehl-i cāh 

Ħayra ķaśd it gel ki ħayrıla olalar źākiriñ 

 

Nįtekim yoķdur seniñ Nažmį śoñıñda āciriñ 

Niçeler ħayrānıdır öyle soñında āciriñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

447  

Nažįre 

 

Siĥr ile göñüller almaķda o gözi sāĥiriñ 

Ĥaķ budur kim iki gözi Ǿaynıdır bir kāfiriñ 

 

Ol güzeller pādişāhın her ne dem görsem derim 

Ola sulŧānım ħudā her demde yār u nāśırıñ 

 

Ķadre irmekdür viśāl-i yāre irmek Ǿāşıķa 

Özge bir iĥsānıdır ol ķadri Rabb-i ķādiriñ 

 

Yār yıķar göñlimi dāyim yapar iliñ göñlini 

Gözlemez bir ħāŧırım ammā ki gözler sāiriñ 

 

Devlet olmazsa müyesser źilleti ħoş göre ŧur 

Gülmek olmazsa be Nažmį aġlamak ĥod ĥāżırıñ 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

448  

NevǾi dįger der an ķāfiye įncā ķāf revį 

 

Olmuşumdur ben seniñ ĥaķķā ki cāndan Ǿāşıķıñ 

Ey benüm maǾşūķ cānım şol yolıñda śādıķıñ 

 

Miŝlisin ĥüsn-i Ǿiźārıñ birle Ǿaźrānıñ ki sen  

Miŝliyem ben daħi Ǿaşķıñla nigārā vāmıķıñ 

 

Sen de şāhidsin ayā şįrįn şāhid laǾliñiñ 

Oldıġına leźźet ile miŝli şehd-i fāyıķıñ 

 

[312 b]     Her ne gün gün yüzini maǾşūķınıñ kim görmeye 

Göñli gözi açılub egleñmez aślā Ǿāşıķıñ 

 

Her gören cānā seni Nazmį gibi cāndan sever 

Sevmeyen kimdir seni bir śunǾısın sen ħālıķıñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

449  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc ve mezįd įncā dāl revį ü elif 

redif 

Şānıdır bįĥad cefā her ħūb-ı merdümzādeniñ 

Cānı doymaz aña degme bende vü āzādeniñ 

Ben nice cān virmiyem ol dilrübāya Ǿaşķıla 

Dirübāsına revāndır cānı her dildādeniñ 

 

Źerreveş düşdüm nice demdir hevā-yı mihrine 

Bilmez āh o ĥālin o gün yüzlü bu ben üftādeniñ 
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Luŧf ile rām itdigiçün her cefāħū dilberi 

Ķomaz eller  elden ayaġını śāfį bādeniñ 

 

Nažmı pür maǾnį gerekdir Nažmi kim pür ĥāl ola 

Yoħsa bįmaǾnį ne luŧfı ola nažm-ı sādeniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

450  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā rā ĥarf revį 

 

Şevķ-ı mihr-i ĥüsni günden güne ol mehpareriñ 

Artaŧurmaķ üzeredir göñlinde ben bįçāreniñ 

 

Gözlerimden ķan ile geldügi yaşım dembedem 

Mācerāsıdır bu yir yir dilde olan yāreniñ 

 

Yiri künc-i meykede olursa dāyim yiridir 

Şol ĥabāb-ı mey gibi ehl-i hevā āvāreniñ 

 

Merd odur meyl itmeye bu pįrezen dünyāya hiç 

İde her yüzden ĥazer mekrinden ol mekkāreniñ 

 

 

 

 

Gün gibi rūşen bu kim bir źerre deñlü mihri yoķ 

Saña āh ey bįsitāre nažmi ol mehpāreniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

451  

Nažįre 
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Şol Ǿavām içre olan her bįhude efsāneniñ 

İstimaǾitmek degüldür şānı bir ferzāneniñ 

 

Meyl-i dünyā itmek ile fikr-i Ǿuķbādan temām 

Şol berį olan kes öte ucıdır dįvāneniñ 

 

ǾĀķil olan Ǿibret alur gördigi vįrāneden 

K’öyle olur śoñı her maǾmūr devletħāneniñ 

 

Ölmeden pervāsı olmaz Ǿāşıķ olmaķ ĥālidir 

Kendüni göz göre oda atdıġı pervāneniñ 

 

Hergiz oñmaz imdi ķardaşlıķ ĥaķķiçün Nažmiyā 

BedduǾāsın alan oġlan ata birle ananıñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

452  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn revį 

 

Ol perį ruħsārıñ ādem cānı ol cānāneniñ 

Yolına cānı revān olsun bu ben dįvāneniñ 

 

Düşdi dil bir gözleri mestāneniñ Ǿaşķına kim 

Her gören ħayrānıdır ol gözleri mestāneniñ 

Ġuśśa-yı devrānı defǾ idüb śafābaħş olmaġın 

Ķomazam elden müdām ayaġını peymāneniñ 

 

Rindleri güp güp düşer her dem varub ħumħāneye 

Güm güm anıñçün öter her kūşesi ħumhāneniñ 
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Nažmi cāndan Ǿāşıķ olmuşdur olub dįvānesi 

Bir perįveş yār-ı cānıñ bir güzel cānāneniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

453  

Nažįre 

 

Ehl-i Ǿįşa şānı şeñlik virmedir peymāneniñ 

Pür śafā olur anıñla bezmi her kāşāneniñ 

 

Lebbeleb olur seniñle bezm-i śahbāda müdām 

Ĥoş śafāsı var o yüzden źevķıla peymāneniñ 

 

Sen lebi şįrįn nigārıñ ĥālet-i Ǿaşķıyladır 

Dembedem ferhādveş feryādı ben dįvāneniñ 

 

Bāġ-ı cennetdür ķapıñ ĥūridurur cānā ŧapıñ 

Āb-ı kevŝerdir o yüzden laǾli sen cānāneniñ 

 

Pįrezen dünyāya Nažmį bir muĥabbet ķılmamaķ 

Āferin kim faħridir her Ǿāşıķ-ı merdāneniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

454  

Nažįre 

 

Sen perįniñ şol viśāli cān deger cānāneniñ 

Yolına cānā revāndır cānı ben dįvāneniñ 

 



 
 
 
 
 
 

346 
 

İşigiñden sürme ben dilħaste vü dįvāneyi 

Yiri çün dārüşşifādır ħaste vü dįvāneniñ 

 

Gördi tā gözim seni bu ĥālet ile bir nažar 

Oldu ħayrānı göñül sen gözleri mestāneniñ 

 

Leşker-i ġamdan ķaçub śāfį śafā ehli müdām 

Bir śıġıntı idemez her kūşesin meyħāneniñ 

 

Oldı Nažmį naķd-i cān ile ĥarįdārı bu gün 

Miŝli yok pākįze cevher bir dür-i yekdāneniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

455  

Nažįre 

 

Yolına cān virse cānā nola sen cānāneniñ 

Faħridir Ǿaşk ile ölmek Ǿāşıķ-ı merdāneniñ 

 

Ħusrevā hicrinde sen şįrįn lebiñ ferhādveş 

Nālesinden ġāfil olma Ǿāşıķ-ı divāneniñ 

 

ǾÖmre sürer ey perį şān bu perįşanlıķ eger 

Zülfiñe dāyim dolaşmaġısa şānı şāneniñ 

[313 a]     ŞemǾ-i ĥüsniñ şevķına dil nola her dem atsa cān 

Ey perį per yaķmadan pervāsı yok pervāneniñ 

 

Öpdügiçün alıla yüz ķızdırub laǾliñ müdām 

Ehl-i meclis ķanın içer dembedem peymāneniñ 
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Olsa ħālį dil ĥayāliñden olur ĥāli  ħarāb 

Revnaķı genciyledir ey sįm ten vįrāneniñ 

 

Dostum Nažmį olaldan āşinā-yı baĥr-i Ǿaşķ 

Daħi miŝlin görmemişdir sen dür-i yekdāneniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

456  

NevǾ-i dįger 

 

Kimse bilmez derdini ben Ǿāşıķ-ı dilĥasteniñ 

Ĥaķķa ķalmışdır işi ben ħaste-yi dilbesteniñ 

 

ǾĀşıķıñ ĥālini dilber ĥāl idinmek fikri āh 

Śaġdan derd-i dilin śormaķ gibidir ħasteniñ 

 

Gülşen-i ĥüsn içre açılsa ne dem bir tāze gül 

Bülbüli olur hezār āh ol gül-i nevresteniñ 

 

Destini destārına ursa ne dem ol nāzenįn  

ǾAynı olur bir semenzār üzre bir güldesteniñ 

 

 

 

Nažmiyi çün cevr ile az günden eylersin helāk 

Hey benüm çok sevdigüm orānı var her nesneniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

457  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā kāf revį 
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Tįġ-ı hicrānıñla sen kim bu dilim çāk eylediñ 

Cānımı tenden revān olmaġa çālāk eylediñ 

 

Sen ki dūr itdiñ nažardan ben ķulıñ şāhım benüm 

Gözlerim nemnāk idüb göñlimi ġamnāk eylediñ 

 

Cām-ı Ǿaşķıñla baña virdin śafālar şöyle kim 

Ġıll u ġışdan göñlimi cānā benüm pāk eylediñ 

 

Sen ħayāl-i mār zülfiñ ĥažžı ile dilberā 

Bu ĥazįn göñlim feraĥ mülkine đaĥĥāk eylediñ 

 

Ĥālet-i Ǿaşķıñla Nažmį Ǿāşıķı ey pāk źāt 

Yolıña cānın revān itmekde bįbāk eylediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

458  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā lām ĥarf revį 

 

Sen beni ey nefs-i žālim veh ki bedĥāl eylediñ 

Ĥırśıla vardıķca bu dünyāya meyyāl eylediñ 

 

Ey dil-i bedĥāl düşürdiñ beni bir ĥāle kim 

Her şeǾāmet kim var anı sen baña ĥāl eylediñ 

Ey esįr-i māl ü cāh olan sen ol sevdāyıla 

Kendüñi key bed meǿāl itdiñ bed āmāl eylediñ 

 

Ey ķanāǾat kūşesin mesken idinen ĥaķ bu kim 

Özge źevķ itdün öziñ ĥoş fāriġu’l bāl eylediñ 
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Olmadıñ dünyādan aña ġāfil uħrādan dirįġ 

Nažmiyā işi ne mūm itdün ne ĥod bāl eylediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

459  

Nažįre 

 

Ol perįniñ Ǿaşķına kendüñ ki abdāl eylediñ 

Sen beni ey dil bu ĥālet birle bįĥāl eylediñ 

 

Ķara baħtıñ raġmına ol gülǾiźārıñ yādına 

Yüziñ aġ olsun göziñ yaşın göñül āl eylediñ 

 

Nār-ı Ǿaşķ içre semenderdir śanasın murġ-ı cān 

K’aña ey dil dūd u āhıñdan per ü bāl eylediñ 

 

Dilberiñ cām-ı lebi yādına śunub sāġarı 

Hep dil ehlin sāķıyā meclisde ħoş ĥāl eylediñ 

 

Gül yüzi vaśfında ol serviñ serāġāz idicek 

Bülbüli bezm-i çemende muŧribā lāl eylediñ 

 

Cāh-ı Ǿizzet kime ķalur aña göre reǿy ķıl 

Nažmiyā ŧap ġayreti aķrān u emŝāl eylediñ 

Ĥāliś altun gibidir maǾnįde ĥaķķā her söziñ 

Pūte-yi ŧabǾıñda gūyā anı sen ķāl eylediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

460  

Nažįre 
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Tā ki murġ-ı ĥüsne zülfiñden per ü bāl eylediñ 

Çeşm-i Ǿāşıķdan anıñ pāyine ħalħāl eylediñ 

 

Derd-i Ǿaşķa senden ister Ǿāşıķıñ cānā meded 

Tā ki aġzıñ mįm iki zülfiñ iki dāl eylediñ 

 

Dostum hicr-i miyānıñla demādem ney gibi 

Nāleler itdirmek ile cismimi nāl eylediñ 

 

Būse Ǿahdiyle baña meclisde kim içdiñ ŧolu 

Hey güzel maǾnįde cānı cāna įśāl eylediñ 

 

Cām-ı Ǿaşķıñ cürǾasın meclisde iĥsān eyleyüb 

Mestdām ol dostum Nažmiyi ħoş ĥāl eylediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

461  

Nažįre 

 

Bu ten-i zerd ü ħamįdem sen ki pāmāl eylediñ 

Śanki sįmįn pāyine altunlı ħalħāl eylediñ 

 

Ĥasret-i ebrū vü ķad ü zülfiñ ile āh kim 

Cismimi zerd u niźār idüb benüm nāl eylediñ 

Dil lebiñ bālin belā ki görüb añmaz oldı āh 

Cāndan uśandırdıñ anı fāriġu’l bāl eylediñ 

 

Fenn-i Ǿaşķ ögrenmede ey ħˇāce ĥüsn-i ād içün 

Mekteb-i ġamda elif ķaddim benüm dāl eylediñ 
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Nažminiñ murġ-ı dilin zülfiñ hümāsına ķoşub 

Ol hevā iliñde anı fāriġu’l bāl eylediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

462  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā mįm ĥarf revį 

 

Dilberiñ yolında kendiñ taĥt-ı aķdām eylediñ 

Ĥaķ bu kim ey dil o yolda özge iķdām eylediñ 

 

[313 b]     Yüziñ örtüb zülf ile maǾnį yüzinden āh kim 

Ey meh-i nāmihribānım śubĥımı şām eylediñ 

 

Murġ-ı dil śayd itmege śayyād-ı çeşmiñ öñine 

Göz göre ħāliñle zülfiñ dāne vü dām eylediñ 

 

Zümre-yi aġyārdan Ǿaddeyleyüb ben ķulıñı 

Hāy efendi iller içre vah ki bed nām eylediñ 

 

Būsile bezm ehlin idüb ŧolu üzre şādkām 

Nažmiden itdiñ dirįġ āh anı nākām eylediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

463  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn revį 

 

Cevriñ ile tā ki dil mülkini virān eylediñ 

Ey perį şānım beni sen dil perįşān eylediñ 
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Dil perįşān itmek ile ey perį şānım benüm 

Ķomadıñ kendiñden itdiñ devri bįcān eylediñ 

 

Cevriñ ile dembedem ķan aġladur olduñ baña 

Hāy iki gözim güzel göz göre bir ķan eylediñ 

 

Derd-i Ǿaşķıñla benüm bildirdiñ āħir neydigim 

Bezm-i hicrüñde beni şol deñlü nālān eylediñ 

 

Vaśf-ı dendānında nažm-ı şiǾriñ ol laǾlįn lebiñ 

Pür śafā vü lütfıla Nažmį dürefşān eylediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

464  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā vav redif 

 

Bilmezem yā Rab baña ne siĥr u efsūn eylediñ 

ǾAķl u śabrım daġıdub ĥālim dįgergūn eylediñ 

 

Ey śaçı leylį nice Ǿāķilleri bu ĥüsn ile 

Vāle vü ħayrān ü sergerdān u mecnūn eylediñ 

 

Ben ümįd itdikce her laĥža vefā vü mihriñ āh 

İtmediñ eksik cefā vü cevriñ efzūn eylediñ 

 

Şol ķadar aġlatdıñ ey dilber beni hicrüñde kim 

Gözlerümiñ yaşını mānend-i ceyĥūn eylediñ 

 

Nažmiyā yāriñ leb ü dendānını vaśf ideli 

Lafž-ı rengįn ile nažmıñ dürr-i meknūn eylediñ 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

465  

Nažįre  

 

Ey gözi cādū baña ne siĥr u efsūn eylediñ 

Kim bu göñlim bir nažarda böyle meftūn eylediñ 

 

Ey lebi şįrįn śaçı leylį bu ĥüsn ü ħulķ ile 

ǾAşķa düşürdiñ beni ferhād u mecnūn eylediñ 

 

Ben ümįd itdikce mihriñ bir gün eksik itmediñ 

Cevriñi ey āfitābım daĥi efzūn eylediñ 

 

Ney gibi nālān olub def gibi gögüs dögmegi 

Ey nigārım bezmde Ǿuşşāķa ķānūn eylediñ 

 

Bāde-yi laǾliyle meclisde gümiş peymāneyi 

Destiñe aldıñsa Nažmį işiñ altūn eylediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

466  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā yā ĥarf redif 

 

Çeşm ile bir ħışm idüb ķaşıñ çatub çįn eylediñ 

Ħışmıla beñzer beni öldürmege kįn eylediñ 

Ben siyehbāħtı benüm Ǿömrüm ser-i zülfüñ gibi 

Göz göre ayaġa śaldıñ gör ki miskįn eylediñ 

 

Zülfüñ itdüñ yüzine ben görmiyem diyü niķāb 

Ānıñ ile āh ben miskįni ġamgįn eylediñ 
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Gün yüziñ āyįnesine ey iki gözüm güzel 

Kimi olursa nažar ķılmaġı āyįn eylediñ 

 

Nažmiyā nažmıñ seniñ gūyā ki bir maĥbūbdır 

Kim sen anı dürr-i elfāž ile tezyįn eylediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

467  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį 

 

ǾĀşıķa her dem derūndan āh u zārį eylemek 

Ġıll u ġışdan ķalbin olur pāk u ārį eylemek 

 

Ĥaķ bu kim hergiz degüldir kārı Ǿārį olanıñ 

MaǾrifetden göz göre kendüyi Ǿārį eylemek 

 

Ĥālidir her Ǿāşıķıñ maǾşūķınıñ ķarşusına 

Niçe niçe zār olub her demde zārį eylemek 

 

Ġonce leb gülruħ güzellerle müdāmi nūş-ı mey 

Olur ehl-i dillere Ǿįş-i bahārį eylemek 

 

 

 

Faħridir Ǿaşķı yolında Ǿāşıķıñ maǾşūķına 

Naķd-i cānın bežl idüb Nažmį niŝārį eylemek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

468  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bā elif rā revį 
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ǾĀşıķa cān naķdini cānāne įŝār eylemek 

Rāh-ı Ǿaşķ içre olur bir özge āŝār eylemek 

 

Yoķ yire bir olmaz işdir cān revān itmezden öñ 

ǾĀşıķ-ı zār ārzū-yı vaśl-ı dildār eylemek 

 

Ķarşusından her güzār itdikce Ǿuşşāķıñ işi 

Ol nigārıñ resmidir bir naķşıla zār eylemek 

 

Alur ol āhen dil āhın Ǿāşıķıñ her demde āh 

ǾĀşıķı ister hep ol derd ile bįmār eylemek 

 

Olmayınca sįne bir sįne nesįne Nažmiyā 

Yolına cānāneniñ cān naķdin įŝār eylemek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

469  

NevǾ-i dįger der ķāfiye müreddef bā elif įncā dāl revį 

 

Meclise gelseñ mey içüb Ǿįşā bünyād eylediñ 

Ķullarıñ bir dem efendi ġamdan āzād eylediñ 

 

Meclis-i meyde śafā ile elüñe cām alub 

Ol śafāyıla bu ġamgin göñlimiz şād eyleseñ 

Meclisi pürşevķ idüb ey māhım içsen ŧolular 

Būs-ı laǾliñle o dem Ǿāşıķları yād eyleseñ 

 

Meclisiñ sensin sen ey şūħ-ı dilāra revnaķı 

Nola gelseñ dil ħarabābādın ābād eyleseñ 
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Meclis-i mey eyleseñ gelseñ bu Nažmį bendeñiñ 

Göñlini bir dem efendi ġamdañ azād eyleseñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

470  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā dāl revį 

 

Kāşki Ǿaşķ ile her dem āh u feryād eylesek 

Ol dem içre hep hevāyį nefsi berbād eylesek 

 

[314 a]      Āh bir Ǿaşķ-ı ĥaķįkiye düşürsek göñlimiz 

Anıñ ile ol ħarābābadı ābād eylesek 

 

Şuġl-ı dünyādañ berį olsaķ demādem hūyıla 

Şevķe düşürsen bu ġamgįn göñlimiz şād eylesek 

 

Şol ar edeb birle ķul olmaġı kessek herkese 

Nefsimiz ol ķahr u derd ü ġamdan āzād eylesek 

 

İş bu dünyā şuġlını cümle unutsaķ Nažmiyā 

Bāri şimden geru Ǿuķbā ĥālini yād eylesek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

471  

Nažįre  

 

Bāde nūşın yine dildār ile bir yād eylesek 

Dilden anıñla ġam-ı devrānı berbād eylesek 
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Śāķiyā bezm āletin gelseñ müheyyā eyleseñ 

Yine yārān ile biz bir Ǿįşa bünyād eylesek 

 

Çekmesek ġam dembedem śāfį mey içsek yār ile 

Anıñ ile göñlimiz pür şevķ idüb şād eylesek 

 

Nūş-i meyden mest ü medhūş olsavüz ol ĥālde 

Yāre ķarşu ķıla zārį vü feryād eylesek 

 

Fenn-i nažmı biz ki irgürdük kemāle Nažmiyā 

Nola başķa biz daħi bir ŧarž įcād eylesek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

472  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį (derkenār) 

 

Ħüsrev-i Ǿaşķ olmaġa ferhādveş bir er gerek 

ǾAşķ meydānında bir serden geçer server gerek 

 

Ol ki cān ile sever bir server-i ĥüsni aña 

Rāh-ı Ǿaşķında anıñ cān ile terk-i ser gerek 

 

Rūĥı rāĥat çeşmi pürnūr olmaġa bir kişiniñ 

Şol nažargāhında dāyim bir melek manžar gerek 

Ǿİzz ü cāh ü māl u mülkin neylesün bu Ǿālemiñ 

ǾĀşıķa bir cān u dil eglencesi dilber gerek 

 

Degme bir ŧabǾıñ degüldir fenni nažm-ı dürniŝār 

Nažmiyā źātında lābüd kişiniñ cevher gerek 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

473  

Nažįre (derkenār) 

 

Her seven cānā seni candan saña çāker gerek 

ǾAşķ ile yolıñda başdan aña terk-i ser gerek 

 

Rāh-ı kūyıñda źelįl ü zār u pāmāl olmaġa 

Ben ķulıñ gibi begim cevriñ çeker çāker gerek 

 

Ehl-i diller saña cānlar virseler cānā nola 

Terk-i cān itmek gerekdir kime kim dilber gerek 

 

Medĥ-i laǾliñ eyleyenden eyleme būseñ dirįġ 

Ŧūŧi-yi şįrįn maķāliñ ŧuǾmesi şekker gerek 

 

Ol ki sen źāt-ı şerįfi medĥ ķılmaķ isteye 

Nažmį gibi sözleri anıñ güzel cevher gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

474  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā nūn revį 

 

ǾĀşıķ olan Ǿaşķ birle zār u sergerdān gerek 

Her zamanda źerreveş sergeşte-yi devrān gerek 

ǾĀşıķ olan neydigin bildirmek içün derdile 

ǾAşķ ĥāliyle demādem ney gibi nālān gerek 

 

Her denįye śū gibi aķmaķ gerekmez bir güzel 

Şāh-ı ĥüsn olan o yüzden imdi Ǿālįşān gerek 
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Luŧf olub şānı der-i luŧfi olub dāyim küşād 

Luŧfı aǾyāndan olana Ǿādet ü erkān gerek 

 

Nažmi her bir nažmı vaśf-ı laǾl-i cānān ile ķıl 

Çün demişlerdir bilürsin anı sözde cān gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

475  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā rā revį 

 

Hey dirįġa Ǿāķibet terk-i diyār itsem gerek 

Cümleten bu kār u bārı tārumār itsem gerek 

 

YaǾni kim rıĥlet ķılub dār-ı cihāndan Ǿāķıbet 

Cümleten bu ten esāsın tārumār itsem gerek 

 

Görmeyiser bir daĥi gözüm cihān yüzin ebed 

Ĥaşr olınca çāh-ı merķadde ķarār itsem gerek 

 

Çıķmayub tā rūz-ı maĥşer çāh-ı merķadden daħi 

Cümleten bu cism-i zārı mūr u mār itsem gerek 

 

 

 

Şol hevāyıla geçen varlıķ ki var yoķ şübhe kim 

Hep hebā olub hemįn Nažmį niŝār itsem gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

476  

Nažįre 
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Meh gibi bir gice Ǿazm-i kūy-i yār itsem gerek 

Şevķımı ol şehriyāre āşikār itsem gerek 

 

Ārzu idüb miyānın varam idem dermiyān 

Yār olursa devletüm yār-ı kenār itsem gerek 

 

Tāc-ı zerrįn urınub āhım odından başıma 

Kendimi iķlįm-i Ǿaşķa tācdār itsem gerek 

 

Leşker-i ġam defǾine peykānı tįr-i yārdan 

Göñlime sįnemde bir āhen ĥiśār itsem gerek 

 

ŦāliǾim yüz gösterib yārin görürsem gün yüzin 

Naķd-i cānı pāyine Nažmį niŝār itsem gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

477  

Nažįre 

 

Yine sevdā-yı ser-i zülf-i nigār itsem gerek 

Ol hevāyıla bu göñlim bįķarār itsem gerek 

 

Terk idüb nāmūs u Ǿārı rāh-ı kūy-ı yārda 

Kendimi āħir zelįl ü ħār u zār itsem gerek 

Nāle vü feryād idüb her dem hevā-yı Ǿaşķıla 

Neydigim bezm-i belāda āşikār itsem gerek 

 

Ġonce-yi peykān-ı ħūnālūdı birle dilberiñ 

Serbeser śaĥrā-yı sįnem lālezār itsem gerek 
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Leşker-i ġamdan ħalāś olmaġa her dem Nažmiyā 

Kendime ħumħāneyi muĥkem ĥiśār itsem gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

478  

Nažįre 

 

Nāle vü zār ile Ǿazm-i kūy-i yār itsem gerek 

ǾĀleme Ǿaşķ-ı nihānım āşikār itsem gerek 

 

Gülşen-i kūyıñda bülbül gibi ol gül yüzlünüñ 

Dembedem Ǿaşķıyla feryād-ı hezār itsem gerek 

 

Ayaġına dilberiñ yüz sürmege irmezse el 

Ol hevāyıla bu cismi ħāksār itsem gerek 

 

Ĥaķ virirse ġarķ-ı ħūn olmuş ser-i aġyārıla 

Serbeser śaĥrā-yı Ǿaşķı lālezār itsem gerek 

 

Neydigim bildirmek içün bezm-i ġamda Nažmiyā 

Ney gibi nālān olub feryād u zār itsem gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

479  

Nažįre 

 

Āteş-i Ǿaşķıñla āhım pürşerār itsem gerek 

Şevķ-ı mihrim saña ey meh āşikār itsem gerek 
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Serv ķaddiñ aksini her dem temāşā itmege 

Gülşen-i kūyıñda eşkim cūybār itsem gerek 

 

Pāyiñe yüz sürmek içün rāh-ı kūyıñda seniñ 

Külli eczāǾ-yı vücūdım ħāksār itsem gerek 

 

Hey ķıyāmet ger şehįd ide beni kāfir göziñ 

Ĥaşre dek Ǿaşķ ehline ķabrim mezār itsem gerek 

 

Vaślıñ içün naķd-i cānım eyleyüb cānā revān 

Nažmiyem yolıñda bilcümle niŝār itsem gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

480  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn revį 

 

ǾĀķıbet gidüb cihāndan terk-i cān itsem gerek 

Pes emānet cānı issine revān itsem gerek 

 

Nābedįd olub cihāne gelmedü ki dönüb uş 

Kendimi Ǿālemde bįnām u nişān itsem gerek 

 

Cāh-ı dünyā birle cāy-i ħūb fikr eylerken āh 

Çāh-ı ķabrimi kendime āħir mekān itsem gerek 

 

Ger gidersem ĥaķ müyesser eyleyüb įmān ile 

Şübhe mi var meskenim dār-ı cinān itsem gerek 

 

[314 b]    Cāy-i fānidir bu dār-ı dehr āħir Nažmiyā 

Ķoyub anı Ǿazm-i cāy-i cāvidān itsem gerek 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

481  

Nažįre 

 

Yolıña cānāneniñ cānım revān itsem gerek 

Aña cāndan Ǿaşķum anıñla Ǿayān itsem gerek 

 

Ĥasret-i ebrūsı ol māhıñ ki ķaddim itdi yāy 

Ben de āhım oķına çarħı nişān itsem gerek 

 

Dilde derdim cānā geçdi śabra ŧāķat ķalmadı 

Derdile şimden gerū āh u fiġān itsem gerek 

 

Gizlenür mi hįç billāh çuval içre süñü 

Dūd u āhı ben nice dilde nihān itsem gerek 

 

Yana yana Ǿarż idüb dāġ-ı nihānım Nažmiyā 

Mihrimi gün gibi ol māha Ǿayān itsem gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

482  

Nažįre 

 

Dāġ-ı mihrin nice bir dilde nihān itsem gerek 

Anı ey meh gün gibi bir gün Ǿayān itsem gerek 

Şerĥa şerĥa sįnemiñ göynüklerini Ǿarż idüb 

Nāme-yi Ǿaşķında hep şerĥ u beyān itsem gerek 

 

Naķd-i cān ile ķamu nem var ise eşkim gibi 

Pādişāhım yolıña cümle revān itsem gerek 
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ǾAşķıla kūyında sen ĥūrį liķānın cān virüb 

Hey ķıyāmet meskenim bāġ-ı cinān itsem gerek 

 

Nažmiyem kim yolıña varam niŝār itdim seniñ 

Göresin Ǿaşķıñla āħir terk-i cān itsem gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

483  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā rā revį 

 

ǾĀşıķ olan kendini Ǿaşķ ile zār itmek gerek 

ǾAşķ yolında melāmet iħtiyār itmek gerek 

 

Her kimiñ kim Ǿaşķıla pāk ola göñli pes ne bāk 

ǾĀşıķ olduġın o bįbāk āşikār itmek gerek 

 

Ĥālini devrān elinden zār u sergerdān görüb 

ǾĀşıķ olan anıñ ile iftiħār itmek gerek 

 

Dembedem olmaz hevāya yelmek ile bir kişi 

Bįķarār olmaķ belāsından firār itmek gerek 

 

 

 

Bir kişi maķśūdı ĥāśıl olmaġa cānānınuñ 

Naķd-i cānı yolına Nažmį niŝār itmek gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

484  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nįz rā revį 
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ǾĀşıķa her demde āh u nāle kār olmaķ gerek 

ǾAşķı anı anıñ andan āşikār olmaķ gerek 

 

Şevķ-ı mihr-i mehliķāsı birle Ǿāşıķ rūz u şeb 

Źerreveş sergeşte ĥāl-i rūzigār olmaķ gerek 

 

Bir hüner bir maǾrifet daĥi bir erlik olmaġa 

Bir kişide ġayret ü nāmūs u ār olmaķ gerek 

 

Bir yire varmaķ gerek bir yādigār ile kişi 

Kişi yāħūd kendüzi bir yādigār olmaķ gerek 

 

Māĥasāl kendüyi yoķdan var iden ĥaķ yolıña 

Bir kişiniñ varlıġı Nažmį niŝār olmaķ gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

485  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nįz rā revį 

 

ǾĀķıbet ben sākin-i kūy-i nigār olsam gerek 

Pāyine yüz sürmege yāriñ ġubār olsam gerek 

 

Göre uş aġyār olmaķ nice olurmış hele 

Ben daħi yārin saña kūyile yār olsam gerek 

Gülşen-i kūyında ol gül yüzlüniñ bülbül gibi 

Dembedem ķarşusına Ǿaşķıyla zār olsam gerek  

 

Dilberüñ dil yeltenür her dem hevā-yı Ǿaşķına 

Anıñ ucundan yine ben bįķarār olsam gerek 
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Medĥedüb laǾl-i leb-i cānānı cāndan Nažmiyā 

Nažm ile her dem yine cevher niŝār olsam gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

486  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Kişi dehr iķbālini bāle belā bilmek gerek 

Her śafāsın göz göre Ǿayn-ı Ǿanā bilmek gerek 

 

İşbu dehriñ ķahrı kim olur śafānıñ māniǾi 

MāǾni yüzinden kişi anı śafā bilmek gerek 

 

Bu cihānıñ şevķ u źevķı kişiniñ Ǿuķbāsına 

Bir żarardur anı pes maĥž-ı ħaŧā bilmek gerek 

 

Şol Ǿanā kim olmaya anıñla dįn yoħsullıġı 

Ol Ǿanāyı bir kişi özge ġınā bilmek gerek 

 

Nažmi bir şāǾir laŧįf idüb leŧāfet virmege 

Sözde nažmı ħūb u ħoş rengin edā bilmek gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

487  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl u ħurūc įncā elif revį ve yā-yi evvel vaśl ve yā-

yi ŝānį ħurūc 

 

ǾĀşıķ ol dem saña sen ben mübtelāyı bilmediñ 

Daħi şol Ǿaşķıñla çekdügim belāyı bilmediñ 
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Ķande olsa ķanlu yaşım kim aķar her dem benüm 

Derd-i Ǿaşķıñdandürür ol mācerāyı bilmediñ 

 

Cān u dilden Ǿaşķıla kūyıñda āh ey şāh-ı ĥüsn 

Ayaġıñ tozuna yüz süren gedāyı bilmediñ 

 

Ķāl u ķıyl itdüm saña ben şol ķadįm-i Ǿaşķdan 

Veh ki sen ķālū belįden āşināyı bilmediñ 

 

[315 a]      Rāh-ı Ǿaşķıñda revān itdi saña cān naķdini 

Ħānümāndan çıķdı Nažmį bįnevāyı bilmediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

488  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā elif revį 

 

Luŧfı yoķ bir yārmış ol bįvefāyı bilmedik 

Cevri çoķ dildārmış ol pürcefāyı bilmedik 

 

Aldı göñlin zülf ü ħāl ü çeşmi biz bįdilberiñ 

Bir belā oldı bize ol pürbelāyı bilmedik 

 

Āhımız kār itmedi āhen dil imiş āh kim 

Geçdi bunca rūzgār ol dilrübāyı bilmedik 

ŦaǾn ider śūfį şarāb-ı śāfa görüb meylimiz 

Kendü gibi śanır ol biz ol śafāyı bilmedik 

 

Rāyı mekr imiş nigārıñ rā ķaşıyla kārı āh 

Nažmiyā şimdiye dek āh o rāyı bilmedik 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

489  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā nūn revį 

 

Bį edeblikdir kişiye dimeyüb siz sen dimek 

Kişi kendin görmedir biz dimeyüb hem ben dimek 

 

Ol ki zen sözine uyub ola ġāyet zenperest 

ǾĀķlı naķś üzredurur maǾķūl aña kevden dimek 

 

Ol ki bįraĥm ola ķalbine eŝer ķılmaya āh 

Ķalbine  anıñ münāsibdir ķatı āhen dimek 

 

Göñlin açar gül gibi faķr ehliniñ pürşevķ idüb 

Ķış güni pes vech o yüzden külħana gülşen dimek 

 

Nažmiyā şol kim ĥarāmı bir ĥarāmį gibi yir 

Pes o yolda yürüyen şaħśa olur rehzen dimek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

490  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 

 

Ķāmetiñ virür ķıyāmetden nişān yekser seniñ 

Fitne-yi āħir zamāndır ħaŧŧıñ ey dilber seniñ 

Dil viren sen server-i ħūbāna cāndan Ǿaşķ ile 

Serverā başdan ider yolıñda terk-i ser seniñ 

 

Derd-i bįĥaddiñle zerd olmışdürür derdā yüzim 

ǾĀşıķa bir reng virmekdür işiñ ekŝer seniñ 
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Dembedem āh eylemezdim derd ile cevriñden āh 

Olsa luŧfıyla nigāhıñ baña geh geh ger seniñ 

 

Öliser ħāk olıser Ǿaşķıñ belāsı birle āh 

Nažmi kim her dem hevā-yı vaślıña yiler seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

491  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā vāv revį 

 

Rūze-yi hicrüñde ķalub ey hilāl ebrū seniñ 

Nice bir Ǿįd-i viśāliñden olam ayru seniñ 

 

Ola mı ol rūz rūzi rūze-yi hicrüñde gidüb 

ǾĮd-i vaślıñla müşerref olam ey mehrū seniñ 

 

Nitekim gül seyrin umar cū o mercūdır aña 

Seyr-i dįdārıñdır eşk-i çeşmime mercū seniñ 

 

ǾAşķ u meşk aġyārıla Ǿuşşāķa yoķ bir merĥabā 

Bir selāma degmedik yanıñda biz yāhū seniñ 

 

 

 

Nažminiñ kim cānıdır iĥsānı laǾliñ būsınıñ 

Aña  luŧf it gāh gāh iĥsānıñ olsun bu seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

492  

Nažįre 
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Dil dilerse tįr-i ġamzeñ ey kemān ebrū seniñ 

Hey revāndır yolıña ol śū gibi her sū seniñ 

 

ŦāliǾi yoķdur seniñ mihriñden ol kim göz göre 

Ay yüziñden ayru düşe ey hilāl ebrū seniñ 

 

Sen ġazalıñ śaydına her şįr dil kim ķaśd ide 

Kendü başdan śaydıñ olur ey güzel āhū seniñ 

 

Yürege uġratma aġyār-ı Ǿabūsü’l vechi hįç 

Uġramasun dir isen ger yürege ķayġū seniñ 

 

Nažmi laǾliñden ki ölümlüsidir bir būseniñ 

Eyle iĥyā anı olsun aña luŧfıñ bu seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

493  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā dāl revį vü elif redif ü kāf vaśl 

 

Aña saǾy it yād olınsa her dem ādıñ seniñ 

İdeler bir ħoş duǾā-yı ħayrıla yādıñ seniñ 

 

Göñliñe her fikr-i fāsid kim gele nefǾ it hemān 

Fikr-i fāsiddir iden her gāh efsādıñ seniñ 

Ey demādem yel gibi nefsi hevāsına yilen 

Ġamdan āźād olamazsın derddir zādıñ seniñ 

 

Uyma nefse nefsi uydur kendüñe ķıl cedd ü cehd 

Her nefes nefs ola tā her yirde münķādıñ seniñ 
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Nefsin iślāĥ eyle Nažmį şöyle kim kār-ı śalāĥ 

Dāyim alan ola bir ĥāl üzre muǾtādıñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

494  

[315 b]     NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā rā ĥarf revį 

 

Dāyimā ĥaķ yolıña gitmek k’ola kārıñ seniñ 

Ĥaķ olur her varŧada dāyim nigehdārıñ seniñ 

 

Cān u dilden źikr-i ĥaķķı ķoma dilden dembedem 

Ola dāyim ĥaķ Ǿināyet birle tā yārıñ seniñ 

 

Ey rasūlin ĥaķ nebį olduġına ikrār iden 

Olmasun aśĥābdan bir ferde inkārıñ seniñ 

 

Ey đalālet üzre olan düş hidāyet semtine 

Ola bir ħoş rūz-ı rūşen tā şeb-i tārıñ seniñ 

 

ǾĀşıķāne eyle her nažmı ki Nažmį vire şevķ 

Sūz-ı Ǿaşķ işǾār ide anıñla eşǾārıñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

495  

Nažįre 

 

Yāre ħoş gelmez meger kim āhıla zārıñ seniñ 

Anıñiçün olmaz ey dil ol hevā dārıñ seniñ 
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Nāleñe demsāz olur her dem seg-i kūy-i nigār 

Ey göñül oldur olan yine hevādārıñ seniñ 

 

Yanıñ alub künc-i firķatde kim eglerdi seni 

Ġuśśa-yı yār olmasaydı ey göñül yārıñ seniñ 

 

Ol ŧabįb-i cān ŧutub nabżını ben bįçāreniñ 

Didi kim olmışdürür bįçāre tįmārıñ seniñ 

 

Zer niŝār itmek nedür Nažmį o sįm endām içün 

Naķd-i cān įŝār ķıl kim ola āŝārıñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

496  

Nažįre 

 

Şol leŧāfet kim bulubdur verd-i ruħsārıñ seniñ 

Nice olmasun hezārān bülbül-i zārıñ seniñ 

 

Servi sergerdān idüb dembeste eyler ġonceyi 

Şįve-yi reftār ile şol luŧf-ı güftārıñ seniñ 

 

Her ne dem kim Ǿarż-ı dįdār itsen ey śāĥib cemāl 

Aķıdır göñülleri śu gibi dįdārıñ seniñ 

 

Teşne cānıñ ķande ķandırdı leb-i laǾlim didiñ 

Ķande ķandırdı beni laǾl-i şekerbārıñ seniñ 

 

Göñlin aldı nažminiñ ey cevher-i pākįze źāt 

Şol leb-i laǾliñle güftār-ı dürerbārıñ seniñ 
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fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

497  

Nažįre 

 

Nerd-i ġamda Ǿāşıķı zār itmedir kārıñ seniñ 

Nice zārį ķılmasun ya Ǿāşıķı zārıñ seniñ 

 

Ĥüsn bāzārında ey mıśr-ı melāĥat Yūsufı 

Naķd-i cān ile olur gören ħarįdārıñ seniñ 

 

Nuŧķa gelseñ ey mesįĥādem leb-i cānbaħşıla 

Mürdeler iĥyā ider lüŧfıyla güftārıñ seniñ 

 

Rūzgārı dembedem Ǿālemde āhıyla geçer 

Ey hümā ŧalǾat şu kim ola hevādārıñ seniñ 

 

LaǾl-i nābıñ şerbetiyle ey ŧabįb-i cān u dil 

Nažmi-yi bįmāre olsa nola tįmārıñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

498  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā vāv revį 

 

Vechi mi var kim olub aġyār manžūrıñ seniñ 

ǾĀşıķı bįçāre her gāh ola mehcūrıñ seniñ 

Ħūy-ı şirretcū ile meźmūmiken aġyār-ı şūm 

Dūr olub senden niçün olmaya menfūrıñ seniñ 

 

Yas idüb yaş aķıdır gözim benümçün hicrde 

Şād ü ħandānsın sen oldı mātemim sūrıñ seniñ 
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Göz ķamaşır āh sen māh-ı kemāhı göremez 

Berķ urur zįrā yüziñden gün gibi nūrıñ seniñ 

 

Müstedām ol źikr idermişsin efendi Nažmiye 

Muħliśiñdir cān ile ol Ǿabd-i meźkūrıñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

499  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā yā ĥarf revį 

 

Ey cüvān bir pendi kim ide saña pįriñ seniñ 

Olmasun anı ķabūl itmekde taķśįriñ seniñ 

 

Ger oñup bitmek dilersen ħoşca berħurdār olub  

Olsun ādem ĥāśıl olur bir mekān yįriñ seniñ 

 

Ķalmayam ayaķda muĥtāc olmayam derseñ ile 

Dāyim öz ĥāliñçün olsun ħūb tedbįriñ seniñ 

 

Tevbe idem dir isen her źenbe istiǾcāl ķıl 

Olmasun ĥayr işte zinhār imdi teǿĥįriñ seniñ 

 

 

 

Niceye dek Nažmiyā her gördügüñ naķş-ı nigār 

Göñlüñiñ āyįnesinde ola taśvįriñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

500  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

375 
 

 

Rāh-ı Ǿaşķ içinde çün ferhāddur pįrüñ seniñ 

Yiridir kūh-ı belā olsa göñül yiriñ seniñ 

 

Cānı cānāna revān itmek dilermişsin dilā 

Ben de bildim var imiş bir ĥüsn-i tedbįriñ seniñ 

 

Vaśf-ı ħaŧŧ-ı yāri yazub her kime kim oķudam 

Didi taĥrįre muvāfıķ ħūb taĥrįriñ seniñ 

 

Buldı śūret Ǿāķibet ey ħāŧŧ-ı ruħsār-ı nigār 

Gerçi bu vech üzre žāhir oldı tezvįriñ seniñ 

 

Bezm-i devrān içre oldıñ çünki mest-i cām-ı Ǿaşķ 

Nažmiyā kūy-i melāmetdür yüri yiriñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

501  

[316 a]     Nāžįre 

 

Ey śanem rūĥ-ı muśavverdir çü taśvįriñ seniñ 

Deyr-i cān içindedir bu vechile yiriñ seniñ 

 

Dide naķķāşı ki gördi sen nigārı bir nažar 

Deyr-i dilde ey śanem naķş itdi taśvįriñ seniñ 

Daķılub yanuña senden kesmek ister Ǿāşıķı 

Ādem öldürür bu cünbişlerle şemşįriñ seniñ 

 

Śadra geçse nola đarbı ķande gönderseñ revān 

Ey kemān ebrū göre kimden gelür tįriñ seniñ 

 



 
 
 
 
 
 

376 
 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

502  

Nažįre 

 

ǾĀşıķa vaśl olmaġa var ise tedbįriñ seniñ 

Hey güzel gel olmasun ħayr işte teǿħįriñ seniñ 

 

Sen bugün mihr-i sipihr-i ĥüsnisin k’olmışdürür 

Cümleten mihr ehliniñ göñlinde teǾŝįriñ seniñ 

 

Sivrilüb ortaya gelmez ħanceriñ gibi begim 

Yanıñı bekler yüzi śuyıla şimşįriñ seniñ 

 

Yüzi śuyıla yanıñı beklerdi şimşįriñ gibi 

Ey kemān ebrū hevāyį olmasa tįriñ seniñ 

 

Meyl idersin gördügiñ ǾAźrā Ǿiźārā cān ile 

Nažmiyā bu vechile Vāmıķdurur pįriñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

503  

Nažįre 

 

Şerr-i düşmen defǾine var ise tedbįriñ seniñ 

Dostum gel olmasun ħayr işte teǿħįriñ seniñ 

Mihriñ ey meh ġāyeti teǿŝįri alçaķ yiredir 

Göñlime mihriñle oldur ķati teǿŝįriñ seniñ 

 

Kendü yanıñdan kesilmez Ǿāşıķı senden keser 

Bir cefālar ķılıcı ķaŧŧāl şimşįriñ seniñ 

 



 
 
 
 
 
 

377 
 

Ķande göndersen yüzin döndürmez ol dem cān atar 

Baş açıķ yügrek dilāverdir begim tįriñ seniñ  

 

Sen ġazālı kim ġazal birle dilerdi śayd ede 

Oldı Nažmį derdmend amma ki naħcįriñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

504  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef ba elif įncā nūn revį 

 

SaǾy ķıl kim ola ŧāǾat üzre her anıñ seniñ 

Geçmeye dāyim đalālet birle devrānıñ seniñ 

 

Eyleme hergiz meǿālį māl u āmāl celāl 

Diñle bu sözim benüm kim diñlene śānuñ seniñ 

 

Şefķat it yoldaşıña kim şefķat įmāndandurur 

Tā ki yoldaş ola śoñ dem saña įmānıñ seniñ 

 

Luŧf u iĥsānın ħudānıñ sen ne yüzden umasın 

Görmeyince ġayrlar bir luŧf u iĥsānıñ seniñ 

 

 

 

Ķįl ü ķāli ķāl olunmış zer ķıl ol sözimde ķal 

Tā ki Nažmį oķuyan ħaŧŧ ide dįvānıñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

505  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

378 
 

 

Her ne dem kim bezme sāķį olsa cānānıñ seniñ 

Ey göñül pürşevķ olub sürer śafā cānıñ seniñ 

 

İşiginde görmedim cānānı bir Ǿārif didi 

Andan ey āşüfte dil çıķmadı mı cānıñ seniñ 

 

Derde yār ol derde dermān ister isen ey göñül 

Derd-i yār olur olursa derde dermānıñ seniñ 

 

Bilmezem ey çeşm-i ħūnbārum saña ķanden gelür 

Ķande olsa bunca demlerdir aķar ķanıñ seniñ 

 

Ehl-i nažm içinde her yüzden tefāħūr itmege 

Besdürür Nažmį saña nažm-ı dürefşānıñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

506  

Nažįre 

 

Pāyiñe yüz sürmege zülf-i perįşānıñ seniñ 

Sāyeveş miskįn fütāde ŧutdı dāmānıñ seniñ 

 

Ħavf iderdim ben seniñ tįriñden ammā kim beni 

Ey kemān ebrū yüreklendirdi peykānıñ seniñ 

ǾĮd-ı vaślıñla müşerref olduġı dem Ǿāşıķıñ 

Ey kemān ebrū olur cānıyle ķurbānıñ seniñ 

 

Aķıdır śu gibi göñlin ādemin ey servnāz 

Şįve-yi reftārıla ķadd-i ħırāmānıñ seniñ 

 



 
 
 
 
 
 

379 
 

Varsa ħāk-i pāyine yüz sürse menǾ itme begim 

Varısa Nažmį ķuluña luŧf u iĥsānıñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

507  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā vāv ĥarf revį 

 

Dil olaldan ĥālet-i Ǿaşķıñla meftūnıñ seniñ 

Oldı ey Leylį śıfat ol şimdi Mecnūnıñ seniñ 

 

Her nažar anı virür cāne śafā ķalbe feraĥ 

Ey semen sįmā güzel şol ĥadd-i gülgūnıñ seniñ 

 

Baġda reftāre gelseñ ey gül endāmım revān 

Servi sergerdān ider şol ķadd-i mevzūnıñ seniñ 

 

Ey ŧabįb-i cān bu ben bįmāre tįmār etmediñ 

Bu mıdır yoħsa şifā bābında ķānūnıñ seniñ 

 

Nažmiyi vaślıñla cānā nola şādān eyleseñ 

Nice bir hicrüñde ġamıyla ola maĥzūnıñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

508  

Nažįre 

 

Nerd-i ġamda şimdi zār olmaķdır oyunıñ seniñ 

Devr ider ŧurmaz dilā ĥāl-i dįgergūnıñ seniñ 

 



 
 
 
 
 
 

380 
 

Ey göñül hengāme-yi Ǿaşķ içre idüb māhiye 

Başıñı ŧūb itmek olsun yüri oyunıñ seniñ 

 

Mübtelāsın yir isen yimezsen olursun helāk 

Dilberiñ ey dil ġamı olmuşdır afyonuñ seniñ 

 

[316 b]     Bezm-i ġamda sįneñi def nāleñi nāy eyleyüb 

Ķāmetiñ çeng itmek ey dil oldı ķānūnıñ seniñ 

 

Şöyledir ol dilbere meyliñ ki Nažmį yolına 

Ħarc iderdiñ ger olaydı māl-ı ķārūnıñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

509  

NevǾi dįger der an ķāfiye įncā yā revį 

 

Ħusrevā cānımdurur şol laǾl-i şįrįniñ seniñ 

Dįnim įmānım ruħıñla zülf-i pür çįniñ seniñ 

 

Kāġed-i āl üzre yazılmış gülistān beytidir 

Ħadd-i rengįniñdeki şol ħaŧŧ-ı müşgįniñ seniñ 

 

Yüz çevirürsün beni gördikce baķub ħışm ile 

Baña bilsem kim nedir bu vech ile kįniñ seniñ 

Naķş geçmekdir işiñ Ǿuşşāķa her dem ey nigār 

Bu mıdır bu devr içinde resm ü āyįniñ seniñ 

 

Pāyiñe yüz sürmek içün zülf-i miskįniñ gibi 

Oldı üftādeñ güzel bu Nažmi miskįniñ seniñ 

 



 
 
 
 
 
 

381 
 

Ķande olsa ŧurmaz aķar cūy-i bįpāyān olub 

Ey gözüm ķanden gelür bu eşk-i ħūnįniñ seniñ 

 

Ey göñül gelse eliñden kāşki kim dembedem 

Āh ile geçse ölüm yādıyla her ĥįniñ seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

510  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā nūn revį ve elif redif ve mįm vaśl 

 

Cān dilerseñ yolıña olsun revān cānım seniñ 

Bende-yi fermānıñım ben bende sulŧānım seniñ 

 

Bezm-i meyde her ŧolu içdikce cāndan nālişim 

Ārzū-yı būs-ı laǾliñdir benüm cānım seniñ 

 

Gözime dünyāyı zülfiñ gibi tār itdi benüm 

Gün yüziñ hicri bu gün ey māh- tābānım seniñ 

 

Gözlerimüñ rūşenāsı ķalmadı YaǾķūbveş 

Giryeden hicrüñde āh ey māh-ı kenǾānım seniñ 

 

 

 

Medĥ ider rengįn ġazellerle seni gūyā olub 

Bülbüliñdir Nažmi ey yüzi gülistānım seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

511  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

382 
 

 

Ķulıñ oldum cān ile ben bende sulŧānım seniñ 

Yolıña ķurbāndürür cānım benüm cānım seniñ 

 

Kimseler hergiz nažįriñ görmemişdir bir daħi 

Ĥüsn ile ey Yūsuf-ı kenǾān-ı devrānım seniñ 

 

ǾAşķ ehlinden hezārāndır bugün bülbülleriñ 

Gülşen-i kūyıñda ey gül yüzli cānānım seniñ 

 

Raĥm iderdin göricek ĥāl-i perįşānım benüm 

Ādemįlik şānıñ olsa ey perį şānım seniñ 

 

Dembedem ĥažž u śafāsından dürer elfāž ile 

Medĥ ider Nažmį leb-i laǾliñ benüm cānım seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

512  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā hā ĥarf revį 

 

Dergehiñ saķķāsıdır bu eşkim ey şāhım seniñ 

Yolıña her dem yiler peykiñdirür āhım seniñ 

 

Bendedir her ehl-i dil sen şāh-ı ĥüsne cānıla 

Cān u dilden bendeñim ben de benüm şāhım seniñ 

Nice yıl yel gibi yeldim yolıña bir gün daħi 

Görmedim bir źerrece mihriñ benüm māhım seniñ 

 

Ķuşluġa dek eylesen ey ŧıfl-ı nāzik ħˇāb-ı nāz 

Ŧañ mı uyħun uçurur āh-ı seĥergāhım seniñ 

 



 
 
 
 
 
 

383 
 

Nažmiyem şāhım nedür dirseñ baña cāh-ı cihān 

Dergehiñ derbānı olmaķdür benüm cānım seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

513  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl u ħurūc įncā elif revį ve kāf u vaśl u mįm ħurūc 

 

Sen güzeller şāhısıñ kemter gedāñım ben seniñ 

Bende-yi üftāde kim bir ħākpāñım ben seniñ 

 

Mübtelālar gerçi çoķdur saña çoķlar sevdigüm 

Lįk çoķdan derde düşmüş mübtelāñım ben seniñ 

 

Ey der-i pākįze Ǿaşķıñ baĥriniñ ġavvāśıyam 

Şöyle bil kim tā eźelden āşināñım ben seniñ 

 

Gülşen-i ķūyıñda her dem gül yüziñ yādına āh 

Nāle eyler bülbül-i naġmeserāñım ben seniñ 

 

Ķulluġıñda sen tamāma śay efendi eksigim 

Nažmiyem eksiklü Ǿabd-i bįriyāñım ben seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

514  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā nūn revį 

 

[317 a]     Olmışam āzurde-yi devrān elinden dilberiñ 

Döne döne daħi sergerdān elinden dilberiñ 

 



 
 
 
 
 
 

384 
 

Dil virelden baña her dem cevr ile ġam çekdirir 

Olmadım bir dem daĥi şādān elinden dilberiñ 

 

Aġladır biñ derd ile bir gūle baķmaz yüzime 

Nice bir biñ ġam çekem her an elinden dilberiñ 

 

ǾAşķ ıla pāmāliyem bir destgįr olmaz baña 

Neyleyim ben bįser ü sāmān elinden dilberiñ 

 

Neydigim bildirmek içün Nažmiyā derdinden āh 

Dembedem olsam nola nālān elinden dilberiñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

515  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl u ħurūc įncā elif revį vü dāl vaśl u rā ħurūc 

 

Çekdigi maǾşūķdan her dem cefādır Ǿāşıķıñ 

Ol cefā başına bir özge belādır Ǿāşıķıñ 

 

Ĥāli her dem nāle vü feryād ü āh ü zāridir 

Dembedem ķullandıġı özge hevādır Ǿāşıķıñ 

 

İşi güci gerçi maǾşūķıñ cefādır Ǿāşıķa 

Lįk maǾşūķa hemįn ĥāli cefādır Ǿāşıķıñ 

Yād-ı maǾşūķ ile cān-ı Ǿāşıķa irer śafā 

Egleyen göñlini her dem ol śafādır Ǿāşıķıñ 

 

Ĥāli sögmekdir demādem Ǿāşıķa maǾşūķıñ āh 

Nažmiyā maǾşūķa ammā kim duǾādır Ǿāşıķıñ 

 



 
 
 
 
 
 

385 
 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

516  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā elif revį vü sįn ü vaśl ve yā ħurūc 

 

Eksik olmaz derd-i Ǿaşķ ile belāsı āşıķıñ 

Artıġ olur ol belāyıla śafāsı Ǿāşıķıñ 

 

Muķteżā-yı Ǿaşķdur çünkim belā vü derd ü ġam 

Ol sebebden derdiniñ yoķdur devāsı Ǿāşıķıñ 

 

Rāh-ı Ǿaşķında revān cān virmede bāk eylemez 

Olıcak maǾşūķa teslįm ü rıżāsı Ǿāşıķıñ 

 

ǾAşķ āħir bāǾiŝ-i rāh-ı hidāyet olmaġın 

ǾAşķdan ayrulmamaķdır muķteżāsı Ǿāşıķıñ 

 

Bu ŧarįķ-i Ǿaşķ içinde Nažmiyā maǾşūķdan 

Bir muĥabbetdür ĥaķįķatde recāsı Ǿāşıķıñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

517  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye 

 

Sįnesine gelmez āh ol ķucalası kimseniñ 

Olmasun bir bįvefā yār āşināsı kimseniñ 

ǾAhd-i vaśl eyler nigār itmez yine Ǿahde vefā 

Bįvefā olmaķ ne müşkil dilrübāsı kimseniñ 

 

Bir dem ārām idemez her demde olur bįķarār 

Ol hümāya düşmesin hergiz hevāsı kimseniñ 

 



 
 
 
 
 
 

386 
 

Sāķi-yi bezm olmayınca sāderū bir yār şūħ 

Olmaz ancaķ cām-ı śāfile śafāsı kimseniñ 

 

ǾĀrif oldur dünyeye hergiz baķası gelmiye 

Nažmiyā yoķ dünyede çünkim beķāsı kimseniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

518  

Nažįre 

 

Sensizin soĥbet degüldir muķteżāsı kimseniñ 

Meyden olmaz būs-ı laǾliñsiz śafāsı kimseniñ 

 

Ben nice dūr olayın senden ki cānā göz göre 

Cāndan ayrulmaķ degüldir muķteżāsı kimseniñ 

 

Ĥālet-i Ǿaşķıñla eşkim gibi ķapuñda senin 

Düşmemişdir kimse ile mācerāsı kimseniñ 

 

Ķalmıya Ǿāşıķlarıñ incitdigi aġyār kim 

Kimseye ħayr eylemez çün bedduǾāsı kimseniñ 

 

 

 

Nažmi-yi dilħasteniñ derdine sendendir devā 

Ey ŧabįb-i cān aña olmaz devāsı kimseniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

519  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā ve vaśl rā revį 



 
 
 
 
 
 

387 
 

 

Yār yanında bu ŧavr olmazdı yiri ħanceriñ 

Olmasa nāzıñ miyānı ger žahįri ħanceriñ 

 

Sivrilüb ortaya gelmek olmaġın her dem işi 

Çoġı begler yanıdır her yirde yiri ħanceriñ 

 

Bende-yi muķbil gibi rūz-i veġāda Ǿādeti 

Yanın alub beklemekdür her dilįri ħanceriñ 

 

Bir yalıñ yüzlü śanemdir cāme-yi zerrįn ile 

Diller almaķda dilā yoķdur nažįri ħanceriñ 

 

Nažmiyā Ǿāşıķ gibi śāf olmaġın āyįnesi 

Gün gibi rūşendürür dāyim żamįri ħanceriñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

520  

Nažįre 

 

Ey şeh-i ĥüsn olmasañ sen destgįri ħanceriñ 

Dāyimā olmazdı begler yanı yiri ħanceriñ 

 

ǾĀdeti ceng ü vefā üzre yüreklendirmedir 

Yanına girib şehā her bir dilįri ħanceriñ 

İki yanıñda iki keskin dilāver bendedir 

Biri tįġıñ ey güzeller şāhı biri ħanceriñ 

 

Ķatline ķaśd eylemezdiñ ben gedānıñ dembedem 

Pādişāhım olmasa ķoltuķ vezįri ħanceriñ 

 



 
 
 
 
 
 

388 
 

MāniǾ olur āh kim her dem miyānıñ ķoçmaġa 

Öldürür bu cevrile Nažmį faķįri ħanceriñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

[317 b/ 318 a/ 318 b/319 a]  Muhammesler 

 

521  

[319 a]  Der baĥr-i remel müseddes Ǿarūż u ħarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün 

fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā kāf revį 

 

[319 b]     Ħırś-ı dünyāyıla olan derdnāk 

Hep o derd ile ölür olur helāk 

 

İdemez dünyāyı terk aślā kişi 

Bulmayınca ĥırśda tā infikāk 

 

Kimse bir dem idemez terk-i hevā 

Bulmayınca bir sükūn manend-i ħāk 

 

Ola anıñ kim dilinde nār-ı Ǿaşķ 

Sözi pür sūz olur āhı sūznāk 

 

Dāyim olur alnı açıķ yüzi aķ 

Kimseden bāk itmez ol kim ola pāk 

Pākbāz ol olur olmaz varŧadan 

Pākbāz olanlar itmez hįç bāk 

 

Cevri cūdıñ ķahrı dehriñ Nažmiyā 

Ādemin baġrını eyler çāk çāk 

522  



 
 
 
 
 
 

389 
 

Nažįre 

 

Geç hevādan ķıl sükūn mānend-i ħāk 

Ġıll u ġışdan göñliñ it śu gibi pāk 

 

Geç hevādan kesb ķıl kār-ı śalāĥ 

Hįç kesden itme andan śoñra bāk 

 

Derdmendin ĥālini bilmez ebed 

Olmayan bir derde düşüb derdnāk 

 

Añalım ol ĥāli kim āh āħiri 

Ŧutıser cān cānib-i cāy-i helāk 

 

Ħākdir çün āhiri her nesneniñ 

Ola gör ħāk olmadın ey Nažmi ħāk 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

523  

Nažįre 

 

Nice bir ķılmaķ dilim tįġıñla çāk 

Ol ħod olmuşdır seniñ yolıñda ħāk 

 

Derd-i hicrüñde ġamıñ çekmekden āh 

Ben helāk oldum behey āfet helāk 

 

Düşdügim demden olubdur Ǿaşķıña 

Gözlerim nemnāk göñlim derdnāk 

 



 
 
 
 
 
 

390 
 

Yolıña ölmek nedir kim bāk idem 

ǾAşk-ı pāk olanda hįç olur mı bāk 

 

Naķd-i cān virmezdi Nažmį bilmese 

Sen ne cevher oldıġıñ ey źāt-ı pāk 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

524  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi muķayyed įncā kāf revį ve rā ķayd 

 

Dādın alan Ǿāşķıñ itmez Ǿaşķı terk 

Telħ-i Ǿįş ide meger kim ide merg 

 

ǾĀşıķ oldur kim ħayāl-i dilberi 

Śara ķara baġrına her gice berk 

 

Her zamān olmaz vefā dildārda 

Nįtekim eşcārda her bār berk 

 

Ķara başım pür elifle ideyin 

Aķ yazılu tācı gibi terk-i terk 

 

 

 

Nažmiyā bir özge fendir fenn-i Ǿaşķ 

Kimse anı idemez künhile derk 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

525  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn ķayd 



 
 
 
 
 
 

391 
 

 

Olmaya bir kesde kim nāmūs u neng 

Yir yürür her gāh ol afyon u beng 

 

Ġuśśadan keyfiyyet eyler ādemiñ 

Denk idüb başına dār-ı dehri teng 

 

Śoĥbetinden ĥažž olunmaz ġam gelür 

Tend olub olmaya ol kim şūħ u şeng 

 

ǾĀrif oldur kim uyub nādānlara 

Bįvefā dünyā içün ķılmaya ceng 

 

Ķaddi olur bir kemān gibi dütā 

Ol ki yir Nažmį ĥavādiŝden ĥadeng 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

526  

Nažįre 

 

Ol ki bengį ola dāyim yiye beng 

Ħavf ile olur cihān başına teng 

 

Bār-ı ġam çekmekle her bār ölür āh 

Bir kişi Ǿāciz ķalub dilteng ü deng 

Bir dem itmez ķalbine teǿŝįr āh 

Baġrı ķatı olanıñ mānend-i seng 

 

İşbu dünyā varlıġiçün hep Ǿavām 

Biri biriyle ider yoķ yire ceng 

 



 
 
 
 
 
 

392 
 

Nažmiyā olur bir ebter bįhüner 

Olmaya bir kesde kim nāmūs u neng 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

527  

[320 a] Der baĥr-i remel müseddes Ǿarūż u ĥarb maĥfūf taķtįǾeş fāǾilātün fāǾilātün 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred kāf revį 

 

Eller ile ol bir işde ŧurma dek 

İşsiz olub yalıñız oturma tek 

 

Ol sükūn üzre hevādan yüri geç 

Şuġl-i dünyādan eliñ bilcümle çek 

 

Nice bir ehl-i hevā olmaķ bize 

Añalım anı ki ħāk olsaķ gerek 

 

Ola bir ādem ki ġāyetde ĥalįm 

Olur ol ĥāl ile ĥaķķā bir melek 

 

Yāremiz bir vechile ol kim eme 

Yoķ yire var çekme anıñçün emek 

 

Ola erzānı o kim her ne diseñ 

Nola Nažmį biz anıñ medĥin disek 

Dayanub ey devlet ıssı devlete 

Ġırra olma bu felekdir bu felek 

528  

Nažįre 

 

Kişi olsun yalıñız bir yirde tek 



 
 
 
 
 
 

393 
 

Olmasun bir kimse ile müşterek 

 

Gördügine ŧıflveş meyl itmegin 

Merdüm-i çeşme dimişlerdir bebek 

 

Dil kim anda çirk ola olur çürük 

Anda daġıdır anıñ küfli çörek 

 

Döne döne zār u segerdān ider 

Her kimi kim ķor felāketde felek 

 

ǾĀrif alışmaz ebed nādānile 

Nitekim dįv ile üns itmez melek 

 

Ol ki bedmest ola mest olub geze 

Dik gelür her şaħśa ŧurmaz hįç dek 

 

Her söziñ nažmıñda gūyā dürdurur 

Yaraşur Nažmį saña Nažmį dimek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

529  

Nažįre 

Giyse ol sįmįn beden zerrįn benek 

Naħle döner bir serāser pür çiçek 

Bir şecerdür būsitān-ı Ǿaşķda 

Dūd-ı āhım her şerer aña çiçek 

 

Gözlerüm yaşına baĥr öykünmegin 

Yüregine ħançer urur her semek 

 



 
 
 
 
 
 

394 
 

İşiginde ħāk olayın vaśl içün 

Yalvarayın yāre yirden göge dek 

 

Sāķ-ı yāri görmesünler tek diyu 

Tek ŧururken pāyine düşer enek 

 

Leblerinden būse almasun müdām 

Yār elinden sāķıyā al cāmı çek 

 

Alma aġyār adını hergiz dile 

Ŧut diliñ Nažmį budur senden dilek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

530  

Nažįre 

 

Lebleriñ gözler gözimden merdümek 

Nitekim ĥelvāya meyl eyler bebek 

 

Eyleseñ ķapuñda ben ħāke nažar 

Luŧf iderdiñ baña yirden göge dek 

 

Serverā sen server-i ĥüsni seven 

ǾĀşıķa yolıñda terk-i ser gerek 

[320 b]     Yirde buldum gökde isterken seni 

Ĥüsn ile ey mihr ü mehpeyker melek 

 

Nažmi-yi pįriñ duǾāsın al ki tā 

Ancılayın pįr olasın hey bebek 

 



 
 
 
 
 
 

395 
 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

531  

Nažįre 

 

Gözlerim nūrı gözimde merdümek 

Giryeden baĥriñle gūyā bir bebek 

 

Mihribān eylerdi sen māhı baña 

Ger murādım üstine dönse felek 

 

Āh-ı Ǿāşıķ göklere irerken āh 

İşigiñde saña irmez ey melek 

 

Beñdeş olmasa ħalįlim ħāliñe 

Ħˇānı olmazdı ħalįliñ mercümek 

 

Ħaśma maǾnįsi güzel teşbįh olur 

Sen perįye Nažmi cānā cān dimek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

532  

Nažįre 

 

ǾĮş içün döşense rūz u şeb döşek 

Olur ol yir illere ekŝer döşek 

Ey yüzi gül saña her dik baķana 

Gelme dik dek ŧur yirinde servtek 

 

Ġırrelik ġarrālıġ itmekdir o kim 

Dik gele irdügine ŧurmaya dek 

 



 
 
 
 
 
 

396 
 

Dūna ħıdmet eyleyüb çekmek emek 

Yoķ yire olur aña çekmek emek 

 

ǾĀdeti raǾnā ġazeller dimedür 

Nažmi gül gibi güzeller göricek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

533  

Nažįre 

 

Serkeş ol dek ŧur yiriñde servtek 

Gül gibi elden ele gel varma tek 

 

Ħˇārken her ħār hemdem hep güle 

Cāniken bülbül ŧurur hep öterek 

 

Gül gülüb oynamada her ħārile 

Bülbül aġlamakda her şeb śubĥa dek 

 

Oldı ĥālim vah ki ķahr-ı dehrden 

Olmayub āźad zād-ı ġam yimek 

 

 

 

Gerçi kim maǾşūķ olur göñli ķatı 

Nažmiyā Ǿāşıķ olur hem cānı bek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

534  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā lüzūm mā lāyelzem bā ĥarf mįm 



 
 
 
 
 
 

397 
 

 

Ola çün raǾnā nefāisden yimek 

Cānā virür ħoş śafā anı yimek 

 

Dost olmaz dostlıķ bilmez nedir 

Bir kişi kim bilmeye nān u nemek 

 

Devlet-i dehre heves ķılmaķ ki var 

Yoķ yire çekmek degül midir emek 

 

Ehl-i dünyānıñ demādem ĥālidir 

Nažmiyā bįhūde efkār eylemek 

 

ǾĀşıķ oldur düşse baĥr-i ĥayrete 

Hep sükūt üzre ola miŝl-i semek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

535  

[321 a]      NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm heme ķāfiye mechūl 

 

Gülşene tā kim benefşe śaldı kök 

Bir nihāli döşedi gūyā ki gök 

 

Üstidir dünyā eviniñ işbu gök 

Rengi tavanınıñ olmuş cümle gök 

Al ele dest-i sebūyı var müdām 

Rind olub ħum-ı mey ayaġına çök 

 

Meclise geç geldigi demler müdām 

Sāġarıñ sāķį ayaġına śu dök 

 



 
 
 
 
 
 

398 
 

Geldi Nažmį başıma bir özge būñ 

K’oldı ħˇān-i vaśl-ı yār agyāre buk 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

536  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā bā ĥarf revį ve kāf vaśl 

 

Birdir ol māhiyle ey dil kevkebiñ 

Cān ile anıñçün oldur maŧlabıñ 

 

Meźhebiñ ey dil ki dilber sevmedir 

ǾAşķile ŧut yolıñı ol meźhebiñ 

 

Olmışam ferhādveş dįvānesi 

ǾAşķıla bir ħüsrev-i şįrįnlebiñ 

 

Seyr-i ħadd ü zülf-i yār ile seniñ 

ǾĮd rūzıñ ķadirdir ey dil şebiñ 

 

ǾĀşıķ-ı didārıyuz Nažmį revān   

Śu gibi bir pāk u śāfį meşrebiñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

537  

Nažįre 

 

Bāġ-ı ĥüsn içinde şeftālū lebiñ 

Sįb o yüzden hey güzel hem ġabġabıñ 

 



 
 
 
 
 
 

399 
 

Cānım idi luŧfı yüzinden baña 

Būse luŧf itse benüm cānım lebiñ 

 

Cā mile cānā olursın leb be leb 

Acıdır cānım seniñ ol meşrebiñ 

 

Cānım āźād olmaġiçün ġuśśadan 

Beklerim her gāh rāh-ı mektebiñ 

 

Nažmiyā yār olsa her dem hemdemiñ 

ǾĮd ü ķadr olurdı hey rūz u şebiñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

538  

Nažįre 

 

Ĥažžın alan kimse ĥāl-i vaĥdetiñ 

Yöresine uġramaz bir keŝretiñ 

 

Yoķ beķāsı çün fenāsı ħod Ǿayān 

NefǾine pes dünyevį bir devletiñ 

 

Cān ile dilden esįridir Ǿavām 

Ǿİzz-i dünyāyıla ferr-i şevketiñ 

 

Ya ilāhį biz günahlı ķullara 

Raĥm ķıl bįĥaddürür çün raĥmetiñ 

 

Anı iste dāyimā ĥaķdan ki tā 

Nažmiyā ħayr ile ola ġāyetiñ 

 



 
 
 
 
 
 

400 
 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

539  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā tā ĥarf revį 

 

Ey perį itmezdi kimse ġaybetiñ 

Gezmese her ehrimenle hażretiñ 

 

Olma ĥāżır ehrimenler bezmine 

İtmesünler ey perį pes ġıybetiñ 

 

Rūşen olmaķ bezm-i nādān nice bir 

Pertev-i ĥüsn ile sen meh ŧalǾatıñ 

 

Ādemįye ķıl nādānı ķo 

Hey güzel cinsüñe olsun nisbetiñ 

 

Ger dilerseñ nāmı ħūb evśāfı ħūb 

Ehl-i diller birle olsun śoĥbetiñ 

 

Ey der-i pākįze cevher ķadr ile 

Kimse Nažmį gibi bilmez ķıymetiñ 

 

 

 

Cān dilerseñ vaślıña olsun revān 

Nola cān üstine cānā ĥidmetiñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

[321 b]     NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā dāl revį 



 
 
 
 
 
 

401 
 

 

Ĥüsni yüzinden gül-i terdir ħadiñ 

Rāst  mevzūnlıķda ǾarǾardır ķadiñ 

 

Gün yüziñ manžūrı olmış hey meded 

Sāyeveş bir nice yüzi esvediñ 

 

Bir görürsen Ǿāşıķıñ aġyār ile 

Eylemezsin farķını nįk ü bediñ 

 

Yüzime sürsem ser-i zülfiñ o ĥāl 

BāǾiŝi olurdı Ǿömr-i sermediñ  

 

Şevķ-i ĥüsn-i ħadd-i dilber Nažmiyā 

Yüzü nūrından eŝerdir Aĥmediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

540  

Nažįre 

 

ǾAynıdır şemsiñ güzellikde ħadiñ 

Kim var anda  şevķı nūr-ı Aĥmedin 

  

Būs-ı laǾliñdir benüm cānım seniñ  

Cānıma şol öte ucı maķśadıñ 

Hey benüm Ǿömrüm seniñ zülfiñdürür 

Žāhirā mānendi Ǿömr-i sermediñ 

 

Olmış ey ĥūrįliķā key müntehā 

Sidreye hemtā seniñ bālā ķadiñ 

 



 
 
 
 
 
 

402 
 

Görme aġyār ile bir Ǿuşşāķıñı 

Farķın eyle hey güzel nįk ü bediñ 

 

Devlete irerdiñ olsa Nažmiyā 

Ol şeh-i ĥüsn āsitān-ı mesnediñ 

 

Vardurur nūr-ı Muĥammedden eŝer 

ǾAyn-ı şems olan ruħında Aĥmediñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

541  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā rā ĥarf revį 

 

Gelmesi vü gitmesi sįm ü zeriñ 

BāǾiŝidir göz göre derd-i seriñ 

 

Geç hevāya yelmeden her dem ki çün 

Ķara yerdir śoñ dem ey ġāfil yeriñ 

 

ǾÖmri arta iylik eyler ādemiñ 

Virmesin eksiklügin ĥaķ iyleriñ 

 

Ĥikmet-i ħallāķa idince nažar 

Miŝlidür her bir gedā bir serveriñ 

 

Nažmi her nažmı leŧāfet birle der 

Miŝlin eyler ĥaķ bu nažm-ı cevheriñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

542  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

403 
 

 

Ŧālibi olan ķatı sįm ü zeriñ 

Düşer anca derdine şūr u şeriñ 

 

Serkeş olub ide ol kim şūr u şer 

Eylemez endįşesin şūr u şeriñ 

 

Ħākini bāde virübdür rūzigār 

Nįçe baş baş serkeş olan serveriñ 

 

Ey ħaŧırdan bįħaber mihr eyleyüb 

Nįkħˇāhı olma bir bed āħteriñ 

 

Nažminiñ zer gibi ķalmış ol sözi     

ǾAynıdır nažmında ĥaķķā cevheriñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

543  

Nažįre 

 

LaǾl-i canbaħş olmaġın ol dilberiñ 

Aña meyli cāndan olur dilleriñ 

 

Bu dil-i tār kim eyler gün gibi 

Şevķ-ı mihri rūşen ol mehpeykeriñ 

Ol mehiñ ruħsārıdur bu ĥüsn ile 

ǾAynı olan āfitāb-ı enveriñ 

 

Būse-yi laǾli o ĥūrį çihreniñ 

ǾAynıdır leźźetde āb-ı kevŝeriñ 

 



 
 
 
 
 
 

404 
 

Sen bilürsün Nažmiyā ġāyet güzel 

Ķıymet ü ķadrin o źāt-ı cevheriñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

544  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā zā ĥarf revį 

 

Ehl-i Ǿirfān olmıyan bir bilmeziñ 

Bezmine varma degüldür merkeziñ 

 

Saña mihr ey meh degül ĥaddim velį 

Ĥaddi yoķ bu nevǾe ĥaddin bilmeziñ 

 

Pįrezen dünyāya meyl itmez o kim 

Ĥāl idine soĥbetin bint-i reziñ 

 

Ey olanlar Ǿaşķ ile mecnūn-ı vaķt 

Güşt-i deşt idüb yürüñ ŧurmañ geziñ 

 

Cism-i zerdinde bu Nažmį ħasteniñ 

Murġ-ı cānı miŝlidir kirm-i ķazıñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

545  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā sįn revį 

 

Dostlar maǾnįde düşmen bir kesiñ 

Bir deminde nefǾi ümmįdin kesiñ 

 



 
 
 
 
 
 

405 
 

Ķanķı kes kim ol bir bįnefǾ o kes 

Miŝli vü mānendidür ħār u ħasıñ 

 

Ehl-i dünyā olmayan yanında hįç 

Farķı yoķdur şāl birle aŧlasıñ 

 

Merd-i ĥaķ olanlara dār-ı cihān 

Filĥaķįķa Ǿaynıdır bir maĥbesiñ 

 

Her dem āh it derd ile Nažmį ki āh 

Bir dem ola çıķmaya hergiz sesiñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

546  

[322 a]      NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā şįn ĥarf revį 

 

Dilde mihri Ǿaynıdır sen mehveşiñ 

Göz göginden ķapdıġı bir āteşiñ 

 

Ĥüsn ile alnıñ bir ay iki gözim 

Yüziñ ol vech ile Ǿaynı güneşiñ 

 

Ħūb u raǾnā ħāller birle seniñ 

Hey güzel ĥüsn ile olmaz bekdeşiñ 

Oķlarıñla sįnem ey ķaşı kemān 

Tįr birle oldu pür bir tirkeşiñ 

 

Dilde śaķlar Nažmi cānā cān gibi 

Dāyim elǿan mihrini sen mehveşiñ 

 



 
 
 
 
 
 

406 
 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

547  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā lām ĥarf revį 

 

Hey güzel bir deste aķ güldür eliñ 

Göñlini alır o yüzden ol eliñ 

 

İncedir ķıldan aña ne ķāl ü ķįl 

Şöyle kim var yoķ gibidir şol beliñ 

 

Ehl-i Ǿırża Ǿarż ķıl ĥüsniñ güzel 

Olma hey manžūrı her bir erźeliñ 

 

Mühmil ol ĥaķķımda bāŧıl diyene 

Diñleme sözin ĥasūd-ı mühmeliñ 

 

Her dem añ her işde  Nažmį evvelā 

Añı k’oldur evveli her evveliñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

548  

Nažįre 

 

İncelikde ķılcadır belki beliñ 

Miŝl-i aġzıñ ħurdelikde ħardeliñ 

El virirdi baña devlet āh eger 

Yüze göze sürüb öpeydim eliñ 

 

Ŧapuña bir Ǿarż-ı ĥāl āsāndı 

Müşkil ol yanıñda her gāh engeliñ 

 



 
 
 
 
 
 

407 
 

Ne revā ālįcenābıñ hey begim 

Melceǿi ola ĥasūd-ı erźeliñ 

 

Ķara gözden ķara ķaşdan Nažmiyā 

Geçmediñ aġardı gerçi śaķalıñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

549  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā mįm revį 

 

Çün bilürsün yoķ sebāķı Ǿālemiñ 

ǾĀlem içün ya ne vechi var ġamıñ 

 

Öliceksin Ǿāķıbet āh ıśśı ne 

Cümle Ǿālem ŧut kim ide mātemiñ 

 

Śoñ demiñ fikr eyleyüb ölmezden öñ 

Kāşkį āh ile geçse her demiñ 

 

Dilden endūh ile peydā olan āh 

Dembedem baġrın deler āh ādemiñ 

 

 

 

Nažmiyā meyl itme ĥažž-ı Ǿāleme 

Çekmeyim dirsen belāsın Ǿālemiñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

550  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

408 
 

 

Ger dilerseñ dilde olmaya ġamıñ 

Nūş-ı bāde birle geçsin her demiñ 

 

Cām-ı rāĥı ħoşca peydā eylemiş 

Rūĥı raĥat birle şād ola cemiñ 

 

Ŧutsalar ĥürmetle el üzre müdām 

Nola egler cām göñlin ādemiñ 

 

Ola ol kim şuġl-ı dünyādan berį 

Ol sürer źevķ u śafāsın Ǿālemiñ 

 

Cāmıñ elden ķoma ayaġın müdām 

DefǾ ider çün Nažmiyā defǾį ġamıñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

551  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn revį 

 

Doķunırsa göñliñe her kim seniñ 

Ķo doķunsın sen doķınma kimseniñ 

 

Ķo hevāya yelmegi gel anı añ 

Ħāk olıser cümleten śoñ dem teniñ 

Ġaflet uyĥusın gider hāy aç göziñ 

Var beliñce nefs gibi rehzeniñ 

 

Ħarc-ı zer itmekde beklikde baħįl 

Ĥaķ budur kim Ǿaynı olur āheniñ 

 



 
 
 
 
 
 

409 
 

Nažmi sen kim çoġuñ itdiñ şįvenin 

Yoķ seniñ ammā kim eyler şiveniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

552  

Nažįre 

 

Pāyine yüz sürmek ecliyçün seniñ 

Ķomazam elden olanca dāmeniñ 

 

Ey perį bulsam alurdım cānını 

Baña ķarşu saña cānım diyeniñ 

 

Olsa dünyā bārı altunım eger 

Ħarc iderdim ķoçmaġa sįmįn teniñ 

 

ǾĀlem-i vaślıñ śafāsın cümleten 

Ħoş güzel bilür güzel pįrāheniñ 

 

Nažmiyem kim śındı göñlim şįşesi 

Ey cefāħū seng-i cevriñle seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

553  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā vāv ĥarf revį 

 

Cānda kim var ey lebi şįrįn sevüñ 

Ķulıyam sen milk-i ĥüsne ħusrevüñ 

 



 
 
 
 
 
 

410 
 

Düşdi mihriñ gözlerimden göñlime 

Pes girür gün revzeninden her evüñ 

 

[322 b]     Rūşen ol ħaŧŧıñla mehveş ruħlaruñ 

Miŝli vü mānendi mıśbāĥ u żavuñ 

 

Ey perį dįvaneñ olmuşdır seniñ 

Nažminiñ cānına düşelden sevüñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

554  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā hā revį 

 

Bendesiyem ben de çünkim sen şehiñ 

Nola şāhım bekler isem dergehiñ 

 

Olmışam rūşen dil ü rūşen żamįr 

Şevķ-ı mihrine düşelden sen mehiñ 

 

Pāyine yüz sürmege bir destresin 

Bulmaġiçün olmışam ħāk-i deriñ 

 

Cāna geçdi tįr-i cevriñ derd o kim 

Olmadı ey yār-i cān āh āgehiñ 

 

KaǾbe-yi maķśūddır ķıblem nola 

Secdegāh idinse Nažmį dergehiñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

555  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

411 
 

 

Hey begim ben kim ķulıyam sen şehiñ 

Niçün olmıyam seniñ ħāk-i rehiñ 

 

Neyleyem kim cān u dil derdinden āh 

Ey ŧabįb-i cān u dil yoķ āgehiñ 

 

Düşdi çün ey māh mihrüñ şevķına 

Beklese gün nola her gün dergehiñ 

 

Gül gibi śāfį mey içerdi eger 

Bir śafāsı olsa śūfį eblehiñ 

 

Rūy-ı dilberdür bu yüzden ĥüsn ile 

ǾAynı mihrüñ Nažmiyā miŝli mehiñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

556  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā yā ĥarf revį 

 

Źevķını ehl-i śafā bilür meyiñ 

Ħažžını ehl-i hevā alur neyiñ 

 

Ger dilerseñ şevķ u źevķe destres 

Ķoma elden ayaġı śāfį meyiñ 

Pįr olanlar içse śāfį mey nola 

Ĥažž-ı āteş bābıdır faśl-ı deyiñ 

 

ǾĀķıbet nār-ı ecel key derd ile 

Key urubdur baġrına nice keyiñ 

 



 
 
 
 
 
 

412 
 

Defter-i Ǿālemde yārān śaġarvār 

Nažmiyi bir yoķ ĥesābına śayıñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

557  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf daħįl ü vaśl rā revį 

 

Māyili olmaķ libās-ı fāħiriñ 

Ĥālidir elbette her bir fāciriñ 

 

Kişi ķılletle geçinmek olıcaķ 

Pes nedir ya nefǾi māl-ı vāħiriñ 

 

Ādem oldur cemǾine ķaśd eyleye 

Luŧf birle bir perįşān ħāŧırıñ 

 

Sen ki ĥaķ ile olasın dāyimā 

Nāžırıñ olub olur ĥaķ nāśırıñ 

 

Öldigine acıma Nažmį ebed 

Yoķdururr ardınca çün bir acırıñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

558  

Nažįre 

 

Göñlim aldı āh çeşm-i sāĥiriñ 

Göz göre gör siĥrini ol kāfiriñ 

 



 
 
 
 
 
 

413 
 

Ġāyibāne şol dehānıñ būsene 

Cān dilerseñ işte cānā ĥāżırıñ 

 

Ger dilerseñ terk-i ser baş üstine 

Tek ħoş olsun şol mübārek ĥāŧırıñ 

 

Ola ey māhım o kim rūşen nažar 

Gün gibi şevķ ile olur nāžırıñ 

 

Nažmiyā naķş-ı nigārıñ vaśfıdır 

Nažmına śūret viren her şāǾiriñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

559  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā ķāf revį 

 

Bilmez ol cānāne ķadrin Ǿāşıķıñ 

Şol reh-i Ǿaşķında cāndan śādıķıñ  

 

İtse Ǿāşıķ biñ niyāz ol nāzenįn 

Yüzine baķmaz dönüb bir Ǿāşıķıñ 

 

Bilmese dilber Ǿaceb mi ĥālimi 

Ĥālini aźrā ne bilsün vāmıķıñ 

 

Vaśf-ı laǾl-i yār idübdür her sözim 

Miŝli ķand-ı nāb ü şehd-i fāyıķıñ 

 

Bārekallāh ĥüsn-i yāre Nažmiyā 

Ĥüsn ile bir śunǾıdır ol ħālıķıñ 

 



 
 
 
 
 
 

414 
 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

560  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā rā revį 

 

Kişi nādān ile güftār eylemek 

Olur öz cānını āzār eylemek 

 

Ehl-i Ǿırża lāzım u elzemdürür 

Söz gelür bir nesneden Ǿār eylemek 

 

Ŧatlu dillü bir kerįmiñ şānıdur 

Bir dil-i bįmāre tįmār eylemek 

 

Nerd-i ġamda işbu çarĥıñ oynıdır 

Döne döne ādemi zār eylemek 

 

Nažmiyā bed fiǾldir bir kişiye 

Dembedem bįhūde güftār eylemek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

561  

[323 a]      Nažįre 

 

Kişiye bįhūde efkār eylemek 

Dāyim olur göñlin efkār eylemek 

Ĥālidir faķrıñ cihānı kişiniñ 

Gözlerine göz göre tār eylemek 

 

Āh-ı mažlūm āħiri bir žālime 

Bir dem olur kim olur kār eylemek 

 



 
 
 
 
 
 

415 
 

Ħūy olur ĥaķķı ķoyub her bāŧıla 

Dembedem bįhūde güftār eylemek 

 

Nažminiñ beĥcet şiǾār eşǾār ile 

Ĥālidir aĥvālin işǾār eylemek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

562  

Nažįre 

 

Nice bir ben Ǿāşıķı zār eylemek 

Hicre śalub böyle bįmār eylemek 

 

Eyleyüb sergeşte ben üftādeyi 

Nerd-i ġamda nice bir zār eylemek 

 

Ey tābįbim senden umar derdine 

Bu dil-i bįmāre tįmār eylemek 

 

Ben ŧururken āh kim aġyāre sen 

Vechi midir Ǿarż-ı dįdār eylemek 

 

 

 

Nažmiyem kim borcum olsun Ǿāķıbet 

Yolıña cān naķdin įŝār eylemek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

563  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn ĥarf revį 



 
 
 
 
 
 

416 
 

 

Çeşmiñe her dem neden ķān eylemek 

Göz göre ķaśd-ı dil ü cān eylemek 

 

Şāne ile zülfiñiñ şānındadır 

Ey perį şān dil perįşān eylemek 

 

Yüziñ üzre zülf-i kāfirkeşiñe 

Vechi midir ķaśd-ı įmān eylemek 

 

Ġāyet āsāndır ŧabįb-i laǾliñe 

Ħaste dil derdine dermān eylemek 

 

Şol müferriĥ laǾliñe maĥśūśdur 

Nažmiyi şevķıla ħandān eylemek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

564  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl u ħurūc įncā elif revį 

 

İşleri cāna cefādır dilberiñ 

Sevgüsi bāla belādır dilberiñ 

 

Nice olmasun giriftār-ı belā 

ǾAşķına dil mübtelādır dilberiñ 

ǾĀşıķ olaldan Ǿināyet görmedim 

ǾAşķı bir Ǿayn-ı Ǿanādır dilberiñ 

 

Ehl-i diller nola cāndan itse meyl 

Dillere vaślı śafādır dilberiñ 

 



 
 
 
 
 
 

417 
 

Her marįż-ı Ǿaşķa maǾnįde hemān 

Nažmiyā derd mi devādır dilberiñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

565  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl u ħurūc įncā be revį vü vāv redif ü dāl 

vaśl ü rā ħurūc 

 

Seyr-i ĥüsni ħūbdur dilberleriñ 

Sevgüsi maĥbūbdur dilberleriñ 

 

ǾĀlem-i vuślatları her vech ile 

Ġāyet-i maŧlūbdur dilberleriñ 

 

Luŧfıla bir ħoşca nāz ü şįvesi 

Ħūbdur merġūbdur dilberleriñ 

 

Filĥaķįķa Ǿāşıķ-ı bįdilleri 

Cümleten mecźūbdur dilberleriñ 

 

Nažmiyā Ǿuşşāķa vaśl oldıķları 

Ġāyet ile ħūbdur dilberleriñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

566  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Saña zįbādır gül-i raǾnā dimek 

Baña ħoşdır bülbül-i gūyā dimek 

 



 
 
 
 
 
 

418 
 

ǾAynıdır ĥaķķā güzel teşbįhdir 

Gözleriñe nergis-i raǾnā dimek 

 

Ħūb u mevzūn u bülend ü rāst söz 

Serve bālā ķaddiñi hemtā dimek 

 

Ĥaķ bu kim ey meh mürecceh sözdürür 

Yüziñe mihr-i cihānārā dimek 

 

Ġāyet ile luŧf-ı ŧabǾıñdandürür 

Saña Nažmį şiǾr ile inşā dimek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

567  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef  bā elif įncā nūn revį 

 

Yaraşır yāriñ lebine cān dimek 

Kendine cānbaħş bir cānān dimek 

 

Yaraşır ol ħūblar sulŧānına 

Ħūblıķda Yūsuf-ı kenǾan dimek 

 

LaǾl-i cānbaħşına ol cānāneniñ 

ǾAynıdır çaķ çeşme-yi ĥayvān dimek 

 

Ol semen ten servi nāzıñ laǾline 

Nāzik ü zįbā gül-i ħandān dimek 

 

Bu kemāl-i nažm ile Nažmį saña 

Vech ü lāyıķ ĥāfıž u selmān dimek 

 



 
 
 
 
 
 

419 
 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

568  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 

 

Biz seni gördik güzel dilber didik 

Bir perį peyker melek manžar didik 

 

Ŧāpuña ĥūrį vü ŧūbā ķaddiñe 

Leblerüñe luŧfıla kevŝer didik 

 

Alnıña mehden münevver yüzine 

Mihr-i Ǿālemtābdan enver didik 

 

[323 b]     Ħaŧŧıña tāze benefşe zülfiñe 

Sünbül ü reyĥān ü nāzikter didik 

 

Göziñe bādām ü piste aġzıña 

Ġabġabuña ħūb sįb-i ter didik 

 

Ġamzeñe ebrūn ile tįr ü kemān 

Daħi hem şimşįr ile ħancer didik 

 

 

 

Nažmi eyler bir nice śāĥibnažar 

Źātıña bįmiŝl bir cevher didik 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

569  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā nūn revį 



 
 
 
 
 
 

420 
 

 

Ben ki cāndan ķuluñum ħānım seniñ 

Yolıña ķurbandurur cānım seniñ 

 

Sen şeh-i ħūbān olaldan ĥüsn ile 

Bende kim ben bende sulŧānım seniñ 

 

Hep ķuluñ ķurbānıñ olur her gören 

Cān ile ey şāh-ı ħūbānım seniñ 

 

Her gören anıda şevķıñla düşer 

Mihriñe ey māh-ı tābānım seniñ 

 

Bülbüliñdir her dem āh eyler hezār 

Nažmi ey yüzi gülistānım seniñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

570  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Cān baġışlar cāne cānā sözleriñ 

Hep dem-i naķd-i mesįĥā sözleriñ 

 

Aķıdır śū gibi göñlim kendine 

Şol müselsel ħūb u raǾnā sözleriñ 

Śādır oldı ġonce laǾliñden revān 

Dür döker luŧfıla gūyā sözleriñ 

 

Cāna āfet olmaz illā gözleriñ 

Diller almaz her dem illā sözleriñ 

 



 
 
 
 
 
 

421 
 

Nažmi cānı gibi cān ile sever 

Cān baġışlar aña zįrā sözleriñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

571  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā nūn revį 

 

Ġonce lebler ey yüzi gül şen gerek 

Saña hemtā bir yüzi gülşen gerek 

 

Mehliķā dildārdan dildādeniñ 

Göñli şevķ-ı mihr ile rūşen gerek 

 

Sevdügi ŧūl-i emel birle diliñ 

Bir sehį ķad serv-i nesrin ten gerek 

 

Hāy efendi ķulluġuñdan ķaçmazam 

Cevr ile ben ķuluñ öldürsen gerek 

 

Utanur cānā saña vaśl añmaġa 

Ol kerem bu Nažmiye senden gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

572  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bā elif įncā nūn revį 

 

Vaślıña dirseñ ki cānā cān gerek 

Ħoş revān olsun hemān iĥsān gerek 

 



 
 
 
 
 
 

422 
 

Vaślıñ içün śaķlarım ben cānımı 

Cān gerekmez Ǿāşıķa cānān gerek 

 

Cān helāk olub gider derdiñle āh 

Ey ŧabįb-i cān meded dermān gerek 

 

ǾĮd-ı vaślıñ şevķına cānım benüm 

KaǾbe kūyıñda seniñ ķurbān gerek 

 

Vaśl-ı cānān ister iseñ Nažmiyā 

ǾAşķıla yolıñda terk-i cān gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

573  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā rā ĥarf revį 

 

Bir kişi Ǿaşķ ile yār olmaķ gerek 

Hemdemi her dem nigār olmaķ gerek 

 

Sırr-ı Ǿaşķ-ı yār olub ilden nihān 

Yāre ammā āşikār olmaķ gerek 

 

Ĥālet-i Ǿaşķ ile her dem Ǿāşıķıñ 

Nālesi bįiħtiyār olmaķ gerek 

ǾĮş-i nįş olub ġamıyla Ǿāşıķıñ 

İşi her dem āh u zār olmaķ gerek 

 

ǾĀşıķıñ yanında dünyā devleti 

Ħˇār olub bįiǾtibār olmaķ gerek 

 



 
 
 
 
 
 

423 
 

ǾĀşıķıñ maǾşūķı rāh-ı Ǿaşķda 

Luŧfıla kendüye yār olmaķ gerek 

 

Naķd-i cānı Ǿāşıķıñ cānānına 

Māĥaśal Nažmį niŝār olmaķ gerek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

574  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 

 

Ħoş śafādır cāna dilber gözlemek 

Ķalbi açar ħūb-ı peyker gözlemek 

 

Küfridir maǾnįde ehl-i žāhiriñ 

Her kişide zįb ü zįver gözlemek 

 

Birbirinden farķı var her nesneniñ 

Herkesi olmaz berāber gözlemek 

 

İtdi terk erbāb-ı devlet himmeti 

İşleri hep sįm ile zer gözlemek 

 

 

 

Nažmiyā ħoş Ǿādet olmuşdır benüm 

Gözime dāyim güzeller gözlemek 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

575  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl u ħurūc įncā nūn revį vü elif redif  



 
 
 
 
 
 

424 
 

 

Dāyimā kim şuħ u şādāndır lebiñ 

Gūyiyā gülberg-i ħandāndır lebiñ 

 

Aġzı şekkerbār u şįrįn ü leźįź 

Hey benüm cānım ne ħoş şāndır lebiñ 

 

[324 a]      Yaraşır dirlerse cānā cām-ı laǾl 

Pürśafā vü luŧf bir kāndır lebiñ 

 

Sözde cānbaħş olsa cānā dembedem 

Nola çünkim āb-ı ĥayvāndır lebiñ 

 

Gitmese nola dilinden Nažminiñ 

ǾĀşıķa cānā senin cāndır lebiñ 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

576  

Der baĥr-i remel müŝemmen maħbūn Ǿarūż ve đarb maķśūr taķtįǾeş 

feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilāt der ķāfiye-yi müreddef bā elif kāf revį 

 

Ķalbi anıñ ki śafāyıla ola śāfį pāk 

Ġam-ı Ǿālemden aña pes o śafāyıla ne bāk 

 

Ādemįlik gelüb olmaz ebedį bir ādem 

Ķanķı kes kim ola nāķābil olub bįidrāk 

 

Añmaz anı ki telef itse gerek vāriŝler 

Mālını mümsik olub eyler o kes kim imsāk 

 



 
 
 
 
 
 

425 
 

Her hevādan geçelim her dem añalım anı kim 

ǾĀķıbet öliseriz olıseriz āħiri ħāk 

 

Nažmiyā lafž ile maǾnįde letāfet güzele 

Tā ki nažmıñ o letāfetle ola cevher-i pāk 

 

577  

Nažįre 

 

Sįnesin ħāk-i nihād olan ider dāyim çāk 

Çāk olur kesb-i ĥarāretle hemįn nįteki ħāk 

 

ǾĀşıķıñ işiginiñ olur yiri tā taĥt-ı semek 

Āheniñ cāyi hemān dem hem olur fevķ-ı semāk 

 

Cüst ü cū üzredurur ķandeyise maǾşūķı 

ǾĀşıķıñ her dem olur ķanlu yaşı kim çālāk 

 

Ādemiñ luŧf iledir ĥāśılı ādemligi pes 

Gülbün olur güli olmasa ħās ile ħāşāk 

 

Ādem olmaz daħi gelmez ebedį ādemlik 

Nažmiyā bir kişide olmayıcak bir idrāk 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

578  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā yā ĥarf redif 

 

Nice kimse kim olur devlet ü māl ıssı ve lįk 

Olmaz idrāki bilmez ebed bed daħi nįk 

 



 
 
 
 
 
 

426 
 

Ey cihān cāhı ile devlete mālik māluñ 

Artırır Ǿömriñiñ eksildigin añmazsın lįk 

 

İtme ol fiǾl-i ħabįŝi k’ola mānend-i şirk 

Aña kim yoķdur ebed bir daĥi mānend ü şerįk 

 

Ol ki çoķ yiye çoġ içe ola tenperver ol 

Semriyüp śanki olur revġanla pür bir đįk 

 

Nažmiyā ola ebed hemdem aña kim her dem 

Seni şol bed ĥarekāta ide ŧura taĥrįk 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

579  

Nažįre 

 

Siĥr fenninde idüb ol iki zülfiñi şerįk 

Dili dilber ider anlarla hevāya taĥrįk 

 

ǾAynıdır şems güzellikde o güzel yüziniñ 

ǾAyni bulunmaz o güzel göziniñ bir daħi lįk 

 

Gözim ol dilberi gördikce olur dil pür şevķ 

Mihr ile rūşen olur ħāne pes olsa tārįk 

 

Firķat ü vuślat olubdur daħi aġyārla yār 

Rūz u şeb fikr ile endįşe göñülde bed ü nįk 

 

Şimdi şāǾir olur oldu ne Ǿaceb her kecŧabǾ 

Nažmiyā dimek ile her biri bir nažm-ı rekįk 

 



 
 
 
 
 
 

427 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

580  

Nažįre 

 

Ne güzel şehr olur inśāf idicek rūberū nįk 

Aña zįbā yaraşur dirler ise Dubrovenik 

 

Anda ol serv-i semenbūlar o sünbül mūlar 

Ādemi Ǿaşķ hevāsına iderler taĥrįk 

 

Anda her ħˇāce-yi ĥüsn āh öper esbāb-ı cemāl 

Şöyledir k’olmaya her birine mānend ü şerįk 

 

Şol maĥābįb-i firengiyle şeref bulduġıçün 

Şāh-ı rūm eylemiş ol şehri firenge temlįk 

 

Nažmiyā dilleri mehpāreleri seyri anıñ 

Gün gibi rūşen ider olsa ne deñlü tārįk 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

581  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi muķayyed įncā kāf revį ve rā ĥarf ķayd 

 

Her dıraħt üzre güzel raħt olan her bir berk 

Döyemez bād-ı ħazāne ne ķadar olsa da berk 

Başdan ol torlıġa bir yüzden olur ġonce şebįh 

Kim anıñ başda ķazā tācı ola bir nice terk 

 

Baķma gördikce ebed ārif iseñ şaħś ola gör 

Ola bir yār ki hercāyi ide yārini terk 

 



 
 
 
 
 
 

428 
 

Kişi rıĥlet yaraġı üzre gerekdir yoħsa 

Şöyle vü böyle diyince irişür bir gün merk 

 

ǾAşķ ĥāletine bir ĥadd ile pāyān olmaz 

Nažmiyā kimdir iden anı kemāl ile derk 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

582  

NevǾ-i dįger der an ķāfiye įncā nūn ĥarf ķayd 

 

Merd odur kim seg-i nefsi ile dāyim ide ceng 

Özge şehbāzdır ol k’ura anıñ cengine çeng 

 

Nefs-i şūm ādeme itdikce hücūm ānįde 

ǾĀlemi gözine tār idüb ider bāşına teng 

 

Herkese bend geçüb luǾb ile bir renk virir 

Kimseye hįç vefā eylemez eyyām-ı düreng 

 

[324 b]      LuǾb u lehv ile şu mevżuǾda k’ola bir dernek 

Aña uġrasa yolıñ itme śaķın anda direng 

 

 

 

Nažmiyā ayaġıñ almaķ dileye kim ki seniñ 

Ayaġı sürçe vü düşe doķına başına seng 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

583  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

429 
 

 

Ne ķarar ile bir kimse ki şūħ ola vü şeng 

Doķınur dest-i ĥavādiŝden aña āħiri seng 

 

Düşse bir kimse ki bir źillete Ǿizzetde iken 

Teng olur başına Ǿālem gelür ol deñlü ki neng 

 

Varır ol ĥāle ki mālik olamaz kendüne hįç 

Dāyimā ekl ide ol kimse ki afyon ile beng 

 

ǾAşk ısrārına düşüb düşünen efkāre 

Ĥayrete varub olur bār-ı ħayālāt ile deng 

 

İde çün ikide bir bir kişi bir yolsız iş 

Nažmiyā ķaç sen o kesden yüri bir ķaç ferseng 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

584  

Nažįre 

 

Ol ki geh mey içe vü geh yiye afyon ile beng 

Dehr-i ġam birle ider başına geçginligi teng 

 

Ķanķı meyħor k’ola bedmest ķatı mest olıcaķ 

Ellere ĥamle ider alub ele çūb ile seng 

Olsa afyon ile geçgin ķatı bir tiryākį 

Dāyimā işi güci eller ile olur ceng 

 

Bir żiyāfetde k’ola bir lute ħayrān bengį 

Teng olur aña o dernek olıcak lutda direng 

 



 
 
 
 
 
 

430 
 

Nažmiyā ger ola keyfiyyet esįri bir kes 

Düşer ol bende ġama dembedem olur dilteng 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

585  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 

 

Dilde her Ǿaşķı olanlar kim olur yekser pāk 

Hem olar kim ola bįbāk olur ekŝer pāk 

 

Ġıll u ġış olmayıcaķ dilde olur elbetde Ǿaşk 

ǾAşk pes ol yeri ister kim ola ol yer pāk 

 

Dil-i śāfį kişiyi pāk ider elbet śāfį 

Her neyi olurısa śu nitekim eyler pāk 

 

Pāklik birle sever pāklik üzre gözler 

Her kim olursa ola şöyle ki bir dilber pāk 

 

Nažm kim nažmı vü maǾnįsi leŧāfetde ola 

Nažmi ol nažm olur elbet nitekim cevher pāk 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

586  

Der baħr-i remel müŝemmen maħbūn Ǿarūż u đarb mecźūf taķŧįǾeş 

feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilün der ķāfiye-yi mücerred įncā kāf ĥarf 

revį 

 

Māsivāyı ide hep levĥ-i dilinden o ki śek 



 
 
 
 
 
 

431 
 

ŹįsaǾādet kim olur vāśıl-ı ĥaķ ol bįşek 

 

Devlet ü Ǿizz ü saǾādet o dürür kişiye kim 

Geçe hep ŧāǾat ile dirligi olıncıya dek 

 

ŹįsaǾādet aña cāndan olıcak münfekk ol 

Anı ĥaķ itmeye įmāndan o demde münfek 

 

Bįħıreddir o ki bir bįkerem ü bįnefǾa 

Derdine em uma yoķ yire çeke vara emek 

 

Śabr ķıl Nažmi saña bir elem ü ġam gelicek 

Başına çün gelür elbetde kişiniñ gelecek 

587  

[325 a]      Nažįre 

 

Çün beraber olıser şāh u gedā hep ölicek 

Niçün añmaz anı ol kim ölecekdir ölecek 

 

Gerçek erler çü görür pįrezen-i dehri yalan 

Aña meyil eyleyene merd dimezler gerçek 

 

Nice müǿmindir o kim gözlemeye ĥaķ emrin 

Müǿmin olan kişi ĥaķ emrine münķād gerek 

 

Ādemįlik olıcaķ bir kişiniñ şānında 

Aśıl ādem o durur kim olur ol miŝl-i melek 

 

Māsivā naķşını ey Nažmį göñül levĥinden 

Allah allah diyü ķıl ħancer-i tevĥįd ile śek 

 



 
 
 
 
 
 

432 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

588  

Nažįre 

 

Saña ey dil bu hevāyıla heves niceye dek 

Bir ħużūrıñ gözedüb ħoşca sükūn ķıl ŧur dek 

 

Ķurtulursuñ ġam-ı devrāndan olursun bįġam 

Her hevā vü hevese yelme ikide bir tek 

 

Yel gibi yelme hevāyıla sükūn eyle sükūn 

Ki naśįbiñ geliserdir saña bįşübhe vü şek 

 

Dembedem yelme hevā vü hevese anı gider 

Ötesi Ǿāķıbet anıñ eyü olmaz giderek 

 

Felegiñ mekrine aldanma tevekkül ide gör 

Ķomıya tā ki seni Nažmį felāketde felek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

589  

Nažįre 

 

Kişi ħūd olsa gerek āħiri ħāk olsa gerek 

Ya demādem nice yel gibi hevāya yelmek 

Olma maġrūr iken devlete ey śāĥib-i cāh 

Seni aldayı yürir hey bu felekdir bu felek 

 

Ķoma her gāh sükūnı ki ĥużūr eyliyesin 

Ķo hevā vü hevesi her dem o ġam niceye dek 

 



 
 
 
 
 
 

433 
 

Meyl-i dünyā ne Ǿaceb dāyim olur ġafletde 

Ölümin kişi yaķįn üzre bilürken bįşek 

 

Nažmiyā görür iken pįrezen-i dehri yalan 

Eylemez meyl-i yer ile er olanlar gerçek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

590  

Nažįre 

 

Kimde kim ola hevā yolına her dem yelmek 

Rūzigār anı đalāle düşürür vah giderek 

 

Dāyim alan oña işġāl-i cihān üzre ola 

Olamaz ol ebedį ġuśśa vü ġamdan münfek 

 

Himmet uma em içün derdine bir dūndan o kim 

Göremez nefǾini yoķ yire çeker imdi emek 

 

Dembedem ehl-i hevāyı düşürüb nerd-i ġama 

Zār ider döne döne ĥāl-i felāketle felek 

 

 

 

Ölmedin ħāk ola gör Nažmį hevādan geç kim 

Öleceksin ölecek ħāk olacaķsın ölicek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

591  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

434 
 

 

Levĥ-i dilden ola dirsen śuver-i sevdā śek 

Geç hevādan bu cihānıñ hevesinden el çek 

 

Ölümüñ añ ki çeker derdini herkes ölümüñ 

Kişiye çünki muķarrerdürür āĥir ölmek 

 

Kimse bir mihr yüzinden nažar itmez aña kim 

Yılduzı düşgün olub ķoya felāketde felek 

 

Ādemį olan olur ħalķ ile ħoş ĥāl üzere 

Ādem oldur kim ola ħulķ ile mānend-i melek 

 

Fikr-i dünyā ile her dem işiñ āh u zārį 

Bu hevālar saña Nažmį nice bir niceye dek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

592  

Nažįre 

  

Kişi bir śoĥbeti ħoş göñül eri er görmek 

Olur ārām ile göñline śafā irgürmek 

 

Aĥmaķ olan kime olursa śıġır gibi baķar 

Olmaz idrāki olur cünbişi ħar gibi ne şek 

Eyler āvāre edüb döne döne sergerdān 

Ķoya bir ehl-i hevāyı ki felāketde felek 

 

Hiç olur mı ki gele şevķıla şādį göñle 

Ġam ile ġuśśa ki olmaya göñülden münfek 

 



 
 
 
 
 
 

435 
 

Diler iseñ dile bir ĥažž u ĥużūr irgürmek 

Nažmiyā cümle hevāyıla hevesden el çek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

593  

Nažįre 

 

Bir yalancı ķarıdır çünki bu dünyā bįşek 

Buña dil virmez erenler er olanlar gerçek 

 

İşbu dünyā ki var āħir olıser yoķ yaķılub 

Ŧālib olmaķ buña hep yoķ yire çekmekdir emek 

 

Yüziñe medĥiñ idüb źemmiñ ider ardıñca 

Ehl-i dünyā ile hįç yimeyesin nān u nemek 

 

Yeri oldı ķara yer nice nice maġrūrıñ 

Felege gerçi kelek dimedi sįmurġa siñek 

 

Nažmiyā çün olıser ħāk öliserdir herkes 

Dirliginde kişi añmamaġ anı niceye dek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

594  

Nažįre 

 

ǾUcb ile şöyle ki dimez felege hįç kelek 

Dimez anıñ gibi kimse daħi sįmurġa siñek 

 



 
 
 
 
 
 

436 
 

Ķanķı ādem k’ola ġāyetde ĥalįm ü ħoş ħū 

Cāndurur ol olur ol ĥāl ile mānend-i melek 

 

Kişi kim  rāh-ı đalāle düşe ĥaķ śaķlıya hey 

Küfre düşer hey ol ol yolda ķalınca giderek 

 

Kişi bir dūna ki ħidmet ide himmet içün 

Şöyle kim var çeker ol yoķ yire bir olmaz emek 

 

 Zār idübdür ġamıla döne döne niceleri 

Bįvefādır aña ne şübhe be Nažmį bu felek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

595  

Nažįre  

 

Seyre gitse giyer ol sįm ten altunlu benek 

Dir gören dehre od urur bu serāser giderek   

 

Yārimiñ Ǿahdi bütün ķavli yalān dirler idi 

Varmış hem anı didükleri deñlü gerçek  

 

[325 b]     Bilmezem baña ne verdi alımaz kim benden  

Bir dem olmaz ġam ü endūh ü melālet münfekk 

Ħayr ola şerre yeler oldı demādem aġyār 

Yememişdir daħi Ǿāşıķlar elinden o kötek 

 

Nažmiyā öge öge göge çıķarmazlardı 

Olmasa ger melik-i mülk-i melāĥat o melek 

 



 
 
 
 
 
 

437 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

596  

Nažįre 

 

Felege dimez eşigiñde olan kişi felek 

Sen hümā hemdemi dimez daħi simurġa siñek 

 

Gözleri gözleri āhū güzeliñ  merdümdür 

Aña meyl eylemez ol kim ola ħarŧabǾ ne şek 

 

Be güzel yirdemisin gökde mi görünmezsin 

Bilmeziz saña perį mi diyelim yoħsa melek 

 

Beni hicrüñle çoġ aġlatma ki şāyed bir gün 

Kūyıñı seyle vire eşk-i revānım giderek 

 

Nažmiye olmadı mümkün leb-i laǾliñ emmek 

Çekdi cāndan nice dem āh ki yoķ yire emek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

597  

Nažįre  

 

ǾĀşıķ-ı ħaste ki kūyıñda arar ölecek 

Yiridir cennet olursa yiri anıñ ölicek 

Dilde cānā miŝl olmazdı leŧāfet birle 

Ĥüsn ü ħulķıla eger beñzemese saña melek 

 

Çünki yoķ mihr ü vefā etmege meyliñ bāri 

Dile cevriñ nice bir cāna cefā niceye dek 

 



 
 
 
 
 
 

438 
 

Meyl eder gördügüne ŧıfl gibi merdüm-i çeşm 

Anıñiçün dediler iki gözüm aña bebek  

 

Yüz sürüp ayaġıña Ǿaşķile yoluñda seniñ 

Naķd-i cānını revān Nažmi niŝār etse gerek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

598  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ĥarf revį kāf-ı Ǿacemį 

 

Cümle güzeller alayına bugün olmaġa beg 

Mülk-i ĥüsn içre efendi kim ola senden yeg 

 

Hįç olur mı ki ola Ǿuşşāķa muķābil aġyār 

Şįriñ ey gözleri āhū vara mı yanına seg 

 

Dil ħayāl-i leb-i laǾliñle ŧoludur nitekim 

Ŧoludur ķan ile cismde serāser her reg 

 

Bir zamāndır bu zamān kim zer ü sįmiñ varsa 

Badveş serv-i sehį ķadleriñ eg serkeşin eg 

 

 

 

Zülfi Ǿaķrebdir o yüzi ķameriñ el degemez 

Nažmiyā sen dege gör ŧāliǾñi bir dege deg 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

599  



 
 
 
 
 
 

439 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz ĥarf revį kāf-ı Ǿacemį be nevǾ-i dįger  

 

Ey Ǿadūlar baña ne dirseñüz ŧaǾnile deñ 

Dil-i Ǿāşıķ çün olur baĥr-i firāvān gibi geñ 

 

Baña bu cevr ü cefālar nice bir niceye dek 

Dostlar bir meded eyleñ o cefā pįşeye deñ   

 

Ĥaķ bu kim ĥüsn ü cemāliyle cihān içre bugün 

Biñ güzeller arasında o śanemdir bir beg 

 

SāǾid ü sāķile dilber beni eylerdi helāk 

Etegi ayaġa düşüp elini öpmese yeg 

 

Bezm-i devr içre müdām ey dil ayaķ ŧutmaġıla 

Küştgįr-i ġamı ŧurma yüri yek destle yeñ 

 

ǾAşķ aĥvāline ey vāķıf olam diyenler 

Siz de Ǿuşşāķ gibi zār-ı ġam-ı dilber yeg 

 

Yoķ yire eyleme sermāye-yi Ǿömri żāyiǾ 

Bu cihān içre be Nažmį daħi var daħi neñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

600  

[326 a]      NevǾ-i dįger der ān ķafiye įncā nįz ĥarf revį kāf-ı Ǿacemį be nevǾ-i dįger  

 

Ķılsa zārį dögünüp ŧaşile Ǿaşķ ehline ŧañ 

ǾAşķ divāsı pes śu gibi olur çaġlañ 

 



 
 
 
 
 
 

440 
 

Śu gibi ayaġı ŧopraġına var yüz süre gör 

Yel gibi yel o hevāda göñül olma gel uśañ 

 

Sürdügüñce ayaġı tozına yüz ol serviñ 

Ben hevādārını ey bād aña luŧf eyleyüp añ 

 

Vaśl-ı cānāne murād ise eger Ǿāşıķlar 

Başdan anıñ reh-i Ǿaşķında revān-ı can oynañ 

 

Nažmiyā rūşen o kim gün gibi hercāyį durur  

Baña mihr etmese ol yüzden o meh çehre ne tañ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

601  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā bā ĥarf revį 

 

Ġamdurur śoñı  beherĥāl meyile ŧarabıñ  

Pes ne maǾnįsi var ol ĥāle müdāmį ŧalebiñ 

 

Bunuñ soñında eder teng-i dil elbet kişiyi 

Naķś lübb virip olur māniǾ güftārı lebiñ 

 

Vardır ol ħaśśa keyfiyyet afyonda hemįn 

Kim olur bāǾiŝi her ĥālde ġayž ü ġażabıñ 

 

Sāđe dillik gibi olmaz kişiye keyfiyyet 

Hem odur vācibi İslāma münāsib edebiñ  

 

Düşme keyfiyyete Nažmį sen eger Ǿāķıliseñ 

Ġam-ı keyfiyyetile olmaya tā bir taǾabıñ 

 



 
 
 
 
 
 

441 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

602  

Nažįre 

 

Her gören kim śulu şeftālüye beñzetdi  lebiñ 

Anı benden śorariseñ daħį Ǿaynı ruŧbeñ 

 

Leb-i laǾli śulu şeftālü güzellerle durur 

Bezme şevķıle śafā verdigi māǿülǾünnābıñ 

 

Leb-i laǾlüñe şebįh olduġiçün filcümle  

Bādedir bāǾiŝi her bezmde Ǿįş ü ŧarabıñ 

 

Ben ķuluñ ĥālet-i Ǿaşķum  nice diyem saña kim 

Beni luŧfuñla utandırdı efendi edebiñ 

 

ǾAyn-ı Ǿizzetdür o yāriñ yüri olsun Nažmį 

Yüzüñi naǾliçesi izine sürmek ŧalebiñ  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

603  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā tā ĥarf revį 

 

Variken şükr idegör śıĥĥatile Ǿāfiyyetiñ 

Daħi ĥaķdan dile ħayr ola dilā Ǿāfiyyetiñ 

Kimseden göremeziz cūd eŝerin Ǿālemde  

Ķalmadı gibi vücūdı kerem ü merĥametiñ 

 

Ehl-i dünyāya verir şimdi kemāl-i raġbet 

Ķalmadı raġbeti ehl-i hüner ü maǾrifetiñ 

 



 
 
 
 
 
 

442 
 

Dilde dünyā hevesi beñzer erenler aña kim  

Ĥākim ü żābiŧi Ǿavret ola bir memleketiñ 

 

Geç bu dünyā hevesinden ki żarardır külli 

Nažmiyā āħiretiñ ĥālini gör āħiretiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

604  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā dāl revį 

 

Güle raǾnālanırise nola terlikde ħaddiñ 

Serve dik gelse olur luŧf-ı  ħırāmile ķadiñ 

 

Dür gibi ħurdelerim dişleriñ evśāfında 

Cümle maķbūlidurur luŧfile ehl-i ħurediñ 

 

Elif cehd eyledim ol deñlü lebiñ vaśfında 

Ki leŧāfetle o maķbūlidurur her aĥadiñ 

 

Beni aldı deheniñle iki zülfüñ hicri 

Beni irgür o murāda güzel irsün medediñ 

 

 

 

Seni nažm ehli mümeyyiz idinirse maǾķūl 

Nažmiyā vardurur ol fende kemālile yeriñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

605  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā revį 



 
 
 
 
 
 

443 
 

 

Dembedem başda hevā bāǾiŝidir şūr ü şeriñ 

Māĥaśal māyesidir şūr ile şer derd-i seriñ 

 

Her dem ey şerre yelen kimse ki yoķ bir ħayrıñ 

Ħışm-ı ĥaķdan ebedį varısa yoķdur ħaberiñ 

 

Aġarınca gözi beñzi śararınca derdile 

Ehl-i dünyā ŧalebin ķomaz ebed sįm zeriñ 

 

Nažmiyā ķara śaķalıñ ki aġardı pes yā 

Nice dünyā hevesinde geçe şām ü seĥeriñ 

 

Bu yalan pįrezen-i dehre ki meyl eylemeye 

ǾAşķ ola ġayretine ancılayın gerçek eriñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

606  

Nažįre 

 

Her gün ey māh ķucar bilini sen sįmberiñ 

Göre devriñde ne ħoş Ǿālem eder zer kemeriñ 

 

Nažarıñ ħāki zer eyler nola ben ħāke daħi 

Serverā Ǿayn-ı Ǿināyetle olursa nažarıñ 

Şems-i ĥüsnüñ ki saǾādetle ŧulūǾ itdi seniñ 

Ey melek devri tamām oldı o günden ķameriñ 

 

Türk çeşmiñ nitekim eylemedi ħışmını terk 

Ķomadı Ǿaşķ ile ġamzelerin ġamzeleriñ 

 



 
 
 
 
 
 

444 
 

Yoķdurur  ķıymeti vaślıñ güheriniñ güzelüm  

Nažmiyem ben bilürüm  ķıymetini ol güheriñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

607  

Nažįre 

 

Ĥaķ bu kim Ǿaşķile ben ħāki zer itdi eŝeriñ 

Kimyādır seniñ ey Ǿayn-ı saǾādet nažarıñ 

 

[326 b]     Güzelüm kuhl-ı cilādır şol iki gözüm içün  

Göz açub gözlerisem nola seniñ ħāk-i deriñ 

 

Şöylesi ĥüsnile sen şimdi ki ħūbān-ı cihān 

Cān verir olmaġa ey server-i ħūbān nökeriñ 

 

Raġbetiñ olduġı sįm ile zere bellüdurur 

Belli ki sįm ü zer ile ķucar işte kemeriñ 

 

Ey perį gizlüce cām-ı mey içer olmuşsun 

Ħaberiñ yoķ seniñ aldı hele Nažmį ħaberiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

608  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā sįn ĥarf revį 

 

Nice bir Ǿişretle Ǿįşa hevā vü hevesiñ 

Ĥažž-ı nefsiñ ķo eyā ġāfil añ āħir nefesiñ 

 



 
 
 
 
 
 

445 
 

Hemdem olma ebedį ehl-i hevā bir kesle  

Śoĥbetinden kesil ol ĥālile şürįde kesiñ 

 

Ķanķı kes kim ola ġāyetde ħasįs olup eħass 

Miŝl ü mānendidir anıñ gibi kes ħār ü ħasıñ 

 

Erse bir ĥāle kişi kim dün ü gün aġlamadan  

ǾAynı olsa gözi şol menbaǾ-ı cūy erseñ 

 

Nažmiyā bįhüde güftārı ķo nādānlarla 

Çıķmasun Ǿārifiseñ bāŧıl olan sözde sesiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

609  

Nažįre 

 

Dembedem nāleyile miŝli olaldan ceresiñ 

Pür hevā oldı derūnı bu dil-i pür hevesiñ 

 

Eylese nāle vü zārį dil-i zārım nola kim 

Nāle vü zārį olur kārı demādem ceresiñ 

 

Cūy-ı pür cūş olup olsa nola çāġlıñ her çāġ 

Gözlerim yaşı revān Ǿaynı olupdur arasıñ 

Dilberiñ olmasa ħālį dudaġından ħālį 

Ķandedir meyli nola ķandeyise her mekesiñ 

 

Nažmiyā yāriñ ayaġına düşüp yüz süregör 

Destbūsına eger olursa destresiñ 

 



 
 
 
 
 
 

446 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

610  

Nažįre 

 

Ey göñül yārden ol himmete olsun hevesiñ 

Ola ayaġına yüz sürmege tā destresiñ 

 

Nākesiñ olmaz ebed kimseye luŧfı nitekim  

NefǾi olmamaġ ebed ŧabǾıdurur ħār ü ħasıñ 

 

Sernigūn baħtı evcinden dil Ǿāşıķ gibi hep 

İşi her demde hemįn nāle olur her ceresiñ 

 

Urasın yarma ile başına hep ŧāş ü kesek 

ǾAşķile başı ħoş olmayan o ħarŧabǾ kesiñ 

 

Ĥāliñ aġlarsın o yāre ne nihān kim erseñ 

Eriseñ Ǿaynını it yaşıñı Nažmį arasıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

611  

Nažįre 

 

Ey göñül cevher-i iksįre olursa hevesiñ 

Yāriñ olsun ayaġı tozına bir destresiñ 

Ġaybden māǿide ummaķ gibidir maǾnįde  

Deheni būsına yāriñ seniñ ey dil hevesiñ 

 

Girmege Ǿaşķ ŧarįķine ciger der gerek er 

Yüregi döymez aña girmege pes degme kesiñ 

 



 
 
 
 
 
 

447 
 

Herkesiñ dilde olur derdi aña şübhe mi var 

Dembedem nālesi dildendir anıñçün ceresiñ 

 

Nažmile Nažmį nice şāǾir ola saña bedel 

Farķı şahbāzile pervāzda çoķdur megesiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

612  

Nažįre 

 

Yoķdur ey dil bu cihān içre cināna hevesiñ 

Vaśl-ı cānāne meger var ola bir destresiñ 

 

Çįn-i zülfine nigārıñ yoluñ uġradı meger 

Ey śabā müşk feşān olduġu budur nefesiñ 

 

Seyl-i eşkiyle firāķında ol iki gözümüñ 

ǾAynıdır iki gözüm cūy-ı fırat ü arasıñ 

 

Ney gibi olmasa nālān neye yarardı göñül 

Ĥāleti nāle vü feryādile olur ceresiñ 

 

 

 

Nažmiyā ĥasret-i laǾl-i leb-i cānāne ile 

Ķande üşmekdir işi ķandayısa her megesiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

613  



 
 
 
 
 
 

448 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā şįn revį 

 

[327 a]      Sūz-ı mihri bu dilimde ki var ol māhveşiñ 

Yerde ĥaķķā eŝer-i tābı gibidir güneşiñ 

 

Āh kim firķati ķopardı ķıyāmet başıma 

Lebleri kevŝeriñ ol Ǿaynı olan ĥūrįveşiñ 

 

Ĥālimi bilmese cānāne Ǿaceb mi benüm āh 

Ne bilür derdini bįderd olan derdkeşiñ 

 

Gözlerim merdümi kim eşk-i revān içre durur 

ǾAynıdır śuda yüzer bir iki ŧıfl-ı ĥabeşiñ 

 

ǾArż ķıl Ǿārıżını teşne dile dildārıñ 

Nažmį śāfį śudurur defǾine çāre Ǿateşiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

614  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā tā ĥarf revį 

 

LaǾliñ üzre ħaŧŧ-ı yāķūtdurur śanki ħaŧŧıñ 

Ħaller miŝlidurur anda o yer yer nuķaŧıñ 

 

Beñzer ey şūħ gülistān kitābına tamām 

Ĥüsn-i ħaŧŧ birle seniñ şol ħadiñ üstünde ħattıñ 

 

Kemeriñ nola kenār etse miyānıñ dāyim 

Bilür ol ħayru’l-umūr olduġun ey cān vasaŧıñ 

 



 
 
 
 
 
 

449 
 

Miŝlidir nite ki kūyıñ güzelüm baġdadıñ 

ǾAynıdır bu gözümüñ yaşı revān anda şaŧıñ 

 

Vaśf-ı laǾliñde seniñ yoķdurur ey ħusrev-i ĥüsn 

Miŝli Nažmį gibi bir şāǾir-i şįrįnnemaŧıñ 

  

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

615  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā Ǿayn ĥarf revį 

 

Vaśl-ı dildāre dilā cānile kim var ŧamaǾıñ 

Var ayaġı tozına bildir anıñ māvaķaǾıñ 

 

Diñlemez ol yüzi gül āh ki bir dem ey dil 

Ger hezārān ola bülbül gibi āh ü fezaǾıñ 

 

Gerçi her derdiñ olur bir veciǾi amma kim 

Hicr derdi veciǾidir eñ eşeddi veciǾiñ 

 

Zāhidā aña ki olmaya hidāyet ĥaķdan 

Nedurur fāidesi pes ķurı zühd ü veraǾıñ 

 

 

 

Saña vaśl olmaz o dilber o hevesden yüri geç 

Seniñ olmaz yiredir aña be Nažmį ŧamaǾıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

616  



 
 
 
 
 
 

450 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ġayn revį 

 

Kākülüñ sünbül ü ħaŧŧıñ çemen ü gül yañaġıñ 

Ķāmetiñ serv-i sehį ġonce-yi terdir dudaġıñ 

 

Raĥm ederdiñ ola ben bülbül-i aşüfteñe āh 

Gül gibi ŧutsañ eger nāleme bir dem ķulaġıñ 

 

Başıma ķonardı devlet elüm erse benüm 

Yüzüme gözüme sürüp öpebilsem ayaġıñ 

 

Daħi ey pįr olası tāze civānım seniñ āh 

Ŧıflıġın bilirdim ehl-i cefā olacaġıñ 

 

Ey perį varma śaķın yanına her ehrimeniñ 

Bir keser eñseli daħi dili çalar nacaġıñ 

 

O saǾādet ķanı cānıñ gibi cānāneyi āh 

Çekesin sįneñe Nažmį ŧulū ola ķucaġıñ 

 

Śanki darı ekinidir bu felekde encüm 

Meh-i nev Ǿaynıdurur biçmege  anı oraġıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

617  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā fā ĥarf revį 

 

Olurum bezmde demsāzı  ney ü çeng ü defiñ 

Śavt-ı Ǿuşşāķ nigārā ŧuta tā her ŧarafıñ 

 



 
 
 
 
 
 

451 
 

Olsa her gāh ħayāliñ nola ey cān dilde  

Sen dür-i pāksin ol vechile dildir śadefiñ 

 

Her sözümüñ ki şerįf-i ismiñledir şerefi 

Ĥaķ ziyāde ede ey zāt-ı şerįfim şerefiñ 

 

Oķuñı yoķ yire niçün atasın yabana 

Ey ķaşı yā varken sįne gibi bir hedefiñ 

 

Nažmiyā vuślat-ı cānāne içün cān naķdin  

Etme olmaz yere śarf olmasun anda telefiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

618  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ķāf revį 

 

Sen meleksin güzelüm ĥüsnile bir sunǾı ĥaķķıñ 

Meŝel-i ruĥ-ı muśavveriñe var ol māśadaķıñ 

 

Güldurur ruħlarıñ ol ĥüsn ü letāfetle seniñ 

Gül śuyıdır güzelüm ruħlarıñ üzre Ǿaraķıñ 

 

Nazıñ ey yār ne nāzik varsa mektebde 

Ŧıflıgın nāz kitābındanmış her sebaķıñ 

Kebkebiñ naǾliçeñ iziyle ķapıñda dem-i eşk 

ǾAynıdır necm ü hilālile felekde şafaķıñ 

 

Giryeden hicrile kim Nažminiñ aġardı gözi 

ǾAynıdır sįmden ol iki gözüm bir ŧebaķıñ 

 



 
 
 
 
 
 

452 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

619  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā kāf revį 

 

Düşeli Ǿaşķına ey rūĥ-ı revān sen melegiñ 

Urmışam terkini Ǿaşķıñla ķamu māmelekiñ 

 

Sen bu güzellikle ĥüsn ü behā milketine 

 Müstaķil şehsin efendi daħi yoķ müşterekiñ 

 

Kime olursa görünme  iki gözüm nāgāh 

Saña yavuz nažarı doķına bir merdümekiñ     

 

Şekl-i ejderde niyām içre beliñde ħançer 

Şikem-i mārda miŝlidurur ey cān semekiñ 

 

Nažmiyā niceye dek böyle felāketlerle 

Çekevüz döne döne cevr ü cefāsın felegiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

620  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ĥarf revį kāf Ǿacemį 

 

[327 b]     El urup niteki zülfüñ seniñ o ħaşr eñegiñ 

Āstįniñ daħi ŧutup śıķar ey cān belegiñ 

Kimseler ayaġıña yüz süremez āh seniñ 

Ey şeh-i ĥüsn ü cemālim yine illā etegiñ 

 

Eylemez āhım eŝer āh ki sen sįm tene 

Yoħsa āhen midir āy āfet cānım yüregiñ 

 



 
 
 
 
 
 

453 
 

Kimdurur bendesi olmayan efendi kimdir 

Bir seniñ gibi güzel ĥüsnile mümtāz begiñ 

 

Būs-ı laǾliyçün anıñ çekme āhıñ Nažmįvār 

Yoķ yere żāyiǾ ola ķorkum o miskįn emegiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

621  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā lām ĥarf revį 

 

Her zamānda göñül āşüftesidir bir güzeliñ 

Bir güzellikde tamām āfet olan bį bedeliñ 

 

Şimdi göñlüm benüm ey ĥüsnile bįmiŝl olan 

Cāndan āşüftesidir Ǿaşķı ile sen güzeliñ 

 

Nola bir luŧfıla ki gāh nigāh eyleseñ āh 

Olmışam Ǿaşķıñla çünki seniñ mübteźeliñ 

 

Derdime laǾl-i lebiñden nola umsam emsem 

Çünki her ķandeyise şānı şifādır Ǿaseliñ 

 

 

 

Nažmį Ǿaşķıñla ki āşüftedir anıñla seniñ 

Ķıśśa-yı leylį vü mecnūna dönüpdür meŝeliñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

622  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mįm ĥarf revį 



 
 
 
 
 
 

454 
 

 

Ĥubb-i dünyādır olan bāǾiŝi endūh ü ġamıñ 

Ehl-i dünyā sebebin bilmez o derd ü elemiñ 

 

Varlıġında niçün añmaya kişi yoķlıġını 

Bā vücūd āħiri yolın ŧutusardır Ǿademiñ 

 

Tek ü tenhā gidecek bir kişi bu dünyādan  

Pes nedir nefǾi o taķdįrce ħayl ü ĥaşemiñ 

 

Fetĥ-i bāb ola gözüm şevķ yüzün göre diyü 

Seniñ ol bābda Nažmį nice bir ola ġamıñ 

 

Eyle her eyledigiñ źenbi añub derdile āh 

Aña saǾy eyle her dem geçe āhile demiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

623  

Nažįre  

 

Göreyiñ anı vücūdın oña ħāk-i ķademiñ 

Görür ol fehmile ol zādını rāh-ı Ǿademiñ 

 

Buyruġında olur ölür yolına velĥāśıl 

Ķulı ķurbānı olur her kişi ehl-i keremiñ 

Şerr eden server ser āħiri ħayr etmeyiser 

Şerr olur bāǾiŝ çün her elem ü derd ü ġamıñ 

   

Evvel ol hįç ola mı terk ede žulm ü sitemin 

Āħirin añmaya ol kimse ki žulm ü sitemiñ 

 



 
 
 
 
 
 

455 
 

Ölümin aña çeke hep elemin ol ki ölümüñ 

Nažmiyā fāidesin göriser öl ol elemiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

624  

Nažįre  

 

Yārda kimse vücūdun edemez fehm femiñ 

Būsesiz varsa da Ǿaynıdurur ol Ǿademiñ 

 

Boynı baġlu ķolı mercān bugün ol laǾl-i lebiñ 

Başı açıķ Ǿāşıķ-ı şeydāsı gül ol ġonce femiñ 

 

Ayru düşdüñ ķadd ü zülf ü dehen-i dilberden 

Ey dil-i zār seniñ öldürür āh ol elemiñ 

 

Dāl zülfi ile mįm aġzı firāķında görüp 

Āhım ü ķanlu yaşım didi ziyād ola demiñ 

 

Nažmiyā laǾl-i lebi yādına yāriñ śāfį 

Bāde-yi śāf feraĥbaħşile defǾ eyle ġamıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

625  

Nažįre 

 

Dile śıĥĥat erişür derd ü belā vü elemiñ 

Cāna rāĥat yetişür cevr ü cefā vü sitemiñ 
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Özge derd ü ġama düşdüm düşeli hicrüñde āh 

Gel hey āfet ki helāk itdi beni derd ü ġamıñ 

 

Ķatı ol dem ki śafāyile ķademler getürüp 

Baśa gelse yüzüm ey rūĥ-ı revānım ķademiñ 

 

Ey nigārım büt-i çįniñ ki ögerler naķşın 

Naķş-ı ĥüsni gibi ħūb olmaya ol sen śanemiñ 

 

Yoķ deme būs-ı leb-i laǾliñ Nažmį ķuluña  

Varsa luŧfıla ger aña efendi keremiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

626  

Nažįre 

 

Būsesi olurıdı ola seniñ olsa femiñ 

Getürür ol gözedince dile fikrin Ǿademiñ 

 

Luŧf-ı güftārile vü ħandeyile her demde 

Müşterekdir göñül almaķda lebiñ birle femiñ 

 

Ķadd ü zülf ü deheniñ hicri ile her demde  

Göñlüme niçe bir ey yār cefāħū elemiñ 

 

Cām-ı cem sen şeh-i ĥüsnüñ ķadeĥidir elde 

Ey süleymān zamānım adı var cām-ı cemiñ 

 

Rūzgārıñ ġamla geçme naśįbiñmiş ezel 

Ki geçer Nažmį seniñ Ǿaşķ-ı hevāsıyla demiñ 
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feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

627  

[328 a]     NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Māl ü mülke ŧaleb ü ĥırśıñ eyā ħˇāce seniñ 

Sebeb ü bāǾiŝidir cümle ġumūm ü miheniñ 

 

Dembedem başda hevā niçeye dek ey ġāfil  

Cümleten ħāke varır şübhe mi var çünki teng 

 

Ādemi āldar erenler er olup aldanmañ 

Mekrdir dāyim işi dehr-i deyn-i pįrezeniñ 

 

Ĥüsn ü ħulķı kişiniñ maŧlabı eyler ħalķı 

Māĥaśal māyilidir her kişi ħulķ-ı ĥüsnüñ 

 

Nažmiyā söz verir söz kim ola Ǿaşķile 

Sen de saǾy it aña kim söz vere her süħanıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

628  

Nažįre 

 

Ey cevān etme heves aña ki bir pįrezeniñ 

Dege pįrāheni ucına seniñ pįreheniñ 

Bir ķarįniñ ki ķarįni olur ey nice yigit 

Bu cihāna hevesiñ döndi göñül aña seniñ 

 

Ķurb-ı nādān žarar-ı maĥżıdurur dānāya 

Ādeme niteki irer žararı ehrimeniñ 

 



 
 
 
 
 
 

458 
 

Ey cihān devleti birle hep olan tenperver 

Ol hevāyı ķo ki ŧopraġ olısar külli teniñ 

 

Dembedem var ķoma tevĥįd kelāmın dilden 

Nuŧķa gelmekden eyā Nažmį ķalınca deheniñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

629  

Nažįre 

 

Devlet-i vaślıña irip śanma pįreheniñ 

Cān śafāsını sürer ĥaķ  bu ki devriñde seniñ 

 

Var ola ķılca beliñ belki ķıyās olunsa 

Yoķdur ey yüzi güneş źerrece ammā deheniñ 

 

Nola sevdümse seni cevrile öldürme beni 

Seven ölsün mi ne śuçı var efendi seveniñ 

 

Ne revādır bu ki biñ şįveyle diller alup 

Yüzüne baķmayasın yoluña cānlar vereniñ    

   

 

 

Nažmiyā beñzedigiçündür o yāriñ lebine 

Raġbeti laǾl-i bedaħşān ü Ǿaķįķ-i yemeniñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

630  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

459 
 

 

Ķaddiñe nisbet iñen revnaķı yoķ nārveniñ 

Ħaddiñe göre degül luŧfı o deñlü semeniñ 

 

ǾAnberįn zülfüñe ħoşbūyile olmasa şebįh 

Ķadri çaķ bu ķadar olmazdı misk-i ħoteniñ 

 

Ħaŧŧıñ āşüftelerine seniñ ey serv-i revān 

Ĥāleti ħoşca gelür ĥāśılı seyr-i çemeniñ 

 

Leb ü dendānıña nisbetleri olmaġıladır 

Raġbeti laǾl-i bedaħşānile dürr-i Ǿadeniñ 

 

Nažmį ķan aġlamadan hicr-i lebiñle her dem  

ǾAynı olmuşdur iki gözi Ǿaķįķ-i yemeniñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

631  

NevǾ-i dįger der ān ķafiye įncā vāv revį 

 

ǾĀşıķ olduķ saña biz tā ki bize düşdi sevüñ 

Her gören der kim o cānāneyi cānile sevüñ 

 

Dile pertev śalar ey yüzi güneş her demde  

Mihr-i ĥüsnüñle olan ĥālet-i güft ü şineviñ 

ŞuǾle-yi āhıma mihriñle yer oldı dil pest 

ŦabǾı ey yüzi güneş gerçi ki Ǿulvį Ǿaleviñ 

 

Güneşiñ Ǿaynı yüzüñ miŝlidir ayıñ alnıñ 

Ķaşıñ ol vechile mānendidurur māh-ı neviñ 

 



 
 
 
 
 
 

460 
 

Ħaŧŧ-ı ħaddiñ żaǾten yazar oķur şimdi güzel 

Düşdi Nažmį śanasın şuġlına mıśbaĥ ü żavıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

632  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā he revį 

 

Tevbe ķıl dembedem ey ġāfil añub her günehiñ 

Cānib-i āħirete eyle hemįşe nigehiñ 

 

Eyle yād ol güni ey devletine ġırre olan 

K’olmaz ol günde ebed farķı gedāyile şehiñ 

 

Ĥac ŝevābını bulursun göñül alursañ ele 

Hem seniñ daħi erer kaǾbe-yi maķśūda rehiñ 

 

Nažar etmez mi olamünkir ĥaşr-i ecsād  

Ħāk olup yine žuhūr itdigine her giyehiñ  

 

Nažmiyā Ǿafv-ı Ǿafüvv ide ümįd ol ki saña 

Eger añar olasın tevbe ile her günehiñ 

 

[328 b]     Ol mehiñ gün yüzüne her gün olur çün nigehiñ 

Belki yanında anıñ oldurur ey dil günehiñ              

Ol nigārıñ budurur olduġı Ǿāşıķları çoķ  

Şevketi çoķ ķulı olmaġıladır pādişehiñ 

 

Dilberiñ beñzemeñin Ǿārıżı ħaŧŧına çemen 

Ab rūyıdurur ol vechile ol her giyehiñ 

 



 
 
 
 
 
 

461 
 

Ĥüsn içinde yerle gökcedurur farķı tamām 

Çārdehsāle güzellerle meh-i çārdehiñ 

 

Āġzın öpdükce nezāketle saña sögdügi yār  

Nažmiyā yoķ yeredir źerrece yoķdur günehiñ  

 

feilātün/ feilātün/ feilātün/ feilün 

 

633  

Nažįre  

 

Yüzüne alnına kim var o nigārıñ nigehiñ 

Var dilā şevķı aña beñzer oñat mihr ü mehiñ 

 

Görmek isterseñ eger meryemi ǾĮsįye ķarįn 

Dilberiñ zülf ü lebine göñül olsun nigehiñ 

 

Çārdeh sāle nigārįnlere teşbįh olunur  

Oldurur olduġı pür şevķ meh-i çārdehįñ 

 

Dilberiñ ħaŧŧı ġamıyla ger ölem ķabrimde  

Ħaŧ miśālinde ola resmi hemān her giyehįn 

 

 

 

Pįrezen-i dehr be Nažmį seni oñdurmadıġı 

Nevcivān ħūblarıñ mihridurur hep günehiñ  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

634  

Nażįre  



 
 
 
 
 
 

462 
 

 

Devlet anıñ ki eşigiñde olup ħāk-i rehiñ 

Süre dāyim yüzün ayaġına sen pādişehiñ 

 

Śaġlu śollu yürüyen ķullarıña pādişehim 

Gūşe-yi çeşmiñle olsa nola bir nigehiñ 

 

Śubĥgāhıñ yüzi aġıdır o sįmįn sįneñ 

Gözleri nūrıdır alnıñla ruħuñ mihr ü mehiñ 

 

ǾAnberįn zülfüñüñ öldüre beni ĥasreti ger 

Būyı Ǿanber ola ķabrimde biten her giyehiñ 

 

Naķd-i cānı yoluña Nażmį niŝār etse nola 

Ķulı ķurbānıdır ol cānile sen pādişehiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

635  

NevǾ dįger  der ān ķāfiye įncā ye ĥarf revį 

 

Ehl-i dil Ǿālem eder źevķ u śafāsıyla meyiñ  

Ĥažž alup ħoş dem eder śavt u śadāsıyla neyiñ 

 

İzi tozına yüz ur būse-yi laǾlin alı gör 

Ey dil ol dilber-i ǾĮsį nefes ü ħıżr peyiñ 

Miŝlidir faśl-ı bahārıñ nitekim vaķt-i şebāb 

Vaķt-i şeyb aña göre  miŝlidurur faśl-ı deyiñ 

 

Ķānı şol şevket-i Kāvus ü Ķubād u Ħusrev 

Defterin dürdi bu devr ancılayın nice keyiñ 

 



 
 
 
 
 
 

463 
 

Ġam-ı cānānile cānımda ki Nažmį varken 

LaǾli tebħalesi mānendidir anıñ o keyiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

636  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā mįm revį vü elif redif ü kāf vaśl 

 

Cām elinde k’ola sen şūħ śafā fercāmıñ 

Göñline şevķ-ı tamāmile düşer fercāmıñ 

 

Bezm-i ĥüsnüñde ki ħoş çeşm-i çerezdir çeşmiñ 

ǾAynıdır ol güzelüm nāzik ü ter bādāmıñ 

 

Śatsalar  Yūsuf-ı Mıśrį gibi alurlardı 

Nįce bir āġırı altuna o sįm endāmıñ 

 

Ele aldıķça seni gül gibi meclisde açar 

Ayaġın öpmelüdür cām-ı mey-i gülfāmıñ 

 

Dehen ü ķāmet ü ebrūña varır anıda  

Her ne an Nažmį ki yād ide nigārā nāmıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

637  

NevǾ-i dįger der-ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Var ise vaślile Ǿāşıķlara bir iĥśānıñ 

Hāy efendi meded it bende ķuluñ ķurbānıñ 

 



 
 
 
 
 
 

464 
 

Ān-ı ĥüsnüñle her ān ederidiñ seni seyr 

Ola mı yine naśįb āh seniñ ol ānıñ 

 

Lebiñiñ ħaŧt-ı ġubārıyla olan esrārın 

Kimse keşf idemedi oldı seniñ ĥayrānıñ 

 

Rūşen ol yüzüñ ile alnıñ olupdur şimdi 

Mihr-i raħşān ile manžūrı meh-i tābānıñ  

 

Nažminiñ sensin efendisi efendi sensin 

Bendesidir dil ü cān ile o sen cānānıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

638  

Nažįre 

 

Dil diler kim dem-i vuślatda ola ķurbānıñ 

Eline gire mi sen dilbere ol ķurb ānıñ 

 

Reh-i Ǿaşķıñda seniñ cāna ķalur mı cānā 

Cān ile ol kim ola Ǿāşıķı sen cānānıñ 

 

Sen şeh-i ĥüsnüñ eşiginde ķul olmaķ cānā 

Āh kim maŧlab-ı āǾlāsı olubdur cānıñ 

 

Devlet ānıñ ki ķulı ola benüm sulŧānım 

Bir seniñ gibi güzeller şehi bir sulŧānıñ 

 

Hicrüñde öldürdi beni vaślıña yoķ mı imkān 

Hey meded varsa kıl derdime bir dermānıñ 

 



 
 
 
 
 
 

465 
 

[329 a]     Ādemiñ göñlini göz göre perįşān etmege 

Ey perį-şān seniñ āh olmasa bārį şānıñ 

 

Leb-i laǾliñ kim odur cevher-i iksįr-i ĥayāt  

Cān ile ŧālibidir Nažmį-yi bį-dil ānıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

639  

Nažįre 

 

Var seniñ şöyle ki bu cezbe-yi ĥüsn ü ānıñ  

Cān ile māyilidir her kişi cānā ānıñ 

 

Māyil olursa saña Ǿaşķ ile cānā cānım 

Nola kim sevgüli cānānesisin sen cānıñ           

 

Anı kim irgüresin Ǿįd-i viśāle cānā        

Cān ile ol niçün olmaya seniñ ķurbānıñ 

 

Cān ŧabįbisin eyā laǾl-i lebi şehd-i şifā    

Cān-ı bįmāra seniñ maĥż-ı şifādır şānıñ 

 

Yaraşur dinse saña mıśr-ı behā sulŧānı 

Sen ki ĥüsnile bugün Yūsufısın devrānıñ 

 

Oldı şürįde çemen ey yüzi gül gülşende 

Yād ķıldı aña çün bād-ı ħaŧŧ-ı  reyħānıñ  

 

Būse-yi lāl-i lebiñ cānı idi Nažmįniñ 

Olsa ki gāh aña anıñla güzel iĥsānıñ 

 



 
 
 
 
 
 

466 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

640  

NevǾ-i dįger der-ān ķāfiye įncā vāv ĥarf redif 

 

Çekmeden ķahrını her luŧf ü keremde dūnuñ 

Olur āh işi tamām anca dil-i maĥzūnuñ 

 

Ol ki himmet uma olmaya elinde altūn 

Beñzi ol ġamdan anıñ Ǿaynı olur altūnuñ 

 

Ĥırs-ı mālile şol aç gözlü olanlar kim var 

Ŧoymaya gibi gelür malı ile Ķārūnuñ 

 

Her biri kendü çalar kendüzi oynar oldı 

Adı ķaldı bugün erkānda hemān ķānūnuñ 

 

Nažmiyā döne döne cevr ü cefālar ezelį 

Resmidir şimdiki erkāna göre gerdūnıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

641  

Nažįre   

  

Gül gibi göñlün açar şevķ ile her maĥzūnuñ 

Ne güzel meşrebi var sāķį mey-i gülgūnuñ 

Milket-i Ǿaşķ-ı süleymānı diñlemişse eger 

Vaĥş ü ŧayr emrine rām olmazdı mecnūnuñ 

 

Mihri derdiyle o māhıñ ne bilür çekdügimi 

Çekmeyen bār-ı ġāmın döne döne ger dūnuñ 

 



 
 
 
 
 
 

467 
 

Şeb-i firķatde ķara günler ile geçdi günüm 

Görmedim źerre ķadar mihrini ol mehrūnuñ 

 

Bilür ol kim döge gögsün ide dilden zārį 

Neydigin śavt u śadāsını def ü ķānūnuñ 

 

Olmasun Nažmį sözüñ ŧarz-ı selefden ħāric 

Daħlini diñleme her nāħalef ü her dūnuñ  

 

Ħāliś it sözleriñi cānlar āriyyet kim vire söz 

Ķıymeti artıġ olur ķāl olıcak altūnuñ    

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

642  

Nažįre 

 

Mācerā-yı ġam-ı Ǿaşķıñla bu ben maĥzūnuñ 

ǾAynıdır gözleri yaşı güzelüm ceyĥūnuñ 

 

Saña ŧāvus-ı cinān reşk eder ey serv-i revān  

Nazla cilveler itdikce ķadd-i mevzūnuñ 

 

Ney gibi nālem işiden ġam u derdiñle bilür  

ǾAşķ-ı leylį ile ĥāli neyimiş mecnūnuñ 

 

Ġam-ı baĥriyle bugün sen büt-i sįmįn bedeniñ 

 Rūy-ı zerdim śanma Ǿaynıdurur altūnuñ 

 

Ķaşıña öyküneli bildi günāhını tamām 

Ķalma eksikligini māh-ı nev-i gerdūnuñ 

 



 
 
 
 
 
 

468 
 

Ħaste-yi Ǿaşķıña ĥikmet ne şifā vermeyesin 

Ey ŧabįb-i dil ü cān böyle midir ķanūnuñ  

 

Derdile aġlamadan iki gözüm Nažmįniñ 

ǾAynıdır iki gözi dicleyile ceyĥūnuñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

643  

Nažįre 

 

Nažar saña ĥāline bu ben maĥzūnuñ 

Leylį ĥālin göre gelmek gibidir mecnūnuñ  

 

Yaşım ırmak diler Ǿaġyār işigiñden ĥāşā 

Sava ħāşāk yolın tuta gibi bir śunuñ 

 

Beni reddeyleme Ǿālį eşigiñden şāhā 

Ķuluñum ŧaǾnını çekdirme baña her dūnuñ 

 

Ķullarıñ tįġ-i cefāyile helāk eyleyüben 

Yerlere çalma mıdır pādişehim ķānūnuñ 

 

 

 

Ġam-ı devrān ile N ažmį diriseñ başa çıķam 

Ķoma elden ayaġın cām-ı mey-i gülgūnuñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

644  

Nažįre  



 
 
 
 
 
 

469 
 

 

Yeridir yāreleyüp yerlere dökse ħūnuñ 

Nege yarardı göñül sevgüsi ol bed ħūnuñ 

 

Saña bed ħodisem incinme ki bu ĥüsn ile sen 

Ķadr-i āǾlādayiken hemdemisin her dūnuñ 

 

Dem-i vuślatda miyānuñı kenārına çeken 

Ne bilür çekdigini hicrile ben maĥzūnuñ  

 

MüddeǾįler işigiñden yaşım ırmaķ ister 

Lįk ĥāşā ŧuta ħāşāk yolın ceyĥūnuñ 

 

[329 b]     Ney gibi her dem işin Nažminiñ itdiñ feryād 

Vah ki Ǿuşşāķa nigārā bu mudur kānūnuñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

645  

NevǾi dįger der-ān ķāfiye įncā yā ĥarf redif 

 

Seniñ ey ħusrev-i ħūbān olup şįrįniñ 

Cānıdurur cānı ĥaķįķatde bu ben miskįniñ 

 

Mūr kim ķandayısa ķande üşer cānā pes 

Ķandedir lāǾliñ ü mūr anda ħaŧŧ-ı müşgįniñ 

Sen nigārıñ daħi bu resmile naķş-ı ĥüsnün 

Görmemişdir śanemā seyrin edenler çįniñ 

 

Yüz sürüp yüzüñe ħoş sįneye alur seni āh 

Geceler śubĥa degin pister ile bālįniñ 

 



 
 
 
 
 
 

470 
 

Seni ĥaķķ Nažmiye vasl eyleye bir gün āmįn 

Bu duǾāda bile olsun güzelüm āmįniñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

646  

Nažįre     

 

Ey dil ol ħūb ħıŧā ol śaçı misk-i çįniñ 

Ĥasret-i būy-ı vefāsıyla geçer her ĥįniñ   

 

Ĥüsni ol ħūb melek ħūnuñ o nūr-ı Ǿaynıñ 

Miśl ü mānendidurur ĥaķ bu ki ĥūr-ı Ǿįniñ 

 

Delü göñlüm yine āh oldı bugün ferhādı 

Ħüsrev-i ĥüsn ü bahā bir deheni şįrįniñ 

 

Gördügi zįnete hergiz özeni ķalmaz merd 

Zen gibi olmaz esįri özüni tezyįniñ 

 

Göricek düşer o dilber de ħaŧŧ-ı müşgįniñ 

Dili sevdāsına Nažmį gibi her miskįniñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

647  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā ye revį vü nūn vaśl ü kāf ħurūc  

 

İttifāķı bu seni cümle gören Mıśrįniñ 

Yūsufı sen olasın ĥüsn ü behā Mıśrınıñ 

 



 
 
 
 
 
 

471 
 

ǾĀrıż u ħaŧŧıña baķsa gözüm ider dile ĥaž 

Pes bu ħaśśiyyetidir āb u çemen seyriniñ 

 

Canfezāsın leb-i laǾliñle ki nuŧķa gelesin 

Dem-i naķdidurur ey cān nefesiñ Ǿįsįniñ 

 

Çįn-i zülfüñle ruħuñ naķşı nigāristāndır 

Berg-i rūmį vü ħıŧāyįsidurur Mānįniñ 

 

Vaśf-ı ĥüsnün k’ide sen şūħ-ı saǾādetmendüñ 

Nažmi  gūyā ki Gülistānın oķur SaǾdįniñ  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

648  

Müreddef der ķafiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Beni öldürdi sen aġyāra vefā eyledigiñ 

Görmesem āh seniñ baña cefā eyledigiñ 

 

Vah ki zārįlıġım işitmek içündür ķaddim 

Cevrile çeng gibi böyle dütā eyledigiñ  

   

Ey ŧabįb-i dil ü cān ħastedile raĥm edüp āh 

Bende görem mi seniñ derde devā eyledigiñ 

 

Vaślıñı kim dilerem āh görem mi bir gün 

Ĥācetim ĥüsn-i ķabūlile revā eyledigiñ 

 

Be hey āfet ne durur şįve midir naz mıdır 

Nažmiye ikide bir cevr ü cefā eyledigiñ 

 



 
 
 
 
 
 

472 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

649  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef beelif įncā re revį 

 

Bugün ey māh ruħuñ manžar-ı aġyār itdiñ 

Āh kim mihriñ aña gün gibi ižhār itdiñ 

 

Tār edüp hicr ile zülfüñ gibi dehri gözüme 

Deheniñ gibi cihānı başıma dār itdiñ 

 

Mār zülfüñ baña göstermez olup şimdi anı 

Ġayra rām itmek ile sen beni bįmār itdiñ 

 

Baña etseñ nola bir būse Ǿaŧā laǾliñden 

Eyle ŧut cürǾañı bir ŧopraġa įŝār itdiñ 

 

Nažminiñ derd-i firāķıñla tamām itdiñ işin 

Öldürüp yaǾnį o bįmārıñı tįmār itdiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

650  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye 

 

Kendümüz dilbere ķarşu ki dilāzār itdik 

Sögmeg ögritdi k aña ānı dil āzār itdik 

Cāna cānāneden irgürdük o deñlü ġam kim 

Cānımızdan bizi biz ĥaķ bu ki bįzār itdik 

 

Olalı Ǿaşķ ile pervāne o şemǾ-i ĥüsne  

Yirimiz göz göre ĥaķķā bu ki biz nār itdik 

 



 
 
 
 
 
 

473 
 

Leb-i yāriñ o ġubār-ı ħaŧŧı ħayrānı olup 

Kendümüz ānıñla vāķıf-ı esrār itdik 

 

Mümkün olmadı o cānāneye biz bir yaramaķ 

Naķd-i cānı yolına Nažmį ki įŝār itdik 

   

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

651  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā nūn revį 

 

ǾĀşıķa lāzım olur dembedem efġān itmek 

Daħi her ķandeyise gözi yaşın ķan itmek 

 

ǾĀşıķı Ǿādetidir ķandeyise maǾşūķuñ 

Dembedem Ǿaşķı ile ney gibi nālān itmek 

 

Ġażab ü ħışmile sürmek daħi dögmek sögmek 

Hep olur Ǿāşıķa maǾşūķdan iĥsān itmek 

 

Bir kişi cānını gezdirmedurur maǾnįde  

ǾAşķ bįmārı iken yārile seyrān itmek 

 

 

 

Nāzik ü ħūb kelāmile kemālile tamām 

Nažminiñ Ǿādetidir şįve-yi selmān itmek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

652  



 
 
 
 
 
 

474 
 

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Ĥüsn ile sen melek ü ĥūriye hemtā olduñ 

İkisinden daħı bir vechile  zįbā olduñ  

 

Ĥüznile ben bedel oldum be güzel YaǾķūba  

Ĥüsnile sen ki bugün Yūsufa hemtā olduñ 

 

Nuŧķ-ı cānbaħş ile dil mürdeler iĥyāsında 

Sen lebiñ birle bu demlerde mesįĥā olduñ  

 

Ben nola Ǿaşķile ger Vāmıķa hemtā olsam 

Sen güzel ĥüsn-i Ǿizārile ki Ǿazrā olduñ 

 

[330 a]     Ġırre olmasañ eger ĥüsne ne ġarrā idi āh 

Gerçi ġayetde güzel ĥüsnile ġarrā olduñ 

 

Sen nigāra virir ānide dil olan nigerān 

Naķş-ı ĥüsn ile güzel şöyle dilārā olduñ 

 

Ol perįveş güzelüñ ĥālet-i Ǿaşķı ile sen 

Nažmiyā hey ne Ǿacep Ǿāşıķ-ı şeydā olduñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

653  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif nūn revį 

 

ǾAķıbet āh ecel gelse Ǿayān olsa gerek 

Cān gidüp cān gibi ten dāħi nihān olsa gerek 

 



 
 
 
 
 
 

475 
 

Gelmedüge döniserdir bu cihāna kişi āh 

Tenden ol dem kim anıñ cānı revān olsa gerek    

 

Teni yapraġa dönüp düşse gerek ŧopraġa  

Kişiniñ ömri bahārı ki ħazān olsa gerek 

 

Ķalmayısar kişiniñ hįç vücūdundan eŝer 

Ebedį şöyle ki bį-nām ü nişān olsa gerek 

 

Nažmį anı ki il eyligile aña eylik aña 

Dāyim elān sebeb-i emn ü emān olsa gerek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

654  

Nažįre 

 

Yār bu ķāmetle rūĥ-ı revān olsa gerek 

Seyr-i reftārı murād-ı dil ü cān olsa gerek 

 

Naķş-ı ĥüsnile ķaçan kim ķıla cilve o nigār 

Çeşm-i Ǿuşşāķ aña cümle nigerān olsa gerek 

 

Kim ki bu ĥüsnile görse sever āşüfte olup  

Ol perį şöyle ki var cān-ı cihān olsa gerek 

 

Tıfl iken ĥüsnine zār etmedik ādem ķomadı 

Giderek daħi o cānāne ne cān olsa gerek 

 

Nažmiyā dil vere her kim o kemān ebrūya 

Tįr-i cevrile anıñ ķaddi kemān olsa gerek 

 



 
 
 
 
 
 

476 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

655  

Nazire 

 

Gözleriñ fitneyile āfet-i cān olsa gerek 

Lebleriñ lezzetile ķūt-ı revān olsa gerek 

 

Ġamzeye başlar irişdügüne ġamzeñ ānı 

Kim bilür ānı ne fettān-ı cihān olsa gerek 

 

Vuślatıñ bāġ-ı Ǿademdir aña ben nice erem 

Cān gibi gözden o cānā çü nihān olsa gerek 

 

Ĥüsnüñ ayına bugün şevķ ile āyįne miŝāl 

Çeşm-i Ǿuşşāķ nigārā nigerān olsa gerek 

 

Ĥasret-i laǾliñle Nažminiñ  ey ġonce dehen 

Dembedem lāle śıfat yüregi ķan olsa gerek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

656  

Nažįre  

 

Derd-i Ǿaşķıñ niçe bir dilde nihān olsa gerek 

Eşk ü āhımla ol eñ śoñra Ǿayān olsa gerek 

Cüst ü cūyıñla varup gülşen kūyuña revān 

Yaşım ey serv-i revān anda revān olsa gerek 

 

Ruħuña ħaŧ gelicek maĥv olısardır zülfüñ 

Āh kim Ǿāķıbet ol Ǿömre ziyān olsa gerek 

 



 
 
 
 
 
 

477 
 

Lebiñe başladı ħaŧ gelmege ey cān-ı cihān 

Āħiri āh kim ol āfet-i cān olsa gerek  

 

Nažmį ķaşıñla gözüñ sevdi güzel tā ki aña 

Sūre-yi śād ile nūn verd-i zebān olsa gerek  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

657  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz nūn revį 

 

ǾAşķ dilde niçe bir ola nihān nolsa gerek 

İdelüm āh ile ol sırrı Ǿayān nolsa gerek 

 

Eşk-i ħūnįnimi ol serv-i revānıñ yolına  

Edeyin Ǿaşķ ile her demde revān nolsa gerek 

 

Bu cefā kim var o žālimde cefāsından anıñ 

Dembedem ŧolsa gerek baġrıma ķan nolsa gerek 

 

Kimseye çün degül ikbālile devlet bāķį 

Ya ne ġamdır kişiye cāh-ı cihān nolsa gerek 

 

 

 

Devlet el vermeyicek źillet ile ayaķda 

Ķalıcak Nažmį olup ħˇār ü mehān nolsa gerek 

     

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

658  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc re evvel revį 



 
 
 
 
 
 

478 
 

 

Ĥüsnüñ āyįnesine śanma kederdir ħaŧŧıñ 

Saña āyin-i cefāyı ķo giderdir ħaŧŧıñ 

 

ǾĀşıķıñ ķatli içün āħiri tezvįrile āh 

Ĥüccet ibrāz idüp yüriyiserdir ħaŧŧıñ 

 

Ĥüsnüñi oldı kemālile mütemmem cānā  

RifǾat-i ĥüsnden elĥaķ bir eŝerdir ĥaŧŧıñ 

 

Semen-i tāze teng serv-i revāndır ķaddiñ 

Gül-i raǾnā yañaġıñ sünbül-i terdir ħaŧŧıñ  

 

Leb-i laǾliñ ki gelüp ide iħāta cānā 

Cān-ı Nažmįye o ĥālile ħatrdır ħaŧŧıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

659  

NevǾi dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā hā redif  

 

Hemrehiñ ehl-i  hevā ola çü her gāh seniñ 

Ey göñül dembedem āh olur işiñ āh seniñ 

 

Ne belādır düşesin bir ġama bir derde daħı 

Kimse ĥāliñden ebed olmaya āgāh seniñ 

Ne saǾādetdir o kim bilmeye adıñ hergiz 

Cümle āǾyānile erkān daħi hem şāh seniñ 

 

Eylik eyle ile eylikle çıķar bir eyü ad 

Aña tā eyligile adıñı efvāh seniñ 

 



 
 
 
 
 
 

479 
 

[330 b]     Yel gibi hā yelesin sen ki hevā vü hevese 

Nažmiyā her dem olur imdi işiñ āh seniñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

660  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį   

 

Şevķ ü źevkile  śafādır dile dilber görmek 

Ħoş gelür ŧıfla belį zįb ile zįver görmek 

 

Nažar itmek ruħ-ı cānā ne güzeldir zįrā 

Śalavātıma sebep olur gül-i aĥmer görmek  

 

Hicr ile geçdi günüm baña naśįb olmadı āh 

Devletüm yād oluben vuślat-ı dilber görmek 

 

Şimdi beglerde aġalarda olubdur Ǿādet 

Ehli nāehlile yeksān ü berāber görmek 

 

Ħūblar görmege Nažmį nola meyl etse olur 

Cevherįye göñül eglencesi cevher görmek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

661  

 NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz rā revį 

 

Olsa āsān elem ü derd ü ġamı ger Ǿaşķıñ 

Hevesin eylerdi götüri eller Ǿaşķıñ 

 



 
 
 
 
 
 

480 
 

ǾAşķa her kim ki ĥaķįķatle düşe ser viriser 

Terk-i serdir śoñ ucı Ǿāşıķa yekser Ǿaşķıñ 

 

Dembedem miĥnet ü derdile hemān ehline 

Ġuśśa çekdirmedurur ĥāli muķarrer aşķıñ 

 

Reh-i Ǿaşķa girebilmek ķatı gücdür ķatı güc 

Ehli az olduġı pes oldurur ekŝer Ǿaşķıñ 

 

Evvelā cānile serden geçer elbet Nažmį 

Śoñra eyler hevesin dāyim edenler Ǿaşķıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

662  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā elif revį 

 

ǾĀşıķa olsa nola işi cefā maǾşūķuñ 

Çün gelür göñlüne anıñla śafā maǾşūķuñ 

 

Reh-i Ǿaşķında śadāķatle olan Ǿāşıķına  

Her cefāsı gelür elbette vefā maǾşūķuñ 

 

Cān ķatar cānına Ǿāşıķ feraĥından anı 

Her ne dem kim dem-i vaślını aña maǾşūķuñ 

 

ǾĀşıķıñ gözine her gāh iki gözüm içün  

Ayaġı tozı olur küĥl-i cilā maǾşūķuñ 

 

Cān verir ķandeyise Ǿāşıķı maǾşūķuna çün 

Nažmį Ǿāşıķ yolına olsa nola maǾşūķuñ 

 



 
 
 
 
 
 

481 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

663  

[331 a] Der baĥr-i remel müseddes maħbūn Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş feǾilātün 

feǾilātün feǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif kāf revi 

 

Ħıdmetinde ola ol kim çālāk 

Eylemez kimseden ol hergiz bāk 

 

Ġıll ü ġış olmaz o dilde ki ola Ǿaşķ 

ǾAşķı olan dil olur elbet pāk 

 

ǾAşķ-ı ĥālile nefesler olıcaķ 

Sįneler olur o demler hep çāk 

 

Ölmedin ħāk olalum hey geliñüz  

Ölürüz çün oluruz āħiri ħāk 

 

Nažmı ey Nažmį kemālile bilür 

Ola bir kimsede kim ħūb idrāk   

664  

Der baĥr-i remel müseddes maħbūn Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş feǾilātün 

feǾilātün feǾilün der ķāfiye-yi mücerred kāf redif  

 

Her kişi çün ölecekdir ölicek 

Ħayr ü şer itdigini görse gerek 

Ādem  oldur kişi oldur kim ol 

Ĥüsn ü ħulķıla ola miŝl-i melek  

 

Dünyede merdlik oldur kim anıñ 

Ķalbi yumuşaķ  ola vü ķuşaġı bek 

 



 
 
 
 
 
 

482 
 

Pįr ola kim śaķınur nāhevesin 

Ķanķı oġlān kim ola bir yigidek 

 

Nažmiyā felek felāketde eder 

Rūzigārile çevġan felek 

 

665  

Nažįre  

 

Niçe bir yel gibi her dem yelmek 

Bu hevā āh saña niçeye dek 

 

Dembedem kişi hevāyį olmaķ 

Oñmadıķlıķdurur imdi bįşek 

 

Yel gibi her dem olur yelmede pes 

Olmaya ol ki hevādan münfek 

 

Şol hevā yolına düşen her dem 

Neye varır göre ĥālin giderek 

 

Nažmiyā niçe hevāya düşüp āh 

Niçe bir yel gibi her dem yelmek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

666  

Nažįre  

 

Hey hevāyile heves niçeye dek 

Geç yüri ey göñül andan el çek 

 



 
 
 
 
 
 

483 
 

Geç bu dünyā hevesinden yüri var 

Çekme gel yoķ yere ol yolda emek 

 

Dikilür burnı yire bir gün o kim 

Dik gele erdigine ŧurmaya dek 

 

Geliñüz ölelim ölmezden öñ 

Āħiri çünki muķarrer ölmek 

 

Pįrezen-i dehre ki yalancıdurur  

Nažmiyā baķmaz er olan gerçek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

667  

Nažįre 

 

Yel gibi yelme sükūn ķıl ŧur dek 

Hey hevāyile heves niçeye dek 

 

Ħaberiñ yoķ seni aldayı yürür 

Gözüñ aç hey bu felekdir bu felek 

 

Dirlik içün niçe bir ĥırś ü ŧamaǾ 

Yoķmıdır yoħsa cihānda ölmek 

 

Ölicek nice ola ĥāliñ anı gör 

Hāy miskįn öleceksin ölecek 

 

Varma gel kār-ı cihāna gitdiñ  

ǾĀķiliseñ bu cihāndan el çek 

 



 
 
 
 
 
 

484 
 

Dünyevį lāyiĥ olan efkārı 

Levĥ-i ħāŧırdan idegör yüri ĥakk 

 

Kimde kim olmaya bir ādemlik 

Nažmiyā olur eşek gibi ne şek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

668  

[331 b]     Nažįre 

 

Düşe her kim ki śalāĥa bįşek 

Ĥālin ıślāĥdan olmaz münfek 

 

Śāf dil müǿmin olur mescidde 

Olduġı gibi revān śuda semek 

 

Bir münāfıķ ki gire mescide ol 

Ķafes içre ķuşa döner  bįşek 

 

Pįrezen-i dehr yalānolduġiçün  

Sevmez anı er olanlar gerçek 

 

Döndürür yüzine Ǿaksine döner 

Bir iki gün kime yüz ŧutsa felek 

 

ǾĀlemiñ neydigin ol kim ede derk 

Āhı her yirde olur göge direk 

 

Ola ādem ki kerįmü’l-aħlāķ 

Nažmiyā olur o mānend-i melek  

 



 
 
 
 
 
 

485 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

669  

Nažįre 

 

Hey şu kim gözlemeye ŧuz itmek 

Ĥaķdır anıñ gözine ŧuz ekmek 

 

Biribiriyle ŧuz itmek ĥaķķın 

Kişi gözetmege key saǾy gerek 

 

Derdine em dilemek bir dünden 

Çekmek olur kişi yoķ yire emek 

 

Ħūb ħaślet olıcaķ bir ādem 

Olur ol ħaśletle miŝl-i melek 

 

Ölmedin ölmege saǾy etse kişi  

Her kişi ħod ölecekdir ölecek 

 

Yel gibi yelmegi ķo dünye içün 

Bu hevā Nažmį saña niçeye dek 

 

 

 

Bįhüde yire göñül mezraǾına 

Ĥırśıla yiter emel toħmın ek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

670  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

486 
 

 

Her kişi çün ölecekdir ölecek 

Kimse bilmez ötesi nolsa gerek 

 

Kişiniñ yoġ olısar varlıġı çün 

Yoķ yire yana çeker kişi emek 

 

Dehr-i fānį ki ŝebāt üzre degül 

Aña yalān demek elĥaķ gerçek 

 

Fikr-i fāsidden ebed ehl-i hevā 

Olamaz āh ki bir dem münfek 

 

Gāh olur niçe felāketde olur 

Demeyen kes felege hįç kelek 

 

Yüksek uçarken olur gāhi pest 

Demeyen kimesne simurġa siñek 

 

Nāşinās olup olur sįreti dūn 

Ol ki ħar ŧabǾ ola ne şüphe ne şek 

 

Ehl-i dünyā olanıñ ehl-i niyāz 

Olmaz aślā ĥasenātın görmek 

 

Vire erzāķ-ı bilāĥadd Rezzāķ 

Aña kim gözliye ol nān ü nemek 

 

Ādem oldur ki ede insāniyyet 

Ola aħlāķile mānend-i melek 

 



 
 
 
 
 
 

487 
 

Ġam-ı dehrile eşk her dem āh 

Nažmiyā hey bu hevā niçeye dek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

671  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā bā redif ü kāf vaśl 

 

Luŧf-ı şānile o laǾli raŧbıñ 

Būsesi bāǾiŝidir her ŧarabıñ 

 

Şevķ eder bir lebi Ǿünnābile 

Źevķın alan kişi māǿü’l-Ǿinebiñ 

 

Mihr ü mehrūlara düşmekle göñül  

Āh ü zār ile geçer rūz ü şebiñ  

 

Şöyle kim vār olur elbet küstāħ 

Kimde kim bir eŝeri yoķ edebiñ 

 

Ĥažž-ı cāndır ki var ol cānānıñ 

LaǾli būsına be Nažmį ŧalebiñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

672  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl nūn revį   

 

Şįvesi behcetle cānānıñ 

Ġıbŧası ġāyetle ħūbānıñ 

 



 
 
 
 
 
 

488 
 

Göñlümüñ milketini yaġmalar 

Gözleri gāretile cānānıñ 

 

Yoķdurur sevdicegim mānendiñ 

Ferdisin behcetle devrānıñ 

 

Ķulluġa olursaķ maķbūlüñ 

Olalum pādişehim ķurbānıñ 

 

Gitdi Nažmį ķuluña pādişehim  

Olmadı luŧfuñla iĥsānıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

673  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif kāf revį 

 

Ħanceriñle ki dilim çāk itdüñ 

Ħāki śabn śuyla nemnāk itdüñ 

 

Beni Ǿaşķile bugün yoluñda 

Cān revān etmede bįbāk itdüñ 

 

Gün yüzüñ hicri ile ey māhım 

Āhımıñ yirini eflāk itdüñ 

[332 a]      Bezm-i aġyāra ki ĥāşā gitdiñ 

Gül gibi yiriñi ħāşāk itdüñ 

 

Didüñ ol zāt-ı şerįfe cevher 

Anı Nažmį güzel idrāk itdüñ  
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feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

674  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Āh kim baña vefā eylemedüñ 

Gitdi sen terk-i cefā eylemedüñ 

 

Ey ŧabįb-i dil ü cān derdime āh 

Nideyin gitdi devā eylemedüñ 

 

Āh kim baña leb-i laǾliñden  

Gitdi bir būse Ǿaŧā eylemedüñ 

 

Cām içüp āh bezmile bir gün  

Ħoşça bir źevķ ü śafā eylemedüñ 

 

Nažmį bir gün seni vaśl iĥsānın 

Ede derdi śanemā eylemedüñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

675  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā re revį 

 

Yār bilür dili bįmār itmek  

Bilmez ammā yine tįmār itmek 

Vah ki kim Ǿādeti oldı derdā 

Seni dildār dilāzār itmek 

 

Zār ol ey dil ki o dildāra hemįn 

Oldı bed ħūy dil āzār itmek 

 



 
 
 
 
 
 

490 
 

Ādemi ĥaķ bu dilfikār eyler 

Dāyimā bįhüde efkār itmek 

 

Nažminiñ şānıdurur nažmında  

Dürr-i meknūn gibi güftār itmek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

676  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl nūn revį 

 

ǾĀşıķ olan kişi dįvāne gerek 

Dāyimā cünbüşi merdāne gerek 

 

ǾAşķ daǾvāsını iden kişiniñ 

ŞemǾ-i Ǿaşķa dili pervāne gerek 

 

Ķanķı dilde ki ola gencįne-yi Ǿaşķ 

Özge bir ĥālle vįrāne gerek 

 

Źevķ-i ħumħāne-yi vaĥdet iden 

Şevķ-i ĥālātile mestāne gerek 

 

 

 

Çekmege pįrezen-i dehr ġamın 

Nažmiyā bir kişi merdāne gerek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

677  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc nūn evvel revį 



 
 
 
 
 
 

491 
 

 

Ħaddiñ ey ġonce semenden nāzik 

Ħaŧŧıñ ey serv çemenden nāzik 

 

Hįç olur mı ola bir gülbün nāz 

Ki olasın ġonce dehenden nāzik 

 

Zülf-i pür çįniñ eyā ħūb-ı ħıŧā 

Būyıla misk-i ħotenden nāzik 

 

Ĥaķ bu kim her vechile nāzik nazıñ 

Kimdir ol kim ola senden nāzik 

 

Dilberiñ dişleridir luŧfile  

Nažmiyā dürr-i Ǿadenden nāzik 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

678  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Cāna kar eyledi cānā nāzıñ 

Beni öldürdi diriġā nāzıñ 

 

Hey güzel gerçi ki nāzıñ nāzik 

Nāzikāne degül ammā nāzıñ 

Nāzenįn nāzını az idendir 

Çoķ seniñ özge temāşā nāzıñ 

 

Ey cefā ħūnadır ola aślı 

Gitdi dögünmedi aślā nāzıñ 

 



 
 
 
 
 
 

492 
 

Bülbülüñdür iñen etme bįĥased 

Nažmiye ey gül-i raǾnā nāzıñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

679  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā nūn revį 

 

Ol perį zād ki cān olsa gerek 

Gözden ol niçe nihān olsa gerek 

 

Nice bir ola nihān ol gözden  

Ya ne vechile Ǿayān olsa gerek 

 

Ol şeker leble o şįriñ deheni 

Göreler bir ki ne şān olsa gerek 

 

Naķş-ı ĥüsnini bu resmile gören 

Ol nigāra nigerān olsa gerek 

 

Ĥasret-i laǾl-i leb-i yār ile āh 

Nažminiñ yüregi ķan olsa gerek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

680  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz nūn revį 

 

Yā Rab ol ġonce dehān nolsa gerek 

Āh o gülberg zebān nolsa gerek 

 



 
 
 
 
 
 

493 
 

Cānı cevrile helāk eylerse 

Nola ol āfet-i cān nolsa gerek 

 

Hep anıñ Ǿaşķına śāfį mey içüp 

İdelüm āh ü fiġān nolsa gerek 

 

Naķd-i cānı bugün ol cānāne 

Edecek cümle revān nolsa gerek 

 

Āha āhenk idüp āħir Nažmį 

İdelüm sırrı Ǿayān nolsa gerek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

681  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā he revį 

 

[332 b]     Dünyevį devlete her gāh seniñ 

Meyliñ ey dil niçe bir āh seniñ 

 

ǾAcebā götüre mi dünyādan  

Hevesiñ ey göñül Allah seniñ 

 

Olma her kime olursa hemrāh 

Ki yolıñ urmaya hemrāh seniñ 

Aña ķaśd eyle ki esrārıñdan 

Olmaya kimseler āgāh seniñ 

 

Nažmį her dem ki hevāya düşesin 

Dembedem işiñ olur āh seniñ 

 



 
 
 
 
 
 

494 
 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

682  

Nažįre 

 

Çekerim cevriñi her gāh seniñ 

Niçe bir baña ġamıñ āh seniñ 

 

Saña āh etmez eŝer göñlüñi āh 

Ŧaşdan etmişdurur Allah seniñ 

 

Āh kim gözüme tār oldı cihān 

Düşeli hicrüñde ey māh seniñ 

 

Ayda bir gün yüzüñ ey meh bārį 

Görmek olayıdı naśįb āh seniñ 

 

Bir Ǿacep derde śataşdı Nažmį 

Olalı Ǿaşķıña hemrāh seniñ 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

683  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Baña cānā bu cefā niçeye dek 

Böyle bu terk-i vefā niçeye dek 

Olmaya hicrüñde pāyān niçe bir 

Baña vaśluñı ricā niçeye dek 

 

Muttaśıl seniñ cefāñile seniñ 

Śına göñlüm śanemā niçeye dek 

 



 
 
 
 
 
 

495 
 

Dik gele ŧurmaya düşmen daħi dek 

Dostum olda baña niçeye dek 

 

Ol cefā ħū içün āh oldı işiñ 

Saña Nažmį bu hevā niçeye dek 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

684  

Der baĥr-i serįǾ maŧvį Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş müfteǾilün müfteǾilün 

fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Kimde ki śıdķıla ola Ǿaşk-ı pāk 

Eylemez ol kimesneden hįç bāk 

 

Söyleyincek Ǿaşķ ile söylense söz  

ǾAşķile olan söz olur sūznāk 

 

Ħulķ şu vechile gerek kişide 

Ħalķ diye tā aña rūĥı fidāk 

 

[333 a]     Ol mehe mihr ideli dil āhımıñ 

Her dem olur menzili evc-i simāk 

 

Her dem o dilber dil zārım diler 

Tįġ-i cefāyile ide çāk çāk 

Cānıma cevr itmekle Nažmiyā 

Eyler ol āfet beni āħir helāk 

 

Žulme zeberdest uzatmazdı el 

Añsa yiri olacaġın zįr-i ħāk 

685  



 
 
 
 
 
 

496 
 

Nažįre 

 

Tįġ-i cefāñ itdi dilim çāk çāk 

İdiser āh ol beni āħir helāk 

 

Tįġ-i müjeñ cān dilese dil revān 

Der güzelüm Ǿaşķile rūhı fidāk 

 

Dilde yir itseñ nola ey sįm ten 

Genciñ olur çünki yiri künc-i ħāk 

 

Yüz sürebilsem yüce dergāhıña  

Olurıdı menzilim evc-i simāk 

 

ǾAşķıñ odı olmasa göñlünde ger 

Nažminiñ olmazdı sözi sūznāk 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

686  

Der baĥr-i serįǾ maŧvį Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķtįǾeş müfteǾilün müfteǾilün 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred kāf revį 

 

Gel bu cihāndan eliñ ey ħˇāce çek 

Sevgüsini dilden anıñ eyle ĥakk 

Ĥaķķa düşür sevgüyi ĥaķķile ol 

Saña eyā ġāfil odur çün gerek 

 

Ħayrıla iĥsān edegör dāyimā 

Kim seniñile odurur gidecek 

 



 
 
 
 
 
 

497 
 

Sen gideceksin bu cihāndan daħi 

Sen  gidicek bunda ķalur māmelek 

 

Ola ĥaķįķatden okes kim biri 

Anıñla var yeme nān ü nemek 

 

Umma ebed ħayrını anıñ kim ol 

Şerreyile yürüye ŧurmaya dek 

 

Olmaya ġafletde o kim Nažmiyā 

Her gice ħoş ŧāǾat ider śubĥa dek 

687  

Nažįre 

 

Zārį ile zāre döner giderek 

Ķoya felāketde kimi kim felek 

 

Kişi ki ĥayret deñizine düşe 

Çıķmaz ebed bir sesi miŝl-i semek 

 

Devleti işler kesiñ kim ŧurup 

Düşe seĥerden işe aħşāma dek 

 

Gördügüne ŧıflveş özenmegin 

Merdümiñ dįdeye derler bebek 

Ol ki śıġır gibi baķar ādeme 

Ħar yirine ķor anı eller ne şek 

 

Dönerseñ bir ħara dön ey ĥasūd 

Çifte ķoşulmuş öñünde dönme tek  

 



 
 
 
 
 
 

498 
 

Nažmį oñarsın aña hįç itme şek 

Ķandayısañ tek yiriñi bekle bek 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

688  

Nažįre 

 

Olur o yerdekileri ednā yimek 

Ġayetle aça nefāyis yimek 

 

Baķmaz olur yüzüne ħalķ-ı cihān 

Ķoya felāketde kimi kim felek 

 

Varlıġı her şaħśıñ olur çünki yoķ 

Yoķ yire pes yana çeker ol emek 

 

Āhın alur elleriñ etmez eŝer 

Kimde ki āhen gibi ola yürek 

 

Yerde ķalur mı ola āhı anıñ 

Ol ki ede yerden göge āhın direk 

 

Baġrı ķatı bir kes-i āhen dilüñ 

Geçmez ebed hįç yanında dilek 

 

Kimseye raĥm etmez özine daħi 

Ola o kim göñli ķatı cānı bek 

 

Her kime kim güci yete dik gelür 

Ŧurmaz o kim ķatı şaķį ola dek 

 



 
 
 
 
 
 

499 
 

Aĥmaķ olan kimesne ħar ŧabǾ olur 

Kimseye ādemligi olmaz ne şek 

 

Śoĥbetine ħalķ ķılur meyl tām 

Ola bir ādemde ki ħulķ-ı melek 

 

Ölecegüz āħiri çün ölecek 

Nažmį nola ĥālimiz āh ölicek 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

689  

Nažįre 

 

Ay ü gün alnıñla yüzüñ sen melek 

İşigiñe nola derisem felek 

 

Varsa ruħuñ yādı eyle bāġa bād 

Aķçe śaçar başına her bir çiçek 

 

Āh ki ķuca meger ey cān beliñ 

Boynıñ umar yaķa yeñ oħşar bilek 

 

Pür şerer ile görünür dūd-ı āh 

Yüksege çıķdıķça hevāyi fişek 

 

Śıdķını Ǿaşķıñda güzel bilesin 

Nažmį seniñ Ǿaşķıñla ölicek 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

690  

[333 b] NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā tā ĥarf revį ve kāf vaśl 



 
 
 
 
 
 

500 
 

 

Bilmeye ķadrin o ki bir devletiñ 

Çekse gerek bir ġamını źilletiñ 

 

Bilmeye yeriyle vaŧan ħaŧŧını 

Çekmeye ol kim elemin ġurbetiñ 

 

Etmez ebed keŝrete meyl ü heves 

Ĥažžın ala bir kişi kim vaĥdetiñ 

 

Şöhret ü zįnet hevesi devrde 

Lāzımıdır dāire-yi keŝretiñ 

 

Nažmi tażarruǾyla gerekdir niyāz 

Tā ki revā eyleye ĥaķ ĥācetiñ 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

691  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mįm ĥarf revį 

 

Ħandesi gül gibi o ġonce femiñ 

Göñlini anıda alur ādemiñ 

 

Yāda getür ol püser-i şūħı tā 

DefǾ ola dafǾı seniñ ey dil ġamıñ 

Gül gibi maĥbūb meye meyl ider 

Źevķ ü śafāsını duyan Ǿālemiñ 

 

Şevķile kim cām içe ol şāh-ı ĥüsn 

Şād ķılur rūĥını ol dem cemiñ 

 



 
 
 
 
 
 

501 
 

Āhuñla ķanlu yaşıñla saña 

ǾAşķ ola Nažmį demiñ olsun demek 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

692  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā he ĥarf revį 

 

Ĥālden isterseñ ola āgehiñ 

Olma ebed hemdemi bir eblehiñ 

 

Dergeh-i mevlāya yüz urmaķda ol 

İste ŧarįķin o yüce dergehiñ 

 

Dergeh-i ĥaķda olısar cümleten 

Ĥāli gedāyile berāber şehiñ 

 

Anı diler ehl-i derāmed ki hįç 

Arası ķaŧǾ olmaya penc ü dehiñ 

 

MaǾrifet arturmaġısa eksigiñ 

Nažmį her ehl olanı ķıl hemrehiñ 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

693  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ye ĥarf revį 

 

Süre müdām ol ki śafāsın meyiñ 

Her dem eder ĥažžını śavt-ı neyiñ 

 



 
 
 
 
 
 

502 
 

Bilmez ebed ıssı śovuķ çekmeyen 

ǾĀlemini mevsim-i śayf ü deyiñ 

 

Baĥr-i ġama düşmüşüz uş görseñ āh 

Yüzini bir ħıżr-ı ħuceste peyiñ 

 

Āteş-i ķahrile urupdur bu dehr 

Baġrına berki niçe şāh ü keyiñ 

 

Nažmį müdām isterseñ şevķ ü źevķ 

Ķoma ayaġını eliñden meyiñ 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

694  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Göñlümi kim aldı elā gözleriñ 

Belki daħi cānım elā gözleriñ 

 

Ādemi eyler behey āfet helāk 

Vah ki seniñ Ǿayn-ı ķażā gözleriñ 

 

Böyle ķıya baķışla āh kim 

Ķorķum odur cāna ķıya gözleriñ 

 

Ķanlar eder varsa cellāddır 

Yoħsa ĥarāmįdir ola gözleriñ 

 

Oldı seniñ iki gözüm gözleriñ 

Ķıldı nažar Nažmiye tā gözleriñ 

 



 
 
 
 
 
 

503 
 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

695  

Der baĥr-i ħafįf Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilātün mefāǾilün feǾilāt 

der ķāfiye-yi müreddef be elif  

 

Ħıdmetile ola o kim çalāk 

Sįnesini eder yürür hep çāk 

 

Oldurur ĥaķ bu yaħşį ħıdmetkār 

Pāk ola ŧutdıġın hep ŧuta pāk 

 

Pāk olan kimse her  kimise olur 

Ķande kim olsa dāyimā bį bāk 

 

Şarŧ-ı islāmdan berį olanıñ 

Biridir malın eyleyen imsāk 

 

Nažmiyā ķābil ħiŧāb olmaz 

Olmayınca kişide bir idrāk 

696  

Nažįre  

 

Baġrın anıñ ki tįġ-i Ǿaşķ ede çāk 

Reh-i Ǿaşķ içre olur ol çalāk  

 

Ĥaķ budur kim cihānda bir kişiniñ 

Göñli pāk olıcaķ olur bį bāk 

 

Nįk ü bed farķın eylemek edemez 

Olmaya bir kişide kim idrāk 

 



 
 
 
 
 
 

504 
 

Degme kes añmaz anı kim her kes 

Hep öliser olısar āħir ħāk 

 

Ĥadd-i zātında Nažmį cevher olan 

Olur elbette her śıfatla pāk 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

697  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi muķayyed įncā kāf revį ve nūn ķayd 

 

Başa Ǿālem yüzün eder ġam teng 

Kişi her bār olur o ĥālile denk 

 

Śaķınur kendini rez altından 

Ola filcümle bir kişide ki nenk 

 

[334 a]     Ŧuramaz zāl-i dehr pençesine  

Ādem olursa daħi bebr ü peleng 

 

Ħara döner alaca cüll birle 

Geyicek ādemiñ denįsi sireng 

 

 

 

Eyler ey Nažmį niçe kimseye āl 

Ehl-i ħadaǾa verüp hemįn bir reng 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

698  



 
 
 
 
 
 

505 
 

Der baĥr-i ħafįf Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş feǾilātün mefāǾilün feǾilün 

der ķāfiye-yi mücerred kāf revį 

 

Kişi dek ŧurmasa ölinceye dek 

Ĥaķķa ŧāǾatden olmasa münfek 

 

Nāmı śakk-i vücūddan kişiniñ 

Ħancer-i mergile olısar ĥakk 

 

Ķanķı kes kim ħasįs ola olur ol 

Yek derim ħarcına dümūr gibi bek 

 

Türk ider bir ķazanc her yirde 

Bir iki çift öküzi olsun tek 

 

Nažmį ĥaķ sözleriyle her nažmı 

ǾĀdet idindi hep ĥaķįķi dimek 

 

699  

Nažįre 

 

Zen sözin ŧutmayandurur bį şek 

Bu yalān dünyede bir er gerçek 

 

Her hevāya Ǿabeŝ yiler her dem 

Kişi çün ķara ŧopraġ olsa gerek 

Zį saǾādet aña ki ŧāǾat ola 

Dāyimā ĥāli ŧañdan aħşama dek 

 

Her felāketde olana ŧurmaz 

Döne döne cefā eder bu felek 



 
 
 
 
 
 

506 
 

 

Nažmį nažmı ĥaķįķi dimekden 

Şükür ĥaķķa ki olamaz münfek 

 

feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

700  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl ĥarf revį meksūr 

 

Ola ol kes ki mālile mümsik 

Olur elbette śoĥbeti mühlik 

 

Girelim bir yeñi ŧarįķe gelüñ 

Giyelim hep ayaġa eski gelik 

 

Erligile olur sözi gerçek 

Rūm ili yigidi k’ola gerçek 

 

Bildirir biri saña kendülügüñ 

Kime olursa gelme dek ŧur dik 

 

Nažmiyā ķıl duǾā ki lāzımdır 

Mülk-i islāma ol ki ola melek 

 

feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

701  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif kāf revį  

 

Beni cevrüñle sen helāk itdiñ 

Cismim āħir yoluñda ħāk itdiñ 



 
 
 
 
 
 

507 
 

 

Tįġ-i cevriñle çāk edüp dilimi 

Behey āfet beni helāk itdiñ 

 

ǾAşķa düşüp saña göñül vireli 

Beni cevriñle derdnāk itdiñ 

 

Menzil ü mesken eşk ü āhıma sen 

Semek idip daħi simāk itdiñ 

 

Ķılıcıñ ħake sürdüñ açmaġa śan 

Nažminiñ sįnesin ki çāk itdiñ 

 

feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

702  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Saña tā şevķımız beyān itdik 

Mihrimiz gün gibi Ǿayān itdik 

 

Sen bize emr-i terk cān itdiñ 

Biz ol emr üzre terk-i cān itdik 

 

ǾAşķumız eylediñ tamām iŝbāt 

Biz ki yoluñda cān revān itdik 

Āhımız şāhbāzına biz çāk 

ǾArş-ı āǾlāda āşiyān itdik 

 

Bildirince nigāra neydigimiz 

Nažmiyā niçe dem figān itdik 



 
 
 
 
 
 

508 
 

 

feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

703  

 NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz nūn revį 

 

ǾĀşıķa dembedem fiġān itmek 

Derd-i Ǿaşķın olur Ǿayān itmek 

 

Ĥālidir hey hemįşe cānānıñ 

Özge ĥālile ķaśd-ı cān itmek 

 

Naķd-i cānı yolında cānānıñ 

Borcum olsun benüm revān itmek 

 

O deliķanlu yāre ħūy olmuş  

Dembedem ķande olsa ķan itmek 

 

feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

[334 b]     Mihrim ol māha gün gibi her gün 

Nažmį bir şevķdir Ǿayān itmek 

 

 

 

 

704  

Der baĥr-i mużāriǾ śadr u ibtidā aħreb ü ĥaşv-i mekfūf ü Ǿarūż ü đarb 

maĥźūf taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātü mefāǾįlü fāǾilün 

 

Göz merdümüñi var olur ol nitekim bebek 



 
 
 
 
 
 

509 
 

Meyl eyler anda kim göre altunlu bir benek  

 

Her dilde olmaz ol kim ola Ǿaşķ ĥāli pes 

Ol ĥāle dilde şevķ ile śāfį śafā gerek 

 

Śāfį śafāda ol yüri śāfį mey ile var 

Cāmı müdām al eliñe ŧolu ŧolu çek 

 

Devlet anuñ ki ķoya bu Ǿālemde bir eŝer 

Kim eyligile yād olına adı ĥaşre dek 

 

Ol yār Nažmiyā ola mı k’ola saña yār 

Hįç ins birle üns ide mi vara bir melek 

705  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā nūn revį (derkenār) 

 

Zülfüñ gibi ayaġıña yüz sürmege senüñ 

Elden ķomaz yüzi ķaralar āh dāmenüñ  

 

Ol ān-ı ĥüsn kim güzelüm sende vardır āh 

Ol āñ saña göñli düşer ānı görenüñ 

 

Olur hezār şevķ ile bir Ǿandelįb-i zār 

Seyr eyleyen cemālini sen yüzi gülşenüñ 

 

 

Nāzik tenüñ ne vechile ben beñzedem güle 

Gülden senüñ leŧāfet ile terdürür tenüñ 

 

Görse bu nažmı Nažmį Nižāmį-yi gence ger 

Genc-i dürerdurur dirdi ŧabǾuña senüñ 



 
 
 
 
 
 

510 
 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

706  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl ü vaśl įncā be ĥarf-i daħįl 

 

Śoñı saǾādete varısar Ǿilme ŧālibiñ 

Pes öldürür güzįni hemįn her meŧālibiñ 

 

Ġam birle varlıġı kişinüñ yoķluġa varır 

Yoķ yire varı  derd-i ser olur münāśibiñ      

 

Ĥaķķā budur ki mühlik olur śoĥbeti hemįn 

Olmaya nefǾi kişiye çün bir musāĥibiñ 

 

Yoķdur ne şübhe luŧf-ı ilāhįye hiç ĥased 

Çoķdur mevāhibi ķulına Rabb-i Vāhibiñ 

 

Nažmį teşebbüŝ eyle hemįn rāy-ı śāyibe   

Eylikdurur  netįcesi çün rāy-ı śāyibiñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

707  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā dāl ĥarf-i daħįl 

 

Olmaķ cihānda ŧayfı nice maǾābediñ 

Olmaķ gerek hemįşe hemįn ĥālį Ǿābidiñ 

Zāhid odur ki olmaya anda ebed riyā 

K’olur tebāh zühdi riyāyile zāhidiñ 

 

Her fikr fāsid işini kāsir ķılur hemįn 

Oldur netįcesi kişiye fikr-i fāsidiñ 



 
 
 
 
 
 

511 
 

 

Olur muǾįni her kim olursa muǾayyen ol 

Bir Ǿavni ola her kime kim Rabb-i Vāĥidiñ 

 

Nažmį kişiye virir elem ĥāśıl-ı kelām 

Her laĥžada muśaĥabatı bir muǾānidiñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

708  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ra ĥarf-i daħįl 

 

Sen ġaflet üzre dāyim ecel lįk nāžırıñ 

Ey ġāfil olısardır o vaķtinde ĥāżırıñ 

 

Ey dembedem hevāya yelen eyle anı yād 

Kim ħāke varmaġ olısar uş āħir āħiriñ 

 

ǾĀķil odur ki ķudreti yitdikce dāyimā 

Ķudretlerini fikr ede ol Rabb-i Ķādiriñ 

 

Ĥaķķā ki her demi geçer özge śafāyile 

Her demde şevķ ü źevķıle bir ĥaķķı zākiriñ 

 

 

 

Ĥaķķā letāfetile olupdur bu Nažminiñ 

Nažmında Ǿaynı sözleri nažm-ı cevāhiriñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

709  



 
 
 
 
 
 

512 
 

Nažįre 

 

Olmaķ esįri cāme-yi zerbeft fāħiriñ 

Şānıdurur o dehr ŧalebkārı fāciriñ 

 

Ey ġāfil isteriseñ eger mesken-i ĥużūr 

ǾUzlet bucaġı meskenet ocaġı ĥāžırıñ 

 

Bir nekbetįye ķarar verir vaķt olur tamām 

Bįĥaddir öyle ķudreti ol Rabb-i Ķādiriñ 

 

Her yirde gül gibi yiri baş üzredir hemįn 

Bir śanǾat ile başa çıķan merd-i māhiriñ 

 

Ehil olmayan seniñ ne bilür Nažmį nažmuñ 

Pes cevherį bilür yine aślın cevāhiriñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

710  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ĥa ĥarf-i daħįl 

 

Olan enįsi śāliĥ olur merd-i śāliĥiñ 

Hem hemnişįni ŧāliĥ olur şaħś-ı ŧāliĥiñ 

 

Eylikden ala behre beherĥāl o kim varıp 

Dāyim muśāĥibi ola bir ħūb nāśiĥiñ 

Ķomaz bir ehl dāmenin elden o kimse kim 

Her gāh ŧālibi ola her şįre rāciĥiñ 

 

[335 a]     Ādem odur ki ħayr śana her kimesneye 

Ħayr ile ola maślaĥı nice meśāliĥiñ 



 
 
 
 
 
 

513 
 

 

Ketm etme Nažmiyā getür anı žuhūra gel 

Ola o ĥāl-i levĥ-i dilüñde ki lāyiĥiñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

711  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā Ǿayn ĥarf-i daħįl 

 

Her ħūb vażǾı kim görünür nice vāżiǾiñ 

Āŝār-ı śanǾıdır o hemįn Rabb-i ŚāniǾiñ 

 

ǾĀbid odur ŧāǾat içün ĥaķķa dāyimā 

Bir gūşesini cā ķıla bir cāmiǾiñ 

 

Yüz şevķ ile getür śalāvātı Muĥammede 

Her śabaĥ gördügüñce yüzün şems-i lāmiǾiñ 

 

Olur ferāġ-ı bāl daħi hem ĥużūr-ı ĥāl 

K’olmaya bir cihetde ebed bir menāziǾiñ 

     

Bugün ola ki başıña gün doġub ola sen 

Nažmį murād-ı vaślı var ise ŧāliǾiñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

712  

 NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā fe ĥarf daħįl 

 

Üftādesidir ehl-i dil ol merd Ǿārifiñ 

Kim ola menbaǾı nice nice maǾārifiñ 



 
 
 
 
 
 

514 
 

 

Hįç añma adını o kesiñ etme yādını 

Kim ola ŧabǾ ile seniñ ol bir muħālifiñ 

 

Bādįsidir bu Ǿaśrda ĥükkāmuñ ekŝerį 

Çoķluķ mežālimiyle oransız meĥayifiñ  

 

Ey bulmaġ isteyen niçe aĥvāle bir vuķūf 

Hemdemligini ķoma bir aĥvāle vāķıfıñ 

 

Ħoş ħulķ ile diril yüri ey Nažmį ħalķ ile 

Öldükde ħayr ile olalar tā ki vāśıfıñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

713  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ķāf ĥarf-i daħįl 

 

Yār ol o kimse ile kim ola muvāfıķıñ 

Zinhār uġrama yöresine münāfıķıñ 

 

Ķudretini bil riǾāyetine dāyim eyle ķaśd 

Bir kimse kim seniñ ola bir yār-ı śādıķıñ 

 

Dilden giderme fikrini al zikrini dile  

MecmuǾ-ı ħalķı ħalķ eden ol Rabb-i Ħālıķıñ 

 

ǾAşķ ile terk-i ser ķatı śıdķile olısar 

Olmaz o ĥāli ĥaķ budurur degme Ǿāşıķıñ 

 

Her demde Nažmiyā olagör yār ü hemdemi 

Bir ķavli śādıķıñ daħi bir Ǿahdi vāŝıķıñ 



 
 
 
 
 
 

515 
 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

714  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā kāf ĥarf-i daħįl 

 

Olma ebed enįsi śalātını tārekiñ 

Ol hemdemi hemįşe hemįn merd sālikiñ 

 

Adını añma dünyede bir şaħś-ı mażĥakiñ 

Yādını etme ol ki seniñ ola żāĥikiñ 

 

Her şāha Ǿaskerini riǾāyet gerek tamām 

ǾAsker eder çü şevketi śāĥib erāǿikiñ 

 

Bir merd Ǿaskeri şahmerdāndan ursa dem 

Cāndan mücāhidi gerek ol her maǾārikiñ 

 

İrerdi Nažmiyā fuķarāya birez ġınā 

Degse zekātı anlara her mala mālikiñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

715  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye 

 

Olmaz hemįşe ħayr işe teǿħįri Ǿāķiliñ 

Ĥāli odur niteki nice şaħś-ı ġāfiliñ  

Her kişi āferįn oķur ol luŧf-ı ŧabǾına 

Her demde ĥaķ söziyle o maǾķūle ķāyiliñ 

 

Ħalķ-ı cihāna lāzım ü lābüddurur o kim 

Dāyim duǾāsın eyleye bir şāh-ı Ǿādiliñ 



 
 
 
 
 
 

516 
 

 

Ketm etmemek gerekdir efāżıl-ı feżāyilin 

MaǾlūmı ola fażlı anıñ kim efāżılıñ 

 

Yüz sür ayaġına etegin iki elle ŧut 

Bir kimse ki ola menbaǾı Nažmį feżāyiliñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

716  

Nev Ǿ-i dįger der ān ķāfiye įncā mįm ĥarf-i daħįl  

 

Žulme nihāyet ile muśirr olma žālimiñ 

Hįç anda ĥaddi olmamadır ol mežālimiñ 

 

Baş ķaldırır ayaķlamaġa ħalķı ehl-i žulm 

Žulme ki meyli ola bir el assı ĥākimiñ 

 

Oldur münāsib ehl-i menāśıb olanlara 

Göre ne ise lāzımını her melāzımıñ 

 

ǾĀķil odur ki ola hemįşe melāzımı 

Bir Ǿilmi ile Ǿāmil olan ħūb Ǿālimiñ 

 

 

 

Śabr eyle cūǾa zaĥmete ķatlan ki her nefes 

Nefs olmaya o ĥālile Nažmį mezāĥimiñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

717  



 
 
 
 
 
 

517 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn ĥarf-i daħįl  

 

Ħalķıñ maķām-ı maǾbedi olan mesākiniñ 

Ķulıyuz ol mücāviri olan sevākiniñ 

 

Ǿİlmile Ǿāmil olur o Ǿālim ki vardır ol 

Ĥaķķā budur ki menbaǾıdır her meĥāsiniñ 

 

Ya ķaŧǾ-ı ser görür varısar pāyidāre yā 

Ĥāli o yüzden olısar eñ śoñra ħāyiniñ 

 

Dünyā ħarāba varacaġınıñ nişānıdır 

Yir yir nişānları o ħarābe müdāyiniñ 

 

Ehliñ yerini ŧuta mı nāehl Nažmiyā 

Hįç ide mi zaġın hünerin vara şāhiniñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

718  

[335 b] NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc ü mezįd įncā elif revį  

 

Cānā çekerken āh bu cānım cefālarıñ 

Lāyıķ mı ġayra ola hemįşe vefālarıñ 

 

Niçe bir ola ġamzede vü ġamdan ola āh 

Ey pürbelā belāña düşen mübtelālarıñ 

Zülfüñle ķaddiñe ola her kim ki mübtelā 

Başdan ayaġa çekmede olur belālarıñ 

 

Aġyār olup meyile müdām āh hemdemiñ 

Sürer seniñ o źevķile śāfį śāfālarıñ 



 
 
 
 
 
 

518 
 

 

ǾAşķıñ yolında vardurur ey pādişāh-ı ĥüsn 

Nažmį gibi fütāde iñen çoķ gedālarıñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

719  

Müreddef ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc įncā ra revį 

 

Nerd-i belāda derdile ben zārıñım seniñ 

Sergeşte vü fütāde dilfikārıñım seniñ 

 

Āhım yirile gök arasın ŧutdı serbeser 

Raĥm eyle ey hümā ki hevādarıñım seniñ 

 

Āzādeyiken itdi  boyuñ servi bende çün 

ǾĀlemde ben de bende-yi reftārıñım seniñ 

 

Ey mıśr-ı ĥüsn Yūsufı naķd-i revānile 

Bāzār-ı ĥüsn içinde ħarįdārıñım seniñ 

 

Sen cān ŧabįbisin baña laǾliñden em buyur 

Ben Nažmiyem ki derdile bįmārıñım seniñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

720  

Nažįre 

 

Ey muŧrib-i nigār ki ben zārıñım seniñ 

ǾUşşāķ içinde ħayli hevādārıñım seniñ 



 
 
 
 
 
 

519 
 

 

Ey cān ŧabįbi ĥālime raĥm eyleseñ nola  

Bįmār-ı zār ü ħaste-yi nāçārıñım seniñ 

 

Luŧf eyle seyr-i servķadiñ gel benüm begim 

Bende esįr-i şįve-yi reftārıñım seniñ  

 

Seyrān-ı serv sünbül ü gül itdigim bu kim 

Ĥayrān-ı ķadd ü kākül ü ruħsārıñım seniñ 

 

Dilber didi ki baĥrdurur Nažmiyā di gel 

Ol baĥr içinde ben dürr-i şehvārıñım seniñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

721  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn ĥarf revį 

 

Dilber dedi ki ben gül-i ħandānıñım seniñ 

Didim ki ben de bülbül-i giryānıñım seniñ 

 

Dilber dedi ki neydigiñi bilmişem tamām 

Didim Ǿaceb mi derdile nālānıñım seniñ 

 

Didim benüm ĥayātım efendi seniñledir 

Dilber dedi ne şübhe ki ben cānıñım seniñ 

 

Didim hemįşe senden erer cānıma śafā 

Dilber dedi muķarrer o cānānıñım seniñ 

 

Ol Nažmiyem fütādeñe bir ħāk-i pāyiñim 

Ben de efendi bende-yi fermānıñım 



 
 
 
 
 
 

520 
 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

722  

NevǾ-i dįger der ķāfiyeyi mücerred įncā elif revį  

 

Ǿİzz-i beķā diler kişi ehl-i fenā gerek 

Göñlinde anıñ ol ŧaleb üzre beķā gerek 

 

Her kim dilerse kim çeke dünyā-yı dūndan el 

El ġayretine düşmeyüp elden cüdā gerek 

 

Her kim dilerse rāĥat-ı rūĥ imdi ol śafā 

Śabr u sükūndadır aña terk-i hevā gerek 

 

Źevķ ü śafā ķanāǾat ü Ǿuzletdedür hemān 

Ol devlete Ǿināyet ü luŧf-ı Ħüdā gerek 

 

Dürr-i viśāle ermege Nažmį o kim diler 

Ġavvāś-ı baĥr-i Ǿaşķile ol āşinā gerek 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

723  

Nažįre 

 

Mehpārelerde Ǿāşıķa mihr ü vefā gerek 

Sįmālarında ĥālet-i şevķ ü śafā gerek 

Kime olursa etmemege meyl bir güzel 

MaǾnįde bir ŧarįķile ehl-i cefā gerek 

 

Olmaz viśāl-i yār mücerred-i füsūn ile 

Zer levĥada yazılma mücerreb duǾā gerek 



 
 
 
 
 
 

521 
 

 

Cānānelerden almaġiçün cān murādını 

Śāfį mey ile meclis-i cām-ı śafā gerek 

 

Śāfį şarāb-ı nūşı ki pürcūş eder dili 

Śufį ne bilsün anı o Nažmį baña gerek 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

724  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ra revį 

 

ǾĀlemde evvelā kişide bir hüner gerek 

Śoñında bir saǾādete bāǾiŝ eŝer gerek 

 

Ġāfil gerekmez ol kişi kim Ǿāķil ola pes 

Pür mekrdir cihān aña andan ĥazer gerek 

 

Yalancı dehr-i pįrezeniñ şol yalanına  

Aldanmamaġa hey yine bir gerçek er gerek 

 

Nūş-ı şarāb-ı Ǿaşķile mest-i müdām olan 

Dįvānevār özünden ebed bįħaber gerek   

 

 

 

Nažmį cihān cihātı umūrile oñmaġa 

Elde avucda ĥāśılı sįmile zer gerek 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 



 
 
 
 
 
 

522 
 

725  

[336 a]     Nažįre 

 

Yāriñ cefāsı tįrine sįne siper gerek 

Meydān-ı Ǿaşķa girene cāndan güzer gerek 

 

Meydān şol ki heves idegörmege 

Evvel ķademde başdan aña terk-i ser gerek  

 

Devr-i zamānda ŧāliǾimiz rūşen olmaġa 

Meclisde bir yüzi güneş alnı ķamer gerek 

 

Göñlümüz almaġa ala zerrįn ayaġıla 

Meclisde sāķį bir śanem-i sįmber gerek 

 

Ķaşı gözi dehānı güzel çoķ güzel velį 

Dilber-i žarįf ü şūħ gerek şįveger gerek  

 

Olmaz Ǿizārı ħāline beñdeş nigārımıñ 

Yoķdur dehānı miŝli süħan-ı muħtasar gerek 

 

Yāriñ dehānı hicrine çün śabra çāre yoķ 

Nažmį Ǿadem diyārına lābüd sefer gerek 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

726  

Nažįre 

 

DuǾā-yı Ǿaşķ iden kişiye terk-i ser gerek 

Terk-i ser itmege hele ħayli ciger gerek 



 
 
 
 
 
 

523 
 

 

ǾĀşıķ odur ki Ǿaşķile maǾşūķı yolına 

Cānın revān ede bu aśl bir hüner gerek 

 

Yād-ı Ǿizār ü zülf- i nigārile Ǿāşıķa 

Her demde nāle-yi şeb ü āh-ı seĥer gerek 

 

Dilberiñe dil virüp olasın mübtelāsı ol 

ǾĀrif gerek žarįf gerek şįveger gerek 

 

Bu dehr-i pįrezenile bugün başa çıķmaġa 

Ĥaķķā budur ki ħaylice merdāne er gerek 

 

Pür mekrdir bu pįrezen-i dehr kişiye 

Ġaflet gerekmez imdi hey andan ĥazer gerek 

 

Ħıdmetle śanma ĥāśıl ola Nažmiyā murād 

Elde avucda ĥāśılı sįmile zer gerek 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

727  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā elif revį vü sįn vaśl  

 

Olursa hemįşe cevr ü cefāsı güzelleriñ 

Olmaz iñende mihr ü vefāsı güzelleriñ 

 

Bezm-i śafāda bāde müdām eksik olmasun  

Ki artıķ olur anıñla śafāsı güzelleriñ 

 

Aġyārı ķahrı birle firāķı ġamıdurur 

Ĥadden ziyāde derd ü belāsı güzelleriñ 



 
 
 
 
 
 

524 
 

 

Nerm eylemek göñüllerini ķātı gücdurur 

 Şol ķucaġa gelüp ķucalası güzelleriñ 

 

Nažmį cihānda başına sulŧān olur şu kim 

ǾĀşıķlıġıla ola gedāsı güzelleriñ 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

728  

Der bāhr-i mużāriǾ cüzǿ-i aħreb ü cüzǿ-i sālim taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātün 

mefǾūlü fāǾilātün der ķāfiye-yi mücerred įncā kāf revį   

 

Her kim bilişleriyle gözetmeye ŧuz itmek 

Anıñ gibi kişiyle olmaz bilişik itmek 

 

Düşmen kim ola çoķluķ ulaşmayınca ķorķma 

Bir yalıñız başıñla dik ŧur sen imdi bir tek 

 

Sevdügüñ ol yüzi gül bilsün göñül gel imdi 

Āh eyle bülbül olup var aña ķarşu yendek 

 

Gördükçe yāri ey serv gel gelme boyına dik 

Śaķın seni yonarlar epsem yiriñde ŧur dek 

 

Yoħsulluġuñ gücimiş yayını Nažmį çekmek 

Yoħsulluġuñ olurmuş oħ yayı key ķatı bek 

729  

Der baĥr-i mücteŝ Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş mefāǾilün feǾilātün 

mefāǾilün feǾilün ķāfiye bā vaśl te revį 

 

Dilerseñ anı ki ħayr ola vara Ǿāķıbetiñ 



 
 
 
 
 
 

525 
 

Hemįşe āħiretiñ ĥālini gör āħiretiñ 

 

Gerekse Ǿāfiyetiñ iste Ǿāķıbet ħayrın 

Ki bāǾiŝi odurur ol kemāl Ǿāfiyetiñ  

 

Gözetmez oldı aña bir aśāġiri beñzer  

Vücūdı münǾadim oldı cihānda Ǿāŧıfetiñ 

 

Hemįşe ħalķıla elden ķoma müdārāyı 

Diler iseñ anı ki maǾmūr ola her cihetiñ 

 

Murādıñ üzre olurduñ kemāl-i vüsǾatde 

Olaydı raġbeti Nažmį eger ki maǾrifetiñ 

 

730  

Müreddef ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc ra revį 

 

O dilrübāyı biz ey dil ne yār imiş bildik 

Dil ehlini aña zār etme kār imiş bildik 

 

Dili hezār śafā ile özge bülbül eden 

O serv ġonce leb ü gülǾizār imiş bildik 

 

O gülruħuñ ser-i kūyında āh ü zāri eyle 

Biz işte bülbül-i zārı hezār imiş bildik 

 

Ne bįvefā imiş ol pür cefā ki Ǿuşşāķa 

Hemįşe naķş geçer bir nigār imiş bildik 

 

Bu Nažmį naķd-i revānın ki yāre itdi revān 

Aña nesi var ise hep niŝār imiş bildik 



 
 
 
 
 
 

526 
 

 

mefāǾilün/ feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

731  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Bu dehr ġuśśaları bįgerān imiş bildik 

O ġuśśalar bize bār-ı girān imiş bildik 

 

Feżā-yı ġamda birer pūteye dönüp tenimiz 

Ħavādiŝ oķlarına hey nişān imiş bildik 

 

Geçürdük āh ki ġafletde nāzenįn Ǿömri 

O ĥāl ĥaķ bu ki Ǿömre ziyān imiş bildik 

 

[336 b]     Dilin ŧutan kişiye kimseniñ sözi olmaz 

Kişiye söz getüren pes zebān imiş bildik 

 

Śafā-yı devri ki gördük be Nažmį döne döne  

Görülmedüge dönermiş bir ān imiş bildik 

 

mefāǾilün/ feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

732  

Nažįre 

 

Ġam ü belā-yı cihān bįgerānmış bildik 

Cihānda herkes bār-ı girānmış bildik 

Ola ġamile demādem o kim perįşān ĥāl 

O ĥāl ĥāśılı Ǿömre ziyānmış bildik 

 

Bu dehr kim kimi olursa aldar ol ĥaķķā 

Yalancı bir zen nāmihribānmış bildik 



 
 
 
 
 
 

527 
 

 

Vefā ümįdini itmek bu dehr-i fānįden  

Ne şübhe aña ki yañlış gümānmış bildik 

 

Ŝebātı yoķ bu cihānıñ ne şübhe Nažmį aña 

Ġam-ı cihān ki var ol derd-i cānmış bildik 

 

mefāǾilün/ feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

733  

Nažįre 

Şu nāzile gelen āfet ne cānmış bildik 

Göñüller alıcı rūĥ-ı revānmış bildik 

 

Kenār olur dedilerdi miyānın ol yāriñ 

Belį dedik aña yañlış gümānmış bildik 

 

O mehliķāyı bugün gün gibi Ǿayān imdi  

Cefālar idici nāmihribānmış bildik 

 

Hevā-yı Ǿaşķa düşen Ǿāşıķ-ı fütādeleriñ 

Hemįşe ney gibi kārı fiġānmış bildik 

 

Bu ĥüsnile degül ins ü melek nažįri anıñ 

Biz ol perį daħi Nažmį ne cānmış bildik 

 

mefāǾilün/ feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

734  

Nažįre 

 

Eyā perį leb-i laǾlüñi cānmış bildik 

Bu gözden anıñçün ol nihānmış bildik 



 
 
 
 
 
 

528 
 

 

Seniñ ķapıñda efendi kemįne bendeñ olan 

Tamām-ı Ǿizzile şāh-ı cihānmış bildik 

 

Şifādır ey dil ü cānlar ŧabįbi her derde 

Cihānda şehd-i lebüñi ne şānmış bildik 

 

Ŧapuñdan ayru düşelden ġam oldı fāyidemiz 

MetāǾ-ı vuślata hicrān ziyānmış bildik 

 

Bahār-ı gülşen-i ĥüsnüñ leŧāfeti Nažmį 

O serv-i gülruħ ü ġonce dehānmış bildik 

  

mefāǾilün/ feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

735  

Der baĥr-i medįd Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilün fāǾilātün 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred įncā kāf revį  

Muķaffā  

 

Levĥ-i cāndan ey göñül ķıl ħayāl-i ġayrı ĥakk 

Dilrübādan ġayrıdan gel eller bilcümle çek 

 

Gören ey Yūsuf-cemāl mıśr-ı ĥüsn içre seni 

Cān ile alķışlayup hep der Allah maǾek 

 

 

Gözüme tār eyledi Ǿālemi zülfüñ gibi 

Gün yüzüñden ey melek dūr edüp devr-i felek 

 

Öldürürseñ rażıyım gūşe-yi ġamda beni 

Gel tek ü tenhā ķoyup iki gözüm gitme tek 



 
 
 
 
 
 

529 
 

 

Nažmiye emdir lebiñ didim ol dilbere dedi 

Gel ferāġat eyle var yoķ yire çekme emek 

736  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Cevrile ķaddim büküp k’eylediñ yā ey felek 

Delmesün mi tįr-i āh baġrıñı ya ey felek 

 

Cevr edersen cānıma sen daħį cānāne veş 

Ne belā olduñ baña sende eyā ey felek 

 

Çünki serkeşlikdurur her nihān işiñ seniñ 

Yiridir olsa başıñ ger aşaġa ey felek 

 

Devlet anıñ kim śaya hįçe dünyā devletin  

Tā ġamıñdan yimeye hįç pervā ey felek 

 

Nažmi-yi üftāde rā tā beçend įn kūne  āh 

Hem çü mįrān-ı zamān žulm ü įzā ey felek   

  

fāǾilātün/ fāǾilün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

 

 

 

737  

Der baĥr-i müteķārib müŝemmen Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş feǾūlün 

feǾūlün feǾūlün feǾūl ķāfiye bā vaśl įncā ra revį kāf vaśl 

 

Ola peyki ol kes ki şūr ü şeriñ 



 
 
 
 
 
 

530 
 

Olur hey mużilli niçe kesleriñ 

 

Cihān kārı ĥaķķā bu kim serbeser 

Olur bāǾiŝi cümle derd-i seriñ 

 

Yalān pįrezen-i dehri kim terk ede 

Kemāline śaddaķ o gerçek eriñ 

 

Olur ŧālibi her kişi cānile 

Bir aġası cevrin çeker çākeriñ  

 

Śafāda revān śudurur gūyiyā 

Seniñ Nažmiyā cümle şiǾr-i teriñ 

738  

Der baĥr-i müteķārib müŝemmen cüzǿ-i eŝlem ü cüzǿ-i sālim taķŧįǾeş 

faǾlün feǾūlün faǾlün feǾūlün der ķāfiye-yi mücerred įncā kāf revį    

 

Her dem niçe bir yel gibi yelmek 

El çek hevādan bir yerde ŧur dek 

 

Ĥırś ü hevesdir dünyāya cāndan 

Ġam dilden olmaz bir dem ki münfek 

 

[337 a]     Göñlüñde olan nefs Ǿarzūsın  

Bilcümle ķıl ĥakk dünyādan el çek 

 

Śabr it beherĥāl uyar saña nefs 

İkide bir sen uyma aña tek 

 

Terk itmeyince dünyāyı Nažmį 

Ķurtulamazsın ġamdan bilāşek 



 
 
 
 
 
 

531 
 

739  

Der baĥr-i mütedārik cüzǿ-i maķŧūǾ vü cüzǿ-imaħbūn taķŧįǾeş faǾlün 

feǾilün faǾlün feǾilün der ķāfiye-yi mücerred kāf revį 

 

Her ehl-i ŧarįķ olur giderek 

Ādemlik ile mānend-i melek 

 

Olmaya o kim ādemligi pes  

Olur bir eşek maǾnįde nesek 

 

Gül ħāre yaķįn ammā ki ŧurur 

Nāle ederek bülbül öterek 

 

Zār itmek ile vah döne döne 

Sergeşte eder insanı felek 

 

Terk eylemedüñ āvāreligi 

Nažmį bu hevā hey niçeye dek 

740  

Nažįre 

 

Bir yir kim ola nādāna döşek 

ǾĀrif döşemez ol yirde döşek 

 

Bir kimsede kim luŧf olmaya pes 

Ħar ŧabǾdurur ol kimse ne şekk 

Bir bįkese kim ādemlik ede 

Ol ādem olur mānend-i melek 

 

Ħākile gelüñ yeksān olalum 

Āħir kişi çün ħāk olsa gerek 



 
 
 
 
 
 

532 
 

 

Nažmį ŧaleb it bir dirlige kim 

Yite saña ol ölinceye dek 

 

faǾlün/ feǾilün/ faǾlün/ feǾilün 

741  

Nažįre 

 

Olurdı baña meyliñ giderek 

Üns etse eger ins ile melek 

 

Ādem mi döyer güzel kim ola 

Ĥüsn ile perį ħulķ ile melek 

 

Ķıl baña cefā bir ġarre velį 

Ey māhliķā mihr eyleme tek 

 

Ben ħastedile laǾliñden emmek 

Varısa buyur çoķ çekdim emek 

 

Nažmį ķuluñuñ hey canı çıķar 

Ķapıñda seni görinceye dek 

 

faǾlün/ feǾilün/ faǾlün/ feǾilün 

 

 

742  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā ra revį vü kāf vaśl 

 

Sįmįn zeķanı sen sįmberiñ 

Mānendidurur bir sįbteriñ 



 
 
 
 
 
 

533 
 

 

Hicrüñde gözüm aġlamaġıla 

Oldı ķızarup uş Ǿaynı zeriñ 

 

Hep naķş-ı cefā çekmekmiş işiñ 

Ey şūħ nigār aldım ħaberiñ 

 

Bu Nažmį ki dir vaśfıñda ġazel 

Mānendidir ol nažm-ı güheriñ 

 

Virir nažarıñ bir ķarar baña  

Ħāk-i zer ider zįrā Nažarıñ 

 

faǾlün/ feǾilün/ faǾlün/ feǾilün 

 

743  

Nažįre 

 

Ķuca bilini sen sįmberiñ 

Cān ĥažžın eder şol zer kemeriñ 

 

Ķadre erişür devlet bulur ol 

Kim ola ķuluñ yāħod nökeriñ 

 

Ey server-i ĥüsn ey şāh-ı kerem 

Ben ķuluña bir olsun nažarıñ 

Ĥüsnile bugün mānendi güzel 

Alnıñla ruħuñ şems ü ķameriñ 

 

Nažmįniñ olur vaśfıñla seniñ 

Her nažmı güzel aynı güheriñ 



 
 
 
 
 
 

534 
 

 

faǾlün/ feǾilün/ faǾlün/ feǾilün 

744  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

ǾĮsį-leble her demde seniñ 

Cānbaħşdurur her bir süħanıñ 

 

Cāndan özenib varını veren 

Yoķ yire umar būs-ı deheniñ 

 

Sen merdümiken lāyıķ mı saña  

Yāri olasın her ehrimeniñ 

 

Görince ķucar göz göre güzel 

Zerbeft ķabā sįmįn bedeniñ 

 

[337 b]     Bu şiǾrdurur bir nažm-ı dürer  

Nažmį ki dedi vaśfıñda seniñ 

 

faǾlün/ feǾilün/ faǾlün/ feǾilün 

745  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā he ĥarf revį 

 

Mihrini görürsen yüzi mehiñ 

Her kime güzel olsa nigehiñ 

Kim olursa olur hevesi 

Olmaġa ķulı sen pādişehiñ 

 

Alup elimi ķaldırmādıñ āh 

Ayaķda ķoduñ ben ħāk-i rehiñ 



 
 
 
 
 
 

535 
 

 

Gülşen gözedir bir ŧıfl-ı ĥabeş 

Ħaddiñde güzel ħāl-i siyehiñ 

 

Yāriñ dehenin öpdüñse ne var 

Yoķ źerre ķadar Nažmį günehiñ 

  

faǾlün/ feǾilün/ faǾlün/ feǾilün 

746  

Ĥarfü’l-Lām 

Der baĥr-i hezec sālim taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün 

der ķāfiye-yi mücerred įncā lām revį vü ĥareketį ki pįş ez revį āmede 

tevcįh pes der įn ķāfiye yek ĥarf ü yek ĥareketest 

 

Ne müşkil bir  kese ķarşu ŧurasın ķavşarasın el 

Daħį ŧapu ķılasın Ǿizzet ile iki büküp bel 

 

İlāhį ehl-i Ǿırż olanlara verme o derdi kim  

Belā-yı faķr birle nekbete düşüp ola erzel 

 

Kişi ħod ölecek ħāk olacaķdır dünyede āħir 

Pes ol ĥāl üzre ħāk olmaķ gerekmez mi kişi evvel 

 

Umūr-ı dünyevįde ekŝeriyā ħalķ olur muķdim 

Ħuśūś āħir vire mühmil olup lįk olur mühmel  

 

Şu kes kim ehl ķadrin bilmeye kes ülfeti andan 

O nevǾi şaħśa varup gelme Ǿırżuñ śaķla Nažmį gel 

747  

Nažįre 

 



 
 
 
 
 
 

536 
 

Demādem yelmede olur muķarrerdir nitekim yel 

Eyā ehl-i hevā ġāfil o nevǾe sende yiter yel 

 

Kişi ħayr işde dāyim cedd ü cehd üzre gerek bir ħoş 

O kim ol bābda mühmil ola ĥaķķā olur mühmel 

 

Cihāna gelmege bāǾiŝ çü kendüm oldı pes Ǿālem 

Gerek kim ādeme görinmeye bir dāne-yi ħardal 

 

ǾAceb kim hįçbir yüzden degülken elden āzürde 

Eli azāra başlar başdan ol kim vire devlet el 

 

Cihānıñ şübhe yoķ ħod vār fenāsı Nažmiyā āħir 

Degül mi ķatı ġaflet aña meyl itmek kişi evvel 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

748  

Nažįre 

 

Nigārıñ devlet-i pābūsı āħir vermeyiser el 

Nice versün ki hicrinden ħalāśa çāre yoķ evvel 

 

Nigārımsız görünmez baña cūce kāyināt-ı cū 

Bütün dünyā degül yārimden ayru dāne-yi ħardal 

 

Dem-i vaślında dildārıñ dile virir keder şol kes 

Ki bir kimse aña gel dimedin düşe gelüp engel 

 

Ħaŧŧı üzre nigārıñ zülfüne öykünmegin her dem 

 Çemende sünbülüñ śaçın yolar bād-ı śabā tel tel 



 
 
 
 
 
 

537 
 

  

Yüzüñ her gün sür ayaġı tozına dilberiñ cehd it 

Ki Nažmį ħıdmetinde mühmil olanlar olur mühmel 

 

Ricā-yı devlet-i cāh-ı cihāndan eyleyüp Ǿuzlet 

ĶanāǾat idelim bir ħoş ferāġat gūşesinde gel 

 

Bir özge ĥālile bir nekbetin çekmek muķarrerdir 

Varup bir śāĥib iķbāle hemdem olsa bir erzel 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

749  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl ĥarf revį meksūr 

 

Benįādemden ol kimse ki filcümle ola Ǿāķil  

Ölüm ĥālin añar dāyim ölümden olmaz ol ġāfil 

 

O kim olmaya Ǿāķil hergiz etmez Ǿāķıbet fikrin 

Olur lāyefhem ol ġāfil miŝāl-i mest lāyaǾķil 

 

Ebed Ǿuķbāyı añmaz almaz anı ħaŧıra hergiz 

O kim dünyāya māl ü cāh fikriyle verüpdür dil 

 

Kişi ġāfil gerekmez ķabre dāħil olmasından çün 

Odur her kişiye elbette āħir varacaķ menzil 

 

SaǾādet aña kim dāyim ölüm fikrinde ola hep 

Cihānıñ olmaya iķbāli birle malına māyil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

750  
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[338 a]     Nažįre 

 

Seniñ Ǿaşķıñla biz dįvāneyüz śanma bizi Ǿāķil 

Muĥabbet cāmı birle olmuşuzdur mest-i lāyaǾķıl 

 

Mey-i laǾlįn içüp yād-ı lebiñle gūşe ber gūşe 

Ceresvār idelim nāle olalum dembedem ķanzil  

 

Lebüñe reng ü būyile müşābih olmaġın cānā 

Mey-i laǾlįnile hemdemdurur her ķandeyise dil 

 

Seniñle ey perį ikide bir maħfį ederken seyr 

Ĥasūd-ı dįv-i bedşekliñ yüzün görmek ķatı müşkil 

 

Benüm Nažmį bugün śarrāfıyım ĥüsn ehliniñ cümle 

Seniñ gibi güzel yoķ nice olmayam saña māyil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

751  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm 

 

Hezār efġān eder gül ķarşusına cūş edüp bülbül 

Aña bir gūş urup gūş eylemez yüz vermez aślā gül 

 

Açar gül gibi ħoş zerrįn külāh ol serv-i sįmįni 

Daħi güzel yaraşır hem libās-ı zer benek gül gül 

İşiginde göñül ķaldırma bir yatur itin yāriñ 

Ki baśub geçmek olmaz kişi ulusun olursa pül 

 

Ĥasūd-ı dįv boyınına isteme ipi baġlamış 

Urulmuş gerden-i ġull-i beyābāna śanasın ġul 



 
 
 
 
 
 

539 
 

 

Müşābih olmaġın laǾl-i lebine Nažmiyā yārüñ 

Bu ġamgįn göñlümi açmaz benüm illā ki cām-ı mül 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

752  

NevǾ-i dįger  ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl 

 

Ħüdā idip müyesser bir murāda kim ola vāśıl 

Kişiniñ rūĥı rāĥat kesb eder filĥāl velĥāśıl 

 

Yalancı pįrezen dünyāya göñül virip ol yüzden 

Göze göstermez olmaz gerçek erler bir nažar māyil 

 

Ŧurup başlar hemān el yaķmaġa baş başınca žālim 

Olup bir māyil-i Ǿadl olmaya bir şāh kim Ǿādil 

 

Olunmaz śoĥbetinde ĥaž olur hemdemligi mühlikiñ 

Ħiŧāba ķābil olup ol ki olmaz ĥaķķ söze ķāyil 

 

Geç añlar her ne söylerseñ güç olur bir söz añlatmaķ 

Olup kecŧabǾ o kim Nažmį ħiŧāba olmaya ķābil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

 

753  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif ra revį 

 

Cihāndan el çekem dirseñ yüri var Ǿaşķile yār ol 

MetāǾ-ı Ǿaşķa ey dil naķd-i cānile ħarįdār ol 



 
 
 
 
 
 

540 
 

 

Umūr-ı dünyevįden el çeküp dünyāyı terk eyle 

Cihāndan çün sefer ķılsañ gerek bāri sebükbār ol 

 

Şol ehl-i cāh olan kim bir murādıñ görmeye bįzer 

Varup gelme aña sen andan ol ĥālile bįzār ol 

 

Ögüñde çoķ ħaŧr ardıñca gelmekde ecel dāyim 

Nice bir ħˇāb-ı ġaflet hey gözüñ aç imdi bįdār ol 

 

Nice olmaz hevāya düşüp andan Nažmiyā her dem 

Nice bįhūde efkār eyleyüp yiter dilfikār ol 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

754  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā nūn revį  

 

Beni diñle naśįĥat ideyin gel saña ben ey dil  

Cihān fānįdurur terk it cihānı yüri sen ey dil 

 

Ġanįmet gör vücūduñ bir nefes Ǿömrüñ ġanįmet bil 

Ki dünyāya gelen āħir gider gelmez giden ey dil 

 

Śaķın meyl eyleme merdāne ol aldanma ālına 

Ķatı mekkāredir zįrā bu dehr-i pįrezen ey dil 

 

Özüñ bir Ǿankebūt ü tentenende beyti farż eyle 

ĶanāǾat ķıl sükūt ile sükūn it tende sen ey dil 

 

Düşersin gördügüñ dildāra anı sevdirirsin āh 

Bu Nažmiye demādem sen belā olmaķ neden ey dil 



 
 
 
 
 
 

541 
 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

755  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā te revį 

 

Ħüdāya şükr ķıl islāmı bir ĥāl-i selāmet bil 

Muĥammed ümmetinden olduġuñ özge saǾādet bil 

 

Ǿİbādet birle ŧāǾat itmek ile dāyimā ĥaķķa 

Đelālateden berį olmaġı ĥaķdan bir hidāyet bil 

 

ǾAzįz olanlarıñ ķıl ħidmetin elden ķoma anı 

Olarıñ pāyine yüz sürmegi var Ǿayn-ı Ǿizzet bil 

 

Hevā-yı nefs derdiniñ eger dermānın isterseñ 

ĶanāǾat birle Ǿuzlet eyleyüp ĥāl-i ferāġat bil 

 

Müselmānlıķ ŧarįķin Nažmiyā ĥadd-i nihāyetse de 

Ǿİbādet birle mevlāya resūline iŧāǾat bil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

756  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā elif revį 

 

Göñül devlet saña yār olmaduġın sen ħüdādan bil 

Śaķın anı ne paşadan daħi ne pādişādan bil 

Şu kim ĥaķķı koyup himmet umar erbāb-ı devletden 

Degüldir ol saǾādet ehli anı eşķıyādan bil 

 

Tevekkül ehli kim dāyim ġınāsı ber kemāl olur 

Sen anıñ ĥikmetin bilcümle teslįm ü rıżādan bil 



 
 
 
 
 
 

542 
 

       

Şu kim şeyħ adına olup özün naśb ide cerr içün 

Mürįdidir merįdiñ ol anı ehl-i riyādan bil 

 

Bir iki gün geçinmekdir bu dünyāda hemān Nažmį 

Eyü yatluna kim geldise ħoş geldi ħüdādan bil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

757  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā te revį (derkenār) 

 

Göñül gel terk-i keŝret eyle var bir künc-i vaĥdet bul 

O ĥālile düşüp bir özge zevke rūĥa rāĥat bul 

 

Cihān alāmı kim var Ǿālem-i keŝretdedir ekŝer 

Düşegör vaĥdete anıñla bir ĥāl-i selāmet bul 

 

Cihānda bir sürūr ile ĥużūra düşmek isterseñ 

ĶanaǾat ķıl ferāġat birle var bir cāy-ı Ǿuzlet bul 

 

Ķo dünyā şuġlını kim bir şekāvet bāǾiŝidir ol 

Ǿİbādet eyle ŧāǾat ķıl ħüdāya bir saǾādet bul 

 

 

 

Müśāĥib ol bir ehl-i ĥāl yārile eyā Nažmį 

Anıñ her śoĥbetinden ħoş śafā ile meserret bul 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

758  



 
 
 
 
 
 

543 
 

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl  

 

Hidāyet yolını biz ķula yā Rab sen Ǿināyet ķıl 

Đalāletden ħalāśa yā ilāhį bir hidāyet ķıl   

 

Eyā ġāfil nice bir her hevāya yel gibi yelmek 

Sükūn üzre olup ārām idüp var rūĥı rāĥat ķıl   

 

[338 b]     Niçe bir ġaflet üzre olasın eyle o ĥāli terk 

Ölüm ĥālini fikr it dāyimā ĥaķķa Ǿibādet ķıl 

 

Ne dem kim nāgehānį bir günāhı idesin dönüp 

Nedem idip o dem añdıķça śoñra biñ nedāmet 

 

Dilerseñ ĥācetiñ ola revā ey Nažmį her demde 

Ħüdā-yı bįniyāza çoķ niyāz it Ǿarż-ı ĥācet ķıl 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

759  

Nažįre 

 

Göñül yiter cihānda fikr-i cāh-ı Ǿizz ü devlet ķıl 

Yiter yelten yüri olmaz hevāya var ferāġat ķıl 

 

Niçe bir ehl-i dünyā ħıdmeti şimdengerü dāyim 

İŧāǾat eyleyüp ĥaķķa Ǿibādet eyle ŧāǾat ķıl 

Niçe bir ibtizāl-i erkān işigine mezelletle 

Ferāġat eyle ol derd ü belādan istirāĥat ķıl 

 

Niçe bir meyl-i dünyā birle dāyim keŝret-i işġāl 

Ferāġat gūşesinde Ǿuzlet eyle yüri vaĥdet ķıl 



 
 
 
 
 
 

544 
 

 

Ķapuñdan özge bir ġayrı ķapuya eyleme muĥtāc 

İlāhį Nažmį-yi nāçāra luŧfuñdan Ǿināyet ķıl 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

760  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā ra revi vü he vaśl 

 

Olur her ŧālib-i dünyā ki hep sįm ü zere māyil 

Olur maǾnįde yekser her biri derd-i sere māyil 

 

Cihānda cümleten cāh ehli olur oldı her yüzden 

Elinde avucunda sįm ü zer olanlara māyil 

 

Eder ĥažž ehl-i kibr ü kįn fesād ü fitne itmekden  

Şaķį olanlar elbette olur şūr ü şere māyil 

 

Vefā yoķdur o kesde var kes andan yarlıķ fikrin 

Seni ķoyup daħi āħir ola bir āħere māyil 

 

Bu dünyāyı ķoyup yoķ yirine ehl-i fenā varı 

Varup dünyāya olmazlar yirile yoķ yire māyil      

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

761  

Der baĥr-i hezec müŝemmen müsebbaġ taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün 

mefāǾįlün mefāǾįlün der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Güzeller sevmegi ĥāl idinüp eyler beni bįĥāl 



 
 
 
 
 
 

545 
 

Demādem derde uġradır beni derdā dil-i meyyāl 

 

Cemāl ü ĥüsnile bir nāzenįn dilber k’ola peydā 

Ĥaķįķat böyledir ĥāl anı her gören sever derĥāl 

 

Firāķında nice geçsün günüñ andan göñül dāyim 

Temannā-yı viśāl it nāme śal ol yāre ķıl įśāl 

 

Yolında ol hümānıñ bįper ü bāl olsa dil mürġı 

Nola ki olmaz belāsız bāl aña düşmez feraġ-ı bāl 

 

Ħāyāl-i sįmtenlerle ki pürdür Nažmiyā göñlüm 

Şu vįrāne gibi künc ola anda māl-ı mālāmal 

 

762  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv 

 

Dedim cānāne cānā ben saña cānile oldum ķul 

Gülüp nāz ile didi ki yaraşır hem nola maǾķūl 

 

Güzel sevmek göñül bu Ǿālem içre rāygān olmaz 

Gerekdir naķd-i cānı Ǿāşıķıñ cānānına mebzūl 

 

Nigār içün ķıra gelmişdurur Ǿuşşāķ aġyārı      

Bu rāh-ı Ǿaşķdır bunda śorulmaz ķātil ü maķtūl 

 

Feżā-yı dil ki Ǿarşullahdur pes vüsǾati anuñ 

Şu deñlüdür ne hergiz Ǿarż var anda aślā ŧūl 

 

Melek sįmā vü ĥūri çehre dilberlerle ey Nažmį 

Dönüpdür cennete şehr-i Edirne daħi İstanbul 



 
 
 
 
 
 

546 
 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

763  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be ye 

 

Sitāremde bugün ol meh benümle seyre gitdi il 

Görüp didi esed burcına etmiş günbegün taĥvįl 

 

Lebinde ħaŧŧını zülf ile cānānıñ görenler dir 

Śanasın āyetile nāzil oldı ǾĮsįye Cibrįl 

 

Çeker aġyār-ı dįviñ dil şu deñlü bar-ı ķahrın kim  

Taĥammül idemezdi anı ķāfa etseler taĥmįl 

 

Dilim sūzān olınca yaşımıñ seyli olur cūşān 

Belį eyyām tābistān olur vaķt-i ħurūş-ı nįl 

 

Mey-i Ǿaşķile mest olup geçem ben dünyeden Nažmį 

Yatam ol ĥāletile tā urunca śūrı isrāfil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

 

 

 

764  

Der baĥr-i hezec aħreb Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş mefǾūlü mefāǾįlü 

mefāǾįlü feǾūlün der ķāfiye-yi mücerred  

 

Ŧurup biriniñ ķarşusına ķavşurasın el 



 
 
 
 
 
 

547 
 

Bir ķayddurur baġlayasın ħıdmetine bel 

 

[339 a]     Bir himmeti dūnuñ dün gün ħıdmeti kim vār 

Yoķ yire belā ĥāśıl olur kār-ı muĥaśśal 

 

Mala olacaķ meyl ulularda olur elbet 

ĀǾlā cihete malla mālik nice esfel 

 

Şol ölecegin ħāk olacaġın kişi āħir 

Her gāh niçün añmaya hāl idinüp evvel 

 

Düşer kişi bir müşkil işe ġaflet idince 

Kendü iderken niceniñ müşkilini ĥall 

 

Vāy ol kese her demde hevāyiliġıla hep 

Bįhūde kelām ide dimāġı ola muħtel 

 

Yeltenme hevāyįliġa gel Nažmį demādem 

Ķaśd eyle sükūn itmege yel gibi yeter yel 

 

765  

Nažįre  

 

Bir kimseye kim yüz ŧuta devlet vere ħoş el 

Yüz sürevarır ayaġına ħıdmet içün el 

 

Bu Ǿaśrda bį māl-i meǿal-i kerem ü luŧf 

Taĥśįl-i merām içün olur lāġ-ı maĥaśal 

 

Devletle o kim kesb-i ġurūr eylemeye başdan 

Olur o ġurūr ile dimāġı daħi muħtel 



 
 
 
 
 
 

548 
 

 

Bir cāh ile bir cāhile ikrām eder elbet 

Ger olsa daħi kişi kemālile mükemmel 

 

Aślā yüzine baķmaz olur kimse Ǿaceb ĥāl 

Anıñ ki ġınāsı ola bir faķra mübeddel 

 

Ķor niceleri şöyle felāketde felek kim 

Oñmaz ebedį māĥaśal olur gider erzel 

 

Bir kāmil ü ekmel yirini ŧuta mı hergiz 

Nažmį ola şol şaħś ki bir cāhil ü echel 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

766  

Nažįre  

 

Dilberde ki var anca ħayāle dönen ol bel 

Vaśfında olur şiǾrim anıñ ħayāli muħayyel 

 

Giderdi ġam ü ġuśśa gelürdi feraĥ ü şevķ 

Ger firķat-i yār olsa idi vaśla mübeddel 

 

Şol ķadriniñ āǾlāyidigin ĥüsnile bilmez 

Dilber kim ola hemdemi her demde bir erzel 

 

Her bir süħanı mühlik olur śoĥbeti müşkil 

Nādān ki mülebbes ola hem ola müşekkel 

 

Yār olmaması Nažmį o yāriñ saña āħir 

MaǾlūmdı hercāyįliġinden daħi evvel 



 
 
 
 
 
 

549 
 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

767  

NevǾ-i dįger der āñ ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr 

Bir Ǿālim olan Ǿilmi ile olmasa Ǿāmil 

Ol Ǿālim olur maǾnį yüzünden ķatı cāhil 

 

ǾĀlim odurur Ǿālem-i fānįde muĥaśśal 

Ǿİlmi cihet-i dehr içün olmaya maĥaśśıl 

 

Oñmaķ dilemez hįç der-i şāh-ı cihānda 

Olmaķ dileye dergeh-i ĥaķda o ki muķbil 

 

Dünyādurur uş göz göre bir cįfe-yi mühmel 

Pāk olan olur aña ŧaleb etmede mühmil 

 

Ol kimse ki bir ħayr Ǿamelden ola ħālį 

Dāyim ola ĥāli şer işe saǾy ne müşkil 

 

ǾĀlem ki bulur Ǿālemle Nažmį nižāmı 

ǾĀlim odurur kim ola ol Ǿālim-i Ǿāmil 

 

Cehdile ebed irgüremez Ǿilmi kemālse 

Bir kimesne kim Ǿaķlı anıñ olmaya kāmil 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

768  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm 

 

Almış o güzel destine bir deste ķaranfil 

Görindi ķaranfille benüm gözüme ol gül 



 
 
 
 
 
 

550 
 

 

Göründi baña çün o perį gitdi bu Ǿaķlım 

Kendüm yitirüp idemedim hįç teǾaķķul 

 

Gün gibi bu rūşen yüzidir nūr-ı Muĥammed  

Güzellikde Yūsuf-ı ŝānįdir ol oġul 

 

Bir ĥüsn-i gülistānįdür ol şūħ kim anıñ 

Ruħsār u lebi ġonce vü güldür śaçı sünbül 

     

Nažmį ki o gül yüzlü güler yüzlüyi gördi 

Güftār-ı hezār itdi olup şevķıle bülbül 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

769  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf daħil  

 

Bir kimse ki bir ĥaķ söze her dem ola ķāyil 

Ĥaķķāki nefes ŧutar olur nefsini ķātil 

 

Dūn himmetiñ olur dili bir seng miŝālį 

Toħm-ı emel ekmekden aña imdi ne ĥāśıl 

 

Devletlü odur kim aña ħıdmetde olanıñ 

Maķśūdı ola ĥāśıl ve maķśūdına vāśıl 

 

Hep kesr bulur ĥākim žālim kesilür žulm 

Bir server-i Ǿādil k’ola kisrāya muǾādil 

 

ǾĀrif odurur imdi bu Ǿālemde ki Nažmį 

Dünyā cihetine ebedį olmaya māyil 



 
 
 
 
 
 

551 
 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

770  

Nažįre 

 

Ġāfil yürimez Ǿālim olup ol ki ola Ǿāķil 

İllā o kifehm olmayup anda ola cāhil 

 

MaǾnįde olur cāhil o Ǿālim ki o hergiz 

Ĥaķ gözlemeyüp Ǿilmi ile olmaya Ǿāmil 

 

Elbette olur māĥaśal ol kimse ki her dem 

Ķāyil ola ĥaķ söze ħatāya ola ķābil 

 

[339 b]     Hāyil gerek ol nesneden ādem ki o her dem 

Elŧāf ü Ǿināyāt-ı ħüdāya ola ĥāyil 

 

Olmaz ebed ĥāśılı biñ cehdile Nažmį 

Ĥaķ vermeyicek bir kişi maķśūdına vāśıl 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

771  

Müreddef ķāfiye bā vaśl įncā ra revį 

 

Olsam nola ben laǾl-i leb-i dilbere māyil 

Śāfį çün olur ehl-i śafā sāġara māyil 

Gül göñlün içre çün nažar itdikçe kişiniñ    

Olsam nola pes bende ruħ-ı dilbere māyil 

 

Çün kuĥl-ı cilādır göze ħāk-i der-i dilber 

Olursa nola gözüm o ħāk-i dere māyil 



 
 
 
 
 
 

552 
 

 

Baķmaz yüzüme āh kim ol şūħ cefāħū 

Güzeller olur gerçi ki dāyim zere māyil 

 

Baķdıķca verir cāna śafā çünki güzeller 

Bu Nažmį nice olmaya güzellere māyil 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

 

772  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā şįn revį vü yā redif ü he vaśl 

 

Dilber ki gele naza rįşe ne müşkil 

Mihr eylemeye Ǿāşıķ-ı dilrįşe ne müşkil 

 

Aġyāra vefālar ede Ǿuşşāķa cefālar 

Dāyim idine āh bunı pįşe ne müşkil 

 

Öpdürmemek içün dehenin zülfile örte  

Düşe bu göñül yoķ yire teşvįşe ne müşkil 

 

Göstermemek içün yüzini  zülfile örter 

Bu yüzden odur bir uzun endįşe ne müşkil 

 

 

 

Devr içre mürįd olduġiçün pįr-i muġāna 

TaǾn itdigi il Nažmį-yi dervįşe müşkil 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

 



 
 
 
 
 
 

553 
 

773  

Der baĥr-i hezec cüzǿ-i aħreb ü cüzǿ-i sālim taķŧįǾeş mefǾūlü mefāǾįlün 

mefǾūlü mefāǾįlün der ķāfiye-yi mücerred 

 

Dünyāya şu kim cāndan dil virip ola māyil 

Cānına anıñ andan ayrılmaġ olur müşkil 

 

 Ādem odururkim ol her yüzden ola her dem 

Hemdemlige ħoş ķābil maǾķūl söze ķāyil 

 

EnvāǾ-ı kerāmetle mecmūǾ-ı kemālātı 

Ĥaķķā ki olur cāmiǾ insan olıcaķ kāmil 

 

Keŝretde olan ĥāli yelmekden olur ħālį 

Cām-ı mey-i vaĥdetden ol kim ola lāyaǾķıl 

 

Ger ġuśśa vü ger şādı ger źillet ü ger devlet 

Her ne ki gelür Nažmį bilcümle ħüdādan bil 

774  

Nažįre 

 

Ādem o perį rūya kim cānile virir dil 

Her gören olur anı ol ĥüsnile lāyaǾķıl 

 

İns olana üns etmez dāyim ķaçar ādemden 

Olur o perį peyker her ehrimene māyil 

Luŧfeyle benümle gel söyleş dedim ol yāre 

Ķābil olup olmadı hįç ol sözüme ķāyil 

 

Źevķıle śafā içün śāfį mey-i nāb içüb 

Hep mest müdām olur ol kim ola ehl-i dil 



 
 
 
 
 
 

554 
 

 

Bir ķılca o dilberde vardır ola belkim bel 

Yoķ dimekle olmaz Nažmį anıñ aślın bil 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

 

775  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħil 

 

Bir kimse ki ĥaķ virip maķśūdı ola ĥāsıl 

Rūĥına anıñ rāĥat ānįde olur vāśıl 

 

Ġāfil olanıñ ĥāli dünyāya taǾalluķdur 

ǾĀķil ebedį olmaz dünyāya varub māyil 

 

Ǿİlmiyle Ǿamel ķılmaz Ǿālim yine cāhildir 

ǾĀlim odurur kim ol Ǿamelile ola Ǿāmil 

 

Nākābil olan bilmez bāŧıl nedurur ĥaķ ne 

Her kim ki ola ķābil ĥaķķa olur ol ķāyil 

 

Nažmį ki Nižāmįvār irgürdi kemāline 

Nažmį gibi kim var kim fenninde ola kāmil 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

 

776  

Nažįre (derkenār) 

 

Nāzikter olur ŧabǾı ol kim ola ehl-i dil 

Ol anıñçün olur maĥbūb ü meye māyil 



 
 
 
 
 
 

555 
 

 

Her dem seni eyler sevķ şol ĥāle ki maĥż-ı şevķ 

Cāmıñ ayaġın elden gel ķoma müdām ey dil 

 

Her gāh o ki dünyāya ŧālib ola her demde 

 

Ġam olur aña ĥāśıl ol ĥāl ile velĥāśıl 

 

ǾĀlemde ĥużūr-ı ĥāl Ǿuzletle ķanāǾatdir 

Her kim ki ola Ǿāķil olmaz oradan ġāfil 

 

Nažmį ki berį olduñ Ǿālemde taǾalluķdan  

Şükr eyle tecerrüdle geçdiñ bu ĥużūrı bil 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

777  

Nažįre (derkenār) 

 

Sen dilberi her gören virir saña anı dil 

Her dil saña cānā hem cānile olur māyil 

 

Gül śoĥbetini idip gülşende śafāyile 

Gül gibi müll iç śāfį gel gül gibi gül açıl 

 

Cānā ki perįsin sen her kim ki tek ü tenhā 

Ola ŧapuña vāśıl maķśūdı olur ĥāśıl 

Aġlamaġıla her dem gözüm yaşı olur seyl 

Aġlatma beni luŧf it gözüm yaşını gel sil 

 

Fāş eyledi tā Ǿaşķıñ pes çıķdı gözümden eşk 

Gözden düşer elbette olmaya o kim muķbil 



 
 
 
 
 
 

556 
 

 

Çekmez ġamını devriñ bilmez nedurur ġam hem 

Mest-i mey-i Ǿaşķ olup olan kişi lāyaǾķıl 

 

Cān naķdi niŝārıdır yolıñda seniñ cānā 

Nažmį seni cānile sevmişdurur anı bil 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

778  

Der baĥr-i hezec müseddes Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş mefāǾįlün 

mefāǾįlün mefāǾil der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Bilen iķbāliñ evvel śoñını bā 

Bilür śoñra kim anıñ śoñıdır āl 

 

İder āzār ħalķı ekŝer āzer 

Gele bir şaħśa kim bir cāh-ı iķbāl 

 

[340 a]     Bilā şübhe mürįdidir merįdiñ 

İde bir kimse bir kes ki iđlāl 

 

Fenā ehline yaz ü ķış hemįşe  

Yiter bir şāl hey nice meh ü sāl 

 

İden behr-i ħüdā ey Nažmį bir ħayr 

SaǾādetden alur behre beherĥāl 

779  

Nažįre 

 

Yaķar pervāne çün şemǾe per ü bāl 

Girü olmaz ol andan fāriġü’l-bāl 



 
 
 
 
 
 

557 
 

 

Seniñ cevriñle ben senden kesilmek 

Ne mümkündür belāsız mı olur bāl 

 

Seniñ yād-ı śafā-yı laǾliñile  

Eder śāfį bu göñlüm cām-ı ĥoş ĥāl 

 

Kesüp ādemden itmiş sen perįyi 

Ĥasūd-ı dįv şeyŧān gibi iđlāl 

 

Ayaġıñ tozıdır Nažmį gedāya 

Meǿāl-i māl ü fikr-i Ǿizz ü iķbāl 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

780  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv 

 

Çü sensin bir nigār-ı şūħ-ı maǾķūl 

Efendi saña kimdürür olmayan ķul 

 

Nolaydı āh cānā ħˇān-ı vaślıñ 

Olaydı naķd-i cānım gibi mebźūl 

 

Virirdim vaślıña cān naķdini ger 

Ĥuśūle olsa ol meǿmūl-i mevśūl   

 

Ķoşulma ey perį aġyār diyü 

Seni yoldan çıķarır śakın ol ġul 

 

Efendi yolıña ölmekde āħir  

Saña olmaz bu Nažmį gibi bir ķul 



 
 
 
 
 
 

558 
 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

781  

NevǾ-i dįger įncā heme ķāfiyehā mechūl 

 

Ola śāġ ol gözi bįmār kim ol 

Bu ben dilħastesine hep baķar śol 

 

SaǾādet aña kim ol şāh-ı ĥüsne  

Ķul olup boynına geh geh śala ķol 

 

O cānāne dedim yoluñda cānım 

Revān olsun dedi bizden revān ol 

 

Saña oķ zaħmın oħ eksik ķomaz yār 

Gerekse ey yürek sen ķanla ŧol 

 

Yolında vermemek cānāneniñ cān 

Degüldir Nažmiyā Ǿaşķ ehline yol 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

782  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā 

 

Olunmaķ dāyim ehl-i fażl tafżįl 

Gelür lāzım nelāzım aña tafśįl 

SaǾādet aña kim Ǿilmile fażlı 

Rıżā-yı ħālıķ içün ide taĥśįl 

 

Eger kim bilselerdi fażl-ı Ǿilmi 

Olurdı Ǿilme ŧālib cümleten il 



 
 
 
 
 
 

559 
 

 

Elinden gelse kişi etmese kāş 

MaǾārifden birün bir kālile ķįl 

 

Bilenler Nažmiyā fażlını Ǿilmiñ 

Ederler Ǿālime taǾžįm ü tebcįl 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

 

783  

Nažįre 

 

Girüp ġam dil śafā eylerdi taĥśįl 

Edeydüñ hicri cānā vaśla tebdįl 

 

Seni ben sevdigüm mevlā bilür bes 

Sen anı bil ki bilmez sevdigüm il 

 

Belādır şol ķadar her tār-ı zülfüñ 

Ki çoķdur uzun uzaķ enda tafśįl 

 

Olupdur nice vaķtim vah ki żāyiǾ 

Zamān hicrmiş eyyām taǾŧįl 

  

 

 

Benem Nažmį bugün bu fenn-i nažmı 

Tamām iden kemāli üzre tekmįl 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

784  



 
 
 
 
 
 

560 
 

Nažįre 

 

Nigārım kim cefāya el ķarār ol 

Olursa vay anıñla berķarār ol 

 

Ġam-ı devrānı defǾ itmek dilerseñ 

Hemān ey dil ġam-ı yār ile yār ol 

 

Kimiñ kim ola göñlünde muĥabbet 

Hemįşe nār-ı Ǿaşķile yanar ol 

 

O kim Ǿibret ala kār-ı cihāndan 

Ebed ķılmaz cihāna iǾtibār ol 

 

Nigārıñ vaśf ķıl zāt-ı şerįfin  

O yüzden Nažmiyā cevher niŝār ol  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

785  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred elif revį (derkenâr) 

 

Yeter egnüñe hep fāħir ķabā al 

Ne yetmez ĥāliñe var bir Ǿabā al 

 

Olup śūfį-yi śāfį dil hemįn var 

Demādem zikr-i ĥaķdan bir śafā al 

Umūr-ı dünyevį bir derd-i serdir 

Yiter ol ĥālile başa belā al 

 

Dilerseñ bir śafā vaĥdet-i meyden 

Elüñe śāfį cām-ı canfezā al     



 
 
 
 
 
 

561 
 

 

Dilerseñ Nažmiyā ĥaķdan bir eylik 

Hemįşe her kişiden bir duǾā al 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

786  

NevǾ-i dįger müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif (derkenār) 

 

Olursañ yār var anıñla yār ol 

Ola tā vara bir ħayra yarar ol 

 

Hevāya ŧābiǾ olmaġıla her dem 

Yiter yel gibi ŧap bįķarār ol 

 

Yiter çek cevr-i devri döne döne 

Yeter nerd-i ġam ü miĥnetde zār ol 

 

Ķo irħā-yı Ǿinānı nefse dāyim 

Semend-i ĥiddete yiter süvār ol 

 

Görürseñ Nažmį bir ġamgįn dili var 

Aña dil ħoşlıġın ķıl ġamkār ol 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

 

 

787  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif ra revi 

 

Dilā dildāra ķarşu ŧur zār ol 

Demādem zārį eyle ber ķarār ol 



 
 
 
 
 
 

562 
 

 

Demādem artur eksik ķoma zārı 

Eger rāzįden etmezse ķarār ol 

 

Dilerseñ dilberiñ pābūsın ey dil 

Yüz urup yollarında ħāksār ol 

 

Dehānıñ būsesin yoķ dime didim  

Didi dilber nola didim ki  vār ol 

   

Nigārıñ Nažmiyā zāt-ı şerįfin 

Demādem vaśf edüp güherniŝār ol 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

 

788  

[340 b] NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā nūn revį 

 

Görün gün gibi ey meh gel Ǿayān ol 

Gözümden cān gibi yiter nihān ol 

 

Demādem cānfezā sözlerle cānā 

Dem-i vaślıñda gel cān içre cān ol 

 

Kelām it muntažam elfāž birle 

Leb-i laǾliñle yaǾni dürfeşān ol   

Yürüt cām-ı śafākāmı eliñden  

Ele al cāmı śāfį kāmrān ol 

 

Diler bir cām sen cānān elinden  

Murād-ı cānı Nažmįniñ hemān ol 



 
 
 
 
 
 

563 
 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

789  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Göñül bir ehl-i hāl ehl-i vefā bul 

Anıñ her śoĥbetinden ħoş śafā bul 

 

Bulursan ħayrdan behre beherĥāl 

Ķarįn ol aña bir merd-i ħüdā bul 

 

Dilerseñ ger beķā mülkünde rāĥat 

Fenā mülkünde zaĥmet çek fenā bul 

 

Bir özge derde düş ol derdile ol 

Göñül öz derde ki bir ħoş śafā bul 

 

Dilerseñ ger ħalāśıñ baĥr-i ġamdan 

Be Nažmį ħıżr pey bir āşinā bul 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

790  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā ra revį 

 

Güzeller dudaġına diseler bal 

Nola kim canlara canlar katar bal 

Ķarışur śanasın kim bala ķaymaķ 

Yise bir ħoşca dudaġı şeker bal 

 

Görinir ādemiñ yüzi içinde 

Süzüldükde ki gözgüye döner bal 



 
 
 
 
 
 

564 
 

 

Bile her kim ki bir ħoş aġzı dadan 

O kimse ķandayısa key sever bal 

 

Güzeller sevgüsi gibi be Nažmį  

Olur ŧatlu daħi yürek yaķar bal 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾil 

791  

Der baĥr-i hezec müseddes Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş mefāǾįlün 

mefāǾįlün feǾūlün der ķāfiye-yi mücerred lām revį 

 

Gözünden yaşı döken Ǿāşıķ-ı müselsel 

Eder yaşın o yüzden nitekim sel 

 

Nolur fānį cihāndan kim olısar 

Ķamu şādisi endūha mübeddel 

 

Fenā olınca her devletde āħir  

Neye yarar aña meyl itmek evvel 

 

Beli olur dütā bir ħıdmete tā 

Belį diyü bir ādem baġlaya bel 

 

Cihāna meyl ederse eylesün el 

Cihāndan sen çekegör Nažmiyā el 

792  

Nažįre 

 

Şarāb ile getür bezm āletin gel 

Hemān ŧutar sāķiyā ur ayaġa el 



 
 
 
 
 
 

565 
 

 

Zehį mey kim eder śāfį śafāsı 

Ġam-ı devrānı şādiye mübeddel 

 

Śafā taĥsįl eder dil bāde ile 

Dil ehli bādesiz olmaz muĥaśśal 

 

Geçinmekdir göñül bir acı ŧatlı 

Leb-i yārile meyden geçme sen gel 

 

Mey ü maĥbūba şol kim māyil olmaz 

Baña gelmez be Nažmį andan echel 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

793  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr 

 

Cihān kim vār olur yoķ āħiri bil 

Sen anı öyle bir zāyil olur žıl 

 

Şu Ǿālim kim ola maǾlūmı Ǿālem 

Olur ol māĥaśal Ǿilmile Ǿāmil 

 

Śaĥįĥ oldur müselmān ĥaķ budur kim  

Ola her demde her ĥaķ söze ķāyil 

 

Olur ĥırś ey ĥarįś-i māl bir derd 

ĶanāǾat birle ol derde devā ķıl 

 

Olur Nažmį güzel gördükce māyil 

Belāya uġradır āh ādemi dil 



 
 
 
 
 
 

566 
 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

794  

Nažįre 

 

Ŧutar dünyāyı bir žāyil olur žıll 

Pes anı hįçe śaymaz hįç Ǿāķil 

 

Ne yüzden ħoş geçile sāyesinde 

Cihāndır çünki miŝl-i žıll-i zāyil 

 

Añ ey ġāfil demādem çāh-ı ķabri 

Ki eñ śoñrā odur her şaħśa menzil 

 

[341 a]     Olurlar hep berį şol māsivādan  

Olar kim olmuş ola ĥāķķa vāśıl 

 

Vefāsı olmaya anıñ ki hergiz 

Aña sen Nažmiyā verme ebed dil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

795  

Nažįre 

 

Eyā bįǾāķl olan dāyim duǾā ķıl 

Ki sen de olasın bir ħoşça Ǿāķil 

Nice bir ölümüñ añmazsın andan 

Ölürsün dirlik āmāliyle ġāfil 

 

Şu varlıķ kim anıñla ġarre sen hāy 

Ŧayanma sen aña var anı yoķ bil 



 
 
 
 
 
 

567 
 

 

Olur her vechile maķbūl Ǿālem 

Şu Ǿālim kim ola Ǿilmile Ǿāmil 

 

Tehevvür birle herbir şaħśı eyvāy 

Belāya uġradır hep Nažmiyā dil 

 

Demādem nāleler eyler ceresvār 

Müdām olan mey-i Ǿaşķıle ķanzil 

 

Gele bir yire çün dānā vü nādān  

Olur gül birle gelmek bir yere kil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

796  

Nažįre 

 

Sel olup oldı cū hemçün selāsel 

Dolaşır pāyime gözüm yaşın sil 

 

Ayaġıñ ŧopraġı iki gözümçün  

Şu cevherdir ki cānile diler dil 

 

Lebiñ canbaħşdur çün sözde cānā 

Saña cān ile kim olmaya māyil 

Baña bu śanǾat-ı Ǿaşķ içre Ferhād 

Olurdı ola bir şākird maķbil     

 

Belā-yı ħārdandır çün fiġānı 

Belā bil śavtını Nažmį belā bil 



 
 
 
 
 
 

568 
 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

797  

NevǾ-i dįger der āñ ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm 

 

Saña beñzer güzellikde güzel gül 

Baña āşüftelikde yine bülbül 

 

Leb ü ruħsārıña beñzer anıñçün  

Verir bezme śafā śāfį gül ü müll 

 

Ħaŧıñ üzre ki zülf olmuş perįşān 

Çemen üzre dökülmüş śanki sünbül 

 

Hevāya yeltenür zülfüñle āħir 

Çıķarır kendini başdan o kākül 

 

Mey-i Ǿaşķıñla lāyaǾķıl olupdur 

Bu Nažmį idemez günden teǾaķķul 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

798  

Nažįre be ŧarįķ tecnįs mükerrer 

 

Neye demsāz olıcaķ defle cülcül 

Śürāĥį zikr eder meclisde ķulkul 

Güzeldir sįneñ üzre beñler olmaķ 

 İder kāfūrı zįrā ĥıfž fülfül 

 

Benüm şāhım süvār oldıķça seyre  

Semendiñ görünür mānend-i düldül 



 
 
 
 
 
 

569 
 

 

Gel ey ġonce dehen meclisde mey iç 

Yüzüñ mey-i ĥumretile ola gül gül 

 

Yüzüñ gülzārına ķarşu bu Nažmį 

Olupdur nāle zār ile bülbül 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

799  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl 

 

Olaydım ayaġıñ tozına vāśıl 

Olurdı dostum maķśūd ĥāśıl 

 

Sen ey cān bir perį peyker güzelsin 

Olur ādem saña cānile māyil 

 

Ķo ben bülbül gibi aġlayayın sen  

Benüm ķarşımda gül gibi gül açıl 

 

Olur gül yüzlülerle bezm-i gülşen 

Fiġān-ı Ǿāşıķān śavt-ı belā bil 

 

 

 

Güzellikde bu Nažmį görmemişdir 

Güzel sen server-i ĥüsne muǾādil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

800  



 
 
 
 
 
 

570 
 

Müreddef  der ķāfiye-yi mücerred įncā mįm revį 

 

Hevāyį olmaġıla her dem ey dil 

Getürürsin baña her dem ġam ey dil 

 

Fenā fikr ile kim fānį olursun 

Degül bāķį bilürsün Ǿālem ey dil 

  

Bu Ǿālemde śafā yoķdur yirile 

Ŧoludur daħi Ǿālem ġam hem ey dil 

 

[341 b]     Ķaçarsañ ġamdan etme meyl-i dünyā 

O ĥālile olasın ħürrem ey dil 

 

Verirdiñ Nažmiye rām olup ārām 

Hevāyį olmasañ sen her dem ey dil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

801  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif ra revį  

 

Gel ey kendüyi Ǿaşķa yār iden dil 

Beni ol derdile bįmār iden dil 

 

Güzeller mübtelāsı olmada āh 

Bu ben bįçāre-yi nāçār iden dil 

Bir āfet dilberiñ Ǿaşķiyle her dem  

Beni bįmār bįtimār iden dil 

 

Viśāl ü firķat-i yārile her dem 

Olur olmaz yere efkār iden dil 



 
 
 
 
 
 

571 
 

 

Beni devr içre nerd-i ġamda derdā 

Demādem döne döne zār iden dil 

 

Belā vü derdile āh ü fiġānı 

Demādem kendine bir kār iden dil 

 

Güzeller yolına naķd-i revānın  

Bu Nažmįniñ revān įŝār iden dil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

802  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Gel ey ġam mülküne sulŧān olan dil  

Ki yaǾni bende-yi cānān olan dil 

 

Ġam ocaġında şol Ǿaşķ āteşine 

Yanup döne döne biryān olan dil 

 

Belā bezminde cānān firķatiyle  

Demādem ney gibi nālān olan dil 

 

Muĥabbet Ǿāleminde genc-i Ǿaşķa 

Nihānı özge bir vįrān olan dil 

Belā bezminde her şeb şemǾ gibi 

Cigerden sūzile giryān olan dil 

 

Ŧuş olup Ǿaşķa yār olduġı demden 

Demādem miĥnetile ķan olan dil 



 
 
 
 
 
 

572 
 

 

Demādem Ǿaşķ-ı cānānile derdā 

Bu Nažmįye belā-yı cān olan dil  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

803  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Vefāsın rūzgārıñ sen cefā bil 

Cefāsın maǾnį yüzünden vefā bil 

 

Ola şol bir ġınā kim şerre bāǾiŝ 

Sen anı şübhesiz Ǿayn-ı Ǿinā bil 

 

Her eylik kim görürsen her kişiden  

Ķamu sen luŧf ü iĥsān-ı ħüdā bil 

 

Gülistānda güle ķarşu demādem 

Belā bil śavtını özge belā bil 

 

Hevāya yelmegiñ yel gibi her dem 

Soñın fikr eyle Nažmį hep hebā bil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

804  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv dāl revį 

 

Ola her kime kim maķśūd ĥāśıl 

Aña olur bir özge sūd ĥāśıl 



 
 
 
 
 
 

573 
 

 

Oña ide bir kesi maķśūda vāśıl 

Ede maķśūdını maǾbūd ĥāśıl  

 

İde dāyim o kim ħayr işde sürǾat 

İde maķśūdını ĥaķ zūd-ı ĥāśıl 

 

Eħass-ı nās ola bir kes ki andan  

Ol olmaz kim ola bir cūd ĥāśıl 

 

Mürüvvet umma Nažmį bed dünyeden  

Edānįden pes olmaz śūd ĥāśıl 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

805  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā elif revį 

 

Kişiye cāh-ı dünyādan ne ĥāśıl 

Hemįn bir ķurı ġavġādan ne ĥāśıl 

 

Śoñı derde mübeddel olıcaķ āh 

Śafā-yı Ǿįş-i dünyādan ne ĥāśıl 

 

Fesādı var çü leǾab ü lehvüñ anı 

ǾAbeŝ yire temāşādan ne ĥāśıl 

Kelām-ı hezlile ĥāśıl olur zenb 

Kişi pes anı aśfādan ne ĥāśıl 

 

ǾAbeŝ ŧūl-ı emel göñül ķarardır 

Bir olmaz ķurı sevdādan ne ĥāśıl 



 
 
 
 
 
 

574 
 

 

Muśāĥib olup eşrārile Nažmį 

Ġareż birle mudārādan ne ĥāśıl 

 

Şu kesden kim murādıñ ĥāśıl olmaz 

Anıñ luŧfın temennādan ne ĥāśıl 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

806  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā ra revį 

 

Ġama düşmek kişi her bār müşkil 

Dil olmaķ derdile efkār müşkil 

 

Faķįr olan zelįl olur beherĥāl 

Olur ol ĥalile nāçār müşkil 

 

Geçer Ǿömri ġamıla ehl-i faķrıñ 

Çeker bār-ı belā her bār müşkil 

 

ǾAzįziken refāhiyyetle bir ħoş 

Kişi olmaķ zelįl ü ħˇār müşkil 

 

 

 

Olur her şaħśa Nažmį şöyle kim var 

Umūr-ı dünyevį hemvār müşkil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

807  



 
 
 
 
 
 

575 
 

[342 a] NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā te ĥarf revį 

 

Kişiye dāyimā źillet ne müşkil 

Çeke ol ĥālile nekbet ne müşkil 

 

İde bir kes ki dünyāya muĥabbet 

Görür her yüzden ol miĥnet ne müşkil 

 

Ola ol kim demādem bir hevāda 

Ebed bulmaya ol ġāyet ne müşkil 

 

Anıñ kim yoķ yire var bir hevāsı 

Yeler her dem çeker zaĥmet ne müşkil 

 

Dil āzār olmaġı bir şaħś-ı bed ħū 

Edine Nažmiyā Ǿādet ne müşkil 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

808  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Ķo nefse uymaġı nefse ezā ķıl 

Var ey ġāfil ħüdā emrin edā ķıl 

 

Eger mevlāya ķurbiyyet dilerseñ 

Olup Ǿuzletde terk-i māsivā ķıl 

SaǾādet ŧutmaġa yüz saña dāyim 

Niyāz it ĥaķķa ol yüzden duǾā ķıl 

 

Đalāletden ħalāś eyle ħüdādan 

Hidāyet bulmaġı dāyim ricā ķıl 



 
 
 
 
 
 

576 
 

 

Hidāyetdür bu Nažmįnüñ niyāzı 

İlāhį ĥācetin anuñ revā ķıl 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

809  

Nažįre 

 

Behey žālim baña yiter cefā ķıl 

Cefādan el çek imdi gel vefā ķıl 

 

Demādem eyleyüp seyrāne taĥrįk 

Beni ey serv-i ķaddim pürhevā ķıl 

 

Bu ben dilħasteye ey cān ŧabįbi 

Şifādır şehd-i laǾliñle devā ķıl 

Ĥasūd ol  kim misķįn geçinür 

Cüdām olsun ķapıñdan gel cüdā ķıl   

 

Gel bir yire Nažmį tā duǾā ķıl 

Üçünci olasın anda duǾā ķıl 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

 

810  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Göñül ķıl cehd edüp terk-i hevā gel 

Heves ķılma demādem hāy aña gel 



 
 
 
 
 
 

577 
 

 

Yelüp yel gibi her demde hevāya 

Varup āvāre olma her yaña gel 

 

Her ol kes ki olmaya anda ĥaķįķat 

Varup ummasın andan bir vefā gel 

 

Dilerseñ rūĥuña rāĥat hemįşe 

Demādem nefsiñe eyle ezā gel 

 

Olursañ saña her gāh rehzen 

Varup uyma aña sen Nažmiyā gel 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

811  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ra revį 

 

Yüzüñ gülsün yañagıñ ey püser gül 

Ola dāyim o gülşen serbeser gül 

 

Ruħ-ı zįbā ki mānend oldıġiçün      

Kişiniñ her nažar göñlün açer gül 

 

Benüm servim seni gülşende görüp 

Düşer ayaġıña yüzün düşer gül 

 

İder ayaġıña gülşende įŝār 

Semen sįm-i laŧįf  ü laǾl-i ter gül 

 

Bu çeşmim her nažar Ǿaks-i ruħuñla 

Olur Ǿaynıyla ey nūr-ı baśar gül 



 
 
 
 
 
 

578 
 

 

Nola ķarşuñda āh etsem demādem 

Ki her bir bülbüli pür şevķ eder gül 

 

Maĥalleñ gülşen anda Nažmį bülbül 

Yine sen ey gözüm nūrı pes gül 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

 

812  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif dāl revį 

 

Gülüñ idip firāķın yād bülbül 

Eder her dem ŧurup feryād bülbül 

 

Olur elbette hemdem ħārile gül 

O ġamdan olımaz āzād bülbül 

 

Gül her dem çü hemdem ħār anıñçün 

Çeker ġam bir dem olmaz şād bülbül 

 

Güle göz dikmeye diyü seĥergāh 

Oķur ħoş śavtile evrād-ı bülbül 

 

 

 

Benüm yārile ĥālim gibi Nažmį 

Eder gül yādına feryād bülbül   

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

813  



 
 
 
 
 
 

579 
 

NevǾ-i dįger 

 

Güle olduġı gibi bende bülbül 

Gel ey gül yüzlü saña bende bülbül  

 

Ruħuñda dil ŧutuldı zülfüñe śan 

Düşüpdür bāġ içinde bende bülbül 

 

Seniñle śoĥbet-i gül idelim gel 

Ki şevķıle ola kūyında bülbül 

 

Eder kūyıñda dil feryād gūyā 

Hezār efġān eder gülşende bülbül 

 

Bu Nažmį āhile kūyıñda gūyā 

Gülistān içre bir nālende bülbül 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ feǾūlün 

814  

[342 b]    Der baĥr-i hezec müseddes śadr u ibtidā aħreb ü cüzǿ-i devvüm ü pencüm 

maķbūż ü Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş mefǾūlü mefāǾilün feǾūlün der 

ķāfiye-yi mücerred 

 

Gül devridir ey Ǿizārı gül gel 

Gülşende mey ayaġına ur el 

 

Görsem seni her tarĥ-ı göñülde  

DefǾi feraĥa olur mübeddel 

 

Āħar kese mihr ederseñ āħir 

Ey māh beni gel öldür evvel 



 
 
 
 
 
 

580 
 

 

Dįvāne-yi Ǿārıżıñdurur śu 

Zencįrini sürer ol müselsel 

 

Ŧūl-ı emeliyle Nažmį dāyim 

Vaśf-ı ķaddiñi eder muŧavvel 

815  

NevǾ-i dįger der āñ ķāfiye-yi įncā mā ķabl revį meksūr 

 

Ĥaķ söze olur hemįşe ķāyil 

Her kim ki ola ħiŧāba ķābil 

 

El çekmesi göz göre güç olur 

Dünyāya o kimse kim vere dil 

 

Yoķluķ elemi ki var cihānda  

Ölür kime olurise müşkil 

 

Devr-i feraĥ ü śafā olur ħoş 

Bir dāvir-i devr olınca Ǿādil 

 

El ħıdmetine ki baġlaya bel 

ŦabǾın o kesiñ ķatı denį bil 

 

Her dem cerese döner fiġāndan  

Olan mey-i Ǿaşķile o kanzil 

Nažmį elem ü ġam-ı cihāndan 

Olmaz oña Ǿāķil ola ġāfil 

 

mefǾūlü/ mefāǾilün/ feǾūlün 

816  



 
 
 
 
 
 

581 
 

Nažįre 

 

Uymaya hevāya tā ki bir dil 

Gördügüne olmaz imdi māyil 

 

Anıñ kim ola elinde naķdi 

Her işi olur hemįşe ĥāśıl 

 

Düşe delüķanlu kim şarāba  

Her ķandayise olur o ķanzil 

 

Oġlı gibidir kişiniñ elĥaķ 

Bir bende ki ola ħoşca muķbil 

 

Hemdem ola gör hemįşe Nažmį 

Her kim ki ola ħiŧāba ķābil 

 

mefǾūlü/ mefāǾilün/ feǾūlün 

817  

Nažįre 

 

Öpmek dehenin degül çü ķābil 

Bir nuŧķa bāri olayıdı ķāyil 

 

Ķıl cānı revān laǾline çünkim 

Cānile seversin anı ey dil 

[343 a]     Dil dilbere vāśıl olabilse 

Olurdı murādı cümle ĥāśıl 

 

Bir yāre ki ola biñ niyāzıñ  

Baķmaya yüzüñe ol ne müşkil 



 
 
 
 
 
 

582 
 

 

Nažmį bu cihān mekāyidinden 

Olmaz o ki Ǿāķil ola ġāfil 

 

Dil verme aña kim ol saña hep 

Bir sevildigiñce vire biñ dil 

 

mefǾūlü/ mefāǾilün/ feǾūlün 

818  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm 

 

Ol ħaŧŧı benefşe ol yüzi gül 

Ol kākül ü zülfi tāze sünbül 

 

Feryād ile dehr gülşeninde 

Zār itdi beni  miŝāl-i bülbül 

 

Gülzār-ı cihāna gelmemişdir 

Yāriñ ruħına şebįh bir gül 

 

Zülfine şebįĥ olalı yāriñ 

Baş üzre eder yerini sünbül 

 

Ķılsañ beline nažar nigārıñ 

Ķıl deñlü olunmaz ol taħayyül 

 

Gül gibi güşāde ħāŧır olur 

Nūş ide müdām o kimse kim müll 

 

Aġladıġım ol ki baña Nažmį 

Yār olmadı ol nigār-ı sünbül 



 
 
 
 
 
 

583 
 

 

mefǾūlü/ mefāǾilün/ feǾūlün 

819  

Nažįre 

 

Gül devridurur çemende ey gül 

Gel nūş idelim śafāyile müll 

 

Bezm ehlin eder çemende pür şevķ 

Feryād-ı ney ve fiġān-ı bülbül 

 

Gülzār-ı cemāl içinde olmaz 

Ħaddiñ gibi bir laŧįf ü ter gül  

 

Fettānlıġıla güzel nigārım 

Başdan aşar oldı āh o kākül 

 

Nažmį ki sever seni efendi 

Olmuşdur o cānile saña ķul 

 

mefǾūlü/ mefāǾilün/ feǾūlün 

820  

Müreddef ķāfiye bā vaśl įncā elif revį ve yā vaśl 

 

Gülşende ki var śadā-yı bülbül 

Her demde odur śafā-yı bülbül 

Seyr-i gül ü gülşen idip uçmaķ 

Her demde olur hevā-yı bülbül 

 

Bir Ǿarż-ı cemālidir ġaraż hep 

Gülden odurur ricā-yı bülbül 



 
 
 
 
 
 

584 
 

 

Gel ķarşusına ki naġme ide 

Ħūb olur o dem edā-yı bülbül 

 

Eyler o dem içre raġbet-i gül 

Nažmį işiden śadā-yı bülbül 

 

mefǾūlü/ mefāǾilün/ feǾūlün 

821  

Der baĥr-i recez sālim taķŧįǾeş müstefǾilün müstefǾilün müstefǾilün 

müstefǾilün der ķāfiye-yi mücerred įncā lām revį 

 

Çün her kişiye Ǿāķıbet irer beherĥāl āh ecel 

Ya ecel Ǿizz-i dehr içün ne ķayd ola ŧūl-ı emel 

 

Her gāh devriñ cevrini her laĥža dehriñ ķahrını 

Çekmek olupdur ellere ŧūl-ı emel birle Ǿamel 

 

Ol kim ķuśūr-ı Ǿaķlile bünyād eder anca ķuśūr 

Andan ne aśśı iricek bünyād-ı Ǿömrine ħalel 

 

Yapar nice Ǿālį binā çāķ ķaśr-ı ķayser resmine 

Yapmaz velį dilħānesin şimdiki erbāb-ı divel 

 

Dünyā hevāsında yelen şaħśıñ demādem ĥāśılı 

İtmekdir  uħrā mezraǾın berbād cümle māĥaśal 

Dünyā ġamından bir kişi ķurtulmaġ olmaz hįç ebed 

Şol dünyevį işġalden tā çekmeyince başdan el 

 

Nažmį ne şübhe evvelā herkes göriser āħiri 

Anı ki taķdįr eyledi ĥayy ebed rūz-ı ezel 



 
 
 
 
 
 

585 
 

 

822  

Müreddef ķāfiye bā vaśl 

 

Var ol perįniñ Ǿaşķına sen ey göñül dįvāne ol 

ŞemǾ-i cemāli şevķıne pervāz edüp pervāne ol 

 

ǾAşķına ol şįrįn leb ol leylį śıfat cānāneniñ 

Ferhād ü Mecnūn tek göñül sen daħi bir dįvāne ol 

 

İsterseñ ey dil Ǿaşķile yād ide Ǿāşıķlar seni 

ǾAşķile terk-i cān edüp ħāk-i reh-i cānāne ol 

 

Ey çekmeyem diyen ebed bu pįrezen-i dehriñ ġamın 

Meydān-ı Ǿaşķa gel ķadem baś Ǿāşıķ-ı merdāne ol 

 

Dįvāne itdi ol perį Ǿaşķıyla çün Nažmį seni 

Şimdengerü şeydālıġ it var sākįn-i vįrāne ol 

 

müstefǾilün/ müstefǾilün/ müstefǾilün/ müstefǾilün 

 

823  

[343 b] Nažįre musammaŧ 

 

Çün mülk-i Ǿaşķıñ şāhısın sen ey göñül ferzāne ol 

Dehr-i Ǿacūze Ǿaczile meyl eyleme merdāne ol 

Sevse ķaçan bir dilberi Ǿaşķından olmaz dil berį 

Yolında terk eyler seri ol yolda ķalmaz cāna ol 

 

Ey dil dilerseñ dilrübā luŧfıyla meyl ide saña 

Göñlince olup dāyimā yanında bir dįvāne ol 



 
 
 
 
 
 

586 
 

 

Can naķdine olan saħį cānāne irer āħį 

Ver naķd-i cānıñ sen daħi var ŧālib-i cānāne ol 

 

Sen mübtelā-yı faķriken nažmıñdan açılmaz süħan 

Nažm-ı güherbār ile sen Nažmį gerek bir dāne ol  

 

müstefǾilün/ müstefǾilün/ müstefǾilün/ müstefǾilün 

 

824  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā ra revį 

 

Olmasa ġāyet luŧfile ger revnaķ-ı gülzār gül 

Olmazdı zįb ü ferrile başdan şeh-i izhār gül 

 

Nūr-ı ĥabįbullahdan rūşen bu kim virir eŝer 

Gün gibi gösterdügi gün bu Ǿāleme didār gül 

 

Ħandān olup kim açılur açar dil-i ġamgįnleri 

Bülbül gibi pür şevķ eder hep elleri her bār gül 

 

Başdan güler yüz gösterüp bezm ehlini pür hāl eder 

Eyler o yüzden gülşeni pür şevķ hem hemvār gül 

 

 

 

Bülbül demādem şevķıle gūyā olur naġmeserā 

Varını eyler Nažmiyā bezm ehline įŝār gül 

 

müstefǾilün/ müstefǾilün/ müstefǾilün/ müstefǾilün 

825  



 
 
 
 
 
 

587 
 

Der bahr-i remel müŝemmen Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilātün 

fāǾilātün fāǾilātün fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Ĥıfž ider bir cāme çünkim cismi nice māh ü sāl 

Bir degül mi pes libās-ı aŧlasile ķurı şal 

 

Gitdügi dem gelmedü ki döner ādem Ǿāleme 

Ger ĥaķįķat gözleriseñ işbu Ǿālem bir ħayāl 

 

Varlıġı yoķ gibidir Ǿālemde ĥaķķā ādemiñ 

Ādeme dāyim o niçün olmaya fikr ü meǿāl  

 

Ĥālbaħş olur demādem ādeme her vechile 

Her süħan kim ola bir ħoş ĥālet üzre ĥasb-i ĥāl 

 

Ehl-i ĥāl olmaķ gerekdir kişi Nažmį kim anıñ 

Ĥasb-i ĥāl olur demādem eyledügi ķįl ü ķāl 

826  

Nažįre 

 

Rūzgār itdikce ben sergeşte ĥāli pāyimāl 

Dönüp āh ey çarħ-ı serkeş sende yiter pāyim āl 

 

Bir refāhiyyetde iken güçdurur ĥaķ śaķlasun 

Źillete düşüp kişi çekmek belā-yı ibtiźāl 

 

Yoķ yirine ķor bu dünyāyı anıñ kim Ǿaķlı var 

Yoķ yire ider eden dünyā içün cenk ü cidāl 

 

Şöhrete bel baġlamaz dünyādan ol kim el çeke 

Bir ķurı şal aña yiter nice māh ü nice sāl 



 
 
 
 
 
 

588 
 

 

Ĥasb-i ĥāl olur sözi her kim ki ola ehl-i ĥāl 

Etmez ehl-i ĥāl olan bįhūde Nažmį ķįl ü ķāl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

827  

Nažįre 

 

ǾĀşıķa itdikçe cānānıñ yüzi Ǿarż-ı cemāl 

Āh kim eyler gözi göz göre ižhār-ı celāl 

 

Ĥasretile aġladur YaǾķūbveş her dem beni 

Ol melāĥat mıśrına sulŧān olan Yūsuf cemāl 

 

Cānına cānlar ķatar Ǿāşıķlarınıñ her nefes 

Leblerinden içse söz ol ħüsrev-i şįrįn meķāl 

 

Āteşįn āhile ħūnįn eşk olur her dem delįl 

Dergeh-i cānāneye varmaġa ben āşüfte ĥāl 

 

Nice bir yā Rab bu ben zāre şeb-i hicrān-ı yār 

Ola mı bir gün ki rūzį ola şol rūz-ı viśāl 

 

Ĥikmet-i Loķmān aġızından dimişler Nažmiyā 

Ħaste cānıñçün lebinden ķıl şifā bābın suǿāl 

 

Al ele cām-ı şarāb-ı ālı devr itdir müdām 

Sāķiyā devr-i zamāna etmedin mekrile āl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

828  



 
 
 
 
 
 

589 
 

Nažįre 

 

Ħadd-i dilberde ħayāl-i ħaŧ daħi hem fikr-i Ǿħāl 

Ādemi eyler beherĥāl āh kim şürideĥāl 

 

Bir kenār itmek miyānın ol nigārıñ āh kim  

Göñlüme olmuşdurur bir inceden ince ħayāl 

 

Niceler gün gibi rūşen ķılmaġa mihrin eder 

Ol meh-i ferħunde ħāl içün şevķıle ķāl 

 

Ĥüsne maġrūr olup iñen daħi açılmañ deyü 

Gülleri gülşende her dem gūşmāl eyler şimāl 

 

İstemez ehl-i fenā zįnetile gūnagūn ķabā 

Nažmiyā yiter aña bir şal nice māh ü sāl  

   

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

829  

Nažįre 

 

Ķanķı Ǿāşıķ kim ola Ǿaşķ ile ol şūrįđe ĥāl 

Aña ħālį olmaġ ol ħoş ĥālden olur muĥāl 

 

ǾĀşıķıñ kim giryeden sürħ ola gözi zer gibi 

İmdi pes olur o göz maǾnį yüzünden Ǿayn-ı māl 

ŞemǾ-i ĥüsni nūr-ı çeşm olmasına olur delįl 

Bir ķamer ruħ dilrübāda ki ola çoķ ġunc ü delāl 

 

[344 a]     Olma hemdem bir dem ol nādānile gel kim gele 

Śoĥbetinden saña anıñ dembedem bir infiǾāl  



 
 
 
 
 
 

590 
 

 

Mū miyānile şeker güftārını dilden ķoma 

Her güzel vaśfında Nažmį eyledikçe ķįl ü ķāl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

830  

Nažįre 

 

Fitneden kim dāyimā ħālį degül ħāddiñde ħāl 

Ĥalile andandır olduġum benüm şūrįde ĥāl 

 

Şām-ı zülfüñden meşām-ı cāna Ǿömrüm çįn-i siĥr 

İrgürüp bir şemme bū Ǿanber şemim eyler şimāl 

 

Āfitāb-ı ŧalǾatüñe öykünürmüş germ olup 

Yiridir mihr-i sipihre her gün irerse zevāl 

 

Āfitāb-ı ĥüsnüñ ey meh bir gören bįñ şevķıle 

Źerreveş olur reh-i Ǿaşķıñda başdan pāyimāl 

 

Sözde söz olmaķ gerek Nažmį kim ola ĥasb-i ĥāl 

Ħāliś altun it sözüñ cānlar erit bu sözde ķāl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

831  

Nažįre 

 

Firķatüñe ķalmadı śabr etmege hergiz mecāl 

Bilmezem kim neyleyem vaśluñ daħi cānā maĥāl 



 
 
 
 
 
 

591 
 

 

Ĥasretiñden dilberā dil şöyle bįmār oldı kim 

 Ķalmadı bir źerre cān-ı nātüvānımda mecāl 

 

Levĥ-i cān üzre ederse nice yıl Yāķūt meşķ 

LaǾliñ üzre ħaŧŧ-ı reyĥānuña olmaya miŝāl 

 

Germ olup daǾvā-yı ĥüsn itdi seniñle çün güneş 

Yiridir her gün aña irerse ey mehrū zevāl 

 

Cismi oldı miŝl-i mūy ü rūyı oldı Ǿayn-ı zer 

DaǾvā-yı Ǿaşķıñda Nažmįye kim eyler ķįl ü ķāl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

832  

Nažįre (derkenār) 

 

Her belāya ķıl taĥammül eyleyüp śabr-ı cemįl 

Vire tā ecr-i cezįl andan bedel Rabb-i Celįl 

 

Ĥaķ murādın vire aña kim murāda irgüre 

Bir źelįl nāmurāda ola luŧfından delįl 

 

Ķandıra āb-ı keremle teşne-yi luŧfı o kim 

Ola cennetde ilāhį selsebįl aña sebįl 

 

Dostıla düşmen olmaya o kim dünyā içün  

Eyleye āǾdāsını Rabb-i Celįl aña ħalįl 

 

Ola ol kim śādıķu’l- ķavlolmaya sözünde lāf 

Ekŝeriyā anda Nažmį ķāl ü ķįl olur ķālįl   



 
 
 
 
 
 

592 
 

    

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

833  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā 

 

Gel berü ey vaśla ŧālib hicrde ķıl śabr-ı cemįl 

Her ķılan śabr-ı cemįl āħir bulur ecr-i cezįl 

 

Gözlerim dörd oldı yāri gözlemekden her yaña 

Giryeden eşkim fırāt ü dicle vü ceyĥūn ü nįl 

 

Kūyı gūyā kim cinān baġıdır ol cānāneniñ 

Kendü miŝl-i ĥūr-ı Ǿayn ü laǾli Ǿayn-ı selsebįl 

 

Cām-ı Ǿaşķıle müdām ol mest-i medhūş ey göñül 

Ki oldur olan ġuśśa vü  endūh-ı devrānı müzįl  

 

İşbu dünyādan sefer ķıldıķda ķılmaz hįç bāk 

ǾAşķ-ı pāk anıñ ki hemrāhı ola rūz-ı raĥįl 

 

Ādemi devlet kör eyler dirler ol ĥaķ sözdurur  

Ġālibā dest-i ġurūr anıñ çeker gözine mįl 

 

 

 

 

Zülf-i yāre sen meger Nažmį şu vaķtin iresin  

Kim saña miskįn müyesser ide ĥaķ Ǿömr-i ŧavįl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

834  



 
 
 
 
 
 

593 
 

Nažįre 

 

Ol nigārı kim cemālile cemįl etmiş celįl 

Eylemiş mecmuǾ-ı dil ehlin aña cāndan ħalįl 

 

Dilde şevķ-ı mihri olduġına ol māhıñ benüm 

Āteş-i āhımdurur gün gibi bir rūşen delįl 

 

LaǾl-i dilberden śorardım ķanını ķanını ben ķosalar 

Kūy-ı dilberde dil ehlinden bulunduķça ķatįl 

 

Olmasun mı dergeh-i dildāra varılmaķ maĥāl 

Anda bizden yaña göz degmişdir aġyār-ı meĥįl 

 

Cāna virirse dehānı būsını cānāne ger 

Nažmiyā ver cānıñ ammā innehü şeyin ķalįl   

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

835  

Nažįre 

 

Ħüsrevā bildi leb ü zülfüñiçün iden ķāl ü ķįl 

Cān şįrįndir lebiñ zülfüñdurur Ǿömr-i ŧavįl 

 

Sākin-i kūyıñdan etme şerbet-i laǾliñ dirįġ 

Selsebįl olur behişt içre çü ey ĥūrį sebįl 

ŞemǾ-i ĥüsnüñden çerāġ uyardıġına āsumān 

Ey melek işte saña mihr ile meh iki delįl 

 

ǾĀşıķı ķorķutmasun cānā ĥasūd āzārile 

Āzer-i nemrūddan bāk etmemişdir çün ħālįl 



 
 
 
 
 
 

594 
 

 

Yārelü dil ķānını dildāre ķoma Nažmiyā 

Śorayın laǾlinden anıñ gel beni eyle vekįl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

836  

Nažįre 

 

Cennet-i kūyıñda yaşım oldı Ǿayn-ı selsebįl 

Olur ey ĥūrį nitekim rūz-ı bāran sel sebįl 

 

Seyr ederken kim göre gözüm arķalardan seni 

Meyl eder senden yaña yaşım revān bir niçe mįl 

 

[344 b]     Her ne deñlü medĥ ederlerse perį birle melek 

Baña görünmez cemāl ü ĥüsnile senden cemįl 

 

Śanma yanıñdan gire tįriñ gibi tįġiñ seniñ 

Ol benüm şāhım benüm boynuma aña ben kefįl 

 

Naķd-i cānın eyler āħir pāyiñe Nažmį niŝār 

Eşk-i çeşmin nitekim yolıñda etmişdir sebįl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

837  

Müreddef ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā elif revį 

 

Eyleyen şol ġāyetile zįnet-i dünyāya meyl 

Cān ile eyler libās-ı aŧlas ü dįbāya meyl 



 
 
 
 
 
 

595 
 

 

Mürġ-ı cān kim dembedem uçmaķ hevāśındadurur 

Eyler elbet gördügi cennet gibi meǿvāya meyl 

 

Dilde derd-i Ǿaşķı olan kimseler bįiħtiyār 

Nāle birle dembedem eyler śadā-yı nāya meyl 

 

ǾĀşıķ-ı dįdārlıķda mācerāsın yād edüp 

Ādem elbette eder gördükçe cāri māye meyl  

 

Nažmiyā şol himmeti Ǿālį olanlar kendine 

Eylemezler ŧālib-i olup denį dünyāya meyl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

838  

Müreddef ķāfiye bāvaśl ü ħurūc elif revį (derkenār) 

 

Ol gözüm nūrı güzel kim bir melek sįmādır ol 

Sidreveş bir müntehā ķadd-i ĥüsnile āǾlādır ol 

 

Bir perįrūdur ki ādem cānıdır ĥüsniyle āh 

Cümle ħūbān-ı cihāndan nāzik ü zįbādır ol 

 

Cümleten ħūbān-ı Ǿālem bir yere cemǾ olsalar 

Cümleden mümtāz olur ĥüsniyle bįhemtādır ol 

 

Māhrūlar ķarşu ŧurmaz ġayra illā kim aña 

Gün gibi rūşen bu kim ĥüsniyle müsteŝnādır ol 

 

Pįrlikde eski derdin añdıran bu Nažmiye 

Bir yigitcekdir ki güzellikde nāpeydādır ol 



 
 
 
 
 
 

596 
 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

839  

Der baĥr-i remel müŝemmen Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş fāǾilātün 

fāǾilātün fāǾilāŧün fāǾilün der kāfiye-yi mücerred lām revį 

 

Her kişiye ħod muķarrer āħirü’l-emr āh ecel 

Ecl-i dünyā içün eyā nige ya ŧūl-ı emel 

 

Kişi dünyā mülküne meyl eylemek evvel neden 

Çünkim anıñ iriser bünyādına āħir ħalel 

 

Ġāyetile ħubb-ı dünyādandurur āh elǾıyāź 

Birbiriyle kişi ekŝer itdigi cenk ü cedel 

 

Āħirin śanup demādem fikr-i Ǿuķbā eyleyüp 

Zį saǾādet aña dünyādan çeke bilcümle el 

 

Şol beķāsız devlet ile kişi olmaķdan Ǿazįz 

Yegdir olmaķ Nažmiyā faķrile ħˇār ü mübteźel  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

840  

Nažįre 

Devlet anıñ k’ola rūzi ermedin rūz-ı ecel 

Ecl-i Ǿuķbā içün ide ĥaķķa yarar bir Ǿamel 

Yoķ ŝebātı çün bu dünyānıñ buña dāyim ŧaleb 

Eylemek Ǿömr-i ķaśįrile niçe ŧūl-ı emel 

 

Faķr derdinden ħaberdār olup olmaz ehl-i ĥāl 

Ol ki derd-i faķrile olmaya ħˇār ü mübteźel 



 
 
 
 
 
 

597 
 

 

Ķoma elden ĥaķ rıżāsın ķovma el nāmūsını 

Geç hevādan Nažmiyā gel yaǾnį çek dünyādan el 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

841  

Nažįre 

 

Çün eriser hā deyince āh kim bir gün ecel 

Ecl-i māh ü cāh içün pes nice bir ŧūl-ı emel 

 

Sen hevā-yı nefs öñince yel gibi yelmekdesin 

Hem seniñ ardıñca ol yüzden yeler ŧurmaz ecel 

 

Devlet-i dehr ile ol k’ide ġarūrāsā ġurūr 

ǾĀdeti iblįsveş telbįs olur kārı cedel 

 

Ġarre olup devlet-i dünyā ile ġarrü’n-nūr 

Elleri ayaķlar ol devlet kime kim vire el 

 

ǾĀķil olan ġarre olmaz devletine Nažmiyā 

Gāh olur kim devlete nāgāh erer zįrā ħalel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

842  

Nažįre 

 

Eylemek bir kişi bu dünyā içün ŧūl-ı emel 

Ĥırś-ı dünyādan gelür bir bed Ǿameldir bed Ǿamel 



 
 
 
 
 
 

598 
 

 

Bir ķurı şāl içre olup bir kişi her māh ü sāl 

Eylese fikr-i fenāyile gözi yāşını sel 

 

[345 a]     Nefs-i şumuñ muķteżāsıdır muķadder her nefes 

Ehl-i dünyā birbiriyle itdigi cenk ü cedel 

 

Çekmeyen źillet belāsıyla rezālet derdini 

Kimse ĥālinden ħabįr olmaķ degüldir muĥtemel 

 

Nažmiyā etme heves şol nesneye zinhār kim 

Kişiniñ nāgeh gele Ǿırżına andan bir ħalel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

843  

Nažįre 

 

Faħr anıñ el ħıdmetinde ķomayup el üzre el 

Ħıdmet-i ĥaķķa belį diye aña baġlaya bel 

   

 Vay aña el ħıdmetin etmegile ayaķdan çıķa 

Başına ķonmaya devlet ola gide mübteźel 

 

Nekbet-i Ǿužmādurur ĥaķ śaķlasun ol şaħśa kim  

Vermeyüp dünyā ebed el çekmeye dünyādan el 

 

Hey ne müşkil varlıġı ķadrin kişi fehm etmeye 

Ola yoķ yire telef şol naķd-i Ǿömr-i bįbedel 

 

Bir kişi kim ola bir ħoş zāt-ı ferħunde śıfāt 

Aña cevher dimek ey Nažmį sezāvār ü meĥal 



 
 
 
 
 
 

599 
 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

844  

Nažįre 

 

Ey müneccim gel benüm bu müşkilim bir eyle ĥal 

Kim yüzünde var günüñ zerĥall ü ayıñ sįm ĥal 

 

Mey ħalel bulduķda olur ħall o ĥālile hemān 

Ķara śu olup geçer yine bulduķda ħall 

 

Bāb-ı luŧfı kim olur meftūĥ pes ol bābdan 

Ayaġına yüz sürer erbāb luŧfıñ varup el 

 

Viriserdir ħākini śoñ demde bāde rūzgār 

İriserdir herkesiñ bünyād-ı Ǿömrine ħalel 

 

Nažmiyā lāyıķ mıdır ol yāre k’anıñla varup 

Her maĥalde bir maĥalle ŧolana her nāmaĥal 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

845  

Nažįre 

 

Tā ki nevrūz irip ola āfitāb-ı ender maĥal  

Her maĥalde olur ol günlerde nūş-ı mey maĥal 

Geldi bir ħoş dem ki Ǿālem pür śafā vü şevķ olub 

Seyr-i bāg-ı varāġ ede her bir güzel güzel güzel 

 

Hey ne Ǿālemdir bu ħoş demlerde kim gire ele 

Bir bed el doķınmamış ħoş yār-i şūħ-ı bįbedel  



 
 
 
 
 
 

600 
 

 

Şöyle kim var yoķ yire bir bed Ǿameldir kim bu ħalķ 

Birbiriyle ha eder dünyā içün cenk ü cedel 

 

Varını ħoş gör bu dem var varlıġıñ ķadrini bil 

Yoķ yire cenk ü cidalden Nažmiyā gel vaz gel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

846  

Nažįre 

 

Añdırırken baña her laĥža ġam-ı ħaŧŧıñ ecel 

Zülfüñüñ sevdāsı virir göñlüme ŧūl-ı emel 

 

LaǾlüñüñ ħaŧŧına yāķūtuñ ħaŧŧı olmaz miŝāl 

Ħaŧŧ-ı reyĥān yazsa levĥ-i cāna cānā fi’l-meŝel 

 

Cįm ü dāl ü lāma teşbįh eyledim zülfüñ seniñ 

Kimdurur Ǿömrüm benümle iden anıñçün cedel 

 

Yüzüñ üzre enf-i zįbā ĥācib-i raǾnā ki var 

Śanasın medd ü elifdür āfitāb üzre güzel 

 

El görüp el arķası yerde diyü hep der belį 

Mūdan ince olduġına sende bir yüzden o bel 

 

El virir devlet hemān dem gösterir yüz hem śafā 

Sürerse yüz ayaġıña nola seniñ ol yüzden el 

 

Ħoş maķām-ı Ǿişret ābād idi bu ķāśr-ı cihān 

Ermeseydi Nažmiyā bünyādına anıñ ħalel 



 
 
 
 
 
 

601 
 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

847  

Nažįre 

Bildim  esrār-ı dehānıñ ħayli güçdür olma ĥal 

Her ħıred ĥayrān olur anda bilinmez ol maĥal 

 

Öykünürmüş gülistānıñ sünbüli anıñla pes 

Lām-ı zülfüñ etse Ǿömrüm ceddile olur cidal 

 

Yollar üzre saña ey servim selāma ŧuruben 

Gör ki Ǿizzetile ķomuşdur her çenār el üzre el 

 

ǾAşkıñ esrārındayım gösterme aġyārıñ yüzün 

Kim mizācına verir ĥayrān olanıñ ħall-i ħalel 

 

Bir ķara yazu imiş sevdā-yı ħaŧŧuñ başıma 

Yazılan āħir gelür pes hey güzel rūz-ı ezel 

 

Saña beñzer bir sitemkār ü cefā āyįn olur 

Olmayınca nįk ħūy ü ħūb ħaślet bir güzel 

 

Ǿİzzet-i cāh-ı cihāndan yegdurur ey şāh-ı ĥüsn 

Rāh-ı Ǿaşķuñda senüñ olmaķ bu Nažmį mübteźel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

848  

Nažįre 

 

Gerçi nazıñ nāzik ü merġūb ü hem ġāyet güzel 

Çoķ gerekmez nazıñ azı ħoşdurur ammā güzel 



 
 
 
 
 
 

602 
 

 

Ǿİzzet ü rifǾatdedür maǾnįde ey sulŧān-ı ĥüsn  

Rāh-ı Ǿaşķuñda şu Ǿāşıķ k’ola ħˇār ü mübteźel 

 

Görünür sevdā-yı zülfüñle dile Ǿömr-i dırāz 

Cānıma ħaŧŧuñ ġamı birle gelür bįm-i ecel 

 

Mihrüñ ey meh gitmeye cān ü göñülden tā ebed 

Kim virilmişdir seniñ Ǿaşķuñ baña rūz-ı ezel 

 

Nažmįyi kūyıñda görüp görmeze urur ĥasūd 

Görmez ola gözleri vārise olmuşdur sebel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

849  

[345 b]     Nažįre 

 

Luŧfıla olur güzeller içre mümtāz ol güzel 

Kim beġāyet nāzik ü zįbā ola anda göz al 

 

Bāġ-ı ĥüsn içre semen sįmā güzeller çoķ velį 

Baña gelmez ol gülendām ü semenberden güzel 

 

Serv ķaddi sünbül-i zülfi hevāsı dilberüñ 

Oldı bu miskįn ü zār olan dile ŧūl-ı emel 

 

İrişirdim Ǿizz ü devlet pāyesine ben gedā 

Pāyine yüz sürmege ol şāh-ı ĥüsnüñ iderse el 

 

Mihr-i ruħsārı o māhıñ āh o rūz-ı rūşenim 

Olıcaķ pür ĥažž baña Ǿarż idiser şām-ı ecel 



 
 
 
 
 
 

603 
 

 

Vālih ü dilteng olur Ǿallāmeler keşf itmede 

Müşkilāt-ı fenn-i Ǿaşķı kimdir ol kim ide ĥal 

 

FāǾilātün fāǾilātün fāǾilātün fāǾilün 

Ĥaķ bu kim baĥr-i dürerdir Nažmiyā baĥr-i remel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

850  

NevǾ-i dįger der āñ ķāfiye įncā māķabl revį meksūr 

 

Yiridir ser menzil-i sulŧān-ı Ǿaşķ olursa dil 

ǾAsker-i ġam dilde çün lāyenķaŧǾıdır muttaśıl 

 

Dest-i ħacletden yüzünde kim mehiñ vardır eŝer 

Mihr-i ĥüsn-i dilrübā etmişdurur anı ħacil 

 

Var śanup yāriñ belį didiñ beline yoķ yire 

Bel degül belkim ħayāliñdir göñül sen anı bil 

 

Her ne kim dil anı maķśūd idine kim menǾ ider 

Pādişāh olur umūrunda muķarrer müstaķil 

 

 

 

Her belāya śabr ü her derde taĥammül ķıl hemān 

Kendü fiǾiliñden bil anı olma Nažmį münfeǾil 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

851  



 
 
 
 
 
 

604 
 

Nažįre 

 

Ol ķıyāmet sidre ķāmet yāre var gel muttaśıl 

Yolına ħāk ol hevā-yı vaślın eyle ol diril  

 

Gün gibi her cāyı seyr itmek diler hep yalıñuz 

Sen sen ol hercāyį olan dilrübāya verme dil 

 

Bir cefāħū dilberiñ cevri ġamından aġlayup 

Eyleme bārān gibi sel gözleriñ yaşını sil 

 

Her neden kim ĥāśıl ola ŧabǾıña cüzǿi kesel 

Andan iǾrāż eyle anıñ gibiden külli kesil 

 

Dilberiñ ħançer gibi ķoltuġına girip ĥasūd 

Daķılur yanına Nažmį tįġ gibi muttaśıl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

852  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm 

 

Hemdem ħār olduġıçün dembedem gülşende gül 

Āteş-i ġam birle bülbül yana yana oldı kül 

 

LaǾl-i cānānıñ ġamından bezm-i firķatde müdām 

Göñlümi açmaz benüm gül gibi illā cām-ı mül 

Gül yüziñe k’ola ĥāyil bįĥad endūh ü ġama 

Görünür her tār-ı sünbül āh kim bįĥad sübül 

 

Yāre kim vaśl olasın ol dem yürek duyuldısı 

Aña beñzer çalınur Ǿįd erdigi demde dühül  



 
 
 
 
 
 

605 
 

 

Yāre ķarşu nola her dem Nažmiyā āh eylesem 

Nālesiz olur mı bülbül iricek hengām-ı gül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

853  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif nūn revį 

 

Ķanķı ādem ki olmayup şen bir yüzi ħāndān degül 

Ādemlik anda pes ol vechile çendān degül 

 

Gördügine göz nažardan menǾ olunmaķ gücdurur 

Lācerem insāna muǾtādını terk āsān degül 

 

Olmaya bir kesde kim Ǿayn-ı Ǿināyetle nažar 

ǾAyn-ı ĥayvāndır o maǾnįye nažar insān degül 

 

Ġāret-i cünd-i vesāvesden ebed olmaz emįn 

Ķanķı dil mülkinde kim Ǿaşķ-ı ħüdā sulŧān degül 

 

Nažmiyā diller perįşān itmek olur şānı hep 

Ol ki bed aħlāķ olup bir ħoş kerįmü’ş-şān degül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

854  

Nažįre 

 

Ĥālet-i Ǿaşķile ol kim dembedem nālān degül 

Muŧlaķā ĥayvāndır maǾnįde ol insān degül 



 
 
 
 
 
 

606 
 

 

Ķalmaz ābādān-ı cihān vįrān olur çün Ǿāķıbet 

Pes o yüzden dāyim ol vįrāndır ābādān degül 

 

Yoķ yire anca belā çekmekde ķahr-ı dehrile 

Var mı bir dirlik dil kim dāyimā vįrān degül 

 

[346 a]     Bilmedin vaĥdet ĥużūrun terk-i keŝret güç gelür 

İħtiyār-ı künc-i Ǿuzlet herkese āsān degül     

 

Nažmiyā Manśūrveş miǾrāc olur terk-i ser 

Sırr-ı Ǿaşķ ol Ǿāşıķıñ göñlünde kim pinhān degül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

855  

Nažįre 

 

Aña kim eglence bir laǾl-i leb-i ħandān degül 

Lezzet-i cāndan anuñ ħaŧŧı iñen çendān degül 

 

Açılup gülmez yüzi sürmez śafā göñli gözi 

Her kimiñ kim hemdemi gül yüzlü bir cānān degül 

 

Künc-i miĥnetde ġam-ı dildārile derdim benüm 

ǾAşķ ĥālinden ħaberdār olana pinhān degül  

Bir perį peyker ħayāli cilvegāhıdır göñül 

Anıñçün dāyim ol vįrāndır ābādān degül 

 

Luŧf edüp vaślına cān isterse ol cānān eger 

Nažmiyā bįñ can fedā olsun aña bir can degül 



 
 
 
 
 
 

607 
 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

856  

Nažįre 

 

Var mı bir dil k’āteş-i Ǿaşķıñla ol sūzān degül 

Var mı bir cān ey perį yā ķaşıña ķurbān degül 

 

Nice ayırsun nažardan merdüm-i çeşmim seni 

Ey perį insāna lābüd terk-i cān āsān degül 

 

Ķanķı göñülde k’ola Ǿaşķıñ seniñ ey şāh-ı ĥüsn 

Devletiñ devrinde ābāndur ol vįrān degül 

 

Ħande itdikçe dehānıñ luŧfına ey serv-i nāz 

Ġonce-yi ħandānbirez beñzer velį çendān degül 

 

LaǾl-i cānān Nažmiyā Ǿaşķ ehline canbaħş iken 

Nice ĥayvāndır diyen ol çeşme-yi ĥayvān degül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

857  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv 

 

Ol ki bir ĥālile bir derd ü ġama maķrūn degül 

Dāyimā ol bir meserret üzredir maĥzūn degül 

Şübhe yoķ var eksigi daħi ŧarįķ-i Ǿaşķda 

Kimde kim derd-i derūn ĥadden bürūn efzūn degül 

 

Ola ol kim mübtelā hergāh afyon yimege 

Zehr olur maǾnįde ol tiryāķ iken afyon degül 



 
 
 
 
 
 

608 
 

 

Olmaz olmuşlardurur demsāz sāz-ı luŧf ebed 

Şimdiki erkānda ol bozġundurur kānūn degül 

 

Śanma yoķ vardır giriftār-ı cenūb-ı Ǿaşķ çoķ 

Nažmiyā ol derde düşmüş yalıñuz mecnūn degül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

858  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā 

 

Ol ki bir ehl-i vaķār ü śāĥib-i temkįn degül 

Anıñ ol yüzden dili ġamgįn gözi temkįn degül 

 

Kişiye dāyim gerekdir ĥādd ġāyetde ĥaźer 

Her bir özge ĥālden kim muķteżā-yı dįn degül 

 

Ħāsir olmaķ ĥālįdir dünyāda Ǿuķbāda dirįġ  

Şol gedā kim kendü ĥālin bilmeyüp miskįn degül 

 

Şimdiki erkān kim özge bir kem āyįn ķullanur 

Şol selef āyįni mānendi dürür  āyįn degül 

 

 

 

ǾĀķil olan kimse hergiz ġāfil olmaz Nažmiyā 

Etmez aślā ol işi kim mūceb-i taĥsįn degül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

859  



 
 
 
 
 
 

609 
 

NevǾi dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā nūn revį 

 

Tā ki düşdi sen perį peyker güzel cānāna dil 

Oldı cānā ĥālet-i Ǿaşķıñla ħoş dįvāne dil  

 

Cām-ı Ǿaşķıñ nūş edüp geçdim cihāndan ey perį 

Düşdi tā sen gözleri mestāneye dįvāne dil 

 

Cān revān itmek saña cānā nedür ya terk-i ser  

Śanma kim Ǿaşķıñ yolında ķala baş ü cāne dil 

 

Hey benüm cānım viśāliñ ābını irgür meded 

Niçe bir dāyim firāķıñ āteşiyle yāna dil 

 

Neydigin bezm-i belāda yāre Nažmį bildirir 

Derd-i hicrānıyla her dem ki gelür efġāna dil 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

860  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį  

 

Sen ki devr olduñ gözümden ey melek sįmā güzel 

Giryeden aġardı gözüm oldı śanar sįm ā güzel 

 

Cān ü dilden gitmez olmuşdur ħayāliñ dāyimā 

Ben seni kim cān ü dilden sevmişimdir tā güzel  

 

Yüz sürer yüz şevķıle güzel güzel her gün seniñ 

Ayaġıñ ŧoprāġına mihr-i cihānārā güzel 

 

Hey güzel şāhım güzeller içre bulunmaz bugün 



 
 
 
 
 
 

610 
 

Bir saña hemtā laŧįf ü ħūb ü müsteŝnā güzel 

 

Çün seniñledir ĥayātı Nažmį-yi dilħasteniñ 

Cānı gibi sevmesün mi pes seni ol yā güzel   

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

861  

[346 b]     Nažįre 

 

Śafĥa-yi ħaddiñde ħaŧŧıñ ķoñdurma a güzel 

Ħūb-ı ħaŧ mescidde zįbā yaraşır zįrā güzel 

 

Muttaśıl ķaddiñ ħayāli birle sensin sen revān 

Cān içinde bir elif gibi eden cāy a güzel 

 

Diller oķlar rāst oķlardır seniñ kirpikleriñ 

Diller almaz mı pes ol ĥālile ķaşıñ yā güzel 

 

Şol güzel destiñde aya aya beñzer çün seniñ 

Yüzüñe beñzer mi gün ol vechile eyā güzel 

 

Naķd-i cānın rāh-ı Ǿaşķıñda seniñ itdi niŝār 

Nažmi sen cānāneyi cānile sevdi tā güzel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

862  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā nūn revį 

 

Ey kemāliyle leŧāfetde yüzi gülşen güzel 

Yine sensin bir güler yüzlü yüzi gül şen güzel 



 
 
 
 
 
 

611 
 

 

 Ey cihān mehrūlarından her cihātile bugün 

Gün gibi ĥüsniyle mümtāz olduġı rūşen güzel 

 

Diller alur nāz ile reftāra gelse ķāmetiñ 

Ey elif gibi revān cān içre cāy iden güzel 

 

Key yaraşır cāme-yi zerrįn serāser saña giy 

Ey nihāyetde leŧāfet birle sįmįn ten güzel 

 

Miŝli yoķ şol dür gibi fem-i laǾl-i leb kim sende var 

Cān ile bu Nažminiñ sevdügi sensin sen güzel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

863  

Nažįre 

 

Ey bahār-ı ĥüsni çaġında yüzi gülşen güzel 

Bir güler yüzlü yüzi gülşen güzelsin sen güzel 

 

Şāh-ı ħūbān-ı zamān u pādişāh-ı ĥüsn-i ān 

Sensin ey ĥūr u melekden ĥüsnile aĥsen güzel 

 

Bir güzel yoķdur seniñle kim ede daǾvā-yı ĥüsn 

Ĥüsn meydānında sen nola diriseñ ben güzel 

 

Olmasañ āhendil āhın işidip ben Ǿāşıķıñ 

Raĥm ederdiñ baña ey bįraĥm-ı sįmįn ten güzel 

 

Dişleriñ dürr ü lebiñ laǾl ü ħaŧŧıñ pįrūzedir 

Nažmiye gelmez güzeller içre bir senden güzel 



 
 
 
 
 
 

612 
 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

864  

Nažįre 

 

Her güzelden ĥüsn-i ān ile güzelsin sen güzel 

Sensin anı göreniñ şol göñlini alan güzel 

 

ǾĀşıķ olur cānile ānıda sen cānāneye 

Şol seniñ ĥüsn ü cemāliñ bir nažar gören güzel 

 

Bu güzellilkde güzeller içre bir hemtā saña 

Sen güzeller şāhısın kim var güzel senden güzel  

 

Aradan kim gitmeye kim çekse pehlūya seni 

Anı candan bezdirir göz göre pįrāhen güzel 

 

Vaśf-ı laǾliñde işitseñ ħūb ü rengįn sözlerin 

Sözde gevherbārmış Nažmį diridiñ sen güzel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

865  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā he revį 

 

ǾĀşıķa cevr eylese dāyim nola ger her güzel 

ǾĀşıķa cevr etmeden sürer śafālar her güzel 

Gördügi dem her kişi nice revān dil vermesün 

Diller almaķda olur zįrā dilāviz her güzel 

 

Şevķ ile rūşendil olur görse her ādem hemān 

İmdi ol yüzden gün ile aya beñzer her güzel 



 
 
 
 
 
 

613 
 

 

Beñzedirlerse perįye nola ger güzelleri 

Ĥüsnile çün ādemi dįvāne eyler her güzel 

 

Cāndan etse gördügi dem medĥini her dem nola 

Cānıdır bu Nažmį çün zātı cevher her güzel      

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

866  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį  

 

Görmedim Ǿömrümde ben cānā saña beñzer güzel 

Bu güzellik birle kim ola saña beñzer güzel 

 

Gerçi gördüm çoķ güzel Ǿālemde illā görmedim 

Böyle bir maĥbūb-ı müsteŝnā saña beñzer güzel 

 

Eyledim her dilberiñ güzelligin aślıyla seyr 

Görmedim ben sevdigüm aślā saña beñzer güzel 

 

Kūy-ı dilcū-yı meserret baħşıña baġ-ı cinān 

Ĥüsn-i bįhemtāyile ĥūrā saña beñzer görmedim 

 

 

 

Hāy efendi şāh-ı ħūbānım dese nola saña 

Görmedi Nažmį ķuluñ zįrā saña beñzer güzel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

867  



 
 
 
 
 
 

614 
 

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc (derkenār) 

 

Didim ey dilber daħi ben görmedim senden güzel 

Didi dilber baña kim kim var bugün benden güzel 

 

Bir semencebhe çemenħaŧ ġonceleb gülruħdurur 

Bu śıfatda kimdurur ol yüzi gülşenden güzel 

 

Bir semen ol nāzenįniñ şol teni nāzikligi 

Hįçbir nāzik ten olmaz imdi ol tenden güzel 

 

Ummamışdur  dāmenine el meger bād-ı śabā 

Bir semen ten yoķdurur ol pāk dāmenden güzel 

  

Nažmi gitmez gülşen-i kūyından ol gül yüzlünüñ 

Olmaz ol miskįne bir mesken o meskenden güzel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

868  

[347 a] NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā elif revį 

 

ǾAşķ peydā itdigi dem kim olur şeydā göñül 

Derde düşer düşürür derde beni derdā göñül 

 

Dembedem yilüp yupurmaķda hevāyį olmada 

Bādile hempā olup olur aña hemtā göñül 

Dembedem yilüp hevāya ŧuramaz bir yerde āh 

Ŧutamaz miskįn olup bir mesken ü meǿvā göñül 

 

Böyle kim āvāredir bir dem ķarārı yoķ ebed 

Pes hevādan bir kesilmek yoķ gibi ķaŧǾā göñül 



 
 
 
 
 
 

615 
 

 

Her zamānda dād ü şeydā olmadır ĥāli hemān 

Yā eyā Nažmį o yüzden ķala mı ayā göñül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

869  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Ġuśśa-yı hicr-i nigāra verme kendüñ sen göñül 

Fikr-i vaślıyla anuñ ħoş ĥāl olup ol şen göñül 

 

Māyil olmaz ŧoġru bil ol serv-i sįmįnten saña 

Bu hevāya yel gibi her dem yiter yeltin göñül  

 

Gözlerim gördükçe yāriñ ruħların fi’l-ĥāl olur 

Gül gibi ħāŧırgüşāde gün gibi rūşen göñül 

 

KaǾbe-yi kūyında irersem viśāli Ǿįdına 

Cān ile ķurbān olayın ol ĥabįbe ben göñül 

 

Bir dem olmaz ġuśśa vü endūĥ ü miĥnetden berį 

Nažmiyā bir pür cefā cānāneye düşen göñül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

870  

Nažįre 

 

Gün yüzüñ kim gördüm ey meh saña verdim ben göñül 

Şevķ-i mihrüñle senüñ olmuşdurur rūşen göñül 



 
 
 
 
 
 

616 
 

 

Zār olursa ķarşuña bülbül gibi ey gülǾizār 

Nola tek cevr ile bįzār olmasun senden göñül 

 

Ķātı göñlüñ āh Ǿāşıķ nice nerm etsün senüñ 

Kim saña virmiş ħüdā ey sįmten āhen göñül 

 

Zülfüñe göñül viren ķurtulmaz imiş āh aña 

Bende oldum bende düşdüm ben de virelden göñül 

 

Sevdi tā Nažmį seni dįvāneñ oldı ey perį 

Pes muķarrerdir delürmek şol saña düşen göñül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

871  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā te revį 

 

İtdi ñ ise Ǿaşķ ile ger muĥkem ülfet ey göñül 

Śıĥĥat adın añma çek her gāh miĥnet ey göñül 

 

Olmaġ üzre ol hemįn bir ĥāl-i keŝretden berį 

Aña ķaśd it k’idesin bir ħoşça vaĥdet ey göñül 

 

Bir vefā ehlin gözer her bįvefāya ķılma meyl 

Olur olmaz nesneyi idinme Ǿādet ey göñül 

  

Çekme dünyānıñ ġamın eşġāl-i dünyādan çekil 

 Bįvefāya eyleme hergiz muĥabbet ey göñül 

 

Virmeyen sensin hevāyį olmaġıla dembedem 

Nažmį-yi bįçāreniñ rūĥına rāĥat ey göñül  



 
 
 
 
 
 

617 
 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

872  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif dāl revį 

 

Nice bir her dem edersin āh ü feryād ey göñül 

Diñlemez çün ol şeh-i ħūbān-ı bįdād ey göñül 

 

Bįvefālar sevme didikçe işitmezsin sözüm 

ǾĀciz oldum ben eliñden dād ü feryād ey göñül 

 

Düşdüñ ol şimşād ķaddiñ tā hevā-yı Ǿaşķına 

Ķurtulup bir an ġamdan olmaduñ şād ey göñül 

 

Acıdır cānım olup cām ile śāfį lebbeleb 

LaǾl-i şįrįninden anuñ hey meded dād ey göñül 

 

Ol śaçı leylį lebi şįrįn nigārıñ Ǿaşķına 

Nažmįyi sensin eden mecnūn ü ferhād ey göñül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

873  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Cevr-i cānānile kim miĥnet çeker cān ey göñül 

Senden ölmüşdür eliñden āh ü efġān ey göñül 

Ol perį şānıñ ki düşdüñ Ǿaşķına bir dem anı 

Göremezsin her dem olursun perįşān ey göñül 

 

Derdile her demde sen biñ āh ü efgān eyleseñ  

Āh ü efġān diñlemez bir ān o cānān ey göñül 



 
 
 
 
 
 

618 
 

 

Āteş-i hicrān ile biryān olupdur baġrım āh 

Var benüm bu göynügüm cānāne bir yan ey göñül 

 

Uġradan gözdür seni her derde ammā kim yine  

Nažmiyi sen uġradırsın derde her ān ey göñül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

874  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā dāl revį 

 

Ol leb-i şįrįni emdiñ dād eliñden ey göñül 

Cānım acıtdıñ benüm feryād elüñden ey göñül  

 

[347 b]     Çekdirirsin baña her demde ġamın bir dilberiñ 

ǾĀciz oldum āh ben nāşād elüñden ey göñül 

 

Sen beni āħir hevā-yı Ǿaşķ ile idip helāk 

Olısar ħākim seniñ berbād elüñden ey göñül 

 

Saña kim sūr-ı beden mesken olupdur ķorķarım 

Yıķıla göz göre ol bünyād elüñden ey göñül 

 

 

 

Ķurtuluş yoķ senden āħir olmayınca tā senüñ 

Mürġ-ı cānı Nažminiñ āzād elüñden ey göñül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

875  



 
 
 
 
 
 

619 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Nice bir her dem edem efġān elüñden ey göñül 

Nice bir her ān olam nālān elüñden ey göñül 

 

Nālişiñden derde düşmüşdür olup āzürde cān 

Nālişiñ birle senüñ efġān elüñden ey göñül 

 

ǾAşķına hercāyį her cānāneniñ düşersen āh 

Ķaldı ol derdiyle Ǿāciz cān elüñden ey göñül 

 

Olmayınca dūr candan ölmeyince māĥaśal 

Ķurtuluş yoķdur seniñ āsān elüñden ey göñül 

 

Nažmiyem kim bulmadım fiǾlüñle hergiz bir niźām 

ǾĀcizem ben bį ser ü sāmān elüñden ey göñül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

876  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā ra revį 

 

Āh ü zārile etme beni demādem zār gel 

Etme cānā cevrile candan beni bįzār gel 

 

Gün yüzüñ seyrinden ey meh dūr edüp ben źerreyi 

Eyleme Ǿālem yüzün bu gözlerüme tār gel 

Vādį-yi hicrüñde ben ķuluñ edüp zārile zār 

Baña çekdirme begim bār-ı belā her bār gel 

 

Baña gelmezsin gidersin ġayrılarla seyre āh 

Böyle a žālim güzel olma ķatı cevvār gel 



 
 
 
 
 
 

620 
 

 

Ola kim luŧf ide ey Nažmį saña raĥm eyleyüp 

Ol güzeller serveriniñ dergehine var gel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

877  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl rā revį 

 

İşiden can ĥažžın alsun luŧfıla güftāre gel 

Her gören ĥayretde ķalsun nāzile reftāre gel 

 

Ħadd ü laǾliñ yādına ġonce śürāĥį gül ķadeĥ 

Luŧfıla ey serv-i nāzım śoĥbet-i gülzāra gel 

 

Bu yalān dünyāda gerçek Ǿāşıķ isterseñ eger 

Gitme yabana perį yüzlüm beri ben zāra gel 

 

Saña kim der būse Ǿahd idip hey āfet śoñradan 

Bilmeze urup nedür o diyü dön inkāra gel 

 

Pāre pāre oldı baġrı cevriñ ile Nažminiñ 

Cevriñ a çoķ sevdigüm az it aña bir pāre gel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

878  

NevǾ-i dįger der ķāfiye įncā mįm vaśl 

 

Ey benüm gül yüzlü sünbül śaçlu yārim gitme gel 

Gice gündüz alma bülbül gibi zārım gitme gel 



 
 
 
 
 
 

621 
 

 

Gül yüzüñden eyleme ben bülbül-i zārı cüdā 

Eski derdim tāze ķılma nevbahārım gitme gel 

 

Dembedem Ǿaşķıñ hevāsıyla baña itdirme āh 

Geçmesün āvārelikle rūzigārım gitme gel 

 

Naķş-ı ĥüsnüñ seyridir göñlüm açan resmi anıñ 

Gitmesün dāyim nažardan ey nigārım gitme gel 

 

Zāt-ı pākiñ cevher-i bįmiŝldir ben cevheri 

Nažmiyem sensin benüm Ǿālemde vārım gitme gel 

      

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

879  

 NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā elif revį vü dāl vaśl ü nūn ħurūc 

 

Ey göñül şahbāzı sen var ol hümādan vazgel 

K’ol seniñ olmaz şikārıñ ol hevādan vazgel 

 

Dilberiñ çünkim vefā itmez cefā eyler saña 

Pes ne umarsın dilā ol bįvefādan vazgel 

 

Gün gibi rūşendir ol olmaz ĥaķįķat źerrece 

Ey göñül hercāyį olan dilrübādan vazgel 

 

Nice bir Ǿarż idesin seyl olduġın yaşıñ aña 

Raĥmı yoķ anıñ saña ol mācerādan vazgel 

 

Nažmiyā çün Ǿaşķa düşdüñ ol oñulmaz derddir 

Derdmend ol derde sen fikr-i devādan vazgel 



 
 
 
 
 
 

622 
 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

880  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā ze revį 

 

Olduġiyçün  muttaśıl her ħārile hemrāz gül 

Bülbüle eyler o yüzden göz göre hep nāz gül 

 

Zār-ı Ǿāşıķ gūyiyā bülbül hezār efġānile 

Nāz yüzünden śanasın dilber-i ŧannāz gül 

 

Ķarşusına bülbül āh etmezdi her demde hezār 

Olmasaydı ħārile ger dembedem demsāz gül 

 

Arta başlar āh-ı bülbül ķomaz eksik nālede 

İtdi gi demlerde göçüp gitmege āġāz gül 

 

Gelmedü ki döniser işbu cihāna Nažmį 

İdiser bir dem gelüp bülbül gibi pervāz gül  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

[348 a]     MurabbaǾlar 

 

 

 

881  

[348 b] Der baĥr-i remel müseddes Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün 

fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef bā elif 

 

Eylediñ tā kim baña Ǿarż-ı cemāl 



 
 
 
 
 
 

623 
 

Eylediñ ben Ǿāşıķı āşüfte ĥāl 

 

ǾĀşıķıñ cānıdurur cānānesi 

ǾĀşıķa cānānesiz dirlik maĥāl 

 

Naķd-i can var beñzeriyle laǾliñe  

Daħi yoķdur artıġa cānā mecāl 

 

Noķŧadır can üzre ben cezm itdigim 

Hey benüm cānım lebiñ üstünde ĥāl 

 

ǾAşķdan ecvefdurur śūfį ne şek 

Anda Nažmį kimdir iden ķįl ü ķāl 

 

882  

Nažįre 

 

Günden ežher mi degül ħaddiñde ħāl 

Göñlüm ey māh itdigi āşüfte ĥāl 

 

Rāh-ı Ǿaşķıñdan eger yüz döndürem  

Başımı tįġile götür yire çal 

 

Dest-i cevrüñle yolup dil mürġını 

Bį per ü bāl etme olmasun vebāl 

 

Ķādd ü zülfünüñ hevāsıyla senüñ 

İki ķat oldı bu ķaddüm Ǿayn-ı dāl 

 

Yüz sürem diyü güzel ayaġuña  

Oldı Nažmį yollaruñda pāyimāl 



 
 
 
 
 
 

624 
 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

883  

Nažįre 

 

Şol leb-i cānānda kim var ħūb ħāl 

Ĥükmi cān üzre revādır özge ĥāl 

 

Ol gözüm nūrunuñ olmuş ĥüsnile  

Yüzi alnı mihr ü meh ķaşı hilāl 

 

Baķışından alagör ol ala göz 

Eyledükçe saña ey dil ķaśd-ı āl 

 

Ĥüsn sulŧānı diyü oldı meŝel 

Ĥüsnile yār oldı tā Yūsuf miŝāl 

 

Eyle pürmaǾnį demādem sözlerüñ 

Nažmiyā bįhūde ķılma ķįl ü ķāl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

884  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv 

 

Nola itseñ vaśla can naķdin ķabūl 

Sen efendi baña ben ħod saña ķul 

Baña olurdı saǾādet yār eger 

Devlet-i vaśluñ senüñ bulsa ĥuśūl 

 

Śanma dilden gide ey meh mihrüñi 

Cāna Ǿaşķuñ şöyle etmişdir düħūl 



 
 
 
 
 
 

625 
 

 

Göñlüme hicrüñdedurur viren melāl 

Senden ayru nice olmayam melūl 

 

Ĥažžı Nažmį Ǿāşıķuñ maǾşūķdan 

Hįç bir yüzden degül illā vüśūl 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

885  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā 

 

Vireli ķıblem baña Ǿaşķıñ celįl 

KaǾbe ĥaķķı ŧapuñ idindim ħalįl 

 

Berkemāl eydilrübā sende cemāl 

Ĥaķ seni ħalķ eylemiş ġāyet cemįl 

 

Źerreden kem ķıldan ince olmada  

Yoķdur aġzuñla belüñe ķāl ü ķįl 

 

[349 a]     Hicrile yaşım yeter seyl eyledüñ 

Dest-i vaśluñla anı raĥm eyle sil 

 

 

 

Secde ķılsa nola Nažmį ŧapuña 

Ķıbletü’l-Ǿuşşāk min haze’l-ķabįl 

  

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

886  



 
 
 
 
 
 

626 
 

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi muķayyed įncā lām revį vü yā ķayd 

 

Sen k’edersin seyr-i seviyy cūya meyl 

Yollarıñda eşkim itdim bende seyl 

 

Mıśr-ı kūyıñda bu seyl-i eşkime 

Nįl-i cūş-ı tām ile bulmaya neyl 

 

Server-i ħūbān begim sensin bugün 

Hep güzeller şimdi sen ŧıfla ŧufeyl 

 

Āh kim sāķ-ı laŧįfiñ seyrine 

MāniǾ olur göz göre her gāh zeyl 

 

Āh ü vāveylā miskįn Nažmįye 

Oldı künc-i firķatüñ mānend-i veyl  

 

887  

Müreddef 

 

Ey göñül gel Ǿaşķile dįvāne ol 

Zenperest olma śaķın merdāne ol 

 

Mihrile rūşendil olup şevķe gel 

ǾAşķ bezmi şemǾine pervāne ol 

 

ǾAşķ cāmın ħoş śafāyile müdām 

Nūş ķıl pürcūş olup mestāne ol 

 

Gördügüñ naķş-ı nigāra ķılma meyl 

YaǾni yiter sāyir-i bütħāne ol 



 
 
 
 
 
 

627 
 

 

Genc-i Ǿaşķı künc-i dilde Nažmiyā 

Śaķla kim olsun aña vįrāne ol 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

888  

Nažįre (derkenār) 

 

Ķalur ayaķda yüzine baķmaz el 

Kimse olmasun cihānda mübteźel 

 

Bir muĥall olur ki irer nāgehān 

Ķadr-i Ǿāliye denį bir nā maĥal 

 

Himmet-i Ǿāliye yüz ŧutmaz ebed 

Bir denįye kim vire bir devlet el 

 

Ķadr-i Ǿālį ķadrini kim bir denį 

Bilmeye anı bulur andan ħalel 

 

Śoĥbet-i nādāndan ey Nažmį kesil 

Gelmeye tā ŧabǾıña andan kesel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

889  

Der baĥr-i remel müseddes Ǿarūž ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred lām revį 

 

Ĥüsnile sen bįbedelsin bįbedel  



 
 
 
 
 
 

628 
 

Bir güzel yoķdur saña beñzer güzel 

 

Śanma ĥādiŝ-i Ǿaşķumı cānā benüm 

Sevmişümdür ben seni rūz-ı ezel 

 

İl güler görüp benüm aġladıġum 

Gül gibi gül günde cānā baña gel 

 

Ħaŧŧ-ı laǾlüñ iricek ey yār-ı cān 

İrişir cān-ı Ǿazįze āh ecel   

 

Ger iderseñ dürr-i vaśl iĥśānını  

Aña kim var ola Nažmįden maĥal 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

890  

Nažįre 

 

Zülfüñ içün eylemek ŧūl-ı emel 

Baña olmuşdur benüm Ǿömrüm Ǿamel 

 

Başımı meydān-ı Ǿaşķıñda ķodum 

Ŧūpveş çevġān-ı tįġiñ birle çel  

 

[349 b]      Senden özge vardurur bir sevdigüm 

Varsa senden güzel ger bir güzel 

ǾArż-ı ĥüsn eylerdi elbette perį 

Ĥüsnile ger saña olaydı bedel 

 

Ŧıfl-ı dil dildārı vaĥdetde ķomaz 

Sen çıbuķ çal aña Nažmį k’oldı çel 



 
 
 
 
 
 

629 
 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

891  

NevǾ-i dįger derān ķāfiye įncā māķabl revį meksūr 

 

Tįġi yanından çü gitmez muttaśıl 

Var göñül şimdengerü andan kesil 

 

Hep benefşe gizlü yerde olduġı 

Buña edüpdür ħaŧŧ-ı yārānı ħacil 

 

Bulmadım teşvįş-i dünyādan ħalāś 

İtmeyince Ǿaşķ aķlı mużmaĥil 

 

Eşk ü āhım daħi cism ü dil ki var 

CemǾ olupdur āb ü bād ü nār ü kül 

 

Bįķarār olup hevāyį oldı āh 

Tā ki Nažmį ol hümāya düşdi dil 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

892  

Nažįre 

 

Didi dilber ķarşuma ŧap yan yaķıl 

Gel elimden bir ayāġ iç ŧur yıķıl 

Dilrübāda kim diñledir bellü bel  

Belki bel yoķdur göñül sen anda bil 

 

Nāleyile baġrıñı ney gibi del 

Gördügüñ dem dilberi ey ħastedil 



 
 
 
 
 
 

630 
 

 

Yiter itdiñ gözlerim yaşını sel 

Merĥamet ķıl gözlerim yaşını sil 

 

Nažmiye vaśl ol güzel luŧf eyle gel 

Bir yere gelmiş gibi gül birle gil 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

893  

Nažįre 

 

Ħaddüñe beñzer ŧarāvet birle gül 

LaǾlüñe beñzer leŧāfet birle mül 

 

Anıñiçün dilberā ehl-i diliñ 

Śoĥbeti śāfį gül ü mülsüz degül 

 

Boynı baġlu ķuluñum ey şāh-ı ĥüsn 

Boynıma zülfüñ ħayāli urdı gul 

 

Gül yüzüñden ayru bülbül gibi āh 

Nār-ı ġam birle yanup dil oldı kül 

 

 

 

Yāre ķarşu dögme sįneñ Nažmiyā 

Kim arķadan ħoşdur avāz-ı dühül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

894  



 
 
 
 
 
 

631 
 

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred elif revį 

 

Kirpigiñ oķ ķaşlarıñdır yā güzel 

Kim var andan sehm almaz ya güzel 

 

Bu cemā ü ĥüsnile ey nāzenįn 

Görmedim ben bir saña hemtā güzel 

 

Āy ü gündür yüzüñ alnıñ ĥüsnile  

Hem ķaşıñdır ġarre-yi ġarrā güzel 

 

Şöyle kim var yoķ nažįriñ ĥüsnile 

Sevmeyen kimdir seni ya a güzel 

 

Dembedem Nažmį seni güzel güzel 

Medĥ eder ey şūħ ü müsteŝnā güzel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

895  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā ra revį 

 

ǾĀşıķa elbette cevr eyler güzel 

Cevre māyildir belį hep her güzel 

 

Ummasun kimse güzellerden vefā 

Kim vefādan devr olur yekser güzel 

Bār-ı dünyāca eder her bār-ı ħaŧŧ 

ǾĀşıķa cevr etmeden ekŝer güzel 

 

[350 a]     Ĥažžı şevķ itmekdurur leyl ü nehār 

Mihr ü māha öykünür beñzer güzel 



 
 
 
 
 
 

632 
 

 

Gördügi dem Nažmį başlar midĥate 

Bir laŧįfü’z-źāt bir cevher güzel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

896  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā te revį 

 

Ġayrılarla gezmek etme gel güzel 

Bensizin yabana gitme gel güzel 

 

Etme terk aġyār söziyle beni 

Kimseden bed söz işitme gel güzel 

 

Āteş-i hicrān ile yaķup beni  

Yüregim yaġın eritme gel güzel 

 

Alma āhım ayrulup benden daħi 

Gözlerim yaşın aķıtma gel güzel 

 

Olamaz sensiz bu Nažmį bir nefes 

Ķoyup ol miskįni gitme gel güzel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

897  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vāsl įncā lām revį 

 

Gördi tā gözüm cemāliñ hey güzel 

Ķaldı gözümde ħayāliñ hey güzel 



 
 
 
 
 
 

633 
 

 

Rūz ü şeb kūyıñ ŧolanur mihr ü māh 

Görmege ferruħ cemāliñ hey güzel 

 

ǾĮddır seyr-i cemāliñle seniñ 

Seyr-i ebrū-yı hilāliñ hey güzel 

 

Uzadı rūz-ı viśāliñ ĥasreti 

Olmadı rūzı viśāliñ hey güzel 

 

Ĥüsn ü ħulķıla perįdir ya melek 

Varsa şebh ü miŝāliñ hey güzel 

 

ǾAşķile ferhādıñ olur diñleyen 

Bir nefes şįrįn maķālüñ hey güzel 

 

Nažmiye eyler yürürsün ħışm-ı çeşm 

Ġālib olduķça celāliñ hey güzel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

898  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif nūn revį 

 

Vaślıñ ey cān baña iĥsān eyle gel 

Derdime anıñla dermān eyle gel 

ǾĮd-ı vaśla irgürüp ķıblem beni 

KaǾbe-yi kūyıñda ķurbāñ eyle gel 

 

Ķıl cemāliñle müşerref gül gibi 

Bezmimiz tāze gülistān eyle gel 



 
 
 
 
 
 

634 
 

 

Gül gibi aç ehl-i bezmiñ göñlini 

Ħāŧır-ı yārānı şādān eyle gel 

  

Tāz can vir k’öldürüpdür firķatiñ  

Vuślatıñ Nažmįye iĥsān eyle gel 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

899  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Sen ki āh ü zār idersin ey göñül 

Cānı āh āzār idersin ey göñül 

 

Her dem āh ü zār ile candan beni 

Ĥaķ bu kim bįzār idersin ey göñül 

 

Nerd-i ġamda döne döne kendüñi 

Niçeye dek zār idersin ey göñül 

 

Āh kim her dem hevāyį olmaġı 

Kendüñe bedkār idersin ey göñül 

 

 

 

Varlıġundan naķd-i Ǿömrün Nažminiñ 

Yoķ yire įŝār idersin ey göñül 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

900  



 
 
 
 
 
 

635 
 

[350 b] Der baĥr-i remel müŝemmen maħbūn Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş 

feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif  

 

Dāyim ol kim ede dünyā hevesiyle āmāl 

Ĥayf aña kim eder ol ĥaķķa yaramaz āǾmāl 

 

Olısar yoķ yire hep varı hebā-yı menŝūr  

Şol hevāyile heves birle olan fikr ü meǿāl 

 

Ķatı bį Ǿaķl olanıñ ĥālidir ol kim dāyim 

İtdi gi fikr ü meǿāl ola ķamu ĥāl muĥāl 

 

Sebeb olur elem ü ġuśśa vü teşvįşe hemān  

Ola bir kimsede kim devlet ü Ǿizz ü iķbāl 

 

Nažmiyā devlet-i dünyāya heves iden kes 

Ǿİzz-i Ǿuķbāyı dirįġā kim idinmez bir ĥāl 

 

901  

Nažįre 

 

Her fenā ehli ki her gāh giyer bir ķurı şāl 

Zį saǾādet kim anıñla geçinür māh ile sāl 

 

Śadaķa birle zekāt aña gerekdir kim ol 

Ehl-i Ǿırż ola vü śāliĥ ola hem ehl-i Ǿıyāl 

Kişi ķaçmaķ gerek andan ki ĥuśūline anıñ 

Olmaya hįç mecāl ola o bir emr-i muĥāl 

 

ǾĀşıķ-ı āşüfte olup olsa nola her dem zār 

ǾAşķ ĥāli kimi olursa pes eyler bįĥāl 



 
 
 
 
 
 

636 
 

 

Nažmiyā saǾyiñ aña olsun aña her dem kim 

Tā ĥaķįķį ola her eyledigiñ ķįl ile ķāl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

902  

Nažįre 

 

Zįr-i ŧūbįde ki maĥşerde olur nice žılāl 

Müstežıll olmayısar anda varup ehl-i đalāl 

 

Śaķlaya kişiyi şerrinden o şaħśıñ ĥaķ kim 

Ola bir ehl-i żalāl eyleye ħālķı iżlāl 

 

Ĥulle-yi sündüs ile donanısar cennetde 

Giye dünyāda o kim şāl nice māh ile sāl 

 

Ǿİzz ü Ǿiķbālini Ǿuķbānıñ ebed añdırmaz 

Dünyevį olan o bįfāyide Ǿizz ü Ǿiķbāl 

 

Mecd ü iclāl-i cihānile ġurūr itmekden 

Nažmiyā śaķlaya bir ķulını ĥaķķ celle celāl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

903  

Nažįre 

 

Elif  ol ķad ol iki zülfdurur lām ile dāl 

Anı görmek olur elbette hemįn devlete dāl 



 
 
 
 
 
 

637 
 

 

Çeşm-i müjgānile ĥüsn-i türkdurur tįrendāz 

K’olmaya cenk ü ķıtāl itmede andan ķattāl 

 

Ķanımı dökse ĥarāmį gibi bir dem ol yār 

Kanımı eylerdim ben aña ol demde ĥelāl 

 

ǾĀşıķın güldürücek aġladır anı yine yār 

Gösterir Ǿarż-ı cemāl itdigi dem yine celāl 

 

Bilmezem ĥāl nedür hįç ne siĥr eyler kim 

Göreniñ göñlin alur āh beherĥāl ol ħāl 

 

Bülbüle ķarşu gül etdügi gibi şįve vü nāz 

Eder ol ġonce dehen ehl-i dile ġunc ü delāl 

 

Ol ki dervįş ola olmaya hevā vü hevesi 

Nažmiyā pes nesine yetmez anıñ bir ķurı şāl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

904  

Nažįre 

 

Bu cihān içre olan cümle śıĥārį vü cibāl 

İtdürir göñlüme mecnūn ile ferhādı ħayāl 

Bu gözüm kim göre bir yüzi gün alnı ķameri 

Dilde mihri yer eder şevķıle anıñ derĥāl 

 

İħtiyārıñ gider elden göricek bir güzeli 

Neyleyem kim ķatı meyyālsin ey dil meyyāl   



 
 
 
 
 
 

638 
 

 

Kişiye lāzım olan kendüzini bilmekdür  

ǾĀrif oldur k’edine kendüziniñ ĥālini ĥāl 

 

[351 a]     Ġam belāsı gibidir cāme belāsı Nažmį 

Besdurur bir ķurı şāl ehl-i fenāya nice sāl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

905  

Nažįre 

 

Yārile gözülmegin dāyire-yi ĥüsn ü cemāl 

İrişür devrde āy ile güne naķś ü zevāl 

 

Rūĥımız rāĥatider rāyiĥa-yı ŧayyibeden 

Zülf-i dilber ŧarafından gele şol dem ki şimāl 

 

Öldürürdi beni çoķdan elem ü derd-i firāķ 

Delü göñlümde eger olmasa ümmįd-i viśāl 

 

Fikr-i müstaķbel ü māżįyi göñülden nefy it 

Ĥāliñi ħoş görüben eylemegil fikr-i muĥāl 

 

 

 

Nažmiyā nāzik ü rind olduġına yār delįl 

Budurur kim ola her vechile pür ġunc ü celāl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

906  



 
 
 
 
 
 

639 
 

Nažįre 

 

Geldi çün meclįse ol ħüsrev-i ħurşįd cemāl 

Sāķiyā devr-i süleymāndır ele cām-ı cem al 

 

Yoķ yire al diyüp emsem edeyin saña diyü 

LaǾli ben ħaste diliñ vay ki çalar aġzına bal 

 

Dilberiñ źerrece aġzına vü ķılca beline 

Yoķdurur kimse cihāñ içre k’ede ķįl ile ķāl 

 

Būy-ı zülfiyle nigārıñ pür eder her ŧarafı 

Bu yaña kim gele bir şemme şemįmiyle şimāl   

 

Düşeli derdile dendānı firāķına anıñ 

Nažmiyā çıķdı gözümden götüri dürr ü leǿāl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

907  

Nažįre 

 

Ĥūb kim ĥüsnile mümtāz ola olur filĥāl 

Yūsuf-ı mıśr-ı bahā ħusrev-i iķlįm cemāl 

 

Şevķ-i mihriyle eder göñlümi rūşen şeb ü rūz 

Bir yüzi mihr ü bir alnı meh ü bir ķaşı hilāl 

Vermesün kimseye ĥaķ derd ü ġam-ı firķati āh 

Olur ol derd ü ġama śabr u mecāl emr-i muĥāl 

 

Dembedem bįhüde sözler diyüp işitmekden 

Yegdurur bir kişi kim ger ola daħi ola lāl 



 
 
 
 
 
 

640 
 

 

Beñzedüp Nažmį ruħ-ı dilbere şebnem her śubĥ 

Tāc-ı laǾlįnin eder lāleniñ envāǾ-ı leǿāl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

908  

Nažįre 

 

Nār-ı Ǿaşķum şererin yāre ġırivv ü āśāl 

İdeyin āh ü derūnumla demādem įśāl 

 

Dilden anıñ ki degül ħālį ħayāli ħāli 

Her dem eyler beni ol ħāl-i ħayālį ħoş ĥāl 

 

Al yaķalu o göñlek ki giyer gül gibi yār 

Göreniñ göñlini almaġiçün eyler ol āl 

 

İle ķattāldır ol yār ki Ǿuşşāķa diler 

Her dem aġyārile etdüre ķattāl ol ķattāl 

 

Ķaŧre ķaŧre Ǿaraķ ol yār lebinde Nažmį 

Śanki laǾl üzre ķonupdur nice şehdāne leǿāl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

909  

Nažįre 

 

Mürġ-ı cānımı ķafes-i ġamda edüp bį per ü bāl 

Eyleme münkesirü’l-bāl ki olur saña vebāl 



 
 
 
 
 
 

641 
 

 

Ser-i zülfüñ gibi ben baħtı siyāhı luŧf it 

Ayaġıñ tozına śāl eyle murāda įśāl 

 

Eliñ ayaġıñ öpüp iziñe yüz sürmekdir  

Bu cihān içre baña devlet ü Ǿizz ü Ǿiķbāl 

 

Saña ķul olsa Ǿaceb mi gönlüm güzeller 

Ki cihān şāhların bende eder ĥüsn ü cemāl 

 

Ehrimen cinsi ile śoĥbet edersen maħfį 

Ey perį Nažmį bilür neydigini hep aĥvāl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

910  

Nažįre 

 

Ey hümā dökdi hevāñile seniñ kim per ü bāl 

Mürġ-ı dil oldı o düşkünlügile fāriġ-i bāl 

 

Ħusrevā leźźeti şįrįn lebiñiñ özgedurur 

Ķande beñzer hey aña beñzeyemez şekker ü bāl 

 

Leb-i şįriñ ü şeker ħandile sensin be güzel 

Yūsuf-ı mıśr-ı bahā ħusrev-i iķlįm cemāl  

Ne ķılam żaǾnile kim yazmışimiş başda ķalem 

Ki beni derdiñ ede nāleyile nite ki nāl 

 

Śanemā śanma bu Nažmį seni ĥāşā ede terk 

Seni terk eylemek olmuşdur aña emr-i muĥāl 



 
 
 
 
 
 

642 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

911  

Nažįre 

 

Rūşen oldı ki bugün sende olan ĥüsn ü cemāl 

Mihr ile mehde daħi olmaya ey ķaşı hilāl 

 

Saña hem ser geçinür mihr-i sipihr ey māhım 

O ķadar gün göre devr içre o başına zevāl 

 

Misk-i çįn rūm iline gelmege eylerdi yemįn 

Būy-ı zülfüñden iletse aña bir şemme şimāl 

 

Dil-i āşüfteden olmadı ħayāli ħālį 

Ħāl-i pür fitne vü Ǿayyārıñla nice ola ĥāl  

 

[351 b]     Beligiñ varlıġına nice belį diyebilem 

Nesne yoķ ortada bir ķıl ķadar illā ki ħayāl 

 

Ķıl yārin diķķātle źerrece ey yüzi güneş 

Beliñ ü aġzıñ içün eyleyemez ķįl ile ķāl 

 

 

 

Ħüsrevā ĥüsnüñi vaśf eyleyeli ħūb ü ĥüsn 

Nažminiñ nažmına taĥsįn eder erbāb-ı kemāl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

912  



 
 
 
 
 
 

643 
 

Nažįre bį nuķaŧ 

 

Āh o dildāre ki her gāh olur kār-ı dellāl 

Aña kim der ola ammā ki dilā ŧurma dil al 

 

Gelse dildāra ĥasūd olsa o dildār aña rām 

Rūĥuma derd gelür āh o demde derĥāl 

 

Ol dilārāma ki dil verdim o demdir k’oldum 

Her dem āvāre meded āh o hevāda meh ü sāl 

 

Mekr ile āldurur kār demādem aña āh 

Āh o dildārda olmasa dilā mekrile āl 

 

Mül gülāsā ki dil egler odur ehl-i dile kār 

Mül müdām elde gerek gel eliñe ŧurma mül al 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

913  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv 

 

Eyledi bir güzeliñ Ǿaşķı yine cāna ĥulūl 

Kim odur şimdi güzeller arasında maķbūl 

 

Ol güzeller güzeli nāzik efendiye bugün 

Olmuşum işte ben üftādeler üftādesi ķul 

İşiginde beni ķulluġa ķabūl etmededir 

Cānile ol şeh-i ħūbān-ı cihāndan meǿhūl  

 

Ġalebe itdigi rūmuñ Ǿarabile Ǿaceme 

Māhrūlarladurur gün gibi rūşendurur ol 



 
 
 
 
 
 

644 
 

 

Nažmiyā rūm iliniñ yüzi śuyıdır zįrā 

Ħūblar mecmuǾıdır Edirne ve İstanbul 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

914  

Nažįre 

 

Sen efendimsin efendi saña ben cānile ķul 

Çünki itdiñ beni sen luŧfile ķulluġa ķabūl 

 

Ben saña nice ķul olmayam efendi ki seniñ 

Zātıñıñ cümle śıfāŧı dil ü cānda maķbūl 

 

Dil ü cān sevdigi cānā seni sen cānānı 

Bu ki her vażǾıñ iñen nāzik ü iñen maǾķūl 

 

Sen ĥużūruñda begim cān ü dili ĥāżır bil 

Her sözüm kim ayaġıñ ŧopraġına bula vuśūl 

 

Nažmiyem kim seni ben sevmişdim rūz-ı ezel 

Cismime cevher rūĥ eylemedin daħi ĥulūl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

915  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā 

 

Düşkün olduġı sitārem yetmez mi delįl 

K’oldum üftāde ayaķlarda ķalup ħˇār ü zelįl 



 
 
 
 
 
 

645 
 

 

Kişiniñ ŧāliǾi yār olmadıġı ĥāķdandır 

Vay aña kim anı oñarmaya ol Rabb-i Celįl 

 

Yoķdurur şimdi aña birde ħuśūśā ol kim 

Ehl-i himmet ola himmet ile ide ħayr-ı cemįl 

 

Himmeti şimdi aña bir iki eyler kim ol 

Māldār ola yaħod müfsid ü şāver ü meĥįl 

 

Yoķdur ol ehl-i kerem kim fuķarā ĥaķķįnda 

Luŧf ü iĥsānını Mevlā yolına ide sebįl 

 

Ne sebebden eder eyā o baħįl olan baħl 

Ħod bilür cennete girmez ola her kim ki baħįl 

 

Faķr derdini bilen faķr çekendir ancaķ 

Çekmeyen şöyle śanur anı ki bir şeyǿ-i ķalįl 

 

Nažmiyā faķrıñ içün ġam yeme Ǿālemde yüri 

Sāġlıġ olsun ķulınıñ rızķına mevlāsı kefįl 

 

Śaġlıġa şükr idüp Allaha tevekkül eyle 

Zikriñ olsun yüri dāyim seniñ Allah vekįl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

916  

Nažįre 

 

Ruħ-ı gülnārıña māyildigine şemǾ delįl 

Budur ey māh ki el cinsü ile’l cinsi yemįl 



 
 
 
 
 
 

646 
 

 

Deme kim sāǾid sįmįniñe aġyār ura el 

Sen benüm boynıma śal anı ben ey dost kefįl 

 

Hįç aġzıñla beliñ varlıġına ĥükm idemez 

Ehl-i diķķat ne ķadar eylerse ķāl ile ķįl 

 

Saña bu vechile kimdir k’ola hemtā güzelüm 

Āferįn ĥüsn ü cemālüñe zehį ĥüsn-i cemįl 

 

Cevher-i cānı diler Nažmį k’ide saña revān 

Gerçi çoķ nesne degül tuĥfesi bir şeyǿ-i ķalįl  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

917  

Nažįre 

 

Ben ki üftāde olup oldum ayaķlarda zelįl 

Başdan ayaġıña yüz sürmegi itdim taĥsįl 

 

Źerrece mūrı görem bir iki mil uzaķdan 

Çekile gerd-i rehiñ ger gözüme bir iki mil 

 

Ħatt-ı dilkeş ki kenār-ı leb-i laǾliñdedurur 

Śan mesįĥānıñ öñünde ŧurur ey cān incįl 

 

[352 a]     Gösterirdi baña yüz devlet ü Ǿizz ü iķbāl 

Yüz sürüp dergehiñe işigiñ etsem taķbįl 

 

Nažmį yüz sürmege ħāk-i ser-i kūyuña seniñ 

Meyl iderse nola el cinsü ile’l cinsi yemįl 



 
 
 
 
 
 

647 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

918  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif nūn revį 

 

Ġarre olmaġıla ġarrālıġıla ŧap ħandān ol 

Dāyim ey ġāfil añub mevtiñi hep giryān ol 

 

Neydigiñ bilmege añ evvel ki āħiriñi 

Ney gibi dembedem ol ĥāletile nālān ol 

 

Küll-i eczāñı yaķup eylemedin ĥırś odı kül 

Gel sen eliñ āteş-i Ǿaşķile hemįn sūzān ol 

 

Śıdk ü iħlāśile dāyim ele alup śubĥa 

Dāyimā ŧālib-i luŧf ü kerem-i sübĥān ol 

 

Ŧutmaġ isterseñ eger Nažmį selāmet yaķasın 

Dāmen-i Ǿuzleti ŧut ķāniǾ-i āb ü nān ol 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

919  

Nažįre 

 

Var göñül yüz sürüyü ħāk-i reh-i cānān ol 

Baśa geçdikçe ķadem yüzüñe tā her ān ol 

Olduñ ol leylį ħarāmıñ göñül āvāresi çün 

Deşt-i ġamda yüri mecnūn gibi sergerdān ol 

 

Yüri keyfiyyet esrārına düş Ǿaşķıñ uñut 

Dilberiñ ĥüsni ħayāliyle göñül ĥayrān ol 



 
 
 
 
 
 

648 
 

 

Hicr-i zülf ü ruħ-ı dildārile dolāb śıfat 

Rūz ü şeb döne döne aġla göñül nālān ol 

 

Nažmiyā ķatǾı Ǿalāyıķ ķıluben Ǿālemde 

Terk-i tecrįdile öz başıña var sulŧān ol 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

920  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā he revį 

 

Aña kim mihr idesin ola bugün bir māh ol 

Şevķ-ı mihriñden olur mı ola āh āgāh ol 

 

Şevķ-ı mihrim benüm ol māha olurdı rūşen 

Gün gibi Ǿarż-ı cemāl etse baña ki gāh ol 

 

Sāyeveş yanına düşerdim o yüzi güneşiñ 

Olmasa her kime kim olursa hemrāh ol 

 

Ġam-ı bįĥadd ile sen kim göñül olduñ pürġam 

Yüri şimdengerü ġam milketine şāh ol 

 

 

 

Ol güzeller şehiniñ bekle der-i devletini 

Aña Nažmį ķul olup muħliś-i devletħˇāh ol  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

921  



 
 
 
 
 
 

649 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye bā vaśl ü ħurūc ü mezįd įncā mįm revį 

 

Femiñ įŝār-ı dürer birle ħātimdurur ol 

Būse iĥsānını itmekde velį kimdurur ol 

 

Ǿaşķum işigiñ ile fāş diyü incinme 

Ben bıraķdım anı gözden çü benüm nemdurur ol 

 

Budurur hemdem edindügi nesįmi āhım 

Ki ĥarįm-i ĥarem-ı kūyıña maĥremdurur ol  

       

Ķanlu yaşım ki yolıñda sürünür āhım ile 

Bu hevādār aña her dem buña hemdemdurur ol 

 

Būs-ı laǾlüñe merd var m’ola śorduġum o kim  

Nažmį-yi ħaste diliñ derdine emsemdurur ol 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

922  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį  

 

Ol gülendām ki bir serv-i semen tendurur ol 

Ġunc ile bir leb-i ġonce yüzi gülşendurur ol 

 

Ol yüzi gülşeniñ ol kim ede seyrin dāyim 

Açılur gül gibi göñli dün ü gün şendurur ol 

Gül gibi ġonce püserler varken anı ķoyup 

Māyil-i zen olma ol kim ķatı gödendurur ol 

 

Nice ħālį ola dil ħānesi vįrānlıķdan 

Bir perį çehre ħayāline ki meskendurur ol 
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Cevher-i dürr-i maǾānį ile ŧabǾ-ı Nažmį 

Pür durur şöyle ki bir ĥaśśa maĥzendurur ol 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

923  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā yā revį 

 

Nefs kim her kişiye göz göre yaġıdurur ol 

Ĥaķ yolında kişiniñ ayaġı baġıdurur ol 

 

Şol püser kim ola pend-i pezir dāyim 

Āferįn kim ħalef-i ħayr olacaġıdurur ol 

 

Ħıdmetin kim vaķtiyle göre ħıdmetkār 

İmdi pes bir kişiniñ yüregi yaġıdurur ol 

 

Şöyle kim söz bile söz añlaya bir ħıdmetkār 

Ķande varırsa kişiniñ yüzi aġıdurur ol 

 

Her delüķanlu ki şürįde olur ķande olur ķandeyise 

Nažmiyā çāre ne Ǿāşıķlıġı çaġıdurur ol 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

924  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif nūn revį 

 

Ol perį göñlümi kim aldı nice cān ola ol 

Can baġışlardım vaślile ne cānān ola ol 
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Bir güzel yoķ kim ola ancılayın Yūsuf-ı ĥüsn 

Varsa ĥüsn ü bahā mıśrına sulŧān ola ol 

 

Nice hemtā ola mehpāreleri şehriñ aña 

Behcetiyle ki şebįh-i meh kenǾān ola ol 

 

Cümle mihr ehli o mehrūya ki virir dil ü cān 

Bu cihān içre nice āfet-i devrān ola ol 

 

Ol boyı serv-i revāna śu gibi her dil aķar 

Bāġ-ı ĥüsn içre ki nāzile ħırāmān ola ol 

 

ǾĮd-ı vaślile ider şübhesiz ol cānānıñ  

Ol ki cānile anıñ yolına ķurbān ola ol 

 

[352 b]     Ol güzel kim ola şekker leb ü şįrįn güftār 

Nažmiyā fikr ķıl anı ne güzel şān ola ol 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

925  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā mim revį 

 

Vay ne ħoş demlerdi yārile eyyām-ı viśāl 

Ele girseydi yine āh o hengām-ı viśāl 

 

Her murāda dil ü cānı eder anı įśāl 

Rūşen oldur ki şeb ķararır şām-ı viśāl 

 

Ola mı bir daħi ol rūz-ı mübārek rūzı 

YaǾni eyyām-ı şerįf āh o bayrām-ı viśāl 
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Ola mı bir daħi ol şevķıle źevķ āh o śafā 

Bezm-i cānānede cāna śunıla cām-ı viśāl 

 

Ķanı Nažmį o saǾādet ki nigār aña gelüp  

İde mektūb-ı śafā baħşile āǾlām-ı viśāl 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

[353 a]     Muĥammesler  

926  

[353 b] Der baĥr-i remel müŝemmen heme eczā maħbūn ü Ǿarūż ü đarb maĥźūf 

taķŧįǾeş feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilün der ķāfiye-yi mücerred 

  

Vay aña ki olmaya bir ĥaķķa yarar anda Ǿamel 

Dāyimā eyleye olmaz yire ol ŧūl-ı emel 

 

Ol muķarrer ki muķadder olan āħir geliser 

Ne ki yazıldı ise başa hemįn rūz-ı ezel 

 

Geliser çünki muķadder olan elbet āħir 

Kişiye ŧūl-ı emel ya neye yarar evvel 

 

Ĥaķ teǾālā ķulını śaķlaya andan kim ol 

Yelmeden devlet-i dünyā içün ola erzel 

 

Nažmiyā āħiri her nesneniñ olınca ölüm  

Ķo bu dünyā hevesin āħiretiñ fikr it gel 

927  

Nažįre 
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Özge derd āh o ki irinceye dek vaķt-i ecel 

Vara tā Ǿömrine süre kişiniñ ŧūl-ı emel 

 

Dile almaz kişi hįç ölecegini āħir 

Dile gelmekmi olur āh ki ol ĥāl-i evvel 

 

Her sözden yazmaludur ĥāśılı zerĥallile 

Müşkilin her kişiniñ eyleye ol kişi ki ĥal 

 

Ehl-i cāha ne diyüp kişi belį 

Dāyimā baġlaya her ħıdmetine ķul gibi bel 

 

Yel gibi yelmeyelim özge hevāya her dem 

Ħākveş Nažmį sükūn eyleyelüm śoñ dem gel 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

928  

Nažįre 

 

Ħūb ħaślet ķatı güzeldurur ādemde güzel 

Aña ol vechile ĥaķ bu ki melek dense maĥal 

 

Ķatı murdārdurur bir kişi bedħū olmaķ 

K’ede dünyā içün ellerle Ǿabeŝ yire cedel 

 

Āħirü’l-emr muķarrer kişiye ħod ölmek 

Anı fikr eylememek cehl degül mi evvel 

 

Āh elden ne gelür kim geliserdir āħir 

Her ne kim yazmış ise başa ķalem rūz-ı ezel 
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Nažmiyā gence Nižāmįsi ki var ŧabǾı anıñ 

Genc-i nažmıydi bugün sensin olan aña bedel 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

929  

Nažįre 

 

Şol güzel k’ola anıñ ĥüsni gibi ħulķı güzel 

Can revān etse anıñ yolına Ǿaşķ ehli maĥal 

 

Bir nažar gördi gözüm gözgöre anıda hemān 

Aĥ kim aldı benüm göñlümi bir gözi güzel  

 

Dest-i būsına elim erse o şāh-ı ĥüsnüñ  

Devletüm yār olup iķbāl verirdi baña el 

 

Dostlar ĥaķ budurur kim o ŧabįb-i cānıñ 

Derdi bir derddurur cānıma dermāna bedel 

 

Nažmiyā laǾline ol ħüsrev-i şįrįn deheniñ  

Ķande mānend ola leźźetde şeker birle Ǿasel 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

930  

Nažįre 

 

[354 a]     Gerçi çoķdur gül-i nevreste gibi tāze güzel 

Lįk yoķdur bu leŧāfetde güzel saña bedel 
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Cevr-i bįĥad olmaya mı bir pāyānı  

Bu güzellik saña bāķį mi śanursın be güzel 

 

Beni aġyāre uyup terk ederiseñ āħir 

Ānı ben görmeyeyin gel beni öldür evvel 

 

Baġ-ı ĥüsnüñde yine güller açılsun luŧf it 

Ġonceveş munķabıż olma gül açıl gül gibi gel 

 

Gül gibi ĥüsn ü cemāliñ güzelüm medĥ ķılup 

Didi Nažmį seniñ içün yine bir tāze ġazel 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

931  

Nažįre 

 

Olalı ĥüsnile sen Yūsufa mānend güzel 

Olmuşum bende begim ĥüznile YaǾķūba bedel 

 

Uġramazsın yolıña can vereniñ yöresine  

Seni can ile sevenden ne ķaçarsın be güzel 

 

Bezme cānā nice revnaķ gele sen gelmeyicek 

Gele gel bezme ki ħoşgerm ola śoĥbet gele gel 

 

Bülbülüñ ey yüzi gül gülşen olur çünki yeri 

Mesken idinse maĥalleñ nola Ǿaşķ ehli maĥal 

 

Nažmį Ǿaşķıñdan eyā dost cüdā olmaz ebed 

Ki seni cānile sevmişdurur ol rūz-ı ezel 
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feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

932  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr 

 

Baġrı ķanını çıķarsa nola gözden bu dil 

Pes düşer gözden o dem ol ki degüldir muķbil 

 

Baña ŧaǾn etme güzel sevdigüm için zāhid 

Güzele sen Ǿaceb olmaz mısın ola māyil 

 

Hā deyince ħaŧŧı dilberleriñ irer yürür āh 

Şol ecel gibi k’ol vaķt iricek müstaǾcil 

 

Yan yaķıl ĥāliñi giryān olup ey dil yāre 

ŞemǾveş ķarşusına her gice tā śubĥa dikil 

 

Zāt-ı pākiñle olur Nažmį ķarįn-i Ǿizzet 

Başlar üzre yir ider ħult ola tā kim güle gil 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

933  

Nažįre 

 

Bu ben āvāreyi Ǿömrüm ser zülfüñ gibi ķıl 

Ayaġıñ tozına vāśıl kerem it velĥāśıl 

Çün miŝlidur bu ki elcinsü ile’l cinsi yemįl 

Ayaġıñ tozına anıñçün olur dil māyil 

 

Hemdem-i ehl-i dil ol dilde dilerseñ her dem  

İyligiñ söylene ey dilber eyā mūnis-i dil 



 
 
 
 
 
 

657 
 

 

Geh geh at seyrine bindikçe bu kāşāneneme kāş 

Şehsüvārım gelüben nāzile olsañ nāzil 

 

Ey perį Nažmiye müşkil elem oldı hicrüñde 

Pes ne var ādeme cān ayruluġından müşkil  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

934  

Nažįre 

 

Bezmi kim rūşen ide meh gibi bir şemǾ-i çigil 

Sen de ey āhım o şevķıle o dem göge çekil 

 

Dilrübādadır kim saña dilā yoķdur bel 

Bu kim ol saña ķucalmaķ ebedį yoķdur bil 

 

ǾÖmri uzun ola āfetden özün śaķlaya ĥaķ 

Ol kim ehl-i dile dildār içün uzatmaya dil 

 

ŞuǾle-yi āhıñla şevķe gelüp meclisde 

Tā dem-i śubĥ o mehiñ ķarşusına Nažmį dikil 

 

Ķāyil olmaz sözüñ ādem gibi maǾķūlüne hįç 

Ol ki nādān olup olmaya ħiŧāba ķābil 

 

Seni söyletmege ķaśd eyledigince düşmen 

Sen aña māĥaśal ey dost gel olma ķāyil 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

935  
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Nažįre 

 

Sūy-ı vaślıñ gözedir cānile her gāh ki dil 

Sūǿ-i žann etmege ķāyil degülüz velĥāśıl 

 

Dil verir her kim olursa saña cān ile revān  

Sende şįriñ kelimātile ki var ŧatlu dil 

 

Cüst ü cūyıñdadurur çünki demādem nola pes 

Baġ-ı kūyıñ bu yaşım cūyına olsa menzil 

 

Ķanķı bedħū ki seniñçün eyü dimez ķaŧǾā 

Śoĥbetinden sen anıñ gibi kesiñ imdi kesil 

 

Vaśf-ı ĥüsnüñ ki kemāliyle eder nažmında 

Fenn-i nažm içre odur olduġı Nažmį kāmil 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

936  

[354 b] NevǾi dįger der āñ ķāfiye įncā mā ķabl mażmūm 

 

Açılup ħūb bahār erdigi ħoş çaġda gül 

Baġ-ı verāġ içre anıñ ŝūreti her çāġ degül 

 

Nevbahārım her o meclisde ki sen olmayasın 

Bezm-i gül ĥāletini göstere mi śoĥbet-i mül 

Dembedem aġlayayın ķo beni bülbül gibi sen 

Tek benüm ġonce lebim ķarşuma gel gül gibi gül 

 

Ħāk-i pāyüñe revān kendini itmezdi sebįl 

Zülfüñüñ olmasa şürįdesi başdan sünbül 
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Ayaġıñ tozı ele girmese göz göre olur 

Nažminiñ kuĥl diyü gözlerine egdigi gül 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

937  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif he revį  

 

Her kişiye iriser āħiri nāgāh ecel 

Gelicek vermeyiser hįç amān āh ecel 

 

Her ne dem kim gele vermez ebedį bir dem amān 

Olmaz ol kim ola bir kimseye dilħˇāh ecel 

 

Nice şād ola olup bir kişi maġrūr-ı ĥayāt 

Eylemişdir çü ĥavāle aña Allah ecel   

 

Kişi ġāfildurur andan ki ķamu maħlūķıñ 

Ökçesin baśa yürir her dem ü her gāh ecel 

 

Añalım şol güni Nažmį bize daħi āħir 

Hā deyince iriserdir nidelüm āh ecel 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

938  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį  

 

Kişiye dāyim olur özge belā ŧūl-ı emel 

Ķomaz eyvāy dil ü cānda śafā ŧūl-ı emel 



 
 
 
 
 
 

660 
 

 

Ŧūl-ı fāsidlerle nice nice yoķ yire 

Kimse var mı ola etmez Ǿacebā ŧūl-ı emel 

 

Seçmez olur ġam ü endūhile aķdan ķarayı 

Ol ki ŧurmaya ede śubĥ ü mesā ŧūl-ı emel 

 

Aśśı yilile poyrāz ancaķ her dem 

Kim eder yürür o her ehl-i hevā ŧūl-ı emel 

 

Düşüp āh uzun uzaķ şol heves-i dünyāya 

Nažmiyā niceye dek böyle saña ŧul-ı emel 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

939  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl lām revį 

 

Derd ü ġamdan Ǿacebā kim var ola ħālį degül 

Bu cihān içre bu her gāh kimiñ ĥāli degül 

 

Ehl-i dünyā ŧayanur devlet-i māla ammā 

Kişiniñ devlet-i āǾmāli gerek malı degül 

 

Devletiñ olduġı vü olmadıġı ĥaķdandır 

Aña bāǾiŝ kişiniñ saǾyi vü ihmāli degül 

Felegiñ gerdişi fānūs-ı ħayāle beñzer 

Lįkin eşkāli vefā ĥāleti eşkāli degül 

 

Müşkil olur ķatı nācinsile śoĥbet Nažmį 

Göz ķarardup olur olmaz yere varmalı degül 
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feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

940  

Nažįre 

 

Nāleden benüm belā içre şevķım ħālį degül 

Neydigin bilmek anıñ her kişiniñ ĥāli degül 

 

Dil ü cān eglemek içün bu cihān bezminde 

Bir nefes cāmile cānānesiz olmalı degül 

 

Nice ķıymet ola ol Yūsuf-ı mıśr-ı ĥüsne 

Ķıymeti ĥüsnile anıñ bu cihān malı degül 

 

Baġ-ı ĥüsnünde ki bir dānedir anıñ ħāli 

Beñ ķoyup mürġ-ı dil avlamadan ol ħālį degül 

 

Nažmiyā būse revān etmeyicek laǾl-i nigār 

Sāġarı bezm-i mey içre ele almalı degül 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

941  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Şol güzel kim ola ĥüsnile anıñ ānı güzel 

Getürür ehl-i nažar ġayetle anı güzel 

Cānile māyil olur ehl-i nažarlar anı 

Göricek ānile bir şįvelü cānānı güzel 

 

Güzel oldur ola şekker leb ü şįrįn güftār 

Olur anıñ gibi olan güzeliñ şānı güzel 
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Leb-i şekker şikeni ħande-yi şįrįni ile 

Ĥadden artıķ eder ol ħüsrev-i ħūbānı güzel   

 

Ehl-i dil ķullarına luŧf ü vefā iĥsānın 

Eyledikçe olur ol ĥüsn ili sulŧānı güzel 

 

Şol güzel kim ola şūħ ol güzeliñ ol yüzden  

Olur elbette temāşāsı vü seyrānı güzel 

 

Midĥat-i zāt-ı şerįfinde olur her güzeliñ 

Nažminiñ cevher-i nažmı ile dįvānı güzel 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

942  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā elif revį 

 

Sen ki dil ħasteye vaśluñla devāsın be güzel 

Hey meded eyle anıñ eyle devāsın be güzel 

 

Nice bįmihr olasın meh gibi hercāyį olup 

Nice bir gün gibi ben ħāki yaķasın be güzel 

 

Gün gibi rūşen o kim saña göñül virene āh    

Mihri yoķ źerrece bir māhliķāsın begüzel 

[355 a]     Donanub ālile Ǿāşıķlara ķarşu her dem 

Nice bir ālile göñlümüz alasın be güzel 

 

Begligiñ var süregör bil bu güzellik ķadrin 

Bir gün ola ki bu devrānı añasın be güzel 
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Sen bu güzellikle cümle güzeller içre  

Şāhsın begsin efendisin aġasın be güzel 

 

ǾĀşıķ olduġı gibi Nažmį saña sen daħi āh 

Dilerim bir güzele Ǿāşıķ olasın be güzel  

   

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

943  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc ü mezįd ü nāyire nūn revį 

 

Ne Ǿaceb Ǿādet ü ħūyuñ ne śanursun be güzel 

Yār olur Ǿāşıķa yine uśanursın be güzel 

 

Ĥüsn çaġı bir aķarśu gibi çaġlar geçer āh 

Sen aķarśuya ne yüzden ŧayanursın be güzel 

 

Gül-i nesrįne dönersin ter ü raǾnālıķda 

Zerd ü surħ aŧlasla kim donanursın be güzel 

 

Mārlar śanki śarılur şecer-i kāfūra 

Sen ki tegbend ķuşāġuñ ķuşanursın be güzel 

 

 

 

Ķıl vefā Nažmiye kim ħaŧŧıñ irişdikde anı 

Göricek cevriñi añub utanursın be güzel 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

944  
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NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl nūn revį 

 

Ol nigārın ki sever her gören anı ne güzel 

Anıñ ol diller alan ĥālet-i ānı ne güzel 

 

Naķş-ı dilkeş śanem-i şūħdurur şūħ o nigār 

Gören anı aña göñül verir ānı ne güzel  

    

Behcet ü ĥüsn ü bahā mıśrına sulŧān olmuş 

Ħūblar ħüsrevi ol Yūsuf-ı ŝānį ne güzel 

 

Uġrun uġrun o ĥarāmį güzele ikide bir 

ǾĀşıķına o nigārıñ nigerānı ne güzel 

 

Nažmiyā ķıldı süħan şol leb-i şįrįn ile āh 

Gördüm ol ħüsrev-i ħūbān-ı cihānı ne güzel 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

945  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif nūn revį 

 

Ey göñül hep heves-i kār-ı cihān eyleme gel 

Kendiñi göz göre āzürde-yi cān eyleme gel 

 

Yoķ nihāyet hevese bāri varub kendüziñe    

Bįgerān derd ü ġamı bār-ı girān eyleme gel 

Naķd-i Ǿömrüñ telef etme olur olmaz hevese 

Fāyideñ ħod yoġ ebed bāri ziyān eyleme gel 

 

Çıķma eŧvār-ı selefden k’olasın ħayr-ı ħalef 

Heves-i cünbiş-i ebnā-yı zebān eyleme gel  
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Ġam ile varlıġıñı yoķluġa tebdįl eyler 

Nažmiyā hey hevesin cāh-ı cihān eyleme gel 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

946  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 

 

Gördügi ħūba aķar vay göñül vay göñül 

Beni o dilāra yaķar vay göñül vay göñül 

 

Gördügi dilberiñ eyler ruħ-ı zįbāsına meyl 

Göze göz ura düşer vay göñül vay göñül 

 

Her nigārıñ ġam-ı Ǿaşķına giriftār olup āh 

Kendini oda atar vāy göñül vay göñül 

 

Gördügi serv ķaddiñ Ǿaşķı hevāsına düşüp 

Yel gibi vay ki yeler vay göñül vay göñül 

 

Geç hevāyile hevesden didikçe Nažmį 

Oldı vah daħi beter vay göñül vay göñül 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

947  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Lebi terġonce o serviñ yüzi bir raǾnā gül 

Olmaya baġ-ı cemāl içre aña hemtā gül 



 
 
 
 
 
 

666 
 

 

Ĥüsnile her güzeliñ yüzine teşbįh olunur 

Kendini ŧutsa o yüzden nola ger raǾnā gül  

 

Beñzedirler çü güzellikde güzeller yüzine  

Cümle izhārdan olsa nola müsteŝnā gül 

 

Desti güzellikle deste-yi gül ol güzeliñ 

Desem olmaz mı güzel āyasına eyā gül 

 

Bir güzel kim ola güzellikle müsteŝnā  

Nažmiyā olmaz o raǾnālıġla illā gül 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

[355 b]     (MurabbaǾlar) 

 

948  

[356 a] Der baĥr-i remel müseddes heme eczā maħbūn ü Ǿarūż ü đarb maķśur 

taķŧįǾeş feǾilātün feǾilāŧün feǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Nice bir münķażį-yi ħayr āmāl 

Nice bir muķteżį-yi şerr āǾmāl   

 

Nice bir idesin ey dil dāyim  

İşe güce yaramaz fikr ü meǿāl  

Ol ki bir eylige ķaśd eylemeye 

Olur anıñla ebed ol bed ĥāl 

 

[356 b]     Ķaddi anıñ k’ola ħıdmetle dütā 

Aña olmaķdır o bir devlete dāl 



 
 
 
 
 
 

667 
 

 

Ħˇāb-ı ġafletden uyan aç gözüñ 

Nice bir göz göre dāyim ihmāl     

 

ǾĀlim oldur k’ide Ǿilmiyle Ǿamel 

Oldurur Ǿālime Ǿālemde kemāl  

 

ǾAşķ esrārına muĥkem düşünen  

Her duraķdan alur ey Nažmį ħayāl 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

949  

Nažįre 

 

Ola ol kimse ki bir ħūb ħaśāl 

Meyl eder her gören anı filĥāl 

 

ŦāliǾ-i saǾd ile müstaǾid olan  

Baħtiyār olup olur ferruħfāl 

 

Ola bir kimse ki dünyāya ĥarįś 

Māl olur ekŝer aña fikr ü meǿāl 

 

Yoķ yire cevr ü cefā kim var olur 

Aña bir śabr ü mecāl emr-i muĥāl 

 

Nažminiñ itdigi her ķįl ile ķāl 

Gūyiyā zerdir olunmuş ola ķāl 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

950  



 
 
 
 
 
 

668 
 

Nažįre 

 

Ola ol kimse ki bir ħūb ħaśāl 

Ŧatlu söz şānı olur nite ki bāl 

 

Şuġl-ı dünyā ile teşvįşe düşen 

Müşkil işe düşer olmaz ħoş ĥāl 

 

Dünyevį olmasa bir kimsede āh 

Āħirevį olsa ķamu fikr ü meǿāl 

 

Çoķ nedāmet çeker elbet śoñra  

Ede ħayr işde o kim bir ihmāl 

 

BāǾiŝ-i derd ü ġam ü ġuśśa olur 

Nažmiyā devlet ü Ǿizz ü iķbāl    

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

951  

Nažįre 

 

Ķanķı dilber k’ide çoķ ġunc ü delāl 

Olur ol derd dil-i Ǿāşıķa dāl 

 

Ĥasret-i vuślat-ı dildārile āh 

İtdi  dilħaste beni fikr ü ħayāl 

Şeb-i hicrāna nihāyet olup āh 

Yine rūzį ola mı rūz-ı viśāl 

 

Yāre kim oldı muķārin düşmen 

Oldı vuślat baña āh emr-i muĥāl 



 
 
 
 
 
 

669 
 

 

Nažmiyā vay aña kim firķatle  

Gün geçüre geçe nice meh ü sāl 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

 

952  

Nažįre 

 

Her nažarda beni iden pür ĥāl 

Degül illā ki ruħuñda ħaŧŧ ü ħāl 

 

Yoluña cān ü dil al ey dilber 

Eyle tek ķarşuma gel ġunc ü delāl 

 

Baş eger cümle güzeller ŧapuña  

Sensin ol pādişeh-i ĥüsn ü cemāl  

 

Bulmadı śūret ayaġıñ tozına  

Eyledim nice resāyil irsāl 

 

Nažmile midĥatiñ içün Nažmį 

Lāl ola etmezse neŝr-i leǿāl 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

 

953  

Nažįre 

 

Seniñ ey pādişeh-i ĥüsn ü cemāl 

Ķuluñ olmaķ kişiye Ǿizz ü celāl 
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Ger ĥarāmį gözüñ öldüre beni 

İdeyin ķanımı göz göre ĥelāl 

 

Rāžıyım öldürüriseñ beni tek 

Eyle bir kerre murāda įśāl 

 

Dirseñ vaślıma olma māyil 

Baña ol ĥāl güzel emr-i muĥāl 

 

Nažmį her şiǾri ayaġıñ tozına 

Bir risāle edüp eyler irsāl 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

 

954  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv 

 

Ola mı ol ki bulam yāre vüśūl 

Bula mı yā Rab o maķśūd ĥuśūl 

 

Ben ne yüzden sürem ayaġına yüz 

Ķatı müşkildür dildāre vüśūl 

 

ZįsaǾādet o şeh-i ĥüsn ü cemāl 

Eylerise beni ķulluġa ķabūl 

Baña olmazdı o deñlü iķbāl  

Ħıdmetinde anıñ ölsem maķbūl 

 

Eksigiñ yār ise artıķ tek vār  

Eyle cāñ naķdini Nažmį mebźūl 



 
 
 
 
 
 

671 
 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

955  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā 

 

Yüz sürüp ayaġıñ etsem taķbįl 

Źillet-i iķbāle olurdı tebdįl 

 

Cümle nem varsa yoluñda revān 

Olsun eşkim gibi Ǿaşķ ile sebįl 

 

Şeb-i ġamda bulamazdım yolumu 

Āhımıñ şuǾlesi olmasa delįl 

 

[357 a]     Ķāl olunmuş zere dil ķıla bütün  

Beñzer ol bābda yoķ ķāl ile ķįl 

 

Göre bir gün seni berüce cemįl 

Nažmiye virirse Rabb-i Celįl 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

956  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā nūn revį 

 

Hemdem oldur ki süħandān ola ol 

Süħan-ı ħūbile bir cān ola ol 

ǾĀrif oldur ki hevā terkin edüp 

Dāyimā ŧālib-i Ǿirfān ola ol 

 

ǾĀşıķ oldur ki ŧurup Ǿaşķile  

Muttaśıl derdile giryān ola ol 



 
 
 
 
 
 

672 
 

 

Şübhe yoķ vardır anıñ bir derdi 

Dembedem şöyle ki nālān ola ol 

 

Nažmiyā şāǾir odur kim bir ħoş 

Śāĥib-i defter ü dįvān ola ol 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

957  

Der baĥr-i remel müseddes maħbūnǾaruž ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş feǾilātün 

feǾilāŧün feǾilün der ķāfiye-yi mücerred įncā lām revį 

 

Etmeye bir kişi kim fikr-i ecel 

Ecl-i māl içün eder ŧūl-ı emel 

 

Añmamaķ añlamamaķdır śoñını 

Aña kim tūl-ı emel ola Ǿamel 

 

Her kişi çün öliserdir āħir 

Niçün añlamaya ol ĥāli evvel 

 

Cįfe dünyā içün eyler bu Ǿavām 

Seg gibi uş biribiriyle cedel 

 

Hep ezā olur işi erdigine 

Ere bir devlete çün bir erzel 

Eli ayaķlamaġ ister ne Ǿaceb 

Yüz ŧutup devlet aña kim vire el 

 

Boynı baġlu ķul olur ol ki ŧurup 

Bir kesiñ ħıdmetine baġlaya bel 



 
 
 
 
 
 

673 
 

 

Geliser başımıza hep āħir 

Her ne yazılmışsa rūz-ı ezel 

 

Göre kendin o ki nāçįz ekŝer 

Göremez kimseyi kendinden eķall 

 

Raġbet etmezler ebed maǾrifete 

Nažmiyā şimdiki erbāb-ı düvel 

 

Her biri vaĥşet ider miŝl-i ġazāl 

Yanlarında oķısa kim ki ġazel 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

 

958  

Nažįre 

 

Olmaya kimde ki ħayr üzre emel 

Lācerem şerr olur itdügi Ǿamel 

 

Kişiniñ niyyeti ħayr olmayıcaķ 

Şerr işiyle bulur elbette ħalel 

 

Çāh görem yerin anıñ ki göre 

Nāmaĥall olanı bir cāha maĥāl 

Ĥaķķa baķmaz olur āfet ħalķa 

Ĥaķķı bāŧıl eden erbāb-ı düvel  

 

Vay aña k’ola namāza mühmil 

Ola ol ĥālile dāyim mühmel 



 
 
 
 
 
 

674 
 

 

Ĥazer itmek gerek andan suǿāl 

Āħir andan olısardır evvel 

 

Olasın Nažmį saǾādetde ebed 

Ger saǾįd oldıñısa rūz-ı ezel 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

 

959  

Nažįre 

 

Bir elemdir kişiye ŧūl-ı emel  

Ķopar andan nice bįhūde Ǿamel 

 

İşbu dünyā cihetiyçündür hep 

Birbiriyle kim eder ħalķ cedel 

 

ǾÖmr-i fānį olısar ħod āħir 

Niçün añmayavuz ānı evvel 

 

Āh bilseñ ne durur bu ġaflet 

Hā deyince iriserdir ħod ecel 

 

 

 

ǾÖmr-i maǾnįde bir andır Nažmį 

Anı fikr eyleyelüm biz daħi gel 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 
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960  

Nažįre 

 

Dāyimā göñlümüze ŧūl-ı emel 

Nidelüm āh ki bįhūde Ǿāmel 

 

Śoñımız fikr idelüm ŧurmayalım 

Ökçemiz baśa ŧurur hāy ecel 

 

Geliser başımıza āh āħir  

Ol ki yazılmış ola rūz-ı ezel 

 

Başına ne geliserdir āħir 

Anı almaķ gerek ādem evvel 

 

Nefs şerrinden erer her kişiye  

Nāgehān anca belā nice ħalel 

 

Nefs maġlūbıdır eśnāf-ı ümem 

Nefs maġbūnįdir envāǾ-ı melel 

 

Zulmile elleri eller elbet 

Nažmiyā aña ki devlet vire el 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

 

961  

Nažįre 

 

Bir güzelde ki güzel ola göz el 

Ķatı dilkeş olur ol nevǾe güzel 
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Ol ki cān vireler āħir yolına 

Sevmemek anı olur mı evvel 

 

[357 b]     Ķanķı cānān k’ola bir canpāre 

Bir kişi yolına can verse maĥal 

 

Ĥüsn ile kim diyeler aña belį 

Anıñ el ħıdmetine baġlar bel 

 

Nažmiyā şöyle k’ola miŝl-i perį 

Ādemiñ cānı olur öyle güzel 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

 

962  

Nažįre 

 

Sevmişim ben seni çün rūz-ı ezel 

Dilde Ǿaşķıñ yer edüpdür be güzel 

 

Öldüriser beni Ǿaşķıñ āħir 

Ölmemek var mı bu yolda evvel 

 

Öldürürsen beni aġyāra lebiñ 

Śunma gül ķıyma benüm cānıma gel 

Çeşm ü zülf-i deheniñ evśāfın 

Śavt edinmek baña ħoş oldı Ǿamel 

 

Nažmiye oldı elem bir yüzden 

Zülfüñ içün kim eder ŧūl-ı emel 
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feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

963  

Nažįre 

 

Bu güzellikde bugün saña bedel 

Bir güzel görmemişem ben be güzel 

 

Var başımda ki ħaŧŧıñ sevdāsı 

Ķara yazuyımış ol rūz-ı ezel   

 

Zülfüñ altında ki ħaŧŧıñ görüne 

Görünür Ǿāşıķıña şām-ı ecel 

 

Beni terk itmek ederseñ āħir 

Bārį öldür beni andan evvel 

 

Heves-i ķaddiñle ŧoġru ħaber 

Nažmį hep ŧūrup eder ŧūl-ı emel 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

964  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr 

 

Çekemez Ǿaşķ belāsın her dil 

Müşkil olur pes o ġāyet müşkil 

ǾAşķ bir baĥr-i firāvāndır kim 

Anda ne ķaǾr ne vardır sāĥil   

 

Şol güzel kim ola māyil ehle 

Ķulıyuz ol güzeliñ velĥāśıl 



 
 
 
 
 
 

678 
 

 

Ādem olmaz şu perį peyker kim  

Ehrimen cinsine olur māyil 

 

Mihribān olmayıcaķ bir mehrū 

Verme Nažmį sen aña göz göre dil 

 

Bįvefālar yolına kim yelesin 

Kendiñ ol yolda hāy sen yoķ bil 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

965  

Nažįre 

 

Sevdi cānā seni kim cānile dil 

Cān revāndır yoluña velĥāśıl 

 

Her gören sende bu ĥüsn ü ānı 

Sever ānı seni anı sen bil 

 

Ehrimen cinsine meyl eylemeñ 

Ey perį ādeme olsañ māyil 

 

Yeter aġlat beni cevr ile benüm 

Gözümüñ yaşını sel eyleme gel 

 

Nažmiyā Ǿāşıķa hicr-i maǾşūķ  

Olur ölüm gibi kār-ı müşkil 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

966  
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NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm 

 

Olmasa luŧfile gülzārda gül 

MaǾniye baķsañ o gülzār degül 

 

Yārsiz kūyını neyler Ǿāşıķ  

Uġramaz gülşene gülsüz bülbül 

 

Bezm-i ĥüsninde o nāzik güzeliñ 

Ġabġabı sįb ü daħi gül lebi mül 

 

Yaħşi ŧon nākesi ādem mi eder 

Nice olur ħar giyecek aŧlas cül 

 

Eyle zārįleri sįneñ dögicek 

Defe Nažmį çü gerekdir cülcül 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

967  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl 

 

Ola bir kimse ki bir ħoş Ǿāķil  

Olmaz ol meger cihāndan ġāfil 

 

Himmetin kendine Ǿālį eyler 

Olmayız dehr-i dünyeye māyil 

Olur olmaz kese söz söylemege 

ǾĀķil olan kişi olmaz ķāyil 

 

Kesmeyen kes hevesin dünyādan 

Olamaz kār-ı śalāĥa vāśıl 
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[358 a]     Nažmiyā olma meśāĥib hergiz 

Ol ki olmaya ħiŧāba ķābil 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

 

968  

Nažįre 

 

Bu cihānda ola ol kim Ǿāķil  

Olmaz ālām-ı cihāndan ġāfil 

 

Özge iĥsānıdurur mevlānıñ 

Kişi maķśūdına olmaķ vāśıl 

 

Ĥāśıl olmaķ kişiniñ maķśūdı 

Luŧf-ı mevlā iledir velĥāśıl 

 

Kimiñ olursa olur maķbūli 

Ola bir kimse ki bir ħoş ķābil 

 

Bir süħan kim ola Nažmį maǾķūl 

ǾĀķil olan aña olur ķāyil  

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

 

969  

NevǾ-i dįger der āñ ķāfiye įncā lüzūm mā lā yelzem   

 

Geh geh olur yüzüñe kim ĥāyil 

Göñlümi zülfüñ edüpdür hāyil 
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Sen perį çehreyi gören ādem 

ǾAķlın eyler behey āfet zāyil 

 

A benüm iki gözüm gördügüñe  

Olmasañ gözüm öñünde māyil 

 

Mācerāsı yaşımıñ özge durur 

Kim olur ķapıña varıp sāyil 

 

Nažmį her dem ki seniñ medĥiñ eder 

Olmaz ol bįhüde söze ķāyil 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

970  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā nūn revį 

 

Ey benüm göñlüm alan gel berü gel 

ǾĀşıķ saña ben gel berü gel 

 

Saña canlar veririm Ǿaşķile ben 

Baña cevr eyleme sen gel berü gel 

 

Ey lebi ġonce yüzi gül boyı serv 

İdelüm seyr-i çemen gel berü gel 

 

Varalım baġa gül-i ter yüzüñi 

Görsün ey ġonce dehen gel berü gel 

 

Şevķıñ ile nola gülsün yüzümüz  

Ey yüzi berg-i semen gel berü gel 



 
 
 
 
 
 

682 
 

 

İçelim gül gibi zerrįn ķadeĥi 

Gele ey sįm beden gel berü gel 

 

Nažmiyem kim benem ey rūĥ-ı revān 

Seni cān ile seven gel berü gel 

 

feǾilātün/ feǾilāŧün/ feǾilün 

971  

[358 b] Der baĥr-i serįǾ maŧvį Ǿarūż ü đarb maĥźuf taķŧįǾeş müfteǾilün müfteǾilün 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred 

 

Her kişiniñ müşkilin ol ki ide ĥal 

Kāmil ü ekmel demek aña maĥal 

 

İşleri her gāh  Ǿavāmıñ ki var 

Yoķ yire hep biri biriyle cedel 

 

İkide bir birbirine hep Ǿavām 

Ķaśd ider irgürmege nice ħalel 

 

Eylige yüz ŧutmaz ebed ellere 

Ola kimiñ kim işi hep bed Ǿamel 

 

İşi güci olur ezā ellere 

Cāh ile dünyā kime kim vire el 

Şol heves-i cāh-ı cihān kişiye 

Ŧurmaz olur  bāǾiŝ ŧūl-ı emel 

 

Şimdiki āǾyāndan olur behre mend 

Ola o kim pür fiten ü pür ĥiyel 



 
 
 
 
 
 

683 
 

 

Her dem olur derdile ġam ĥāśılı 

Ehl-i hevā kimseleriñ māĥaśal  

 

Neydigini bilmez ebed ibtiźāl 

Olmaya Ǿömrinde o kim mübteźel 

 

Nefs hevāsınıñ öñince yeler 

Añmaz o ki ardıncadır anıñ ecel 

 

Nažmį nižāma ħalel ermekdurur 

Śāĥib-i cāh olduġı her tā maĥal 

972  

Nažįre 

 

İde yüriye ki ŧūl-ı emel 

Aña olur gider o bir bed Ǿamel 

 

ǾĀķil olan andan ider key ĥazer 

ǾAķl vire ol ki bir özge ħalel 

 

Görse gerek her kişi hep āħiri 

Ol ki muķarrer ola rūz-ı ezel 

 

Dāyim añalım anı kim nāgehān 

Erse gerekdir bize elbet ecel 

Başa alur göz göre Nažmį belā 

Baġlaya bir ħıdmete her kim ki bel 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 
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973  

[359 a] Nažįre 

 

Düşmüş imiş Ǿaşķıña rūĥum güzel 

ǾĀlem-i ervāĥdayiken ezel 

 

Saña sevüm rūz-ı ezeldendurur 

Śanma benüm Ǿaşķumı ĥādiŝ güzel 

 

Ķonardı başıma devlet benüm 

Pāyiñe yüz sürmege ger erse el 

 

Zülfüñe yüz sürmege el ermek āh 

ǾÖmrüm olupdur baña ŧūl-ı emel 

 

Ķanı bu ĥüsnile bugün ey nigār 

Saña bedel bir śanem-i bįbedel  

  

Şenlik içün gülşene ey ġonce leb 

Gül gibi bir ħoş gül açıl var gel 

 

Devlet-i ĥüsnüñde efendi bugün 

Nažmį ķuluñ niçün ola mübteźel 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

974  

Nažįre 

 

Sen ki güzellikde perįsin güzel 

Ehrimeniñ daǾvetine varma gel 
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Ĥūr ü melek gerçi güzel añılur 

Sen ķadar olmaya güzel ol güzel 

 

Ħūblar içre bugün ey şāh-ı ĥüsn 

Ĥüsnile sensin sen olan bį bedel 

 

Ǿİzzile irerdi başım devlete  

Pāyiñe yüz sürmege āh irerse el 

 

Dime bu Nažmįye maĥallüñ degül 

Mesken edinse o maĥalleñ maĥal 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

975  

Nažįre 

 

Gül gibi śāfį mül içüp hey güzel 

Baġda gül śoĥbetini eyle gel 

 

Beñzemegin luŧf ile ruħsārıña 

Bir çiçek olmaz daħi gülden güzel 

 

Lebleriñiñ ĥasreti ehl-i dili 

Cāndan eder māyil ķand ü Ǿasel 

 

Sevdi seni Ǿālem-i ervāĥdan  

Rūĥum eyā ruĥ-ı revānım ezel 

 

Zülfüñe Ǿömrüm heves-i destres 

Āh kim oldı baña ŧūl-ı emel 
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Ķaçmazdı ādeme görünmeden  

Saña perį ĥüsnile olsa bedel 

 

Ġāyetle nāzik ü zįbā olur 

Nažmį seniñçün didigi her ġazel 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

976  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr 

 

Ol ki mużıll ola seni muttaśıl 

Olma ķarįn aña o kesden kesil 

 

Ĥaķ bu ki şeyŧānıdurur ādemiñ 

Ol kim ola żāll ola hem mużıll 

 

Şeyħ odurur kim nažarında anıñ 

Ola kişi ĥayretle mużmaĥil 

 

Āħiretin añmaz olur hey dirįġ 

Ol kişi kim vire bu dünyāya dil 

 

 

 

Ĥaķķa yarar her Ǿameli Nažmiyā 

Eyleme fevt eylemege cehd ķıl 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

977  
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NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā nūn revį vü baǾż ķāfiye-yi 

maǾmūli üftāde 

 

Cāy edinür şöyle ki dikende gül 

Bülbüle ħancerdir o diken degül 

 

Girye vü zārın işidip bülbülüñ 

Baġda eyler açılup ħande gül 

 

Baġda śovuķ geçer açılmasun 

Bādile śalınsun iñende gül 

 

Bülbül ederse nola zār-ı hezār 

Cilve ķılur ħārile gülşende gül 

 

Yār ki Nažmį vara bir gülşene  

Baġ-ı behişt olur o gülşen degül 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

978  

Nažįre 

 

Olmayıcaķ luŧfıla gülşende gül 

Külħan olur bülbüle gülşen degül 

 

Gülmese nola yüzi şolkim aña 

Hemdem olan bir yüzi gülşen degül 

 

Hicr ile dil üns ede mi bülbülüñ 

Gülşen olur çün yeri külħan degül 



 
 
 
 
 
 

688 
 

 

ǾĀşıķa itdirdigi yāriñ fiġān 

Śankim eder bülbüli gūyende gül 

 

Her ne ķadar cevr ederse nigār 

Aġlama derd ile göñül sen de gül 

 

Tek yalıñuz cevri saña eylesün 

Kim anıñ āşüftesi bir sen degül 

 

Neyleye Nažmį o perį baña kim 

Ĥüsnüne āşüfte hemān ben degül 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

979  

Nažįre 

 

Bende olan ĥüsnüñe bir ben degül 

Oldı aña bencileyin bende gül 

 

Āyine-yi ĥüsnüñe idip nažar  

Kendini gün görmesin iñen degül 

 

[359 b]     Ķandeyise laǾl ü ruħuñdur sözüm 

Nāzik olur ħılt olıcaķ ķande gül 

 

ǾAşķıñı kim eşkile āh itdi fāş 

Göz göñül itdirdi o benden degül   

 

Nažmiyā olsam nola zārıñ seniñ 

Zār olan ancaķ saña bir ben degül 
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müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

980  

Nažįre 

 

Oldı ruħ-ı ħūbuña tā bende gül 

Oldı güzel gün gibi tābında gül 

 

Ĥüsnüñe ĥayrān olan ey gülǾizār 

Bāg-ı cihān içre hemān ben degül 

 

Ķaddiñi görüp olur āşüfte serv 

Ħaddiñi görüp olur efkende gül 

 

Bende olan ruħlarıña yalıñuz 

Ben degül oldı götüri bende gül 

 

Beñzeye mi saña leŧāfetde hįç  

Ol ki gül endām ü semen ten degül 

 

Āh niçün saña eŝer etmez āh 

Çün diliñ ey sįm ten āhen degül 

 

 

 

Vaśf edeli Nažmį ruħuñ gülşene 

Oldı hevāñile pür iñende gül 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 
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981  

Nažįre 

 

Pür ola bir demde ki gülşende gül 

Baġ-ı irem olur o gülşen degül 

 

Ħande ede şöyle ki bir ħūb zāt 

Śan açılur luŧfıla gülşende gül 

 

Śoĥbeti vermez dile hergiz śafā 

Ol ki güler yüzlü olup şen degül 

 

Olmaya bir kimsede kim ĥüsn-i ħulķ  

Aķbeĥ ħulķ olur ol aĥsen degül 

 

Şol gözine kimseyi göstermeyen 

Kendüzini görmesün iñen degül 

  

Başına bu dār-ı cihān dar olur 

Künc-i ferāġ aña ki mesken degül 

 

Her kişi bir derde olur mübtelā 

Nažmį o ĥālile hemān sen degül 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

982  

Der baĥr-i münseriħ maŧvį Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş müfteǾilün fāǾilat 

müfteǾilün fāǾilāt der ķāfiye müreddef be elif - Musammaŧ 

 

Vuślat-ı dildārı dil etmese fikr ü meǿāl 



 
 
 
 
 
 

691 
 

Cānı ederdi helāk hicrile ĥüzn ü melāl 

 

Dembedem āh derūn olduġu ĥadden birūn 

Buña olupdur füzūn dilde elemden melāl 

 

Etse beni ol nigār zārį ile nola zār 

Güldür idinür hezār bülbül-i şürįde  

 

Nice eder ola devr döne döne baña cevr 

Cevri anıñ ħod bu ŧavr itdi beni pāyimāl 

 

Vaśf-ı leb-i laǾl ān-ı ħüsrev şįrįn dehān 

Nažmį be gūyed be cān bā dür ü güher maķāl 

 

983  

Der baĥr-i münseriħ maŧvį Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş müfteǾilün fāǾilün 

müfteǾilün fāǾilün der ķāfiye müreddef be elif 

 

Oldı ġam-ı Ǿaşķile  āh ki bįmār dil 

Bulmadı derdā ebed derdine tįmār dil 

 

Ĥaķ bu Ǿizār ü lebi fikri ile dilberiñ 

Oldı laŧįf ü nefis gülşen ü gülzār dil 

 

[360 a]     Ħˇāce-yi ĥüsn olan ol pāresi çoķ dilberiñ  

Vaślı metāǾına āh oldı ħaridār dil 

Nāle vü feryād idüp meclis-i dildārda 

Anıñla eyledi neydigin ižhār dil 

 

Olmazdı Nažmiyā ŧāķati ŧāķ āh eger 

Bār-ı ġamın dilberiñ çekmese her bār dil 



 
 
 
 
 
 

692 
 

984  

Der baĥr-i ĥafįf müseddes Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilātün 

mefāǾilün feǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be yā įncā lām revį muķaffā 

 

Bu cemāli ki vermiş aña celįl 

KaǾbe ĥaķķıyçün oldum aña ħalįl 

 

Muśŧafā nūrı ĥaķķıyçün oldum 

KaǾbe-yi ĥüsn burcına ħalįl 

 

Naķş-ı ĥüsnile olmaz ol resme 

Aña mānend bir nigār-ı cemįl 

 

Dili dįdārı seyri ol māhıñ 

Rūşen etdügine Ǿizārı delįl 

 

Olur ey Nažmį Ǿizzetine delįl 

ǾAşķ yolunda Ǿāşıķ olsa źelįl 

985  

Müreddef ķāfiye bā vāśl įncā bā revį vü yā vaśl  

 

Her gören sever o ter lebi ol 

Göñlümüñ candan oldı maŧlabı ol 

 

Fenn-i Ǿaşķı benümle oķısa ķays 

Görüridi şerįk-i aġlebi ol 

Mezheb-i Ǿaşķa zāhib ola o kim 

Eylemez hįç terk o mezhebi ol 

 

Bir ŧutar her kimi olursa şarāb 

Öyle ancaķ müdām meşrebi ol 
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ǾĀşıķ isterse yār bir śādıķ 

Bulamaz benden ensebi ol 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

986  

NevǾ-i dįger der āñ ķāiye įncā te revį śıfateş đayfā yaǾni kelime-yi bį nuķaŧ 

ve kelime-yi bā nuķaŧ 

 

Ġayž eder ħaşyeten dile ķatı ol 

İrgürür ceyş-i rūĥa ħaşyeti ol 

 

Ķannışı rūĥbaħş-ı elem-i ġayž 

Ol beni āh ġaşş eder ķatı ol 

 

Rūĥbaħş ol cebįn ol şefeteyn 

Zįkerem baħş ederse şefķati ol 

 

Ġunc ider naġz gāh ķannış ider 

Bįş ider naķş-ı hūr zįneti ol 

 

Kākülüñ naġz-ı misk-i çįn Ǿömrüm 

Baħş eder yaħşi Ǿıŧr-ı cenneti ol 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

987  

Der baĥr-i ħafįf Ǿaruž ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş fāǾilātün mefāǾilün feǾilün 

der ķāfiye-yi mücerred įncā lā revį 

 

Yāri yaratmış ol śıfatda ezel 
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Vaĥdehu lā şerįke leh ne güzel    

 

Dil verüb kim görürse Ǿāşıķ olur 

Olmaz öyle güzel bir aña bedel 

 

Her seven yolına ölür āħir 

Yolına kimdir ölmeyen evvel 

 

Śaķlaya ĥaķ ħaŧırdan ol güzeli 

Aña irgürmeye ħaŧā vü ħalel 

 

Bu güzellikde ol güzel meŝelā 

Nažmiyā eller içre oldı meŝel 

 

988  

Nažįre 

 

Vere bir kimseye ki devlet el 

Aña ŧapu ķılur o yüzden el 

 

Geliserdir muĥaķķaķ āħir hep 

Başa ol kim yazıldı rūz-ı ezel 

 

Olısar başı ķayusı kişiniñ 

Aldıġı dem boġazın āh ecel 

 

Dehr kim bulısar fenā āħir 

Aña meyl eylemek neden evvel 

 

Ölürüz Nažmiyā ki ħāk oluruz 

Añalım dāyimā o ĥāli gel 
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fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

989  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥārf-i daħįl 

 

Ķanķı kimse kim ola bir Ǿāķil 

Olmaz ālām-ı dehrden ġāfil 

 

Ĥaķķı ketm etmedir ĥāķįķatde 

Ĥaķ söze olmaya o kim ķāyil 

 

ǾĀlem aĥvāline olan Ǿālim 

Olmaz anıñ śafāsına māyil 

 

Ǿİlm ile Ǿamel olmayan Ǿālim 

Filĥaķįķa olur hemįn cāhil 

 

Nolısar ĥālimiz geliñ añalım 

Dergeh-i ĥaķķa olıcaķ vāśıl 

 

Nažmiyā mevtüñ añ demādem hāy 

Gelür ol hā deyince ey ġāfil 

 

 

 

Ĥaķ teǾālā ķulına vermeyicek 

Ĥāśıl olmaz murād velĥāśıl 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

990  
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[360 b] Nev Ǿ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl lüzūm mā lā yelzem  

 

ǾAşķ-ı dilber ki derddir hāyil 

Dilden olmaya ol ebed zāyil 

 

Ayda bir görünür hilāl ķaşı 

Anda da ebr-i zülf olur ĥāyil 

 

Seyl-i eşkim demādem ol yāriñ 

İşigine varup olur sāyil  

 

Düşmene söyleme dir ise o dost 

Baña olam mı ben aña ķāyil 

 

Beleb-i laǾl-i dilrübā Nažmį 

Dil-i men mįşod be cān māyil 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

991  

Der baĥr-i mużāriǾ śadr u ibtidā aħreb ü ĥaşv-i mekfūf ü Ǿarūż ü đarb 

maķśūr taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātü mefāǾįlü fāǾilāt   

 

Ehl-i hevāda śanma kim ola ĥużūr-ı ĥāl 

Anıñ ĥużūrı var k’ola anda ferāġ bāl 

 

ǾĀķil odur ki etmeye Ǿizz-i cihāna meyl 

Kendüye vermeye o heves birle ibtiźāl 

 

Vay aña Ǿömri bįhüde āmālile geçe 

Hep ġaflet ile gün geçüre şöyle māh ü sāl 
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Źevķ ü śafā-yı Ǿāleme olmayıcak beķā 

Eyler ķıyās Ǿāķil olan anı bir ħayāl 

 

Ĥālet bulunsa olmasa bįhūde Nažmiyā 

Bir ĥāl ile şu dem ki eder kişi bir maķāl 

 

992  

Nažįre 

 

Pürĥāl olur tamām ĥaķįķį olan maķāl 

Olur hem ol maķāl beherĥāl ĥasb-i ĥāl 

 

Bįhūde her süħanı ki Ǿavāma verir feraĥ 

Olur ĥāķįķat ehline ol mūceb-i melāl 

 

Ehl-i hevāya kim yiñi ŧonlar dem artırır 

Ehl-i fenāya yek gelür andan bir eski şāl 

 

Ne ķayd ola libās-ı ĥarįr ile zįb ü zeyn 

Bir şāl-i ħod yeter kişiye nice māh ü sāl 

 

Yoķluķ belāsı kim var aña āh Nažmiyā 

Śabr etmege mecāl kişiye olur maĥāl 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

993  

Nažįre  

 

Dilberde berkemāl olıcaķ ĥüsn ile cemāl 

Gördükde anı sevmemek kimde var mecāl 
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Mihrine müşterį olur ol māhpeykeriñ 

ǾArż etse gün gibi kime kim ĥüsnile cemāl 

 

Sevdā ile çıķardı beni başdan ol nigār 

Śaldı ayaġa zülfi gibi itdi pāymāl 

 

Āhım cihānı āteş ü dūd ile ŧoldurur 

Zülf ü deħanın ne dem ki edem dilberiñ ħayāl 

 

Ĥaķ bu ki özge miĥnetmiş derd-i Ǿaşķ dost 

Düşmenlerüme virmesün ol derdi zülcelāl       

 

Bir meclisiñ ki olmaya sāķįsi sāderū 

Olur belā dil ehline gelmez server-i bāl 

 

LaǾl-i lebi śafāsına Nažmį o dilberiñ 

LaǾlįn ķadeĥle al ele śāfį şarāb al 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

994  

Nažįre 

 

Hicriñde māh-ı nev gibi ey ķaşları hilāl  

İtdi ġamıyla devr-i zamāna beni ħayāl 

 

Şehr içre şöhretüñ şu ķadardır ki illere 

Barmaġla gösterür seni ey māhrū hilāl 

 

Miskįn ü pāyimā ü perįşān edüp beni 

Zülfüñ belāsı āh kim eyler şikeste bāl 



 
 
 
 
 
 

699 
 

 

Bir Ǿanberįn mekes gibi hicrįnde ey perį 

Her dem benüm gözümde uçar ol ħayāl-i ħāl 

 

Dil bülbüline şol ķara zülfüñden aġ edüp 

Bāġ-ı ruħuñda aña bu yüzden edersin āl 

 

Göñüllerini būse Ǿaŧāsıyla şād edüp 

ǾĀşıķlaruñ hemįşe efendi duǾāsın al 

 

Vaśf-ı miyānuñ ile görüp anca sözlerin 

Nažmiye cānı yoķdur ede kimse ķįl ü ķāl  

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

995  

Nažįre 

 

Śanma egledi baġda ġonceyle her nihān 

Baş egdigi hevāñ ile sen serve oldı dāl 

 

Gül ruħlaruña beñzedip ey serv-i serfirāz 

Ezhārı götürür başı üstünde her nihān 

 

Bāġ-ı cihānı ķanlu yaşım lālezār eder 

Ey ġonceleb ne dem ki edem gül ruħuñ ħayāl 

 

Yād eyleyüp miyānuñı hicrüñde her nefes 

Ney gibi nāle eylemeden cismim oldı nāl 

 

Cānā yoluñda etmezse Nažmį cān revān 

Olsun ĥarāmį çeşmüñe ķanı anuñ ĥelāl 
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mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

996  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv 

 

Dilber seven śafāsını itmek gerek ķabūl 

ǾĀşıķ dimezler aña ki ol olmaya ĥamūl 

 

[361 a]     Dildār cevridir baña hep çekdiren melāl 

Aġyār ķahrıdır beni her dem iden melūl 

 

ǾUşşāķı naķş-ı dilkeşi seyri nigāruñ 

Śalar maķām-ı ĥayrete zį naķş-ı püruśūl 

 

Dünyā belāsıdır heves-i nām ü neng çün  

Terk it sen anı güzele göñül gūşe-yi ħumūl 

 

Yār ile Nažmį ücreti būseyle eyle ķavl 

Ger ħıdmetine yanaşub olursañ aña ķul 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

997  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā - Muķāffā 

 

Cennetdurur yüzüñ lebüñ ey ĥūrį selsebįl 

Būsı anuñ niçün ki Ǿaceb olmaya sebįl 

Hįçbir güzelde olmaya sen de olan cemāl 

Sensin gelen güzel baña hep cümleden cemįl 

 

Zülfüñ ķomaz ki ruħlaruñuñ seyrin idem ol 

Neyler yüzüñde cennete girmezdi ħodbaħįl 
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ǾUşşāķ cemǾi içre şol aġyār-ı dįvşekl 

Gūyā ki şāh Ǿaskeri birle bir iki fil 

 

Naķd-i revān-ı Nažmį gibi laǾlüñüñ revān 

Būsı nolaydı āh olaydı güzel sebįl 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

998  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā te revį 

  

Her demde pend-i nāśiĥ işit bir naśiĥat al 

Andan o ĥālile nice źevķ eyle ĥālet al 

 

Her bir Ǿazįzi ki işidesin yüz sürüyüvar 

Andan bir özge ĥāl śafā ile himmet al 

 

Bir mürşid ara k’ola ŧarįkinde kāmil ol 

Var dest-i tevbe eyleyüp andan icāzet al 

 

Ol hemdem ol kişiyle ki şįrįn kelām ola 

Her demde sözlerinden anuñ bir ĥalāvet al 

 

 

 

Ĥikmetlerini ĥaķķıñ edüp Nažmiyā ħayāl 

Her şeyden ol ħāyālile bir özge Ǿibret al 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

999  
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NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā elif revį vü sin vaśl ü nūn ħurūc 

 

Ey dil yiter başuña cihānıñ belāsın al 

Şimdengerü var egnüñe Ǿuzlet palāsın al 

 

SaǾy it kim ire merhem-i vaślına yāriñ el 

Var hicr yāresinüñ anuñla hevāsın al     

 

Medĥ  eyle leblerini dilā būsesin dile 

Ol pādişāh-ı ĥüsn ü cemāliñ Ǿatāsın al  

 

Gül bülbülüñ ki ķanına girmişdir ey śabā 

Gel var sen anı ķanda bulursañ yaķasın al 

 

Būse revān ederse leb-i canfezā-yı dost 

Nažmį ŧoyınca Ǿaşķile rūĥuñ ġıdasın al 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

1000  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā elif revį ve ye vaś ü he ħurūc  

 

Her demde ŧurma kendüñi ey dil hevāya śal 

Şahbāz-ı Ǿaşķı her yüce uçan hümāya śal 

 

Gün yaķmasun dilā ruħ-ı dildārı seyrde 

Ebr-i duħān-ı āhdan üstine sāye śal 

Oldum fütāde hicr ile yā Vāhibü’l-merām   

Ben dilfikārı yine der-i dilrübāya śal 

 

Ey Ǿāşıķuñ ne çekdigini bilmek isteyen 

Düş Ǿaşķa sen de kendüñi derd ü belāya śal 



 
 
 
 
 
 

703 
 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

1001  

Der baĥr-i mużāriǾ Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātü mefāǾįlü 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred lām revį 

 

Bir kimse kim ayaķda ķalub ola mübteźel 

Baķmaz yüzine başdan anuñ hįç o yüzden el 

 

Başına herkesüñ geliserdir muĥaķķaķ ol 

Başında her yazulmış olan şol dem-i ezel 

 

Her gāh mevti yāda getür ĥırśuñı gider 

 Başuñ yaraġın it ki alısar boġazuñ ecel 

 

Ġafletde ölmeden gelür eyvāy dāyimā 

Her kimse kim eder yürür uzun uzaķ emel 

 

Nažmį şu kes ki eylemeye ehl-i iǾtibār 

Anuñ yir ile yoķ yire yanına varma gel 

 

1002  

Nažįre 

 

Yāriñ yolında olmayıcaķ ħˇār ü mübteźel 

Yüz sürmege ne yüzden ider ayaġına el 

Her kişi dil virirdi o dildāra cān ile 

Bir bār-ı cevr olması olmasa muĥtemel 

 

Ķadr idi bu gice ki elüñ irdi zülfüne 

Ķadrin bil ey dil eldeyiken Ǿömr-i bįbedel  



 
 
 
 
 
 

704 
 

 

Def gibi gūş-ı cānile meclisde gūş edüp 

Ķavline göre eyleyelüm muŧribiñ Ǿamel 

 

Śayd olsa Nažmiye nola her gözler bįġazāl 

Kim siĥrdir ol anlara didügi her ġazel            

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

1003  

Nažįre  

  

Didiklerince varmış āhsenet ol güzel 

Naz ile şįvede nice nāzik ne bį bedel 

 

Bu vechile perį mi diyem aña ya melek 

Kim ĥüsn ü ħulķ ile iñen āfet iñen güzel 

 

[361 b]     Seyr eyledim güzel güzel anuñ güzelligin 

Zįbā yaratmış anı Ǿaceb ħālıķ-ı ezel 

 

Seyr eyler idi nāz ile kūyında gördüm āh 

Vallah aña ĥūr-ı cinān diseler maĥal 

 

 

 

Her kim görürse kim aña göñül virir hemān 

Biz naķd-i cān niŝār idelim aña Nažmį gel 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

1004  



 
 
 
 
 
 

705 
 

Nažįre 

 

Sen māh gibi göremedim bir güzel güzel 

Seyr eyledim güzelleri bugün güzel güzel 

 

Yāķūt yazamazdı ħaŧŧuñ miŝlini bir miŝāl 

LaǾl üzre lācüredle ħaŧ yazsa filmeŝel 

 

Ben bende düşmüşi ġam-ı hicrüñden it ħalāś 

Ben bende ĥāline nažar eyle efendi gel 

 

ǾArz-ı cemāl iderdi senüñ gibi dostum  

Ĥüsnile saña olsa eger kim perį bedel 

 

Sen bį bedel güzelsin anuñçün bu Nažminüñ 

Ġāyet güzel olur saña her didigi ġazel 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

1005  

Nažįre der vaśf-ı mey 

 

Eyle benüm bu müşkilim ey meyfürūş gel 

Ĥikmet nedür ħalel bulup olur şarāb ħall 

 

Bāde ħalel bulup anuñ olduġı ħall eger 

Śu ķatmadınsa çek öz yanı saña maĥal 

Śu ķatmaġıñ ne dādı var ol gül gibi müle 

Yazıķ degül mi sen daħi inśāf eyle gel 

 

Bu ĥįle ile sen yatacaķ yir mi bulasın 

Vardur senüñ şu sinüñe sögdügi deñlü el 



 
 
 
 
 
 

706 
 

 

Görem evüñ ħarāb ola kim kem şarāb ile  

Ey meyfürūş Nažmiye verdüñ ögüt ħalel 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

1006  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā māķabl revį meksūr 

 

Andan berü ki candan o cānānı sevdi dil 

Anuñ ħayālidür aña eglence muttaśıl 

 

Dilden ħayāli olmasa ħālį o dilberüñ 

Nola ġam-ı firāķ olur anuñla mużmaĥil 

 

Ġamdan berį olur mı bulur mı yaħod śafā 

Bir dilberi sevmeye bir kişi müstaķil 

 

Şol bir nigār kim ola Ǿuşşāķı bįşümār 

Ey dil anuñ müśāĥabetünden yüri kesil 

 

Dilden kem olmadı ebedį oldı Nažmiyā 

Günden güne ziyāde o mehrūya şevķ-ı dil 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

1007  

Nažįre 

 

Cānānenüñ dehānı ki vār anı źerre bil 

Daħi miyānın ey dil anuñ ķıl ħayāl ķıl  



 
 
 
 
 
 

707 
 

 

Seyr eyleyen dehān ü miyān-ı nigārımı  

Elbet birine źerre der anuñ birine ķıl  

 

Dil pürdurur ħayāl-i Ǿiźār-ı nigār ile 

Şol resme śanki ħılŧ olunubdur gül ile gil 

 

Birdilrübāyı kim göre ĥüsn ü cemāl ile 

Yā Rab kim ola virmeye cān ile aña dil 

 

İnsana Nažmiyā görünürdi perį eger 

Cānāneler cemāli anı etmese ħacel     

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

1008  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį mažmūm 

 

Oñmaķ ya oñmamaķ kişiye kimseden degül 

Ol emr-i ĥaķdurur anı ĥaķdan bil ey göñül    

 

Dār-ı cihāna meyli ķo mātemserādurur 

Bir vaķt olur kişi giyer aŧlas yirine cüll 

 

Yoldan çıķardı vah beni azdırdı hemçü ġul 

Urdı bu nefs-i şūm benüm gerdenüme ġull 

Ey ŧıfl-ı dil hįç idemedim żabŧ ben seni 

Olmaķdan olmamaķ yeg imiş oñmadıķ oġul 

 

Düşdi reh-i đalāle bu Nažmį hidāyet it 

Yā Rab biĥaķkı ĥürmet serdefter-i rüsul   



 
 
 
 
 
 

708 
 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

1009  

Nažįre 

 

Nār-ı ġamıyla ben olayın yana yana kül 

Sen şenlik ile gül gibi ķarşumda nola gül  

 

Zülf ü ĥaŧŧuñ benefşe vü sünbül daħi gözüñ 

Nergisdurur ruħuñla lebüñ ġonce ile gül 

 

Mey meclisinde ikide bir ŧolular içüp 

Aġyāre baña ķarşu hey āfet yiter öpül   

 

Her bezme nice virmeye ħoş şevķ ü ħoş śafā 

Kim ŧıfl-ı bāġ ü duħter-i rezdir gül ile mül 

 

Raĥmet atasına o nigāruñ ki Nažmiyā  

Olınca işte şöylece olmaķ gerek oġul   

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

1010  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif ĥarf revį 

 

Ey cevr ü nāz ü şįvesi çoķ pür cefā güzel 

ǾĀşıķlarına şefķati yoķ bį vefā güzel 

[362 a]     Zülfüñ gibi bu ķāmet-i bālā ile baña 

Başdan ayaġa sensin olan pürbelā güzel 

 

Ķaddüñdurur miŝāl-i elif şekl-i med ķaşuñ 

Kimdür ki sevmeye seni bu resme a güzel 



 
 
 
 
 
 

709 
 

 

Yāķūt-ı ter mi luŧf ile ya ķūt-ı cān lebüñ 

Śorduġum ol ki derdüme oldur devā güzel 

 

Ben pürmelāli Ǿarż-ı cemāliyle şād idüp 

Sildüñ gözüm yaşını benüm çoķ yaşa güzel 

 

Candan saña muĥabbet şol ki dil vire 

Luŧf eyleseñ maĥal aña ey dilrübā güzel 

 

Ol laǾl leb nigārı dürerbār-ı nažmile 

Medĥ it güzeller içre yüri Nažmiyā güzel 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

1011  

Nažįre 

 

Ĥüsn ü cemāle yoķ çü bulursun bekā güzel  

ǾUşşāķa bāri luŧf ile geh geh baka güzel 

 

Deycūr-ı ġam ki itdi göñül ħānesini tār 

Mihrüñle rūşen it anı ey mehliķā güzel 

 

Ay alnıñuñ firāķı ile derde düşdüm āh 

Ayā bu derde çāre olur mı eyā güzel 

 

Ey ĥūri çihre sidreye hemtā bu ķaddile 

Sensin güzeller içre bugün müntehā güzel 

 

Vaśl olmaġa beni nice zārıncıdırsın āh 

A nāzenįnüm a begüm a dilber a güzel 



 
 
 
 
 
 

710 
 

 

Sen pür belā cefāsı baña bir belāyiken 

Aġyār ŧaǾnı oldı belāberbelā güzel 

 

ǾAşķuñla oldı Nažmi-yi dįvāne dāstān  

Lāzım degül mi pes aña mihr ü vefā güzel 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

1012  

Nažįre       

 

Aġyāre kim vefādur eşk dāyimā güzel 

Pes ya niçün cefā baña hep dāyim a güzel 

 

Ķaśduñ yoġ ise ķatlime göz göre dāyimā 

Neyler elüñde ya senüñ oķ ile yā güzel 

 

Şimdi güzellik ile güzeller içinde āh 

Sensin cemāl ü ĥüsn iline pādişā güzel 

 

Cānānelerde can seni sevdi güzel seni 

Dilberler içre dil dil saña düşdi saña güzel 

 

 

 

Nažmį vefā içün saña ħod virdi naķd-i cān 

Ya niçe bir cefā aña āyā eyā güzel 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

1013  



 
 
 
 
 
 

711 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā lām revį 

 

Gel ey bahā vü behcetle bįbedel güzel 

Gelmez baña bu ĥüsn ile senden güzel güzel 

 

Aġyār bezme daǾvet ede sen perįyi ger  

Meyl eyleyüp o dāyireye varma gel güzel 

 

İrerdi Ǿizz ü devlete bu oñmaduķ başım  

Yüz sürmege ayaġuña erseydi el güzel 

 

Ħaŧŧuñ ġamıyla böyle helāk olmaġ āħiri 

Yazıldı ola alnıma rūz-ı ezel güzel 

 

Gülzardan çü bülbül zār olımaz cedel 

Mesken idinse Nažmį maĥalleñ maĥal güzel 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

1014  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

  

Hammāma girdi nāz ile bir şūħ ü şen güzel 

Lāle Ǿizār ü gül ruħ ü ġonce dehen güzel 

 

Şįrįn leb ü şeker dehen ü şekkerįn kelām 

Zerrįn ķabā vü zer kemer ü sįm ten güzel 

Yoķdur anuñ dehān ü miyānına ķįl ü ķāl 

Her Ǿużvı pür leŧāfet ü hep cümleten güzel  

 

Dįvāne itdi Ǿaşķ ile ferhādveş beni 

Ol ħusrev-i şeker leb ü şįrįn dehen güzel 



 
 
 
 
 
 

712 
 

 

Didim ki ķadrini bil efendi güzelligiñ 

Didi o dilrübā bilürüm anı ben güzel 

 

LaǾlįn ķabā vü zer kemer ü zer külāh ile 

Nažmi-yi aldı āh o sįmįn bedeb güzel 

 

Ĥammām germ olursa nola kim anuñ gibi     

Her bir perįyi ķoynuna ķoyar iñen güzel 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

1015  

Nažįre  

 

Gördüm cihānda gerçi ki çoķ şūħ ü şen güzel 

Almadı göñlümi perį illā ki sen güzel 

 

Gördüm cihān güzelleirini cümleten velį 

Sen geldüñ a güzel baña hep cümleden güzel      

 

Oldum viśāliñ ile müşerref bugün tamām  

Seyr eyledim cemāl-i şerįfüñ iñen güzel 

 

Ey çeşm ü ķadd ü gerden ile şįveger nigār 

Vey ħaŧŧ ü ħāl ü ġamze ile pürfiten güzel 

Sen misün āh ol ikide bir Ǿizz ü nāz ile 

ǾĀşıķlarına cevr ü cefālar iden güzel   

 

Yolına can virenleri Ǿaynına almayup 

Cān ile kendini seveni sevmeyen güzel  



 
 
 
 
 
 

713 
 

 

Vaśfıñda Nažminiñ ġazeli güzel olduġun 

Ġālib bulursun ola kemāl ile sen güzel 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilün 

 

1016  

[362 b]     Der baĥr-i mużāriǾ cüzǿ-i aħreb ü cüzǿ-i sālim taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātün 

mefǾūlü fāǾilātün der ķāfiye-yi mücerred lām revį 

 

Her kişiye olur çün eñ śoñra ķabr menzil 

ǾĀķil olan olur mı pes andan imdi ġāfil 

 

Fānį cihānda ĥaķķā olmaz kişiye aślā  

Āħir ecel gibi āh bir özge emr-i müşkil 

 

Her dem maǾārif olsa dilde sözi kişinüñ  

Bįhūde söze aślā olmasa hįç ķāyil 

 

ŞerǾ-i ķavįm gibi naśś-ı ķavį var iken 

ŞerǾiñ ħilāfı sözi olma ebed müǿevvil 

 

Ŧūl-ı emeller ile virüp nice elemler 

Sensin bu Nažmiyi āh Ǿāciz ķoyan sen ey dil   

 

 

1017  

Nažįre 

 

Dünyā hevesleriyle düşse hevāya bir dil 

Her demde āh olur āh velĥāśıl aña ĥāśıl 



 
 
 
 
 
 

714 
 

 

Dünyā ĥuśūśı kim var yoķ yire bir hevesdir 

ǾÖmr ol hevesde geçmek ĥaķ bu ki kār-ı müşkil 

 

Bįĥaddurur ħaŧarlar kār-ı cihānda ĥaķķā 

Etmez heves aña hįç her kim ki ola Ǿāķil 

 

Yüce sarāy ü köşki neyler şu kimseler kim 

Āħir birer çuķurdur her birisine menzil 

 

Bir şāh Nažmiyā ger ĥaķ üzre ola Ǿādil 

ǾAdliyle çāryāre ĥaķķā olur muǾādil 

 

mefǾūlü/ fāǾilātün/ mefǾūlü/ fāǾilātün 

1018  

Nažįre 

 

Sen yār-i cānı sevdi cān ile dilberā dil 

Zātuñladur ĥayātım cānımsın ānı sen bil 

 

Eyler beni belāya her gāh mübtelā āh 

Gördügi dilrübāya meyl eyledügi bu dil 

 

Her dem derūn-ı dilden feryād ider ceresvār 

Gül gibi mülden ol kim olur müdām ķanzil 

 

Bār-ı emelle kimdir bulan fenā maķāmın 

Kim olmayan sebükbār ķaŧǾ idemez menāzil 

 

Nažmį kemāli ile şimdi bu fenn-i nažmı 

İtdüñ tamām tekmįl olduñ o fende kāmil 



 
 
 
 
 
 

715 
 

 

mefǾūlü/ fāǾilātün/ mefǾūlü/ fāǾilātün 

1019  

Nažįre 

 

Sevdā-yı Ǿaşķa düşdi tā cān ile maǾān dil  

Bir ĥāl ol kim olmaz bir ĥāl aña muǾādil 

 

MaǾşūķuñ olmayub āh bir ünsi Ǿāşıķına  

Aġyāre ola mūnis her demde hey ne müşkil 

 

Müşkil belādur ol kim maǾşūķ Ǿāşıķına  

Ķılmaya bir nažar āh aġyāre ola māyil 

 

Ol dilrübāda kim var ġāyetde ince bir bel 

Gelmezse ger kenāra Nažmį sen anı yoķ bil 

 

Ĥaķķā budur kim irer cān ĥažžuna revān āh 

Firķatde iken ol kim cānāne ola vāśıl 

 

mefǾūlü/ fāǾilātün/ mefǾūlü/ fāǾilātün 

1020  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl 

 

Olmaz cihāna māyil her kim ki ola Ǿāķil 

Rıĥlet deminden olmaz her demde hem o ġāfil 

Her kim ki fikr-i Ǿuķbā ide cihānda aślā  

Nefsine uyup olmaz źevķ ü śafāya māyil 

 

Dil mezraǾına ādem toħm-ı emel eker lįk  

Virmezse ĥaķ eger āh andan aña ne ĥāśıl 



 
 
 
 
 
 

716 
 

 

Ehl-i saǾādet oldur kim naķd-i Ǿömrini ħoş 

Śarf ide cümle Ǿilme Ǿilmiyle ola Ǿāmil    

 

Yilter beni demādem ŧurmaz hevā-yı nefse 

Her gāh Nažmiyā āh olur belā baña dil 

 

mefǾūlü/ fāǾilātün/ mefǾūlü/ fāǾilātün 

 

1021  

Nažįre  

 

Her kim ki Ǿālim olup Ǿilmiyle ola Ǿāmil 

Zįdevlet öyle olur insan olınca kāmil 

 

Her kim ki Ǿālim olup Ǿilmiyle Ǿāmil olmaz 

MaǾnįde olmuş olur ol ĥāl ile o cāhil 

 

Ǿİlmiyle Ǿāmil olmaz her kim ki ola bį Ǿaķl 

Ǿİlmiyle Ǿāmil olur her kim ki ola Ǿāķil 

 

ǾĀlim odur kim ola her demde fikr ü źikri  

Ķaśd-ı ŝevāb birle şerǾį olan mesāǿil 

 

 

 

ǾĀlim ki Ǿāmil ola Ǿilm ile aña Nažmį  

Cān ü göñülden olur islām ehli māyil   

 

mefǾūlü/ fāǾilātün/ mefǾūlü/ fāǾilātün 

1022  



 
 
 
 
 
 

717 
 

Nažįre 

 

Bir kes ki olmaya hįç bir ħoş ħitāba ķābil 

Bir bed söze anuñla olma ebed muķābil 

 

Meźmūm-ı Ǿālim olur bir Ǿırżı ķalmaz aślā 

Anuñ ki hemdemi hep her dem ola erāzil 

 

Dįnin degişmiş olur dünyāya hey meded hey 

Anlar ki ola dāyim māl ü menāle māyil 

 

ǾĀlem ne ĥāl iledür Ǿālim gerekdurur şāh 

ǾĀlem ħarāba varur şāh olmayınca Ǿādil 

 

Nažmį o kes kim her dem dünyā içün yiye ġam 

Her ne yise olur ol maǾnįde zehr-i ķātil 

 

mefǾūlü/ fāǾilātün/ mefǾūlü/ fāǾilātün 

1023  

[363 a]        Nažįre 

 

Gülşende kim hezārān feryād ider belābil 

Gül ĥasretinden anda ol ĥāli bir belā bil 

 

Ayaġı tozına sen cānānenüñ şu bir dem 

Olaydım āh vāśıl maķśūd olurdı ĥāśıl 

Göñlüñ dilerse olmaķ dilberler içre mümtāz 

Cevr eyleme nigārā Ǿuşşāķa gel vefā ķıl 

 

ǾUşşāķuñ alma āhın ey ķalbi seng ü āhen 

Kim rūzgāra döymez bir nesne olma ġāfil 



 
 
 
 
 
 

718 
 

 

Ķarşumda düşmenümle söyleşmege sen ey dost 

Lāyıķ mıdur olasın her demde şöyle ķāyil 

 

Oldı baña firāķuñ bir özge vāķıǾā āh 

Derdi anuñ degüldür taǾbįre hįç ķābil 

 

Her cāmı bezm-i meyde Nažmį ki içe sensiz 

Olur müdām aña ol maǾnįde zehr-i kātil 

 

mefǾūlü/ fāǾilātün/ mefǾūlü/ fāǾilātün 

1024  

Der baĥr-i mücetteŝǾarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş mefāǾilün feǾilātün 

mefāǾilün feǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

SaǾādet aña ki źikr-i ilāh celle celāl 

Enįsi ola hemįn bilġırivv ü illā śāl 

 

Anuñ ki Ǿaķlı ola fikr ü źikr-i ĥaķķı ķoyup  

ǾAbes meǿāl idüp etmez ħilāf-i şerǾ-i makāl 

 

Ne müşkil ol kese kim ola ŧālib-i dünyā 

Meǿāl-i māl ide ol ola hep aña āmāl 

 

O kimse kim ola Ǿāķil o ġāfil olmaz ebed 

Şu nesneden kim ola anda bir selāmet ĥāl 

Berį olup ġam-ı dünyādan olur ehl-i śafā 

Ola o kimsede kim Nažmiyā ferāġat bāl 

 

1025  

Nažįre 



 
 
 
 
 
 

719 
 

 

Olursa ŧālib-i dünyāda bįhüde āmāl 

ǾAceb mi māl ü menāl olur aña fikr ü meǿāl 

 

ǾAceb mi ħˇācede dünyāya olsa meyl artıķ 

K’olur meǿāl ü hem āmāl aña keŝret-i māl 

 

Ĥarįś-i māl ķomaz mal ĥırśını hergiz 

Eger olursa daħi Ǿırż yıķılırsa pāmāl 

 

Śafāya düşemez ol kes ki düşe dünyāya 

Meǿāl-i māl aña ekŝer virir ġam ile melāl 

 

SaǾādet ol kişiye Nažmiyā ki eylemeye 

Hemįşe ĥırśile dünyāya fikr-i māl ü menāl   

 

mefāǾilün/ feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1026  

Nažįre  

 

Ola o kimse ki dünyaya key ķatı meyyāl 

İder hemįşe o ĥırś ile māl ü menāl 

 

ǾAceb añar mı ola anı ehl-i dünyā kim 

Gidüp özi ķalısar bunda  ħısset itdigi māl  

Murādı olmaz ebed hįç dünyevį devlet 

Murād idine o kimse ki uħrevį iķbāl 

 

O kes ki ehl-i riyā ola olmaz ol dervįş 

Eger giyerse daħi māh ü sāl o bir ķurı şāl 



 
 
 
 
 
 

720 
 

 

İder çü ŧarz-ı selefde hemįşe her ŧarzı 

İder kelāmda gūyā ki Nažmį neŝr-i leǿāl 

 

mefāǾilün/ feǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1027  

Der baĥr-i müteķārib sālim taķŧįǾeş feǾūlün feǾūlün feǾūlün feǾūlün der 

ķāfiye-yi mücerred įncā lām ĥarf revį  

Mukaffā  

 

Śafā ile gel bir ŧolu iç bize gel 

Ayaġuña yüz sürelim öpelim el   

 

Leb-i laǾlüñe beñzedüp cāmı śāfį 

El üzre ŧutar ĥürmetle müdām el 

 

Beni öldürür ey perį cevrüñ āħir 

Döyer mi bu cevre güzel ādem evvel 

 

Vefāsız olan dilrübādan ne ĥāśıl 

Cefākār olur bįvefālar muĥaśśal  

 

Ne müşkil müşekkel ola bir kes anı 

Sen ehl añlayasın ola ol bir echel 

 

İdüp anca ince ħayāli bu Nažmį 

Belüñ vaśfı birle ġazel der muħayyel 

 

Ħoş ān dem ki yār āyed ü ān ki aġyār 

Reved mįşod ġam beşādį mübeddel 



 
 
 
 
 
 

721 
 

1028  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Heves eyle bu fenn-i Ǿaşķa dilā gel 

Eger ehlin ister iseñ anuñ baña gel 

 

O cānānenüñ ey śabā būy-ı zülfin 

Eger kim bu yaña gelürseñ ŧuta gel 

 

Didim būy-ı zülfüñle bu cān meşāmın 

MuǾaŧŧar ķıl ey cān didi bu yaña gel 

 

Didim emsem it ħaste cāna lebüñden 

Gelüp didi cānān nola ħoş ola gel 

 

Didi baña cānāne vaślım dilerseñ 

Niŝār eyle can naķdini Nažmiyā gel 

 

feǾūlün/ feǾūlün/ feǾūlün/ feǾūlün 

1029  

Der baĥr-i müteķārib müŝemmen cüzǿ-i eŝlem ü cüzǿ-i sālim taķŧįǾeş 

faǾlün feǾūlün faǾlün feǾūlün der ķāfiye-yi mücerred lām revį 

 

Bir kimse virse bir kimseye dil 

Olur firāķı ġāyetde müşkil 

 

Dünyānıñ imdi sevgüsini sen 

Andan ķıyās it ol ĥāl ile bil 

 

Her ne olursa kim ola mühmel 

Ol nesnede ol bilcümle mühmil  



 
 
 
 
 
 

722 
 

 

[363 b]     Bir nesne k’ola nāfiǾ muĥaśśal  

SaǾy eyle anı var ol muĥaśśıl 

 

Olmaz kişiye Nažmį ebed āh 

Ölümden özge bir kār-ı müşkil 

1030  

Nažįre 

 

Olmaya ol kim maǾķūle ķāyil 

Olmaz ħiŧāba hergiz o ķāyil 

 

El ħıdmetine var baġlama bel 

Ol ħıdmeti sen bāle belā bil 

 

İtmezseñ itme gözüñ yaşın sel 

Tek bir yetįmiñ gözi yaşın sil 

 

Ĥaķķa baķınca her ehl-i ĥükme 

Bir ħayr olmaz Ǿadle muǾādil 

 

Mal ıssı olur mal üzre ölür 

Ĥırś ile olan dünyāya māyil 

 

Ķan eylemekde çalġusın oynar 

Bedmest olan kes kim ola ķanzil 

Her sözi Nažmį zer gibi ķıl ķāl 

Anuñla Nažmį ħāliś güher ķıl 

 

faǾlün/ feǾūlün/ faǾlün/ feǾūlün 

1031  



 
 
 
 
 
 

723 
 

NevǾ-i dįger ķāfiye bā elif teǿsįs ü ĥarf-i daħįl 

 

Her kim olursa ĥaķ söze ķāyil  

Olur o kimse nefsini ķātil  

 

Var çün fenāsı yoķ bir beķāsı 

MaǾnįde dünyā bir žıll-i zāyil 

 

Dāyim añalım ol menzili kim 

Olsaķ gerekdir hep aña nāzil 

 

Žulm ile eller ayaķlanur hep  

Ĥükm ıssı kimse ki olmaya Ǿādil 

 

Meyl etme Nažmį ekl-i ĥarāma 

MaǾnįde olur ol zehr-i ķātil 

 

faǾlün/ feǾūlün/ faǾlün/ feǾūlün 

1032  

Der ān ķāfiye įncā lüzūm mā lāyelzem 

 

Dünyāyı bilen bir žıll-i zāyil 

Olmaz yir ile dünyāya māyil 

 

Vaĥdet idenler ħoşĥāl olurlar 

Keŝret olur āh ol ĥāle ĥāyil 

MaǾnįye baķmaz žāhirde ķalan  

Herkesde gözler şekl ü şemāyil 

 

Bāŧıldur elĥaķ nādāndur alçaķ 

Olmaya ol kim ĥaķ söze ķāyil 



 
 
 
 
 
 

724 
 

 

Dünyā ġamından Nažmį berįdir 

Dünyāya ol kim olmaya māyil 

 

faǾlün/ feǾūlün/ faǾlün/ feǾūlün 

 

1033  

Der bāhr-i mütedārik sālim Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilün fāǾilün 

fāǾilün fāǾilān der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Döne döne ider vermeyüp mecāl  

Ādemi devr cevriyle sergeşte ĥāl 

 

Nįkħˇāh olmaz imdi ebed kimseye 

Ol bed nefs ola olur ol bed faǾāl 

 

Ol ki āmāl aña cemǾ-i māl ola hep 

Olmaz anda ebed ġayrı fikr ü meǿāl 

 

ZįsaǾādet ki her bir fenā ehlinüñ  

Bir ķurı şāl olur giydügi māh u sāl 

 

Kişinüñ ĥālin añlar bilür māĥaśal  

Nažmiyā ola ol kimse kim ehl-i ĥal 

 

 

1034  

Der baĥr-i mütedārik cüzǿ-i maķŧūǾ ü cüzǿ-i maħbūn taķŧįǾeş faǾlün 

feǾilün faǾlün feǾilün der ķāfiye-yi mücerred lām revį   

 

Bir kimse de kim bed ola Ǿamel 



 
 
 
 
 
 

725 
 

Āħir viriser ol aña ħalel 

 

Olur kişiye bir müşkil elem 

Kim ŧurup ide hep ŧūl-ı emel 

 

Bir pāk nihād olsun kişi tek 

Her ne dirse disün aña el  

 

Bir dem gele kim añlamayavüz 

Her dem añalım biz ol demi gel 

 

Nažm-ı dür ider gūyā ki niŝār 

Oķunduġı dem Nažmį bu ġazel 

 

1035  

Ĥarfü’l-lām 

Der baĥr-i hezec sālim taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün mefāǾįlün 

der ķāfiye-yi mücerred įncā mįm revį vü ĥareketį ki pįş ez revį āmede 

tevcįh pes der įn ķāfiye yek ĥarf ü yek ĥareketest 

  

Degül bāķį olısar çünki fānį Ǿāķıbet Ǿālem 

Degül mi key cehālet fāniye meyl eylemek ādem  

 

SaǾādet aña kim dāyim olup beş vaķtine ķāyim 

Dili cān ile dilden źikr-i tevĥįd eyleye her dem 

 

Bulur rāh-ı hidāyet ķurtarır kendin đalāletden  

Ŧuta ĥabl-i metįn-i şerǾį cān ile o kim muĥkem  

 

Kişi her demde ġıybet söyleyüp işitmeden yegdür 

Olup şol kendü ĥālinde aśamm olup daħi ebkem   



 
 
 
 
 
 

726 
 

 

SaǾādetden alur behre beherĥāl ol ki ey Nažmį 

İdüp yād āħiret ĥālin çeke her dem anuñçün ġam 

1036  

[364 a]     Nažįre 

 

Cihānda Ǿāķil oldur kim ölüm ĥālin añub her dem  

Demādem kendü ĥālin aġlaya vü eyleye mātem   

 

Hidāyet yolına sevķ etmege olur sebeb elbet 

Ŧuta ĥabl-i metįn-i şerǾi ol kim muttaśıl muĥkem 

 

Şu Ǿālim k’olmaya Ǿilmiyle Ǿāmil yine cāhildür 

Eger ol olsa daħi miŝli yoķ bir Ǿālim-i Ǿālem 

 

Gelüp bir mülĥid itse baĥŝ-i dįn bir müǿmin ile pes 

O müǿmin anı mülzem eylemekdür lāzım ü elzem  

 

SaǾādetdür ķabūl-i faķr ile terk-i ġınā ammā 

Aña śabr idebilmek müşkil olur Nažmiyā ādem  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1037  

Nažįre 

Müselmān olana şol bāb-ı dįnde lāzım ü elzem 

Ķadem baśmaķdurur rāh-ı hüdāya cümleden aķdem 

Bu dünyā kim var aślā yoķ śafāsı imdi pür ġamdur  

Çeker hem aña dil viren hep anuñçün demādem ġam 

 

O kim bir derde düşe derdine bulmaya bir dermān 

Enįn olur hemįn anuñ o derd ile işi her dem  



 
 
 
 
 
 

727 
 

 

Bu redd-i Ǿadl ehli olana destin şikest eyler 

Sitem ehli olan kes ķuvvet ile olsa ger Rüstem  

 

Varup bir dirlik ümmidiyle bir dūn himmete Nažmį 

Aña ben etmezem minnet helāk olsam daħi ölsem 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1038  

Nažįre 

 

Dil-i bįmāra dildāruñ leb-i laǾli olur emsem  

Pes andan māǾadā elbette olur aña her em sem 

 

Baña ol can ŧabįbi der ki laǾlim derdiñe emdir 

Meded emdür baña anı didikçe dimez ammā em 

 

O māh-ı burc-ı ĥüsnüñ āsitānına irişmez āh 

Olur peyveste eflāke egerçi dembedem nālem 

 

Düşelden hicrüne cānānenüñ derdā gelür ŧurmaz 

Gözümden eşk-i ħūnįn dilden āh-ı āteşįn her dem 

 

İşidür ħod demādem nāle vü feryād ü efġānım 

Niçün bilmez benüm derd-i dilüm ol dilrübā bilsem 

 

Demādem ol perį kim ehrimenler birle seyr eyler 

Dirįġā ādem öldürür anuñ bu cünbişi ādem   

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1039  



 
 
 
 
 
 

728 
 

Nažįre 

 

O kim śāfį śafāsın źevķ ide cāmuñ miŝāl-i cem  

Ħumm-i mey ayaġına yüz sürüp ķaddini eyler ħam 

 

Śafā vü źevķ-ı maĥbūb ü meye kim olmaya vāķıf 

Safā vü źevķ-ı Ǿālemden nice odur ol ādem dem  

 

Beni dįvāne itdi gördügüm an sevdi can anı 

Eger can dir isem can bir perį yüzlü güzel ādem 

 

O pürnāzıñ o nāzik nāzenįnüñ bir nezāketle 

Ǿİźārın ya lebün öpsem baña der ħışm idüp epsem 

 

Şarāb-ı laǾlini Nažmį bu ben diħasteye dilber 

Eger luŧf eylese anı olurdı derdime emsem 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1040  

Nažįre 

 

Kerem ķıl ey ŧabįb-i cān beni öldürmedin bu ġam 

Lebüñ dārü’ş-şifāsından buyur ben ħasteye emsem  

 

Beni dūr ideli devrān güneş yüzüñden ey māhım 

Ķara zülfüñ gibi oldı ķarañu gözüme Ǿālem 

Hezār āh idüp ey gül bülbül-i dil bāġ-ı ĥüsnüñde 

Gözünden aķıdur ħār-ı belā zaħmetle her dem dem  

 

Şu deñlü vardurur peykān-ı tįrüñ sįnede cānā 

Ki can mürġına bir āhen ķafesdür gūyiyā sįnem 



 
 
 
 
 
 

729 
 

 

Hevā-yı Ǿaşķ ile her dem fiġān ü nāle itmekde  

Belā bezminde Ǿuşşāķa nigārā nāy olur hemdem 

 

Ķara yaslu olup ŧaġlar bulutlar yaş döküp aġlar 

Ŧutup ey ħusrev-i şįrįndehen ferhād içün mātem  

 

Bu Nažmį Ǿāşıķı kim cennet kūyuñdan itdiñ dūr 

Döyer mi andan ey ĥūrįlikā bu firķate ādem  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1041  

Nažįre 

 

Efendi ben ķuluñ sensiz ne dem kim bādenūş olsam 

Baña ol nūş-ı nįş olur helākimçün olur ol semm  

 

Ĥarām ender ĥarām olsun içersem bādeyi sensiz 

Elüme hey ķıyāmet almazın cāmı eger ölsem 

 

Elinden bezm-i meyde sen şeh-i ĥüsnüñ alan bir cām 

Bulur ey şāh-ı ħūbānum o dem ol ĥažž-ı cām-ı cem  

 

Śafālar birle sen mey śoĥbetin itdikçe ĥayfā kim  

O demler yoķdurur yanuñda bir adum ekŝer ādem  

 

Śafā ile içüp śāfį şarābı sen olursın şen 

Müdām ammā çeker bu Nažmi derd-i hicriñ ile ġam 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1042  



 
 
 
 
 
 

730 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr 

 

Gireydi āh ele bir mürşid-i kāmil anuñ tā kim  

Ayaġına yüz uraydıķ bileydik kimdurur ol kim 

 

Ne dem bir maķśada ķaśd eyler ise cümleden ĥaķķā 

Muķaddem varur ol kārında olan kimseler muķaddim 

 

Revāfıżdan ħevāricden nedür farķı ŧarįķ ile  

RiǾāyet itmeye her şarŧ-ı islāmı ki bir müslim 

 

[364 b]     Günehden Ǿafv içün varub śafā ile iderler saǾy 

Ĥaremde kim olurlar mücrim olan kimseler muĥrim 

 

Ne deñlü mücrim ise yine ol Mevlā-yı Raĥmānuñ       

Recāyı raĥmetin ķomaz ebed bu Nažmi-yi mücrim 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1043  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm 

 

Añalım anı dāyim kim gelince Ǿāķıbet ölüm 

Kim olursa kem olup ortadan olsa gerekdir güm 

 

Kişiye göz yaşın dökmek bu dünyāda gerekdir lįk 

Ebed Ǿuķbāda yoķdur nefǾi yaşın eylese ķulzüm 

Ebed seçmez olur aķdan ķarayı rūz ü şeb ĥaķķā  

Ġarūr-ı cāh birle şol geyen semmūr ile ķāķum 

 

Ķadeĥ ayaġına baş ķor sebūveş ķaddi olur ħam 

Mey ile şişirir ķarnın müdām ol kim miŝāl-i ħam 



 
 
 
 
 
 

731 
 

 

Şu žālim kim ola bir mevzį-yi biŧŧabǾ ol her dem 

Öñine Nažmiyā kim gelse urur nitekim kejdüm  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1044  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį vü elif redif ü mįm vaśl ü 

ĥareketi ki pįş ez revį āmedi cüzǿ-i ĥareket revį cüzį pes der įn ķāfiye ĥarf 

ü dü ĥareketest 

 

Göreydi dilde yārüm tįġ-i cevrinden olan yārem 

Bulurdum bir şifā diseydi yazıķ saña bįçārem        

 

Nice āy ü nice yıldır ki sergerdānım dāyim 

Baña bir źerrece mihr itmedi bir gün o mehpārem 

 

Baña kim yār raĥm etmez ne deñlü eylesem zārį 

Nice zār olam anuñ ķarşusına nice yalvaram 

 

Yüzüm kim dembedem eyler gözüm eşkiyle ħūnālūd 

Bu yüzden dergehüne bilmezem yārüñ nice varam 

 

Diger gūnest ĥālem Nažmiyā der künc-i hicr ammā 

Beān şādem merā yār mįķoned her dem ġam-ı yārem 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1045  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Didim artar gözümde gül yüzüñ gördükce cānānem 

Bahār irse śular ŧaşķun olur didi o cānānem 



 
 
 
 
 
 

732 
 

 

Didim ķorķum bu kim hicrüñe düşem ġam çeke cānum 

Didi cānān ki ġam çekme saña ben mūnis-i cānem 

 

Cihānda ķıśśa-yı ferhādveş şįrįn unudıldı çün 

Benüm ol ĥusrev-i ĥüsn ile meşhūr oldı efsānem 

 

Nigāruñ ħāl ü zülfi revnaķın çün bozdı mūr-ı ħaŧ 

İrişdi āħir-i Ǿömrüm dögindi bilirim dānem 

 

Baña rūz-ı ezel rūzį olan budur dimiş derdā 

Ki nār-ı hicr-i yār ile demādem Nažmiyā yanam 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

1046  

Nažįre 

 

Be hey āfet bu nār-ı firķatüñle nice bir yanam 

Baña raĥm eyle kim bir ķalbi sūzān baġrı biryānum 

 

Perįşān zülfüñe dest urdı şāne ey perį şānum  

Bu reşk ile daħi ħāŧırşikest ü dil perįşānum 

 

Nigārā ķandesin ķan itdi baġrım ĥasret-i laǾlüñ 

O demler ķanı ben teşne zülāl-i laǾlüñe ķānum 

Firāķuñda senüñ ey dürr-i bįhemtā sirişkümle 

Bilürsün mācerāmı ben ġarįķ-i baĥr-i Ǿummānum 

 

Bugün sen mülk-i ĥüsne pādişehsin tā ki sulŧānum 

Senüñ pes devletüñde ben de mülk-i Ǿaşķa sulŧānam 



 
 
 
 
 
 

733 
 

 

Bile geldim senüñ ben ey pes Ǿaşķuñla dünyāya 

Dilerseñ aślımı bilmek yörügüñ atam ü anam 

 

Menem Nažmį ki dil dādem torā ey yār-i cān-ı mā 

Beyā ber rāh-ı Ǿaşķ-ı tu fedā bāşed dil ü cānem  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

1047  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm 

 

ǾAceb mi bilmese kimse beni añlamasa ādem 

Ġarįbim kimseler etmez benüm Ǿālemde pes yādum 

 

Ebed ŧuş olmadım bir kān-ı luŧfa baña luŧfundan 

İdüp bir raĥm ele ala benüm bu ķalb-i nāşādum 

 

Sitāremdür ki bir mihr-i sipihr-i cāh olan maħdūm 

Ebed mihr eylemez derd ile göge çıķsa feryādum 

 

Demādem yanımı bekler ebed benden cüdā olmaz 

Śafāsın kim olupdur ġam benüm bir Ǿabd-i münķādüm  

 

 

 

Cihāna derd ile geldim yine derd ile gitmemdür 

Ezelden derd olubdur Nažmiyā derdā ki muǾtādum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1048  



 
 
 
 
 
 

734 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā revį 

 

O dilber kim aña maħśūś olubdur dilde efkārum 

Dimez bir dem añup hey neyler ola ol dilfikārum 

 

Nice demlerdurur gülzār-ı kūyında anuñ zārum 

Dimez ol yüzi gül bir dem nedür ey bülbül-i zārum 

 

Didüm cānā vefā ķıl didi cānān ben cefākārem 

Ezelden cümle-yi Ǿuşşāķa olmuşdur cefākārum 

 

Gözüm kim ķanlar aġlar ĥālime raĥm eyleyüb her dem 

Yine ol olısardır üstüme śoñ demde aġlarum 

 

O dilber Nažmiyā cevherdurur çün cevherįyem ben 

Anuñ zāt-ı şerįfi vaśfıdur her demde güftārum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1049  

Nažįre  

 

[365 a]     Belālu Ǿāşıķım ben nāledür her dem benüm kārum 

Belā budur ki bir dem diñlemez nālem benüm yārüm  

 

Cemāli şemǾinüñ pervānesi olduġımı görüb 

Beni cevr odına yaķar gör ol ruħsārı gülnārum 

Fiġān ü āh kim baķmaz o gül ben bülbüle bir dem 

Görüp zārį ile her dem benüm ķarşusına zārum 

 

Benüm yārümden özge bir daħi dünyāda nesnem yoķ 

Bütün dünyāda yārümdür benüm ey dostlar varum        



 
 
 
 
 
 

735 
 

 

Bu Nažmį sen güzeller şāhınuñ kim bendesidir gel 

Demādem baġrun anuñ cevr ile ħūn etme ĥūnkārum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

1050  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā lām ĥarf revį 

 

Egerçi bir faķįrim yoķ yir ile mülküm ü  mālum 

Velįkin var nice bįhūde efkār ile āmālüm 

 

İlāhį nola bu bįhūde āmāl ile ĥālüm kim 

Ķamu şerr üzre efǾālüm ebed yoķ ħayr āǾmālüm 

 

Ġam ü teşvįş-i dünyā ile ben kim mużŧarib ĥālem 

Gidersem bu belā ile nola yā Rab benüm ĥālüm 

 

ǾAlāyıķdan mücerredlik ħalāyıķdan cüdālıķdur 

O devlet dār-ı ĥaķdur anda neyler saǾy ü ihmālüm 

 

Kesülsem ehl-i dünyādan bulurdum ħoş ferāġ-ı bāl 

Uçub ķaçsam olardan Nažmiyā olsa per ü bālüm  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

1051  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Benüm kim nice ġam birle geçer her ĥįn ü her ānum 

Bu ĥāl ile geçüpdür döne döne āh devrānum 



 
 
 
 
 
 

736 
 

 

Ne vech ile görem şādį yüzün hey ben belākeş kim 

Ġam ü ġuśśa iĥāta eylemişdür āh her yanum 

  

Ġam ü teşvįş-i dünyādan muķarrer ķurtarurdum baş 

Olaydı ger benüm bu oñmaduķ başuma dermānum 

 

Sebeb oldur ki ben ġam birle her demde perįşānem 

Düşübdür nerd-i derde bu dil-i zār u perįşānum 

 

Sefer ālāmı birle Nažmiyā kim źillete düşdüm 

Düşübdür göz göre bir yanar oda ĥaķ bu kim cānum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1052  

Nažįre 

 

Teĥassürden leb ü dendān-ı cānāne benüm cānum 

İder teşbįh laǾl ü dürre her dem eşk-i ġaltānum 

 

Fiġān kim ol hümā ŧalǾat uyanmaz naz ħˇābından 

Uçurur gerçi uyħusun hümānuñ gökde efġānum 

 

Ħayāl itse beni devrān meh-i nev gibi ŧañ mıdur 

Ki bir ay oldı şehr içre görünmez māh-ı tābānum 

 

Gül ile ġoncaya revnaķ ķomaz ĥüsn ü leŧāfetde  

Gülistān seyrin itdükce benüm serv-i ħırāmānum 

 

Geçer ķarşumdan aġyār ile cevr içün baña cānān 

Dirįġā kim geçer Nažmį cihānda cevr ile cānum 



 
 
 
 
 
 

737 
 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1053  

Nažįre 

 

Firāķuñda ne dem yād eylesem laǾlüñ benüm cānum 

Ķızıl yāķuta döner ol dem içre eşk-i ġalŧānum 

 

Ǿİźār ü laǾlüñe zülfüñ benüm Ǿömrüm uzadup el 

İder ikide bir göz göre ķaśd-ı cān ü įmānum 

 

Cemālüñ ĥasreti birle śalub dil mülkine āteş 

Yiter yaķduñ ben ħāki benüm ħurşįd ü raħşānum 

 

Yüzüm kim ħār ħār-ı Ǿaşķ ile gülzāre dönmüşdür  

O gülzār içre Ǿayn-ı çeşmedir bu çeşm-i giryānum 

 

Yoluñda terk-i cān itmekde bįbāk olduġı bu kim 

Seni candan sever Nažmį ķuluñ devletlü sulŧānum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1054  

Nažįre 

 

Ne yirde cüst ü cū itsün seni bu eşk-i ġaltānum 

Ki sen gün gibi bir hercāyįsin ey māh-ı ŧābānum 

Sitārem gör vefā ile feraĥşād eyleyüb göñlüm  

Baña mihr itmedüñ bir gün benüm ħurşįd-i raħşānum 

 

Ķađįmį Ǿāşıķ olan ķullara bįgāneveş baķma  

Güzeller pādişāhı olduñ ise nola sulŧānum 



 
 
 
 
 
 

738 
 

 

Melāĥat sen de ġayet de leŧāfet hem nihāyet de 

Saña ey şāh-ı ħūbānum revān olsun benüm cānum 

 

Serįr-i ĥüsne serversin ser-i ħūbāna efsersin 

Güzellikde nažįrüñ yoķdurur ey şāh-ı ħūbānum 

 

Perįşāñ eylemek cevr ile göñlün cemǾ-i Ǿuşşāķuñ 

Düşer mi saña ādemlik midür bu ey perį şānım 

 

Benüm gün yüzlü cānānum ne mümkündür saǾādetle 

Sitāremde gelüp bir gice Nažmį ola mihmānum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1055  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā he revį 

 

Bu rūşen gün gibi ĥüsn ile miŝlüñ yoķdur ey māhım 

Bu ĥüsnile güzeller şāhısın sen hey güzel şāhum 

 

Görenler sen nigārı ey śanem cāndan olur Ǿāşıķ 

Saña bu resme naķş-ı ĥüsni kim virmişdir Allahum 

 

Senüñ Ǿāşķuñ ki yār oldı baña ey yār ol demden  

Benüm eglencem oldur yoķdurur ġayrıdan āgāhum 

 

Senüñ şol ĥasret-i ruħsār ü zülfüñdendurur her dem 

Benüm bu nāle-yi şebkįr ü feryād-ı sehergāhum 

 

[365 b]      Ķarįn olmuş saña ey yüzi māhum āh ol yüzden   

Dirįġā nįkbaħt olmuş bugün aġyār-ı bedħˇāhum 



 
 
 
 
 
 

739 
 

 

Güc olmaz baña Ǿuķbā mülkine güç rūz-ı rıĥletde 

Benüm cānum senüñ Ǿaşķuñ olursa yār-i hemrāhum 

 

Ķuluñ kim Nažmiyem bende diyār-ı Ǿaşķ şāhıyam 

Nite kim sen diyār-ı ĥüsn şāhısın güzel şāhum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

 

1056  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc įncā elif revį vü dāl vaśl ü nūn ħurūc ü 

ĥareketį ki pįş ez revį āmede tevciǾ u ĥareketį ki baǾd ez revį āmede nefād 

 

Dirįġā bir perįpeyker melek sįmādan ayrıldum 

Görüp can acısın bir laǾli şekkerħādan ayrıldum 

 

Diriġā kim bir alnı māh-ı tābāndan cüdā düşdüm 

Nidem kim bir yüzi mihr-i cihānārādan ayrıldum 

 

Nigāruñ olmuşm gülzār-ı kūyından cüdā derdā 

Belālu bülbülem vah bir gül-i raǾnādan ayrıldum 

 

Cüdā düşdüm nidem bilmezlik ile kūy-ı cānāndan 

Hemān ādem gibi ben cennet-i meǿvādan ayrıldum 

 

 

Nola bülbül gibi her dem hezār āh eylesem Nažmį  

Ki ben bir ġonceleb gülruħ semensįmādan ayrıldum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

 



 
 
 
 
 
 

740 
 

1057  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc ü mezįd įncā nūn evvel revį vü 

elif redif ü mįm vaśl 

  

Bu ben dilħaste kim derd ile cānānımdan ayrıldum 

Ne dirlik baña ben öldüm meded cānımdan ayrıldum 

 

Belā vādįsine düşmüş elem seylābı ġarķ itmiş 

Ben ol mūr-ı żaǾįfem kim Süleymānumdan ayrıldum 

 

Deler elmāsveş baġrın sirişkim seng-i ħārānuñ 

Ben ol ĥazįnem māh-ı kenǾānımdan ayrıldum       (vezin !) 

 

Cüdā düşdüm meded bir Yūsuf-ı mıśr-ı melāĥatden  

Ben ol Ǿabd-i żaǾįfüm vah ki sulŧānumdan ayrıldum 

 

İderdi ħāk-i pāyi cevheri bu gözlerüm rūşen 

Nidersin Nažmiyā kuhl-ı Śıfāhanumdan ayrıldum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

1058  

Nažįre 

 

Dirįgā kim bir alnı māh-ı tābānumdan ayrıldum 

Meded kim bir yüzi ħurşįd-i raħşānumdan ayrıldum 

 

Benüm bir can ŧabįbi derdüme dermān iderdi ħoş 

Bu ben dilħaste āh ol derde dermānumdan ayrıldum 

 

Hezārān āh ü feryād eylesem bülbül gibi her dem 

ǾAceb midür ki bir yüzi gülistānumdan ayrıldum 



 
 
 
 
 
 

741 
 

 

Perįşān oldı göñli zülfi gibi ben siyeh baħtuñ 

Çün ol yār-i melek ħaślet perį şānumdan ayrıldum 

 

Gözüme oldı Ǿālem zülfi gibi tār tā Nažmiyā 

O laǾli çeşmesārı āb-ı ĥayvānumdan ayrıldum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

 

1059  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā  rā revį vü elif redif ü 

ĥareketį ki pįş ez redif āmede ĥazf 

 

Döküp yaşlar dögüp ŧaşlarla ki cismim figār itdüm 

Tenüm hep cümleten gülzār ü çevrem lālezār itdüm 

 

Dögünmekden ten-i zerdüm siyāh ü surħ-ı naķş idüp 

Bu resme naķş ile kūy-ı nigārumdan güzār itdüm 

 

Yüzüm üzre ķadem baśmaķ ümįdiyle revān dilber 

Vücūdum rehgüzārında serāser ħāksār itdüm 

 

Ħalāś olmaġa ceyş-i hemm ü ġamdan dār-ı dünyāda 

ĶanāǾat gūşesini kendüme muĥkem ĥiśār itdüm 

 

 

Reh-i Ǿaşķında naķd-i cānı cānānuñ bugün yekser 

Revān bu ķatre-yi eşkim gibi Nažmį niŝār itdüm 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

1060  



 
 
 
 
 
 

742 
 

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Şu demden kim hevāya yeltenüb ehl-i hevā oldum 

Olup āvāre ĥaķķā oñmaduķ bir bįnevā oldum 

 

Ferāġ-ı bāl birle olmayup Ǿālemde bir ħoş ĥāl 

Düşüp dünyā umūrına belāya mübtelā oldum 

 

Heves birle ki düşdüm dünyevį bįhūde efkāre 

Dilfikār olup ol ġamdan giriftār-ı belā oldum 

 

Dirįġā rūzigārum āh ile geçmekde olup āh 

Demādem her hevāya yelmek ile bir yaña oldum 

 

Dür-i vaśl olmadı rūzį eyā Nažmį egerçi kim 

Nice ġāvvāś-ı baĥr-i Ǿaşķ birle āşinā oldum 

 

Biri birinden ayru görmeyüp āl ile aśĥābı 

Biĥamdillah ķamusına muĥibb-i bįriyā oldum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

1061  

Nažįre 

 

Senüñ ben Ǿaşķuña tā sevdigüm kim mübtelā oldum 

Giriftār ü esįr-i ġuśśa vü derd ü belā oldum 

Śataşdum özge derde āh ġam deryāsına düşdüm 

Senüñ Ǿaşķuñla tā ben mübtelā kim āşinā oldum 

 

Virüp dil saña düşdüm cān ile tā Ǿaşķuña cānā 

Ġam ü derde śataşdum şevķ ü rāĥatdan cüdā oldum 



 
 
 
 
 
 

743 
 

 

Seni tā sevdigüm sevdüm dil ü cān ile ben Ǿāşıķ 

Reh-i Ǿaşķuñda başdan baş açıķ bir bįnevā oldum 

 

Kuluñ kim Nažmiyem sen şāh-ı ħūbānum efendümsün 

Saña ben Ǿaşķ ile candan muĥibb-i bįriyā oldum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

 

1062  

NevǾ-i dįger der ķāfiye müreddef be elif įncā nūn revį 

 

[366 a]     Mürüvvet ĥālini çoķ kimselerde ben nihān buldum 

Ħuśūśā nice Ǿayānda o ĥāli hep Ǿayān buldum 

 

Bir ādemlik ki var bir luŧf-ı şān birle olurmuş ol 

Vefāsın gördüm elĥaķ kimde kim bir luŧf-ı şān buldum 

 

Vefā yine fenā ehli olan dervįşlerdeyimiş 

Vefā anlarda gördüm cümle luŧf-ı dermiyān buldum   

 

Ĥaķįķat ehli śūfįler ki var śoĥbetlerin ĥaķķā 

Ne demler diñledimse ħoş śafā-yı bįgerān buldum  

 

 

 

Ferāġat Ǿālemi kim var ķanāǾat birle olur hep 

Ŧuş oldum Nažmiyā ol ĥāle ben bir ĥažž-ı cān buldum 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

1063  



 
 
 
 
 
 

744 
 

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį  

 

Güni gökde güzellik birle rūy-ı yāre beñzetdüm 

Ķamer şeklin cebįn-i dilkeş-i dildāra beñzetdüm 

 

Meh-i bedre kevākib birle dün gice baķub gökde 

ǾAsākir birle göçmüş giceden ħünkāra beñzetdüm 

 

Görüp her cūda śunıñ cūşını özge ħurūş ile  

O yüzden anı ben bir Ǿāşıķ-ı dįdāra beñzetdüm 

 

Baña çeşm-i nigārįnüñ nigāhın saġ degül gördüm 

O yüzden anı bir bįmār-ı bįtįmāre beñzetdüm 

 

İşiginde görüp ħāk ile yeksān olduġum dilber 

Didi Nažmį seni bir Ǿāşıķ-ı bįmāra beñzetdüm 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

1064  

NevǾ-i dįger der ķāfiye mücerred įncā elif revį 

 

SaǾādet aña kim ĥaķķa Ǿibādetde ola dāyim 

İde beş vaķtini terk etmeyüp farżā edā dāyim 

 

O kim rūĥına rāĥat isteye ĥaķ raĥmeti birle 

Ol olmaz bir nefes ġāfil ider nefse ezā dāyim 

Ħüdānuñ buyruġundan bir tecāvüz etmeye ol kim  

Ķarįn eyler aña luŧfın o ĥal ile ħüdā dāyim  

 

Göriser bir saǾādet lācerem ol dāyim Allahdan 

Niyāz üzre olup cān ile diye ol ki yā Dāyim 



 
 
 
 
 
 

745 
 

 

Ola bir kimse kim beş vaķtine vaķti ile ķāyim 

Niyāzı candan olur ĥaķķa anuñ Nažmiyā dāyim 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

 

1065  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Olup āvāre hep ol kim ola ehl-i hevā her dem  

Olur olmaz yire āh eylemek bir kār aña her dem 

 

Hevādan ol ki el çekmez eliñ ŧaǾnın çeker yürir 

Olur ol eller içre pes o yüzden bįnevā her dem 

 

Ola her kim ki gerçek Ǿāşıķ anuñ derd-i Ǿaşķıyla 

Göziniñ yaşı ķan olur ider çoķ āh ü vā her dem 

 

Gülüñ hep ĥālet-i Ǿaşķıyladır her şeb seĥer birle 

Seĥerde bülbülüñ şol itdügi śavt ü śadā her dem 

 

Anuñ kim dilde derdi ola başdan baġrı ķan olup  

Olur ĥadden birūn āh-ı derūnı Nažmiyā her dem 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

 

1066  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį  

 

Göñül kim derd-i hicrüñle senüñ feryād ider her dem 

O feryād ile virir baña āh ol derd-i ser her dem 



 
 
 
 
 
 

746 
 

 

Nigārā neydigüm Ǿuşşāķ bilse derd-i hicrüñle 

Nola kim eyledüm dilden ŧurup feryādlar her dem 

 

İrişmez āh dergāhuñda sen māha egerçi kim 

Benüm āhum nice demlerdurur göge aġar her dem 

 

Olaldan senden ayru āhım āteşbār olupdur āh 

Gözüm yaşı nice demlerdurur kim ķan aķar her dem 

 

Dehānuñla miyānuñ kāl ü ķįlin ķılsa bu Nažmį 

Birisin źerreye birin ķıla teşbįh ider her dem 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

 

1067  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį 

  

Yine bir sidre ķāmet dilrübā-yı müntehā sevdüm 

Yine bir ħoş ķıyāmet dilber-i ĥūrįliķā sevdüm  

 

Cihānuñ cānı vü cānānı ĥüsn ile melāĥatde 

Zamānıñ Yūsufı bir şūħ ü nāzik dilrübā sevdüm 

 

Demādem can baġışlar cānına her sözde Ǿuşşāķuñ 

Mesįĥā lebleriyle bir nigār-ı canfezā sevdüm 

Dil ü cān ile yolında ķulı ķurbānı olmalı 

Melāĥat milketinüñ serveri bir pādişā sevdüm 

 

Gözüm göñlüm nola Nažmį olursa şevķ ile rūşen 

Ki devrān içre mihrine düşüp bir mehliķā sevdüm 



 
 
 
 
 
 

747 
 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

1068  

Nažįre (derkenār) 

 

Gelür kūy-ı nigārum cānibinden çün śabā her dem 

Esen olsun virir cān ü dile şevķ u śafā her dem 

 

Śabā kim rehgüzārından güzer ide o dildāruñ 

Getürür izi tozından gözüme tūtiyā her dem 

 

Nigārumdan cüdā bu ķanlu yaşım birle āhımdan  

Nice demlerdurur kim pür olur arż ü semā her dem 

 

Düşüpdür bir hümānuñ mürġ-ı dil Ǿaşķı hevāsına 

Virir bir inkisār-ı bāl aña āh ol hevā her dem  

 

Bu Nažmį laǾl-i canbaħşını ol cānānuñ idüp yād 

İder candan güher elfāž ile medĥ ü ŝenā her dem  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

1069  

NevǾ-i dįger der ķāfiye mücerred elif revį 

 

Murādum ĥaķdan ol bulduķça Ǿālemde beķā Ǿömrüm 

Ǿİbādet üzre olam anuñ ile ħatm ola Ǿömrüm   

[366 b]     Ķanı āh ol saǾādet kim Ǿibādetde olup dāyim 

Ebed ayrılmayam ol ĥālden olduķça tā Ǿömrüm   

 

Varaydım kaǾbeye sürüp yüzüm gözüm göreydi nūr 

Naśįb olaydı āh ol güne ideydi vefā Ǿömrüm 



 
 
 
 
 
 

748 
 

 

Hevā ile geçürdüm rūzigārum nice demler āh 

Ķara başuma ŧopraķlar kim oldı hep hebā Ǿömrüm 

 

Hevādan ķurtulup bir dem sükūn bulmadum aślā āh 

Dirįgā kim hevāyįligle geçdi Nažmiyā Ǿömrüm 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün  

 

1070  

Nažįre 

 

İdersin gerçi dāyim sen baña Ǿahd-i vefā Ǿömrüm 

Ħüdā bilür benüm ol Ǿahde eyler mi vefā Ǿömrüm 

 

Kelāmuñ leblerüñle cān içinde candurur ammā  

Ķad-i bālāñ ile zülfüñ belā üzre belā Ǿömrüm 

 

Benüm rūĥum lebüñe Ǿaşķ ile k’itdim revān rūĥum 

Benüm Ǿömrüm hem olsun zülfüñe daħi fedā Ǿömrüm 

 

Cemālüñ kaǾbesin ķıble idinmek bir śafādur kim 

Cihānda merve ĥaķķı Ǿömre sürer ol śafā Ǿömrüm 

 

Perįşān zülfüne şāne el urur sen perį şānuñ 

Eger ben Ǿömr dörpisi disem aña nola Ǿömrüm 

Niśāb almaķdurur çün Ǿömrden zülfüñe el śunmaķ 

Naśįb olmadı bu ĥālet velį Ǿömrā baña Ǿömrüm 

 

Geçerken yār ķarşumdan demādem āh olur işim 

Nice bir böyle āh ile geçürem Nažmiyā Ǿömrüm 



 
 
 
 
 
 

749 
 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

1071  

Nažįre 

 

Erenler būs-ı laǾlüñe sürer candan śafā Ǿömrüm 

Sürenler zülfüñe yüz Ǿömrden bulur vefā Ǿömrüm 

 

Görüp ruħsāruñ üzre zülfüñi candan śafā sürdüm  

Biĥamdillah benüm ol güne irgürdi ħüdā Ǿömrüm 

 

Cihān içinde çünkim Ǿömr gibi bįvefāsın sen  

Eger Ǿömrüm disem sen bįvefāya ben nola Ǿömrüm 

 

Cefāsı çoķ vefāsı yoķ bir āfet ben seni gördüm 

Benüm hey pürcefā cānum benüm hey bįvefā Ǿömrüm 

 

İderse revnaķını nesħ-i reyĥān zülfüñüñ ħaŧŧuñ 

ǾAceb midür cihānda Ǿömre çünkim yoķ beķā Ǿömrüm 

 

Perįşānħāŧır idüp gāh ü gāh idüp şikesteĥāl 

Beni zülfüñdurur iden belāya mübtelā Ǿömrüm 

 

 

 

Belā-yı cān olan sensin bu Nažmį mübtelāya sen 

Ķad ü müjgān ü zülfiyle benüm hey pürbelā Ǿömrüm 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 



 
 
 
 
 
 

750 
 

1072  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Ŧapuña toġru ķılsam secdeler dāyim nola ķıblem 

Gözüm ķıblenümādur pes gerek ŧoġru ola ķıblem 

 

Elif ķaddüñ mināre med ķaşuñ miĥrāba beñzer çün 

Ŧapuñı ķıble idinse nola Ǿaşķ ehli a ķıblem 

 

Cemālüñ kaǾbesinde her cihetden merve ĥaķķıyçün 

Ruħuñdur zülfüñ altında senüñ Ǿömre śafā ķıblem 

 

Gözetsem nola dāyim kaǾbe-yi kūyuñ ki olmuşdur 

Cemālüñ nūrı ĥaķķiyçün benüm sen mehliķā ķıblem 

 

Cemālüñ nūrını her kim görürse kaǾbe kūyuñda 

Ķılur şol zülf ü çeşm ü ķaddüñe baķup duǾā ķıblem  

 

Ruħuñ seyri śafāsı Ǿömre sürer merve ĥaķķıyçün 

Bu vechile cemālüñ kaǾbedür dirsem nola ķıblem 

 

Minār-ı ravža ķaddüñ anda nūr-ı Muśŧafā ħaddüñ 

Ĥabįbüm anuñiçün Nažmį dāyim dir saña ķıblem 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

1073  

Nažįre 

 

Cemālüñ kaǾbe-yi ĥüsn ü ķaşuñ miĥrāb aña ķıblem 

Anı gözler gözüm dāyim olup ķıblenümā ķıblem 



 
 
 
 
 
 

751 
 

 

Ŧarįķ-i ehl-i Ǿaşķ oldur idine bir büti ķıble 

Nigārā olsa ŧañ mıdur benüm sen mehliķā ķıblem 

 

Yüzüñ gördükçe Ǿāşıķlar viśālüñ istese ŧañ mı 

Seĥerde müstecāb olur dimişler çün duǾā ķıblem 

 

Cemālüñ kaǾbesin dāyim ŧavāf itmekdurur saǾyim  

Bu ĥālet merve ĥaķķıyçün virir Ǿömre śafā ķıblem 

 

Kemān ebrūña ķurbān olayın biñ cān ile çünkim 

Viśālüñ ĥacc-ı ekberdür senüñ a kaǾbem a ķıblem 

 

Olup kaǾbe ķapuñda Ǿįd-i vaśluñ şevķıne ķurbān  

Saña cān ü dil ü Ǿömrüm fedā ķılsam nola ķıblem 

 

Bozup mihr ü vefā Ǿahdini bünyād eyledüñ cevre 

Göñüller kaǾbesin yıķmaķ revā mıdur saña ķıblem 

 

Nice bir berr-i hicrüñde ceresvār eyleyem nāle 

Cemālüñ kaǾbesin göster ki Ǿömre yoķ beķā ķıblem 

 

Güneş yüzlü śanemler içre olmuşdur benüm Nažmį  

Muĥammed nūrı ĥaķķıyçün ĥabįbüm Muśŧafā ķıblem 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1074  

Ne vǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred elif revį lüzūm mā lā yelzem 

 

Bu gice zülf-i müşgįnüñ benüm Ǿömrüm aña geldüm 

Ayaġuñ tozına yüz sürüyü bugün aña geldim 



 
 
 
 
 
 

752 
 

 

Hevā-yı būy-ı zülfüñle ki düşdüm kūyıña cānā 

MuǾaŧŧar ķılmaġa bu cān meşāmın bu yaña geldim  

 

[367 a]     Gülistān-ı ser-i kūyuña kim geldim yüzüm sürüb 

Beni redd eyleme ey servķad ŧoġru saña geldim 

 

Bugün meyħānede mest olmuşam Ǿaşķıñla şol ĥadde 

Kim işigüñde buldum kendimi tā ben baña geldim 

 

İşiginde görüp dilber beni didi niye geldüñ 

Yüz urup pāyine Nažmį didim işte şuña geldim 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1075  

NevǾ-i dįger der ķāfiye mücerred elif revį 

Musammaŧ 

 

Beni gördükçe ol dilber niçün benden ķaçar bilsem  

Hey ol cānum perį peyker niçün benden ķaçar bilsem  

 

O yār-i şūħ-ı bįhemtā nažar ķılmaz baña aślā 

Hemįşe ķaśd idüp įzā niçün benden ķaçar bilsem 

 

Sevelden ben o cānānı yolına ķomışam cānı 

Beni ol göricek anı niçün benden ķaçar bilsem 

Hemįn yār olur aġyāre nažar ķılmaz bu ben zāre 

ǾAceb nitdim ben ol yāre niçün benden ķaçar bilsem 

 

O şāh-ı ĥüsne kim dāyim mülāzimlik baña lāzım 

Beni gördükçe ammā kim niçün benden ķaçar bilsem  



 
 
 
 
 
 

753 
 

 

Benüm her dem o cānānem ki maǾnįde odur cānum 

İşidüp āh ü efġānum niçün benden ķaçar bilsem 

 

Benüm Nažmį o dildārum kim andan ġayrı yoķ yārüm 

Bu Ǿālemde odur vārum niçün benden ķaçar bilsem 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

1076  

[367 b]     Der baĥr-i hezec müŝemmen müsebbaġ taķŧįǾeş mefāǾįlün mefāǾįlün 

mefāǾįlün mefāǾįlün der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā mįm revį      

 

Müdām olduķça pür bezm içre gün gibi hilāl-i cām 

Olur bedr-i tamām anuñla irer bezme şevķ-ı tām 

 

Serāser güller ile pür döner bir gül nihāline 

Benek altunlular giyse ķaçar ol ser ü sįm endām 

 

Beni gördükçe zülfiyle o dilber yüzüni örter 

Benüm olur hemāndem bu ġam ile gündüzüm aħşām 

 

Nigārum aġladı mestāne meclisde döküp yaşlar 

Gelüp şevķe śanasın kim niŝār itdi gül-i bādām 

 

 

Kimiñ var nažmuña hemtā dür ü cevher gibi nažmı 

Saña Nažmį münāsib māĥaśal olduġı Nažmį nām 

1077  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv 

 



 
 
 
 
 
 

754 
 

Viśālüñden senüñ kim olmuşam ey bįvefā maĥrūm 

Beni ol ġam dehānuñ gibi āħir idiser maǾdūm 

 

Cehennemdür baña künc-i firāķuñ āh kim anda 

Yidigüm içdigüm māye ĥamįm olur daħį zaķķūm  

 

İşitdiñ derdįñ ile nālemi ķanı baña raĥmuñ 

Saña hep oldı ħod neydügi ĥālim ĥāliyā maĥrūm 

 

O kim menfūr-ı ħalķ ola olur merdūd-ı ĥaķ lābüd 

Niçün cānā ĥasūd olmaya yanuñda senüñ meźmūm 

 

Senüñ cevrüñle Nažmį öldügi dem diyeler yazıķ 

Helāk oldı şu bir žālim elinde ĥayf bir mažlūm 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

 

1078  

Nažįre  

 

Viśāl-i yārden kim olmuşamdır āh ben maĥrūm 

Çü maĥrūm oldum ümmįdüm bu kim āħir olam merĥūm 

 

Günüm geçdi ķara günlerle vah deycūr-ı firķatde 

Başuma ķutlu gün doġmaz nedür bu ŧāliǾ-i meşǿūm 

 

Ġam-ı hicriyle her dem girye vü zārįdurur kārum 

Şol üslūb ile kim ħaste ola nāreste bir maǾśūm 

 

Elinden dād u feryād ü şikāyet bįvefā çarħuñ 

Kim anuñ gerdişinden āh mihr āŝārı nāmaǾlūm 



 
 
 
 
 
 

755 
 

 

Bu cevr-i devr ü ķahr-ı dehr Nažmį cānuma geçdi 

Ol iki žālimüñ žulmiyle oldum āh ben mażlūm 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1079  

Nažįre 

 

Murādāt-ı cihāndan şöyle külliyā olur maĥrūm 

Benüm gibi ola şol kimsenüñ kim ŧāliǾi meşǿūm 

 

Refāhiyyetle ķarn içre ķarįn olmadum aķrāna 

Dirįġā kim beni hergiz oñarmadı bu baħt-ı şūm 

 

Ne dirlik bu nefāyisle tenaǾum ide aķrānum 

Ben ekl idim belā-yı faķrdan dāyim piyāz ü sūm   

 

Bu deñlü derd olur mı kim olam ben faķr ile çāker 

Ola aķrānımuñ her biri māl ü cāh ile maħdūm 

 

Dirįġā ve dirįġā ķalmışuzdur bir zamāna kim 

Cihānda cümleden iĥsān olupdur cümleten maǾdūm 

 

Ġañįler muǾteber şimdi eger nādān daħi olsa 

Gedālar lįk śāĥib maǾrifet olsa daħi meźmūm 

 

Eger tā ĥaşr Nažmį şerh-i ĥāl-i pürmelāl itsem 

Anuñ hįç olmaya bir vechile biñde biri merķūm 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1080  



 
 
 
 
 
 

756 
 

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā 

 

Saña ben cān virüb olsam yoluñda nola ger teslįm 

Benüm cānum saña ol cān ile itmekdurur taǾžįm  

 

Viśālüñle firāķuñdur dün ü gün fikr ü endįşem  

Daħi yoķ dilde ġayrı nesne ancaķ var ümįd ü bįm 

 

Benüm hicrüñ ġamıyla bu tenüm zerd olup oldı zer 

Senüñ nāzik tenüñ aķlıķda nite kim olupdur sįm  

 

Ķaşuñ gözüñ daħi zülfüñle aġzuñ yādına cānā 

Benüm virdüm olupdur şimdi nūn ü śād ile ĥā mįm 

 

Bu Nažmįye güzel būs-ı dehānuñ yoķ dime luŧf it 

İderseñ ħˇān-ı ĥüsnüñ sen eger Ǿāşıķlara taķsįm 

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1081  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 

 

Nigāruñ olmasaydı çeşmine mānend eger bādām 

O deñlü olmaz idi eller içre muǾteber bādām 

 

Leb ü çeşm-i nigāra olmaġın bir vechile hemtā 

Olur ehl-i dilüñ cān ile memdūhı şeker bādām  

Güzellikde güzeller gözlerinüñ Ǿaynı gördiler 

O yüzdendür güzeller luŧf-ı tabǾıyla sever bādām 

 

Nitekim çeşm-i dilber dilden eyler defǾ ġam-ı defǾį 

Gider śudan keder bādām ile śuyı süzer bādām    



 
 
 
 
 
 

757 
 

 

Gülāc ü baķlavānuñ daħi hem her nevǾi ĥelvānuñ 

Žuhūrına sebeb olduġı luŧfıyla yiter bādām 

 

Fevākih ķısmı içre cismi şöyle ħūbdur k’olmuş 

Müşābih müncemid şįre hemįn şįrįn ü ter bādām 

  

[368 a]     Güzeller gözüne luŧfıyla mānend olduġiçündür 

Olur her ķandeyise pürdimāġ elbette her bādām 

 

Müşābih olmaġın yārüñ leb ü çeşmine luŧf ile 

Bu Nažmį dembedem ŧurmaz şeker birle öger bādām  

 

mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün/ mefāǾįlün 

1082  

Der baĥr-i hezec aħreb Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş mefǾūlü mefāǾįlü 

mefāǾįlü mefāǾil der ķāfiye-yi müreddef be elif   

 

Her demde hevā ile geçüre o ki eyyām 

Bir dem idemez ol ebedį ħoşca bir ārām  

 

Başa ne ki yazıldı ise hep geliser āh 

Āħir göriser her kişi her neyse serencām   

 

Olur o muķarrer diyemez kimse aña lā 

Ġam çoķ kişinüñ ekŝer elif ķaddin ider lām  

Bilmek gerek ol kimse gerekmez aña küfrān 

Her kim ide bir kimseye luŧf ü kerem-i tām 

 

Nažmuñda ĥaķįķį kelimātuñ ki var elĥaķ 

Ĥaķdan saña olmuşdurur ey Nažmį bir ilhām 



 
 
 
 
 
 

758 
 

 

1083  

Nažįre 

 

Can isterse vaślına senden o dilārām 

ǾAşķ ile revān it ola tā saña dilā rām 

 

Yāre o ki vaśl olup ide zülf ü ruħun seyr 

Ķadr olur anuñ gicesi vü gündüzi bayrām 

 

Cānānelerüñ sįne-yi sūzānda ħayāli 

Gūyā ki perįlerdür ider śoĥbet-i ĥammām 

 

Şol Ǿāşıķa Ǿaşk içre kimesne diyemez lā 

Kim ide elif ķaddini ālām ile ol lām 

 

Oldı ŧurup üşürdügi başına ŧuyūrı  

Mecnūna reh-i Ǿaşķda bir özge serencām 

 

MaǾnįđe Ǿimāret gibidür bu dil-i vįrān  

Kim anda misāfir elem ü derd aña ħaddām  

 

Yüz şevķ ile yüz süreyin ayaġına Nažmį 

Ol māha bu yüzden ideyin mihrimi āǾlām 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ mefāǾil 

1084  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv  

 

Hicrüñ odına yanmaġ ile dil nitekim mūm 

Āħir öliserdir göresin sen anı maǾdūm  



 
 
 
 
 
 

759 
 

 

Ķıl bezme ķadem rence saǾādetle kerem ķıl 

Ħıdmetde olalum yüzümüz üstine maħdūm 

 

TaǾlįm-i vefā eylememiş saña muǾallem 

Sen baña vefā itmedigüñden pes o maǾlūm 

 

Gel ŧutma saǾādetlü işigüñde ĥaśūdı 

Ķapuñda senüñ ħıdmete lāyıķ mıdur ol şūm 

 

Ķadrini bilürsün be güzel Nažminüñ āħir 

Añduķça sen anı didügüñ vaķt aña merĥūm 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ mefāǾil 

 

1085  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā 

 

Tįġıñla benüm sen ki tenüm eyleyesin nįm 

ĶaŧǾā dile Ǿaşķuñla senüñ gelmeye bir bįm 

 

Ķurbān olayın yoluña gel tek ebni öldür 

Ben eylemişem kendümi cānā saña teslįm 

 

Alnıñla yüzüñ ay ile gün olduġı rūşen 

Sensin güzelüm şübhe mi var aĥsen-i taķvįm  

Biliñ zer ü sįm ile ķucarsa kemerüñ ger 

Hey ķucalası bizde daħi vara zer ü sįm 

 

Vaśf-ı dehenüñ nāzik ider Nažmį ki ġayet  

Hep hātif-i ġaybį ider anı saña taǾlįm 



 
 
 
 
 
 

760 
 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ mefāǾil 

1086  

Der baĥr-i hezec aħreb Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş mefǾūlü mefāǾįlü 

mefāǾįlü feǾūlün der ķāfiye-yi mücerred 

 

Her dem göge peyveste olur gerçi ki nālem 

Ol māha velį irmez işiginde şu bir dem 

 

Her ehrimene hemdem olur āh o perį zād 

Derdā ol elem birle nice ölmesin ādem  

 

Śāfį içelüm rāĥı ki rūĥa vire rāĥat 

Kim rūĥa ġam irgürdi elem ķalbe daħi hem 

 

Şol pįr-i muġāndan el alan pįr-i ħarābāt 

Baş ķor ħum-i mey ayaġına ķadin ider ħam 

 

Nažmį ne resed dereş ān māhliķā rā 

Peyveste ba felāk resed gerçi ki āhem  

1087  

Nažįre 

 

Bir māh-ı melek manžara mihr eyleyen ādem 

Rūşendil olur gün yüzi şevķıyle demādem 

 

Bir cān olur olur daħi hem śoĥbeti canbaħş 

Cānān ki perįrūy ola ħūb ādem ola hem 

 

Śāfį mey içüb ħoş geçüp öyle geçiren devr 

Devriñ elemin çekmez ü görmez ebedį ġam 



 
 
 
 
 
 

761 
 

 

Olmaya o kim Ǿālemiñ aĥvāline Ǿālim  

Bilmez ebedį ol nice olur dem ü Ǿālem 

 

MaǾşūkı yüzün Ǿāşıķı kim görmeye bir dem 

Nažmį o ne yüzden ola ħoş ħāŧır ü ħurrem 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

 

1088  

Nažįre (derkenār) 

 

Meclisde ki cām oldı saña hemdem ü maĥrem 

Mihriyle ķırān eyledi śan māh-ı muĥarrem 

 

Bezmüñde olur şevķ ile Ǿuşşāķa nigārā 

Āvāze-yi ħoş śavt Ǿamel sāz ile her dem 

 

Hicrüñ ķılıcı yāresine ķıl meded eyle 

Ey cevr ü cefālar ķılıcı vaśluñ merhem 

 

Şol ķāmet ü zülf ü dehenüñ birle bu göñlüm 

Dām eyleyüp alduñ göze göz hey güzel ādem 

 

 

 

Çeşm ü ķadd ü zülf ü dehenüñ luŧfına Nažmį 

ǾĀlim olalı eyler anuñ yādına Ǿālem    

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün 

1089  



 
 
 
 
 
 

762 
 

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl  be rā revį 

 

Dünyā ciheti olmasa bir vech ile kārum 

Olurdı tamām āh ki ārām ü ķarārum 

 

Dünyā ciheti birle nice bir dün ü gün āh  

Kim żāyiǾ ola yoķ yire vara gide vārum 

   

[368 b]     Ĥayfā nideyiz ķara śaķalım aġarınca  

Geçdi dögeli ġafletle ley ü nehārum 

 

Kimde ki ĥaķįķat ola Ǿahdi bütün olur 

Olsa benüm āh imdi bir anıñ gibi yārüm  

 

Dünyā cihetiyçün nice bir āh ki Nāžmį 

Yoķ yire ola varlıġımıñ vārı niŝārum 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün  

1090  

NevǾ-i dįger der-ān ķāfiye įncā lām revį 

 

Dünyā ciheti ola çü her fikr ü meǿālüm 

Pes gitmek olur mı benüm endūh ü melālüm 

 

İşim gücüm āmāl ü meǿāl-i cihet-i dehr 

Yā Rab bu bed āǾmāl ile āħir nola ĥālüm 

Ħoş ĥāl ile bir ŧāǾatine ĥażret-i ĥaķķuñ 

Her fikr-i maĥālüm ķomaz eyvāy mecālüm 

 

Dünyāya gelelden götüri gördügüm aĥvāl 

Gūyā ki  ebed görmedim uş oldı ħayālüm 



 
 
 
 
 
 

763 
 

 

Pür dürdür eyā Nažmi hemįn cümle-yi nažmum 

Her nažmda çün luŧf iledür cümle  maķālüm 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün  

 

1091  

NevǾ-i dįger der-ān ķāfiye įncā nūn revį 

  

Dār-ı ġam idüpdür heves-i dehr mekānum 

Ĥayfā ki cihānda ġamile geçdi zamānum  

 

Her demde hevāyįlig ile işim olup āh 

 Endūh ü ġamile geçer uş cān ü cenānum 

 

Levĥ-i dile hep münteķış olur nideyin āh 

Her naķş ü nigāra k’ola görüp nigerānum  

 

Cānum ki emānetdurur eyvāy tenümde  

Eñ śoñda revān ola tenümden yine cānum 

 

Nažmį nideyiz dünyede ben nām ü nişānı 

Kim ķalmayısar dünyede bir nām ü nişānum 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün  

 

1092  

Nažįre 

 

İsterseñ eyā rūĥum eyā rūĥ-ı revānum 

Olsuñ yoluña cümle revān naķd-i revānum 



 
 
 
 
 
 

764 
 

 

Bu resm ile bu naķş-ı behā sende ki vardır 

Oldur saña cān ile nigārā nigerānum 

 

ǾAzmüñ ki revān ola ķuluñdan yaña bir an 

Cānım saña ānide revānım ola ħānum 

 

Būs-ı dehenüñ baña ebed yoķ gibi cānā 

Olıncaya dek yoķ ebedį nām ü nişānum 

 

Çoķ ŧūl-i emel eylemedin Nažmį daħi āh 

Ķurtulamazam gerçi ki az ķaldı zamānım 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün  

 

1093  

Müreddef ķafiye bā redif ü vaśl ü ħurūc nūn evvel revį 

 

Şol deñlü ki cevr ü ġam-ı cānāndan uśandım 

Ol cevr ü ġam ile hele ben cāndan uśandım 

 

Derdā ki benüm derdüme bulunmadı dermān 

Bu derdile ĥaķķā bu ki dermāndan uśandım 

 

Dünyā-yı denį devletiniñ śoñunı görüp 

ǾUzlet gözedüp ħıdmet-i erkāndan uśandım 

Bu cāh-ı cihānıñ görüben Ǿazlin ü naśbın 

Bir māĥaśalı yoķ  ķuru Ǿunvāndan uśandım 

 

Bir andurur uş devlet-i maǾnįde cihānuñ  

Nažmį hele ben Ǿibret alup andan uśandım 



 
 
 
 
 
 

765 
 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlü/ mefāǾįlü/ feǾūlün  

1094  

[369 a] Der baĥr-i hezec müŝemmen cüzǿi sālim taķŧįǾeş mefǾūlü mefāǾįlün 

mefǾūlü mefāǾįlün der ķāfiye-yi mücerred  

 

Bu Ǿāleme devletle ey ġırre olan ādem 

Bilmez misin anı kim ķalmaz saña bu Ǿālem  

 

Bu Ǿālemi hāy añla bu Ǿāleme zįrā kim 

Her kim gele güm olup bundan olısardır kem 

 

Ǿİbret gözi birle baķ gör Ǿālemi ey ġāfil  

Kim āħiri her sūruñ elbette olur mātem 

 

Olayıdı kişi ķādir āh aña ki Ǿālemde 

Āh ile geçdi hep Ǿömri dün gün her dem 

 

ǾĀlemde ĥużūrı var Nažmį şu kişinüñ kim  

Bu Ǿālem içün çekmez yoķ yire ebed bir ġam 

 

1095  

Nažįre   

 

Pürdür ġamla her dem çünkim götüri Ǿālem 

Hįç ola mı kim bunda ġam çekmeye bir ādem 

Her demde yiler ol kim dünyā hevesi birle 

Dünyāda çeker yürür her dem elem ile ġam 

 

ǾÖmrin geçürir her dem āh ile vü zār ile  

Şol nefsi hevāsına yel gibi yelen her dem   



 
 
 
 
 
 

766 
 

 

Çoķ daġdaġalar virir ĥaķķā bu durur Ǿaķla 

MaǾķūl ile şol kes kim olmaya ebed mülzem 

 

Şol nefs hevāsıyla Nažmį olup āvāre 

Yilüp yürüme her dem ol sākin olup epsem  

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

 

1096  

 [369 b]     Nažįre 

 

Ġamdan nola olmasa ħālį ebedį ādem 

Zįrā ġamla pürdür dāyim götüri Ǿālem 

 

Ķaçmaķ gerek elbette ol nesneden ādem kim 

Ola śoñı anıñ ger bir bāǾiŝ-i derd ü ġam  

 

Nādān olanıñ olmaz ādemligi hįç aślā 

Anıñla ebed olmaz bir Ǿārif olan hemdem 

 

Ġāyetde Ǿinādıdır hep ĥāl-i fesādıdır 

MaǾķulle olmaya bir kez ki ebed mülzem   

 

 

 

Dünyā ciheti artıķ hįç eksigüm olmasun 

İşitmeyeyin Nažmį tek kimesneden verhem 

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

1097  



 
 
 
 
 
 

767 
 

Nažįre 

 

İrsem dem-i vaślına cānānenüñ āh ol dem 

Cānum yolına anuñ Ǿaşķ ile revān itsem 

 

Ķānı o saǾādet kim emr itse o cānānım 

Dergāhına yüz süre varsam daħi can virsem 

 

Cānān yolına kim can ķılmaya revān Ǿāşıķ 

Ĥaķķā ĥūm-ı Ǿaşķa hergiz olamaz maĥrem 

 

Kim görse perįdir der bir cāndır ol cānānum 

Yüzün göricek anuñ Ǿaķlın yitirir ādem 

 

Can naķdini cānān kim senden dileye Nažmį 

Yolına niŝār eyle Ǿaşķ ile  revān ol dem  

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

1098  

Nažįre  

 

Bir şūĥdur ol cānān kim anı ne an görsem  

Ānide olur zāyil göñlümde olan her ġam    

 

Bayrām-ı viśālinde cānım hey o cānānım 

Ķurbān ķabūl itse anı da revān itsem 

Yā Rab bu cihān içre var mı ola leźźetde 

Vaślı gibi cānānuñ bir dem daħi bir Ǿālem 

 

Oldur o hümā ŧalǾat oldur o hümāyūnbaħt 

Kim Ǿaşķı hevāsıyla āh eyler işim her dem   



 
 
 
 
 
 

768 
 

 

Şol laǾli şarābın ger ben ħaste dile dilber 

Luŧf eylese ey Nažmį olurdı laŧįf emsem  

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

 

1099  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį 

 

Bülbül gibi zārįdir zār olmaġıla kārım 

Zįrā yüzüme baķmaz āh ol yüzi gülzārım 

 

Başdan başa bu dilde tįġından olan yārem 

Görsün diyü bu sįnem yārem göre tā yārüm 

 

Ben anıñiçün her dem ķan yaş döküb aġlaram 

Kim ölicek aślā yoķ ardımca bir aġlarum 

 

Ben menzil-i maķśuda hįç ola mı ki varam 

Zįrā ol ümįd ile yoġ oldı ķamu varum 

 

Yüzim baśa gelseydi cānān bu yaña Nažmį 

Olurdı bu cān naķdi ayaġına įŝārım  

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

 

1100  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Sevdüm seni ben cāndan ey sevgüli cānānım 

ǾAşķ ile revān itsem yoluñda nola cānım 



 
 
 
 
 
 

769 
 

 

Sen pādişeh-i ĥüsnüñ kim bendesiyim ben de 

Luŧf ile nažar eyle ben bendeñe sulŧānım 

 

Şol mıśr-ı melāĥatde ĥüsnile olan sulŧān 

İşte yine sensin sen ey Yūsuf kenǾānım  

 

Gün yüzüñe ĥasretden ben źerreyi devr içre 

Sergeşte iden sensin ey āfet-i devrānım 

 

Bende ķomadı hergiz cemǾiyyet ħāŧır āh 

Ol zülf-i perįşānıñ ey yār-i peri şānım 

 

Al yaķalu ferāce alma güzel egnüñe 

Alırsān eger yine boynuñadır al ķanım 

 

Cān naķdini yoluñda itdügi revān bu kim 

Nažmį seni laǾliñle cāndan sever ey cānım  

 

mefǾūlü/ mefāǾįlün/ mefǾūlü/ mefāǾįlün 

1101  

Der baĥr-i hezec müŝemmen heme eczā maķbūż taķŧįǾeş mefāǾilün 

mefāǾilün mefāǾilün mefāǾilün der ķāfiye-yi mücerred 

 

 O kimse k’ide derdile derūndan āh dembedem  

Göñülde Ǿaşķı vardurur o ĥāle göre lācerem 

Şu cāhile ki cāh ile bir özge ķadr virile 

Virir o ĥāl Ǿālim olan ehle ġāyet ile ġam 

 

Virilse ķadr cāhile olur o ġurer Ǿāleme 

Olur mı ehle andan özge imdi derd ile elem 



 
 
 
 
 
 

770 
 

 

[370 a]     Olsa bu cismim hilālāsā Ǿaceb midir ħayāl 

Döne döne cevri devriñ ŧāķ idüpdür ŧāķatim 

 

Bende kim var Nažmiyā faķr ile źillet pes odur 

Yoķdurur devletlüler yanında hergiz raġbetüm    

 

1102  

Nažįre 

 

Rāĥ-ı  rūĥefzāya ĥürmet birle vardur raġbetüm  

Kim müdām andandurur devr içre rūĥa rāĥatum 

 

Ĥālet-i mey birle dilde cemǾ olup cünd-i feraĥ 

Mülk-i ġam üzre müdām anıñla olur ġāretüm 

 

Yoķdur ol dilber lebi gibi müferriĥ şöyle kim 

Vardır anıñ keşf-i esrārında ġāyet ĥayretüm 

 

Şāh-ı Ǿaşķ olduġuma olmuşdurur rūşen delįl  

K’oldı āhım āteşi başımda tāc-ı devletüm 

 

Yolına cānāneniñ cān naķdini itmek niśār 

Ĥālet-i Ǿaşķ ile ey Nažmį olupdur Ǿādetüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1103  

Nažįre  

 

Ol  mehiñ gün yüzüne yüz sürmek oldı niyyetüm 

Źerreveş ednāyım āǾlādır velįkin himmetüm 



 
 
 
 
 
 

771 
 

 

Gün gibi rūşen bu kim mihrin görürdüm źerrece 

Olsa ol ħūrşįd-i ruħ yanında bir şeyǿiyyetüm 

 

Rūşen oldı gün gibi hercāyį olduġuñ didüm 

Didi ol meh sen benüm bilmezmidiñ māhiyyetüm 

 

Çün dimişlerdür ki elcinsü ile’l cinsi yemįl 

Oldurur yāriñ ayaġı ŧopraġına nisbetüm 

 

LaǾl-i cānān kim benüm cānımdurur ol Nažmiyā 

Būsesine āh anıñ vardır kemāl-i ĥasretüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1104  

Nažįre 

 

Eksik olmasun benüm Ǿaşķuñ yolında źilletüm 

Artar ol źilletle çün Ǿāşıķlar içre Ǿizzetüm 

 

Ķadr ile başım göge irerdi ey sulŧān-ı ĥüsn 

Āsitān-ı devletüñde olsa ger bir raġbetüm  

 

Sözlerim cānbaħş olursa nola cānā dembedem 

Vardurur çün cān ile ǾĮsį lebüñe nisbetüm 

Sen nigārıñ deyr-i Ǿaşķında ceresvār ey śanem  

Dembedem feryād ü nāleyle geçer her sāǾatüm 

 

Cevher-i vaślıñ bahāsın baña śor ey ġonceleb 

 Nažmiyem ben cevherįlükdür cihānda śanǾatum 



 
 
 
 
 
 

772 
 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1105  

Nažįre 

 

Sen mehiñ mihriyledir şehr içre gerçi şöhretüm 

Gör sitārem źerrece yoķdur yanıñda raġbetüm  

 

Ķand-i laǾliñden niçün ĥažž almayam laǾliñ gibi 

Bir megesce yoķ mı cānā ķande gitdi ġayretüm  

 

Ayaġıñ tozına yüz sürmek virirdi el baña 

Olsa ger başımda ey tāc-ı saǾādet devletüm 

 

Sen şeh-i ĥüsn işigine yüz sürüp ķul olayın 

Nola ednāyisem āǾlādır bu yüzden himmetüm 

   

Nažmiyem kim cevherîlik śanǾat olmuşdur baña  

Ayaġıñ tozına bu yüzdendir ekŝer nisbetüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1106  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā revį 

 

Ser verem ben kim yoluñda Ǿaşķ ile ey serverüm 

Zį saǾādet bir gelüp pāmāl iderseñ sen serüm 

Mülk-i Ǿaşkıñ şāhı oldum bende başķa serverem 

Bende olaldan saña ey mülk-i ĥüsne serverüm 

 

Her ne yola gitsem anda ħāk-i pāyüñ gözlerem  

Neyleyem muĥtācdır kuĥl-i cilāya gözlerüm 



 
 
 
 
 
 

773 
 

 

Ben saña kim ayaġıñ ŧopraġı Nažmiyem derim 

Sen baña diseñ nola bir luŧf edüp ħāk-i derüm 

 

Āteş eyler ķande ārām eylesem āhum o dem  

Āteş eyler āhım ol ĥālile her yirde perüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1107  

Nažįre  

 

Gerçi her dem işidir bülbül gibi nālişlerüm  

Baña raĥm itmez velį āh ol ruħı verd-i terüm 

 

Derd-i hicrān ile derdā telħkām itdi beni  

Ol kelāmı şekkerįnüm ol zebān-ı şekkerüm  

 

Ol yüzi gün alnı aydan ayru düşdi yıldızum 

Yıldızım düşgünlügidir ķatre ķatre yaşlarum   

  

Źerrece mihr eylemezdim gördügüm dem şevķıle 

Māhrūlar birle ger āleşmeseydi aħterüm  

   

 

 

 

LaǾl-i leb-i cānānlara cān ile virmezdim gönül 

Olmasaydı Nažmiyā zātımda ger bir cevherim 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 



 
 
 
 
 
 

774 
 

1108  

NevǾ i dįger der-ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Dembedem bülbül gibi āhım o yüzi gülşenüm  

Āh kim bir gūş urup gūş eylemez bir dem benüm 

 

Od śalar göz göre göñline serāser göreniñ 

Her ķaçan kim giyse zerrįn cāme ol sįmįn tenüm 

 

Ölsem itmezdim heves hergiz cinān bāġına āh 

Olsa ol ĥūrį liķā kūyında ger bir meskenim  

 

Vardıġımca yāre aġyārile bir olup iti 

Yaķamı alur biri ŧutar biri biñ dāmenim 

 

[370 b]      Varmaġ olurdu ķanāǾat menziline Nažmiyā 

Nefs-i žālim olmasaydı āh eger kim rehzenim 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1109  

Nažįre 

 

Nāleme incinme ķarşumda demādem sen benüm 

ǾAndelįb-i ħoş nevāñım ben yüzüñdür gülşenüm 

 

Yād-ı ruħsār gele hicrānuñ şebinde dembedem 

ŞuǾle-yi āhımdırur ey meh çerāġ rūşenüm  

 

Şöyle bį ŧāķat ķılupdur derd-i hicrānıñ beni 

Kim baña bār-ı girān olmuşdurur pįrāhenüm 



 
 
 
 
 
 

775 
 

 

Yoluña yilmekde cest olmaġiçün geymen ķabā 

Kim ayaķ baġı olur ol yolda baña dāmenüm  

 

Dembedem ķarşuñda Nažmį nola zārį ķılsa āh 

Bülbül-i zārıñdurur ol ey yañaġı gülşenüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1110  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc 

 

Ben ki faķr u fāķa birle bir kemįne bendeyem 

Ĥaķdan özge kimesnem yoķ bir ġarįb efkendeyem 

      

Şol kerįmiñ bendesiyem māĥaśal cān ile kim  

Luŧf ü iĥsānından anıñ dāyimā şermendeyem 

 

Cūy olup aķduġı her dem ķande olsa ķan yaşum 

Buña bu dil derdünüñ dermānını cūyendeyem 

 

Bendeyem bir şāha kim ķādir degülven āh aña 

Bendeyim ben saña dimek lafžın aña ben diyem 

 

 

 

Cāhile bir cāh ile baş egmezem başa diyü 

Nažmiyem erbāb-ı Ǿilm ü fažla ammā bendeyem 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1111  



 
 
 
 
 
 

776 
 

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl u ħurūc nūn revį 

 

Źerreveş bir mihr-i ĥüsnüñ ben ki sergerdānıyam 

Bir güzeller şāhıdır kim bende-yi fermānıyam 

 

ǾĮddır şol Ǿālem-i vaślı mübārek demdurur 

Bir kemān ebrū şeh-i ĥüsnüñ ķulı ķurbānıyam 

 

Nola her dem zār olup zārį ķılursam śad hezār 

Bir gül-i gülzār-ı ĥüsnüñ bülbül-i nālānıyam 

 

Yāriñ ol ħaŧŧ-ı ġubār-ı laǾli esrārına āh 

Vāķıf olmak ĥāletinüñ vālih ü ĥayrānıyam 

 

Çün kemāliyle müsellemdir baña bu fenn-i nažm 

Ben nola Nažmį disem devriñ bugün selmānıyam 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1112  

Nažįre 

 

Ben ki bir sulŧān-ı ĥüsnüñ bende-yi fermānıyam 

Bir kemānebrū efendidür ķulı ķurbānıyam 

 

Tā ki oldum ol şeh-i ĥüsnüñ gedā-yı kūyı ben 

Tā o demden ben de Ǿaşķ iķlįminiñ sulŧānıyam 

Ķılsa bir rūşen nažar pürşevķ olur göñlüm gözüm 

Źerreveş bir mihr-i ĥüsnüñ ben ki sergerdānıyam 

 

Ħˇān-ı ĥüsnünde ben ol şāh-ı cemāliñ her zamān 

Cān ile şol lebleri ĥelvāsınıñ ĥayrānıyam 



 
 
 
 
 
 

777 
 

 

Pārelense tįġ-i ġamdan nola Nažmį yüregim 

Nice demlerdir ki yāriñ ħaste-yi hicrānıyam 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1113  

Müreddef  der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Ķādir olsam kāşkį yüz dįde peydā eylesem 

Kim o yüzden göz yaşın bir özge deryā eylesem  

 

Virse ĥaķ her ķaylim itsem ķįl ü ķāl içün zebān 

Źikr-i ĥaķda her birin her demde gūyā eylesem 

 

Ġaflet uyħusından açılsa gözüm gördüklerim 

Cümleten Ǿibret gözi birle temāşā eylesem  

 

Ĥaķ tevekkül virse minnet itmesem bir ferde āh 

Her negim olursa hep ĥaķdan temennā eylesem 

 

İtmez olsam meyl bu dünyāya cūca kendümi 

Nažmiyā bedĥāl-i ādemden müberrā eylesem 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1114  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz elif revį 

 

Nice bir varlıķ yüzinden meyl-i dünyā eyleyem 

Nice bir yoķ yire her şaħśıla ġavġā eyleyem 



 
 
 
 
 
 

778 
 

 

Ĥāl-i Ǿuķbā fikrine göñlümde yir ķalmaz ebed 

Her ne derdā ki  fikr-i kār-ı dünyā eyleyem 

 

Ĥāle virir bir teġayyür özge śūretden hemān  

Gördügüm naķş u nigārı kim temāşā eyleyem 

 

Dürr-i maķśūduñ ĥuśūlin etmeyince ĥaķ naśįb 

Aśśı ne ŧutkim gözüm yaşını deryā eyleyem    

 

Nažmiyā ĥāşā ki miĥrüm ide mūlį ben ķulın 

Şol umūrı ħayrı kim cāndan temennā eyleyem 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1115  

Nažįre (derkenār) 

 

Rūĥuma virir müdāmį rāh bir rāĥat benüm 

Hem eder kesb-i śafā göñlüm bulur ķuvvet tenüm 

 

Rāĥa rāĥatbaħş ü rūĥefzā dirisem nola ger 

Kim müdām ālile alur ġam elinden dāmenüm 

 

Cevr-i devrile daħi hem ķahr-ı dehrile bugün 

Ben o miskįnim ki künc-i meskenetdir meskenüm 

 

Ĥadden arŧıķ āhı eksik eylemezdim bir nefes 

Nefs-i şerr āh olmasaydı māniǾ ħayrım benüm 

 

ŻaǾafdan ey Nažmį görmezdi tenüm kimse benüm  

Ger iĥāŧa etmese pįrāmenim pirāhenüm 



 
 
 
 
 
 

779 
 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1116  

Nažįre (derkenār) 

 

ǾAşķı dildārıñ dilimden gitmeyiserdir benüm 

 Cümleten ħāk olduġı vaķtin daħi işbu tenüm 

 

Baĥr-i ġamda ķaldım eyvāy āşinālıķ gösterib 

Āh elim alaydı bir ħıżr-ı ħüceste pey benüm 

 

ǾAndelįb-i zārį olaldan nice demdir baña  

Dembedem āh etdurur āh ol Ǿizārı gülşenim 

 

Gördi ben miskinem işiginde miskįnüm diyü 

Bir kerem gösterdi yāž oldı işigi meskenim 

 

Aġlaram dāyim ki yoķdur śoñuma bir aġlarum 

Eylerim ölmezden öñ maǾnįde Nažmį şivenim 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1117  

NevǾ-i dįger der ķāfiyeyi müreddef be elif įncā rā revį 

 

Her dem ol cānān benüm ķarşusına zār olduġum 

İstemez ister gibi cāndan o bįzār olduġum 

Ol ŧabįb-i dil diler miydi ola tįmārım āh 

Derd-i Ǿaşķı birle bir görseydi bįmār olduġum 

 

Künc-i firķatde beni bir dem tek ü tenhā ķomaz 

Öldürür her dem ġam-ı yār ile ben yār olduġum 



 
 
 
 
 
 

780 
 

 

[371 a]     Dilberiñ eyler dil efkār-ı cefāsın dembedem 

Āh kim oldur benüm böyle dilfikār oldugum 

 

Şimdi yoķdur ehle bir raġbet nažar nāehledir 

Nažmiyā oldur zelįl olup benüm ħˇār olduġum 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1118  

Nažįre 

 

ǾAşķıñ efkārıyladır her dem dilfikār olduġum 

Hicrüñde ālāmıyladır her gāh bįmār olduġum 

 

Ĥālet-i Ǿaşķıñladır her dem işim āh olduġı 

Ġuśśa-yı hicrüñledir derde giriftār olduġum 

 

Diñlemezsen āh ü zārį itdigim görmezsen āh   

Ķarşuña bülbül gibi ey yüzi gül zār olduġum 

 

Bu hevāyį göñlümüñ yeltenmesidür dembedem 

Sen hümāya āh ben böyle hevādār olduġum 

 

Görmeseydim ben senüñ aġyār ile yār olduġuñ 

Görmez idüñ sen benüm candan bu bįzār olduġum 

İsterem kim cānum almadan ħüdā ey yār-i cān 

Göre aġyāruñ benüm sen yār ile yār olduġum 

 

Nažmiyem kim sen dür-i pākįze vaśfı ile dir 

Nažm ŧarzında demādem ħūbgüftār olduġum 



 
 
 
 
 
 

781 
 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1119  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

ŞemǾveş hicr āteşiyle görse sūzān olduġum 

Ħande itmezdi görüp dildār giryān olduġum 

 

Ben ŧururken ġālibā aġyāre śunmazdı lebin 

Bilse ol cānān benüm āzürde-yi cān olduġum 

 

Ķomadı cemǾiyyet-i ħāŧır bu ben dįvānede 

Ol perį şānuñ ġamundandır perįşān olduġum 

 

Rūze-yi hicri ġamı ķān baġırum ķandedür 

Ol viśāli Ǿįdına cān ile ķurbān olduġum 

 

Ĥālet-i Ǿaşķıyladur ol ħusrev-i şįrįn lebüñ 

Nažmiyā ferhādveş Ǿālemde destān olduġum 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1120  

Nažįre 

 

Cān ü dilden çeşm-i bįmāruña kurbān olduġum       

Gelmesün güç şol kemān ebrūña kurbān olduġum       

İçmişem Ǿaşķuñ meyin esrār-ı laǾlüñ şevķıne 

Ol śafādandur benüm sermest ü ĥayrān olduġum 

 

Ayaġıñ topraġuna yüz sürmek içündür senüñ 

Ķaŧre-yi eşkim gibi her yirde ġalŧān olduġum 



 
 
 
 
 
 

782 
 

 

Nāleme demsāz olur her şeb demādem tā seĥer 

Ol hevādandır seg-i kūyuñla yārān olduġum 

 

Olmuşam ġāvvās-ı baĥr-i nažm çünkim Nažmiyā 

Nažm ile oldur benüm her dem dür efşān olduġum 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1121  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā dāl revį 

 

Gerçi yārāndan cüdā olup ebed yād olmadum 

Lįk yārāndan yine bir luŧf ile yād olmadum 

 

Görmedim şādį yüzün göstermedi yüz bir śafā 

Ġuśśadan ķurtulmadum bir ġamdan āzād olmadum 

 

Ŧutmadı yüz baña devlet virmedi el bir ĥużūr 

Bulmadum ġamdan daha bir laĥža dilşād olmadum 

 

Bir ħarābābāda döndi beni yoķluķ ki var 

Bir düzelmek bulmadum hergiz bir ābād olmadum 

 

 

 

İħtiyār ile ķul olup Nažmiyā bir kimseye 

Emrine münķād olup anuñla muǾtād olmadum 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1122  



 
 
 
 
 
 

783 
 

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā te revį 

 

Ben ki keŝretden geçüp bir cāy-ı vaĥdet bulmadum 

Bir śafā kesb eyleyüp Ǿālemde rāĥat bulmadum 

 

Gör sitārem olmayup bir ŧāliǾ-i saǾde ķarįn 

Ķadre anuñla ķarįn olup saǾādet bulmadum 

 

Şimdiki Ǿaśruñ nice āǾyānını gördüm Ǿayān 

Şānlarunda anlaruñ ben bir ĥalāvet bulmadum 

 

Çoķ tefaĥĥuś eyledim çoķ kimsede bir luŧf-ı şān 

Luŧf yüzünden birinde bir Ǿalāmet bulmadum 

 

Ħoş cehālet itmemişdür Nažmiyā kim nice dem 

Hep hevāya yelmegin bir ħoşca ĥālet bulmadum 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1123  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Nālede taķlįdim eyler bülbül-i gūyā benüm 

Özge ķuşdur ol hevām ile uçar gūyā benüm 

 

Variken kūyında dāyim seyr-i dįdār-ı nigār 

Görünür mi gözüme hey cennet ü ĥavrā benüm 

Śabr iden Eyyūbveş Ǿaşķ içre her derde benem 

Derd-i bįdermāndurur derdim ki var derdā benüm 

 

Śāf dil śūfį libāsı cāme-yi śūfį ķoyup 

Ne murādum ħūb zįbā aŧlas ü dįbā benüm 



 
 
 
 
 
 

784 
 

 

Pürdurur pür nažm-ı elfāž ü meǾānį birle çün 

Nažmiyā ŧabǾumdurur pür dürer-i deryā benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1124  

Nažįre  

 

Göñlüm aldı gördügüm dem bir melek sįmā benüm 

Āhum ol demden irer her dem semāya tā benüm 

 

Gözüme tārįk olur Ǿālem ne dem kim görmesem 

Hey gözüm nūrı olupdur ol melek sįmā benüm      

 

[371 b]     Ol melek kim ĥüsn ile bir ruĥdur rāĥatresān 

Ādemem pes aña meylim olmasun mı ya benüm 

 

Gözlerem şevķ ile anuñ her gün ol gün yüzini 

Gözlerüm rūşenligi anuñladur zįrā benüm 

 

Söylese bir söz o yārüm yarım aġız ger baña 

Nažmiyā ol dem olur gūyā bütün dünyā benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1125  

Nažįre 

 

Aldı göñlüm göz göre bir gözleri elā benüm 

Almadı başdan bu Ǿaķlum yine ol illā benüm 



 
 
 
 
 
 

785 
 

 

ǾArż-ı ĥüsn itdi bugün ol yüzi gün yārüm baña 

Oldı ol şevķ ü śafādan śan bütün dünyā benüm   

 

Serv ķaddin rāst seyr itdürdi ol gülruħ baña  

Göñlüme ol olısar hep maŧlab-ı āǾlā benüm 

 

İşigünde ĥasret-i vaśl ile eyler dembedem 

Menzil-i āhum semā āh ol melek simā benüm 

 

Eyledi ķaddüm dütā tā kim ġam-ı hicrān-ı yār 

Nažmiyā āhum oķına oldı ķaddüm yā benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1126  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā bā revį 

 

Cānuma canbaħş olur her gāh o luŧf-ı leb benüm 

Göñlüme virür śafā ol ĥālet-i ġabġab benüm 

 

İde mi ol meh baña bir gün gelüp Ǿarż-ı cemāl 

Göre mi bu gözlerüm āh ol güni yā Rab benüm 

 

Gözüme hem göñlüme irerdi nūr ile sürūr   

Olsa mihmānum gelüp ol mehliķā bir şeb benüm  

 

Ayaġına yüz sürerdim cām-ı śaĥbāveş müdām 

Ger elüme girse bir ħoş yār-i hemmeşreb benüm 

 

Cām-ı cānānuñ ki Nažmį hemdem-i laǾlidurur  

Cānuma cām oldı eglence anuñçün hep benüm 



 
 
 
 
 
 

786 
 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1127  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā te revį 

 

Ĥālimi eyler mükedder dāyimā ġaflet benüm 

ǾAķlumı her gāh alur ol ĥāl ile ĥayret benüm 

 

ǾAsker-i bįĥadd-i endūh ü ġam ü ġuśśa üşüp 

Ŧurmaz eyler vah ki göñlüm mülkini ġāret benüm 

 

Bir ġam-ı dünyā ile ol zār-ı pürmiĥnet benem 

K’itdi zārį işim ol ġam birle ol miĥnet benüm 

 

Düşebilsem rāĥ-ı vaĥdet birle bir keyfiyyete 

Rūĥıma virse müdām ol rāĥ bir rāĥat benüm 

 

Ehl-i dünyādan iderdim Nažmiyā Ǿuzlet hemįn 

Āh elüme girse ger bir gūşe-yi Ǿuzlet benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1128  

Nažįre 

 

ŦāliǾüm yārį ķılup ol yārime ŧalǾat benüm 

Mihr idüp bir şeb olursa hemdemim devlet benüm 

Gör sitārem ŧāliǾimdür ol ķamer ŧālǾat gelüp 

Bir şeb olmaz hemdemüm mihr ile bir sāǾat benüm 

 

Hey ne ādem cānıdur kim aldı anı göñlümi 

Naķş-ı ān-ı ĥüsn ile āh ol perįśūret benüm 



 
 
 
 
 
 

787 
 

 

Ol perį şān ehrimen cemǾiyyetine kim varur 

Ħāŧırım eyler perįşān āh o cemǾiyyet benüm 

 

Kār idüpdür cānuma cānāndan ayru Nažmiyā 

Ĥasret-i vuslāt daħi hem miĥnet-i firķat benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1129  

Nažįre 

 

Göñlümi mihr ile aldı ķamer ŧalǾat benüm 

ZįsaǾādet mihr iderse baña ol devlet benüm 

 

Būs-ı laǾlüm himmet itdüm saña didi yā ki yār 

Beynüme ŧurur demādem Ǿaķl urur let benüm 

 

Ĥayrete vardum ħayāl itmekde esrār-ı femin 

ǾAķlumı almışdurur ĥaķķā ki ol ĥayret benüm 

 

Giceler seyr eylesem mehpāreler ŧañ mıdır 

Nažmiyā faħrimdurur şehr içre ol şöhret benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1130  

[372 a]     NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā revį 

 

Göñlümi uş itdi şeydā bir perį peyker benüm 

Rūĥuma irgürdi rāĥat bir melek mañžar benüm 



 
 
 
 
 
 

788 
 

 

Dembedem Ǿaşķı hevāsıyla idüp āvāre āh 

Ķomadı ārāmım aślā dilde bir dilber benüm 

 

Ĥasret-i dildār ile dilden demādem itsem āh 

Nola kim hicrinde anuñ göñlüm āh egler benüm 

 

Şāh-ı Ǿaşķ olduġıma rūşen delįl uş gün gibi 

Nār-ı āhım kim olubdur başıma efser benüm 

 

Her ne dem kim eyleasem bir ħūb źātuñ vaśfını 

Nažmum olur Nažmiyā ĥaķķā bu kim cevher benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1131  

Nažįre 

 

Şol leb-i canbaħş ile cānumdurur caǾfer benüm 

Hem gözüm nūrıdurur ol cānān meh peyker benüm 

 

Göñlümüñ eglencesidür cānumuñ cānānıdur 

Ĥāśıl-ı Ǿömrümdurur velĥāśıl ol dilber benüm 

 

Lebleri yādına ol ĥūrį liķānuñ dāyimā 

Virdim olmuşdur dilimde sūre-yi kevŝer benüm 

 

Ol perį cān gibi gerçi oldı gözümden nihān 

Lįk her laĥža ħayāli göñlümi egler benüm 

 

Bezm-i meyde bensiz aġyār ile cām içüp müdām 

Cānumı acıtmasun ol lebleri şekker benüm 



 
 
 
 
 
 

789 
 

 

Ŧapusından ayrulalı ķıble ĥaķķı Nažmiyā 

Śādıķım sözümde gözümde uçar CaǾfer benüm 

 

Can baġışlar ādeme güftār içün ol perį 

Cān ile medĥ itdügim ānı budur ekŝer benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1132  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mįm revį 

 

Eyledi ĥālüm digergūn hicrüñ ile ġam benüm 

Uş helāk idecek āħir o ġamdur hem benüm 

 

Cānuma  cānā cefālar ķılmaġ ile göz göre 

Baña āh itdürme alma āhumı her dem benüm 

 

Sen yüzi gün alnı ayuñ firķatünde āh kim  

Tār olupdur göz göre bu gözüme Ǿālem benüm 

 

Ķāmetüm olup mużāǾif āhım olsa medd ile 

Nola biñ ġam ġamum ġam içindedür müdġam benüm 

 

 

 

Ben ki derd-i Ǿāşķa düşdüm Ǿāşıķ oldum Nažmiyā 

Nola bir dem ŧurmasa feryād ile nālem benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1133  



 
 
 
 
 
 

790 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Yüzüme kim ħışm yüzünden baķasın sen benüm 

Nice olsun göñlüm a güzel o yüzden şen benüm 

 

Āl ile gül gibi ey ruħsārı ālim sensin āh 

Bir śafā yüzünden anı göñlümi alan benüm 

 

Hep demādem nola çāk itsem ki cānā dembedem 

MāniǾimdür her dem-i vaśluñda pįrāhen benüm 

 

Yoķ yire Ǿömrüm geçürdüm ben baña itdüm baña  

Bilmedüm bu varlıġ ile ķadrimi hey ben benüm 

 

Nažmiyem kim sen mehüñ mihrine düşdü kim tamām 

Sūznāk eşǾārum eyler gün gibi rūşen benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1134  

Nažįre 

 

Sensiz olmaz göñlüm aślā ey yüzi gülşen benüm 

Añlayan sensin bu göñlüm ey yüzi gülşen benüm 

 

Ey yüzi gül hep güle baķsam yüzüñe nola kim 

Bir nažarda göñlüm alduñ çünki başdan sen benüm 

Şol nacaķ lalañ ucundan ķapuñı ķodum velį 

Öz elimle ayaġuma balta urdum ben benüm 

 

Ķapuña varmaķ ĥasūda ķarşu ŧurmaķ ŧapuña 

Göñlüm almaz işigüñde iken ol iñen benüm 
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Nažmiyem kim ben seni cān ü göñülden sevmişem 

Dostum sevmez o ĥālüm göz göre düşmen benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1135  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā vāv revį 

 

Ķanlu śu olup gözüm yaşı aķar her sū benüm 

Ķande olsa gözümüñ yaşı yiñilmez şu benüm 

 

Ayrulup benden nice gündür yüzün göstermedi 

Gözüme Ǿālem yüzün tār itdi bir mehrū benüm 

 

[372 b]     Nice görüp görmeze uram o yārüñ bed işin 

Kim göz eyler ġayra ŧurup gözüme ķarşu benüm 

 

Ħūy idindi aġladup her dem yaşum cūy itmege 

Nažmiyā şürįde ister ĥālüm ol bedħū benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1136  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā yā revį 

 

Cānuma virir śafā meclisde śāfį mey benüm 

Göñlümi egler yine her dem neyeyse ney benüm 

Bezm-i endūh ü ġam ü miĥnetde nār-ı hicr-i yār 

Bu dil-i pürderdime her gāh yaķar key benüm 

 

Baĥr-i ġamda ġarķa varmaz ķurtuludum hey meded 

Āşinām olaydı bir ħıžr-ı ħuceste pey benüm 



 
 
 
 
 
 

792 
 

 

Būs-ı laǾlin baña ķarşu beźl ider aġyāre āh 

Cānuma ķaśd eyler ol cānāne Nažmį hey benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1137  

Nažįre 

 

Devrde hemśoĥbetümdür çün müdāmį mey benüm 

Nāleme demsā olur hem hemdemümdür ney benüm 

 

Derd-i hicr-i dilber ile ŧurmaz oldı āhum āh 

Her dem oldur eyleyen ĥālüm digergūn hey benüm 

 

Ol nigārum āfitāb ü źerre-yi nāçįz ben 

Nola ger gelse vücūdum aña bir lāşey benüm 

 

Defter-i āǾmālümi taśĥįĥ idebilmem āh 

İtmedin bu defter-i zamāne ŧay benüm 

 

Nār-ı hicr-i yār sūzān itmek ile Nažmiyā 

Key belādur olduġı baġrum serāser key benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1138  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl dāl revį 

 

Ol elif ķad dāl zülf olan perįzādum benüm 

Bir dem añmaz āh kim ādem diyü adum benüm 



 
 
 
 
 
 

793 
 

 

Naśś virir Ǿāşıķlarunuñ ķatline ħaŧŧıyle gör 

Göz göre ol ķaşı būb āh ol gözi śādum benüm 

 

Lebleri şįrįn güzeller can virir ķul ılmaġa  

Ħusrev-i iķlįm-i ĥüsn olalı ferhādum benüm 

 

Ben ķulına her nažar hep ħışm ile eyler nažar 

Ħışmı ġālib begdür āh ol çeşmi cellādum benüm 

 

Āsitānundan o mehrūnuñ ki ben oldum cüdā 

Göge çıķsa yiridür her demde feryādum benüm 

 

Ol mehüñ Nažmį görelden dür dişiyle gün yüzün 

Rūz ü şeb vennecm ü veşşems oldı evrādum benüm 

 

İntižār ile ben öldüm ey muǾallim ķuluñum 

Vaķtidür āzād iderseñ serv-i āzādum benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1139  

Nažįre 

 

Firķatüñde ħun-ı dildür ey perį zādum benüm 

Raĥm ķıl ādemlik eyle ey perįzādum benüm 

Sen ķıyāmet ķāmetüñ yolında canlar vireyin 

Ĥaşre dek dillerde tā kim söylene adum benüm 

 

Şūr ü şerr ile ne deñlü ħayr ide žālim ĥasūd 

Ey şekerleb alısar andan ħüdā dādum benüm 



 
 
 
 
 
 

794 
 

 

Ħusrevā hicrinde sen şįrįn lebüñ ferhādveş 

Ŧāġ ü ŧaş iñledür derd ile feryādum benüm 

 

Yād olanlar Nažmiyā yād ide mi hergiz beni 

Āşinā olanlar itmez oldular yādum benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1140  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc ü mezįd dāl revį 

 

Vaśl-ı cānān kim var aķśā-yı murādumdur benüm 

Yoķ ħilāfum aña ol candan vedādumdur benüm 

 

Cānumı cānānuma teslįm ķılmaķ ĥaķ bilür 

ǾAşķ birle aña candan inķıyādumdur benüm 

 

ǾAşķ-ı dilber dilden olmaduġı ħālį dembedem 

Dilden anuñla ezelden ittiĥādumdur benüm 

 

Şol ŧarįķ-i Ǿaşķ kim var ĥadd ü ġāyet yoķ aña  

Tā ki düşdüm aña ben ġam ħˇānı zādumdur benüm 

 

 

 

Nažmiyem her zāt-ı pāki cevherį medĥ eylemek 

Tā ezelden Ǿādetüm ĥaķķā nihādumdur benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1141  
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NevǾ-i dįger ān ķāfiye įncā nįz dāl revį nūn mezįd 

 

Ĥāśıl olan Ǿaşķ ol yāre vedādumdan benüm 

Cān ü dil źevķ ile ķoymuşdur nihādumdan benüm 

 

İtmemişdür yād nāmum hergiz ol dilber benüm 

Gitmemişdür nām-ı dilber gerçi yādumdan benüm 

 

Ĥāśıl olur dāyim alan anca ĥāletler baña 

ǾAşķ-ı cānān birle candan ittiĥādumdan benüm 

 

Ĥamdillah yoķdurur şübhe ĥudūŝ-ı Ǿāleme 

Müǿminem ben dönmezem ol iǾtiķādumdan benüm 

 

Umarım ħıdmetde yāre intiķāśum olmaya  

Dostluķ bābunda Nažmį izdiyādumdan benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1142  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā revį 

 

[373 a]     Sünniyem vardur ķamu aśĥāba iķrārum benüm 

Rāfiżį ve Ħāricįveş yoķdur inkārum benüm  

 

Hįçbir cāy-ı ħaŧar baña gelmez bir ĥaźer 

Ola Ǿavn ü luŧf-ı ĥaķ her yirde ger yārüm benüm 

Bir sürūra ķalmadı hergiz yir ile dilde yir 

Bār-ı ġam çekmek ki her bār oldı uş kārum benüm 

 

Çoķdan eylerdi beni ħāk ile yeksān ġuśśa āh 

Olmasaydı āh eger her dem hevādarum benüm 



 
 
 
 
 
 

796 
 

 

Ben nice ĥāl idinem dünyā umūrın Nažmį ki 

Dāyimā işġāl-i dünyā ola efkārum benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1143  

Nažįre 

 

Olsa nola naķd-i cān yoluñda įŝārum benüm 

Olmasun mı Ǿaşķ ile Ǿālemde āŝārum benüm 

 

Ben seni Ǿālemde candan sevdigüm işǾār ider 

Sevdigüm vaśf-ı lebüñle olan eşǾārum benüm 

 

Zār idüp ben bülbülüñ gülzār kūyuñ içre āh 

Diñlemezsin bir nesef ey yüzi gülzārum benüm 

 

Ķande olsa ķand-i laǾlüñ vaśfıdur źikr itdügüm  

Ħusrevā şįrįn olursa nola güftārum benüm 

 

Ey dür-i yekdāne şimdi vaśf-ı laǾlüñle senüñ 

Nažmiyem cevherdurur nažm-ı dürer bārum benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1144  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc ü mezįd rā revį 

 

Ħayr ile yārānı dāyim yād kārumdur benüm 

Anlaruñ dilde ħayāli yādgārumdur benüm  
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Cāh ile bir cāhile ħıdmet baña müşkil gelür 

ǾĀlime ħıdmet velįkin iftiħārumdur benüm 

 

Dembedem āvāre idüp bir ķarārum ķomayan 

Āh kim başda hevā-yı berķarārumdur benüm 

 

Ķande gitsem benden ayrılmaz olupdur hįç ġam 

Śanki yoldaşdur ķadįmi eski yārümdür benüm    

 

Devlet-i dünyā baña el virmedügine sebeb 

Nažmiyā elden ĥicābum birle Ǿārumdur benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1145  

Nažįre 

 

Ol semenber ġonceleb dilber ki yārümdür benüm  

Ĥāśıl-ı Ǿömrüm o serv-i gülǾiźārumdur benüm 

 

Rūĥa viren rāĥat ü Ǿömre śafā ķalbe feraĥ 

Bezm-i vuślatda leb-i laǾl-i nigārumdur benüm 

 

Şehrimüzde şimdi bir mehpāre sevdüm kim bugün 

Şehr-i āfāķ olan ol şehr-i yārümdür benüm 

Server ü serdār ser cümle śaff-ı rindān olan 

Ĥüsn meydānunda şimdi şehsüvārumdur benüm 

 

Cevher-i cānı niŝār itmek demādem Nažmiyā 

ǾAşķ ile cānānenüñ yolında kārumdur benüm 



 
 
 
 
 
 

798 
 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1146  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz rā revį vü nūn mezįd 

 

Bellüdür ben nolduġum bįhūde kārumdan benüm 

Añlanur sergeşte ĥālüm ıžŧırārumdan benüm 

 

Her gören bilür hevāyį olduġum gördügi dem 

Dembedem āh ile ĥāl-i bįķarārumdan benüm 

 

Her müselmāndan ümįdim oldurur iħlāś ile 

Fātiĥa luŧf ide geçdikde mezārumdan benüm 

 

Bir muvāfıķ yār düşmez degmede aña zįrā ki āh  

Çekmişem anca elem ben nice yārümden benüm 

 

Ŧarz-ı nažmı cevhere dönderdigim ben her gören 

Bile Nažmį cümle nažm-ı dürniŝārumdan benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1147  

Nažįre  

 

Ben ne miĥnet çekdigüm hicr-i nigārumdan benüm 

Ehl-i derd olan bilür feryād ü zārumdan benüm 

Ehl-i ĥāl olana bir ĥālet gelür bįiħtiyār 

Derd ile bu nāle-yi bįiħtiyārumdan benüm 

 

Mülk-i ĥüsne şāh olaldan yaķdı göñlüm şehrini 

Kime feryād ideyin ol şehriyārümden benüm  
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Yol degüldür gözlemek Ǿaşķ ehline nāmūs ü Ǿār 

Geçmişem bu yolda ben nāmūs ü Ǿārumdan benüm 

 

Nažmiyā zātında anuñ kim ola bir cevherį 

Ĥažž ider cān ile nažm-ı dürniŝārumdan benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1148  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz rā revį vü mįm vaśl ü sįn ħurūc ü nūn 

mezįd 

 

[373 b]     Saña cānā cān revān olsun ki yārumsın benüm  

Cümleten varım senüñ Ǿālemde varumsın benüm 

 

Saña Vāmıķ gibi şol bir Ǿāşıķ-ı śādıķ benem  

Sen o vechile güzel ǾAźra Ǿizārumsın benüm 

 

Deyr-i cānda ey śanem taśvįrüñi  dil resm idüp 

Ĥüsn-i śūret birle naķş itmiş nigārumsın benüm 

 

Ķarşuña zār ile zār olsam nola kūyuñda kim  

Bülbülem ben sen gül-i bāġ-ı bahārumsın benüm 

 

 

Nažmım įŝār içün cānā saña cānum revān  

Yoluña varım niŝār olsun ki yārümsin benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1149  
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NevǾi dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā nūn revį 

 

Tenden ayrılmalu olduķda revān cānum benüm 

Şerr-i şeyŧāndan İlāhi śaķla įmānum benüm  

 

Düşmüşümdür şuġl-i dünyāyile hey bir derde kim 

Ĥaķķa ķalmışdur hemįn ol derde dermānum benüm  

 

Vāy ben Ǿāśįye itdügim günehlerden eger  

ǾAfv ķılmazsa beni Mevlā-yı sübĥānum benüm  

 

Kāşki gelse elümden diñmesem diñlenmesem  

Ŧurmasa öz ĥālim içün bir dem efġānum benüm  

 

Raĥmet ide Ĥaķ aña kim Nažmiye raĥmet diye  

Nažmiyā her kim ele alursa divānum benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1150  

Nažįre   

 

Olduġı demde bu cismimden cüdā cānum benüm 

Umarım Ĥaķķ śaķlaya şeyŧāndan įmānum benüm  

 

Eyle yā Mevlā müyesser ben ķuluña anı kim  

Fikr ü źikrüñle geçe her ĥįn ü her ānum benüm  

Źerreveş devr içre sergerdān idüp devrānını  

Vah ki sergerdānlıġıyla geçdi devrānum benüm 

 

Gelmeñ olurdı feraĥ gāhįde bir dem yanuma  

Ġam iĥāŧa itmese her gāh her yanum benüm  



 
 
 
 
 
 

801 
 

 

Bir duǾā iĥsān ide ben müźnib içün umarım  

Nažmiyā her oķıyan luŧf ehli dįvānum benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1151  

Nažįre  

 

Ķanı ol gün kim gelüp ol māh-ı KenǾānum benüm  

Gün gibi ide müşerref beytü’l-aĥzānum benüm  

 

Dįde-yi ġam dįdede uçar ħayāli dāyimā 

Ġāib olaldan nažardan ol perį şānum benüm 

 

Ol meh-i bįmihre teǿŝįr itmedi bir źerre āh  

Göklere çıķdı egerçi āh u efġānum benüm  

 

Ġonceler baş ķor ayaġına düşer güller yüzün  

Seyr-i gülzār eylese serv-i ħırāmānum benüm  

 

Baĥr-i ŧabǾuma diye Nažmį Nižāmi āferįn  

Ger śadefveş gūş ide nažmefşānum benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1152  

Nažįre   

 

Kim ki sen cānānı görse saña dir cānum benüm  

Hey ne ādem cānısın sen ey perį şānum benüm 
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Tañrı ĥaķķiçün ŧarįķ-i Ǿaşķ içinde şübhesiz  

Küfr-i zülfüñdür senüñ a dįnüm įmānum benüm 

 

Yüz süren her dem saǾādet birle bulur fetĥ-i bāb 

Āsitānuñ bir saǾādetħānedür ħānum benüm  

 

Ħıdmete varur gelür her dem der-i iķbālüñe  

Ŧıfl-ı dil olmuşdurur şimdi der oġlānum benüm  

 

Niçe bilmek niçe cevher olduġun źātuñ senüñ 

Nažmiyem pes cevherį olmaķdurur şānum benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1153  

Nažįre   

 

Ġamdan öldüm ey leb-i Ǿįsā-yı devrānum benüm  

Eyle iĥyā ben ķuluñ devletlü sulŧanum benüm  

 

Pāymāl itdi hevāñile beni ġam leşkeri  

Raĥm ķılar ben mūr-ı mažlūma Süleymānum benüm  

 

Ey ŧabįb-i can lebüñ şekker mi yā şehd-i şifā  

Śorduġum budur ki oldur derde dermānum benüm 

Tā ki gördüm laǾlüñe ħaŧ geldigin cānā senüñ  

Baśdı ol yüzden ķasāvet āh kim cānum benüm  

 

Kirpigüñden oķlar idip dembedem oķlar yürür  

Türk çeşmüñ dilleri tātārveş ħānum benüm  



 
 
 
 
 
 

803 
 

 

Ehrimenler birle bir görürsün ehl-i dilleri  

Ādemįlik böyle olmaz ey perį şānum benüm  

 

Nažmiyem kim ķaŧre-yi eşkiyle cānā dembedem 

Dür niŝār eyler yoluñda çeşm-i giryānum benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1154  

 [374 a] NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc ü mezįd nūn revį vü rā mezįd  

 

Künc-i ġuśśa gūşe-yi ġam kim mekānumdur benüm 

Anda miĥnetler çeken cān u cenānumdur benüm 

 

Sūznāk āh itdiren her dem baña bu dilde kim  

Nār-ı ķahrile olan dāġ-ı nihānumdur benüm  

 

Naķd-i ömri şöyle kim bįhūde yire śarf idem  

Hey dirįġ ü ĥayf ol özge ziyānumdur benüm  

 

Ĥaķ murādın virür ol kim ide śıdķ ile niyāz  

Şübhe itmek aña bir yañlış gümānumdur benüm  

 

 

 

Cānile meddāĥıyam bir ħūbźātuñ  māĥaśal  

Nažmiyem cevherşinās olmaķ ki şānumdur benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1155  



 
 
 
 
 
 

804 
 

Nažįre   

 

Yāre her dem nola dirsem yār-ı cānumdur benüm  

Cānımuñ ārāmı ol rūĥ-ı revānumdur benüm  

 

Ĥüsni yārüñ āfitāb u āsitānı āsumān  

Anda kemter źerre cism-i nātüvānumdur benüm  

 

Cüst ü cū iden o serv-i gülǾizārı bāġ bāġ 

Göreyin çoķ yaşasın eşk-i revānumdur benüm  

 

Cām-ı mey devrüñ ġamın defǾ itdügiçün her zamān 

Āsitān-ı meykede şimdi mekānumdur benüm  

 

Nažmiye cānānesiz çünkim olur dirlik muĥāl 

Oldurur anuñ didigi cānāne cānumdur benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1156  

Nažįre  

 

Ķünc-i ġamda hemdemüm āh u fiġānumdur benüm 

Ķande gitsem hemrehim eşk-i revānumdur benüm  

 

Gün yüzüñle āy alnuñ şevķına cānā senüñ  

Rūz ü şeb nūr āyeti vird-i zebānumdur benüm  

Cezbe-yi Ǿaşķuñla geldüm Ǿālem-i ervāĥdan  

Cān metāǾı saña cānā armaġānumdur benüm 

 

Gün yüzüñ gördükçe her dem k’eylerim göynüklü āh  

Dilde miĥrüñden olan sūz-ı nihānumdur benüm  



 
 
 
 
 
 

805 
 

 

Ĥāśılı bu kim leb ü zülfiyle Nažmį ol nigār  

Cānum ü Ǿömrümdurur rūĥ-ı revānumdur benüm 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1157  

Nažįre   

 

Leblerüñ güftārile cān içre cānumdur benüm  

Ķāmetüñ reftārile rūĥ-ı revānumdur benüm  

 

Leblerüñe dilberā dil virdigüm aġyārdan  

Śaķlarum cānum gibi rāz-ı nihānumdur benüm 

 

ǾĀşıķāne naǾralar ķapuñda kim peydā olur  

Āsumāna irişen āh u fiġānumdur benüm  

 

Acıyup cāndan benümçün vay ki yanar yaķılur  

Dāġ-ı mihrüñ dilde yār-i mihribānumdur benüm  

 

Cānfezā lāǾline sen cānānenüñ meyl eylemek  

Nāžmiyem lāzımdurur ŧabǾuma şānumdur  benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1158  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz nūn revį vü nūn dįger mezįd 

 

Ġam beni bįzār ider her gāh cānumdan benüm  

Bezdürür miĥnet beni her dem cenānumdan benüm  



 
 
 
 
 
 

806 
 

 

Ġam yimekden ġayrı yimekden kesüldügüm tamām  

Bellüdür tende görinen üstüħānumdan benüm  

 

Her ne demler kim gele bu göñlüme fāsid ħayāl  

Ĥāśıl olur ol hemįn yañlış gümānumdan benüm  

 

Kāşkį olsa ĥaķįķi hep mecāzį olmasa  

Her ne sözler kim gelür her dem zebānumdan benüm  

 

Eylemek teşħįś her źātı ne cevher olduġun  

Nažmiyem olmaz Ǿaceb ĥaķķā ki şānumdan benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1159  

Nažįre  

 

Baña şol ġam kim gelür ol yār-ı cānumdan benüm  

İsterüm kim gitmeye ol hįç yānumdan benüm  

 

Şöyle oldum żaǾfile kim āyaġım altında mūr  

Ġam yimez bir źerre cism-i nātüvānumdan benüm  

 

Ķanķı gülşen seyrin eyler luŧf idüp gel ey śabā  

Baña vir ŧoġru ħaber serv-i revānumdan benüm  

 

Āsitān-ı devletinden ben ķulun redd itdi āh  

Böyle ummazdım ben ol devletlü ħānumdan benüm  

 

Bezm-i ġamda Nažmiyā ĥālāt-ı Ǿaşķ-ı yār ile  

Neydigüm maǾlūmdur her dem fiġānumdan benüm  



 
 
 
 
 
 

807 
 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1160  

Nažįre    

 

Bellüdür Ǿaşķum benüm eşk-i revānumdan benüm  

Añlanur derd-i dilim āh u fiġānumdan benüm  

 

Künc-i firķatde demādem egleyen sensin beni  

Billah ey ġam luŧf idüp gel gitme yanumdan benüm  

 

Cevr ider her dem baña bir źerrece mihr eylemez 

Āh ü feryād ol meh-i nāmihrbānumdan benüm  

 

[374 b]     Cism-i cān ile bulur ārāmı cān cānānile  

Yeg seversem ben nola cānānı cānumdan benüm  

 

Nažmiyā yārüñ leb ü dendānını vaśf itdigüm  

Bellüdür nažm-ı dür ü gevherfeşānumdan benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1161  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā sįn ħurūc ü nūn ŝānį mezįd 

 

Cānfezā leblerle cānā ŧatlu cānumsın benüm 

Dilgüşā ruħlarla tāze gülsitānumsın benüm  

Kāmetüñ kim cilve-yi nāzile öldürdi beni  

Hey ķıyāmet fitne-yi āħir zamānumsın benüm  

 

Ben senüñ Ferhādıñum cānum revāndur yoluña  

Sen begim bir ħusrev-i şįrįn dehānumsın benüm  



 
 
 
 
 
 

808 
 

 

Şol ķad-i mevzūnile sen ey semenber ġonceleb  

Gülşen-i ĥüsn içre bir serv-i revānumsın benüm  

 

Nažmiyem kim saña ben cānum revān itsem revā  

Sen ki bir dildār-ı şūħ u dilsitānumsın benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1162  

Nažįre   

 

Ħüsrevā şįrįn lebüñle sen ki cānumsın benüm  

Cilve-yi ķadd ile hem rūĥ-ı revānumsın benüm  

 

Saña cānā olamaz ĥüsn ile bir cānān şebįh  

Bir perįsin sen hey ādem cānı cānumsın benüm  

 

Pįrlikde sevdi göñlüm sen ķıyāmet dilberi  

Nevcivānum fitne-yi āħir zamānumsın benüm  

 

Kām-ı dildür cām sürmek sen k’olur śādıķ saña  

Disem ol meclisde baħt-ı kāmrānumsın benüm  

 

Nažmiyem medĥ eyledim sen źāt-ı pāki cevherį 

Bir leb-i laǾli dür ü gevherfeşānımsın benüm  

1163  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā he revį vü mįm vaśl    

 

Ħar śanmayup şu kes kim ola bed-ħˇāhum benüm  

Śaķla şerrinden anuñ ben ķuluñ Allahum benüm  



 
 
 
 
 
 

809 
 

 

Ey ħalįlim bir ħalel irgüremez aǾdā baña  

Olıcaķ Rabb-i muǾįnüñ Ǿavni hemrāhum benüm  

 

Śaķlaya bir şerr-i nāgehden o ħayru’n-nāśirįn  

K’olmaya bir ĥāl ile andan bir āgāhum benüm  

 

Āh kim olmasa eksik ĥadden artuķ kāşkį  

Ħavf-ı Mevlādan demādem derdile āhum benüm  

 

Şuġl-i dünyāyile Nažmį niçeye dek niçe bir  

Kim geçe niçe niçe ġam birle her gāhum benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1164  

Nažįre   

 

Çün bu gün bir aydurur görünmez ol māhum benüm  

İşiginde göge çıķsa yiridir āhum benüm  

 

Ol dilārāmuñ yüzin göstermez oldı baña āh  

Görmesün iylik yüzün āġyār-ı bedħˇāhum benüm  

 

Gün yüzün görüp o māhuñ mihrini görem mi āh  

Sen naśįb eyle baña ol güni Allahum benüm  

 

Kūyı gūyā ol nigāruñ deyrdür kendü śanem  

Anda avāz-ı ceresdür nāle vü āhum benüm  

 

Žāhir ü bāŧın ġam u derdile āh u eşkdür  

Nažmiyā her ķande gitsem yār u hemrāhım benüm  



 
 
 
 
 
 

810 
 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1165  

Nažįre   

 

Görinen śanma şafaķ hicrüñde ey māhum benüm  

Yirini od itdi çarħuñ nāle vü āhum benüm  

 

Sen yüzi gün ālnı āyuñ derd-i hicrindendür  

Nāle-yi şebgįre āh-ı sehergāhum benüm  

 

Gün yüzüñ  görmekdur ey meh maŧlab-ı aǾlā-yı cān  

İde mi rūzı baña ol güni Allahum benüm  

 

Ġurbete düşdükde düşmenden ne pervā baña kim  

Dostum Ǿaşķuñ olupdur çünki hemrāhum benüm  

 

Āsitān-ı devletüñden nola ħālį olmasa  

Senden āyru olamaz Nažmį ķuluñ şāhum benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1166  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc ü mezįd he revį  

 

Dergeh-i luŧf-ı ħudā cāy-ı  penāhumdur benüm  

Ġaflet ol dergāhdan ĥāl-i tebāhumdur benüm  

NafiǾ olan baña Ǿuķbā ĥāli içün ĥāśılı  

Dāyimā yaşımdur andan her dem āhımdur benüm  

 

Hep hevāye yelteyen her dem beni göz göre āh  

Başdan işbu ehl-i dünyāya nigāhumdur benüm  



 
 
 
 
 
 

811 
 

 

Luŧf idüp her kim baña bir büñ deminde buluna  

Ol muhibb-i muħliś-i bįiştibāhumdur benüm  

 

Śaķalum aġardı  hey daħı hevesden geçmedüm  

Aña bāǾiŝ Nažmiyā baħt-ı siyāhumdur benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1167  

Nažįre   

 

Ol şeh-i ĥüsn āsitānı kim penāhımdur benüm  

Mūceb-i iķbāl ü Ǿizz ü ķadr ü cāhumdur benüm  

 

Kendü ķıblemdür ĥabįbüm āsitānı ķaǾbedür  

Sürerim her vaķt aña yüz secdegāhumdur benüm  

 

[375 a]     Gündüzüm Ǿįd eyleyen şevķ ile gicem ķadr iden  

ǾĀlem-i vuślatda ol gün yüzlü māhumdur benüm  

 

Künc-i miĥnetde beyābān-ı belāda dembedem  

Mūnisüm ġam hemdemüm feryād u āhumdur benüm  

 

 

 

Nažmiyem kim cān u dilden sevdigüme ben seni  

ǾAşķ ile feryād u efġānum güvāhumdur benin 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1168  



 
 
 
 
 
 

812 
 

Nažįre   

 

Sen ĥabįbüm kaǾbe-yi kūyuñ penāhumdur benüm  

ŦalǾatüñ ķıblem işigiñ secdegāhumdur benüm  

 

Ķıble-yi āmāldür Ǿizzetle sürsem nola yüz  

Āsitānuñ pādişāhum kim penāhumdur benüm  

 

Dūr olaldan senden ey şįrin dehen Ferhādveş  

Kūh-ı ġamda hemdemüm feryād u āhumdur benüm  

 

Nār-ı āhum olduġına şevķ-i mihrüñle şafaķ  

Subĥ ey ħūrşįdruħ śādıķ güvāhumdur benüm  

 

Gördi iħlāś ile ķul olduġum ol śulŧān-ı ĥüsn  

Didi Nažmį bende-yi bįiştibāhumdur benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1169  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn mezįd 

 

ǾAfv birle geçmegi bįĥad günāhumdan benüm  

Etmezem yeǿs umaram luŧf-ı İlāhumdan benüm  

 

Nefret itmek ĥāli ĥāśıl olur elĥaķ göñlüme  

Devlet ehlinüñ ġurūrına nigāhumdan benüm  

Hemdem olup bir hevādār olmaġ aślā baña āh  

Hįç kesden gelmez illā yine āhumdan benüm  

 

Bend iderün göñlümi şerr-i hevādan her ne dem  

Pend işitsem luŧf ile bir ħayrħˇāhumdan benüm  



 
 
 
 
 
 

813 
 

 

Baña Nažmį bir naśįĥat hep muĥabbetden gelür  

Bir muĥibb-i muħliś-i bįiştibāhımdan benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1170  

Nažįre   

 

Bįĥużūr olmasa her dem her gün āhumdan benüm  

Yār luŧfından geçerdi her günāhımdan benüm  

 

Ehl-i ĥāle neydigüm žāhirdurur maħfį degül  

Bezm-i ġamda dembedem feryād u āhumdan benüm  

 

Gice gündüz dembedem peydā olur dūd u Ǿalev  

Nāle-yi şebgįr ü āh-ı śubĥgāhumdan benüm  

 

Ebr zülfi gün yüzin göstermez ol māhuñ baña  

Ben neler görem daħı baħt-ı siyāhumdan benüm  

 

Āy olur bir gün baña bir źerrece mihr eylemez 

Yoķ sitārem Nažmi ol gün yüzlü māhumdan benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1171  

Nažįre   

 

ǾĀcizem hicrüñde her dem dūd-ı āhumdan benüm  

Virür ol zįrā ħaber baħt-ı siyāhumdan benüm  



 
 
 
 
 
 

814 
 

 

Ġāfil olma zülf ü ruħsāruñ ġamıyla dembedem  

Nāle-yi şebgįr ü āh-ı śubĥgāhumdan benüm  

 

Yār olurdı ŧāliǾim devriñde hem baħtım saǾįd 

Ger sitārem olsa sen gün yüzlü māhumdan benüm  

 

Derd-i hicrānuñla ķaddim büküb yā itdi çarħ  

Ol daħı sehm itsün ey meh tįr-i āhumdan benüm  

 

Ħāk-i pāyi cevherin Nažmiye iĥśān eylemek  

Umulur sen luŧf ü himmet kānı şāhumdan benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1172  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā sįn ħurūc ü nūn mezįd 

 

Sen ki bir mihr eylemez gün yüzlü māhumsun benüm  

Hey gözüm nūrı begümsin pādişāhumsın benüm  

 

KaǾbe ķāpuñ o yüzden ķıbledür ŧapuñ senüñ 

Hey güzel ol bābdan sen secdegāhumsın benüm  

 

Devletümsin sen saǾādet birle ĥaķķā devletüm  

Źāt-ı ferruħfāliñ ile Ǿizz ü cāhumsın benüm  

 

Yollarıñda ħāk-i rāh oldum ben ol ümmįde kim  

Bir gün añub diyesin sen ħāk-i rāhumsın benüm  

 

Nažmiyem kim kem gedāñum ben de kemter bendeñüm  

Sen efendümsin saǾādet birle şāhumsın benüm  



 
 
 
 
 
 

815 
 

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1173  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc įncā ġayn revį vü elif redif ü 

lām vaśl ü rā ħurūc 

 

Ķande olsa gözlerüm her dem ki kān aġlar benüm  

Seyl olup yaşım o çaġlar cūş idüp çaġlar benüm  

 

Dāġ-ı hicrān dāyimā kim baġrıma daġlar yaķar  

Cānıma göz göre od ķor baġrumı daġlar benüm  

 

Nāle ķılduķça varup Ferhādveş ŧaġlarda ben  

Nāleme demsāz olurlar dembedem ŧaġlar benüm 

 

Aġzını yāriñ ki yoķ dirler görinmez var ise  

Ĥoķķabāzāsā demādem gözlerüm baġlar benüm  

 

Gözlerümdür gözlerüm Nažmį benüm ancaķ hemān  

Ölicek hem gözlerümdir üstüme aġlar benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

 

 

1174  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl rā revį  

 

Naķş-ı dilkeş bek güzeldür bir nigārum var benüm  

Aña ķul olmaġıla ħoş iştihārum vār benüm  



 
 
 
 
 
 

816 
 

 

Ĥüsn meydānında esb-i nāz ile cevlān ider 

Dilrübālar serveri bir şehsüvārım var benüm  

 

[375 b]     Māh-ı bedre ŧaǾn ider on dördini sürer tamām  

Şöhreti var ĥüsnile bir şehr-i yārim var benüm  

 

Keyķubādį tācdır başında yelken taķyesi 

Mülk-i hüsniñ ħüsrevi bir tācdārum var benüm   

 

Başım üzre yiri var ol şāh-ı ĥüsnüñ ķuluyam  

Nažmiyem bir dāne dürr-i şāhvārum var benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1175  

Nažįre   

 

Raĥmı yok Ǿuşşāķa bir āfet-i nigārum var benüm  

Anuñiçün dembedem feryād u dādum var benüm  

 

Dāyimā Ǿuşşākını gördükçe Ǿarż-ı kįn idüp  

Çįn ider ebrūlarını bir nigārum var benüm  

 

Nāz ile reftāre gelse luŧf ile güftāre āh  

Göñlün ālur Ǿāşıķuñ bir şįvekārum var benüm  

Śoĥbetinde bülbül eyler şevķile Ǿāşıķları 

Bir güler yüzlü yüzi gül şūħ yārüm var benüm  

 

Gülşen kūyunda ol gül yüzlünüñ bülbül gibi  

Nāle-yi bįĥadd ü feryād-ı hezārum var benüm  



 
 
 
 
 
 

817 
 

 

Dilrübālar sevmede bįiħtiyārum ĥaķ bilür  

Nažmiyā sen śanma elde iħtiyārum var benüm  

 

Ol nigāruñ naķş-i ĥüsnün vaśf idelden Nažmiyā  

Ħayli Ǿuşşāķ içre ħaylį iǾtibārum var benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1176  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Sevmişimdür cān ile bir yār-ı cānum var benüm  

Bir lebi cān maŧlabı rūĥ-ı revānum var benüm  

 

Bir leb-i cānbaħş Ǿayn-ı çeşme-yi āb-ı ĥayāt  

Bir müselsel zülf-i Ǿömr-i cāvidānum var benüm  

 

Bir dudāġı Ǿayn-ı kevŝer źātı Ǿayn-ı ĥūri įñ 

Dilgüşā bir kūyı gülzār-ı cinānum var benüm  

 

Tāze ŧıfl iken düşübdür Ǿaşķına cān ile dil  

Cān deger bir pįr olası nevcivānım var benüm  

 

 

 

Leźźet-i güftārı her dem cān baġlar cānıma  

Nažmiyā bir ħüsrev-i şįrįn zebānum var benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1177  



 
 
 
 
 
 

818 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā he revį 

 

Kim görürse mihr ider bir yüzi māhum var benüm  

Aña şevķ-i mihrile her gün nigāhum var benüm  

 

Bir gedāyım işiginde ben de kemter bendeyim  

Mülk-i ĥüsnüñ şāhıdur bir pādişāhum var benüm  

 

Bir ķapusı kaǾbedür ol bir ŧapusı ķıbledür  

Fetĥ-i bāb andandurur bir secdegāhum var benüm  

 

Her günāhum bilirüm yanında yārüñ neyleyem  

Oldurur bįhad günāhum her gün āhum var benüm  

 

Ħayli düşmen Nažmiyā bir ħaylidür ammā ne ġam  

Āsitān-ı dost gibi bir penāhum var benüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1178  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį  

 

Bezm-i devrāne ayaķ baśdıķça sāġar dembedem  

Çeşm-i Ǿāşıķ gibi ŧurmaz ķanlar aġlar dembedem 

 

Gözlerüm yaşı demādem niçe ķan olmaya kim  

Ķān ider baġrum ġam-ı hicrān-ı dilber dembedem  

Būse almaġın müdām āl ile laǾl-i yārdan  

Ehl-i diller cām-ı bezmüñ ķanın içer dembedem  

 

Ķaŧre ķaŧre ķanlu yaşum her yaña ġalŧan olup  

Ħāk-i pāyi dilbere yüzini sürer dembedem  



 
 
 
 
 
 

819 
 

 

Hicre düşüp hey meded cānumdan ayrıldum diyü  

Nažmi laǾl-i yāri añup ķanlar aġlar dembedem  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1179  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl ü ħurūc ü mezįd ü nāyire įncā rā revį vü 

elif redif ü mįm vaśl ü şįn ħurūc sin mezįd ü nūn nāyire   

 

Gözleri diller alur dildār imişsin dostum  

Sözleri cānlar baġışlar yār imişsin dostum  

 

Ĥüsn ü ħulķile güzeller içre sen cānānenüñ  

 Miŝli yoķ didiklerince var imişsin dostum  

 

Rūşen olur göz göñül seyr-i cemālünle senüñ  

Zį saǾādet bir ķamerruħsār imişsin dostum  

 

Sen efendüm ben ķuluñ sen benden ayrılmaķ neden  

Ben de bildüm hemdem-i aġyār imişsin dostum  

 

Nažmi bülbül gibi nālān hemdem āgyārile sen  

Āh ü efġān bir gül-i pürħār imişsin dostum  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1180  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā nūn revį  

 

Sen ķamerruħsārı ben cān u göñülden sevdigüm  

Gün gibi rūşen Ǿaceb bilür müsün sen sevdigüm  



 
 
 
 
 
 

820 
 

 

Yüzine mihr-i cihānārā derin ben sen mehiñ  

Hep bu yüzdendür seni medĥ itdigüm ben sevdigüm  

 

Gül gibi gülşen olup sen kim saǾādetle senüñ 

Oldıġıñ yerler ola luŧf ile gülşen sevdigüm  

 

Śubĥveş çāk eyleseñ sįnem bu göñlümde saña 

 Dāġ-ı mihrüm gün gibi olurdı rūşen sevdigüm  

 

Pāyiñe sürmek diler yüzin gözin Nažmį senüñ  

Olduġiçün źāt-ı pākiñ pāk-i dāmen sevdigüm  

 

fāǾilāŧün/ fāǾilāŧün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

[376 a]     MurabbaǾlar 

 

1181  

[376 b] Der baĥr-i remel müseddes Ǿarūż ü đarb maķśūr taķtįǾeş fāǾilātün fāǾilātün 

fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

ǾĀleme anuñ ki luŧfı ola Ǿām 

Yolına olur ħavāśile Ǿavām 

 

Cāh-ı Ǿālįye irince bir denį 

Kimseye baş egmeyüp vermez selām 

Ne müselmānlıķ ne kāfirlik bilür 

Ol ki farķ etmez ĥelālile ĥarām 

 

Rūĥı rāĥat bulup ārām idemez  

Nefsin ol kim itmeye kendüye rām 



 
 
 
 
 
 

821 
 

 

Nažmiyā göz göre olmaz bįhüner 

Gözleye bir kimse kim neng ile nām  

 

1182  

Nažįre 

  

Devr itsün cām-ı meclisde müdām  

Devr-i dūndan alavuz tā intiķām  

 

Bāde źevķinüñ bilenler aślını 

Elden ayaġı ķomaz aślā müdām  

 

Yāre mey içür müdāmį ĥāśılı  

Rām olup tā ola taĥśįl-i merām  

 

Çārdeh sāle güzeller ĥüsnine  

Nisbeti vardur meh-i bedrüñ tamām  

 

Zülfi rā ķaddi elifdür aġzı mįm  

Her dil anuñçün olur dildāre rām  

 

Dāl u mįm ol zülf ü fem ol ķad elif  

Oldur olan mürġ-ı dil śaydına dām  

 

 

Hįçe śayma Nažmiyā nādānı hįç  

Çün dimişler elǾavāmü kelhevām 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1183  



 
 
 
 
 
 

822 
 

Nažįre  

 

Yād idüp laǾlüñ benüm cānum müdām  

Nūş-ı cāmile olur dil şādkām  

 

Göñlüm alup eyledüñ mecnūn beni  

Luŧf-ı reftārile ey leylį ħırām  

 

Bāş eger cümle güzeller ŧapuña  

Ĥüsnüñe dirler selām olsun selām  

 

Olmasa cānā lebüñ tiryāk eger  

Mār-ı zülfüñ olmaz idi saña rām  

 

Vaśf-ı dendānuñda olur dür niŝār  

Nažmiye nažmı anuñçün oldı nām  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1184  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv  

 

Āh kim hicrüñde ālām u ġamūm  

Muttaśıl üstüme eylerler hücūm  

 

Ĥücreme sen rence ķıl tek bir ķadem  

Naķd-i cānum vireyin ĥaķķu’l-ķudūm  

Ittıśali zülfünüñ ruħsārına  

Budurur kim muttaśıldur şāma rūm  

 

Yanmaġa ķarşuñda her şeb Ǿāşıķuñ  

Mūmdur cānā dil-i sūzānı mūm  



 
 
 
 
 
 

823 
 

 

ǾAşķ fennin göre ol kim Nažmiyā  

Ola bifiǾli anuñ sāir Ǿulūm  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1185  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā  

 

Vuślatuñdur leźźet-i baġ-ı naǾįm  

Firķatüñdür miĥnet-i nār-ı cahįm  

 

Her yidügüm içdigüm hicrüñde āh  

Hep olur zaķķūm ile māǿ-yi ĥamįm  

 

Dāyimā sürsem yüzüm ayaġuña  

Vechi var çün yaraşır zer birle sįm  

 

Saña her nāmem ki ħaŧŧuñ vaśf ider  

Budurur olduġı ol Ǿanber nesįm  

 

Ħıdmete ŧoġruldı Nažmį ķıl ķabūl  

Bir ķul isterseñ efendi müstaķįm 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1186  

Der bahr-i remel müseddes Ǿarūž ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş fāǾilātün fāǾilātün 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred mįm revį   

 

Źikr-i Mevlā ide ol kim dembedem  



 
 
 
 
 
 

824 
 

Çekmez ol dünyā içün bir laĥža ġam  

 

Ĥaķdan özge her ne kim vār her vücūd  

Ŧutısardır Ǿāķıbet rāh-ı Ǿadem  

 

Źevķ ü ĥažž oldur kişiye kim anuñ  

Gelmeye śonıñda hergiz bir nedem  

 

Viriserdir boġazı başdan ele 

Ellere göz göre her iden sitem  

 

Ĥaķķımız ķalsun ķo maŧŧallarda biz   

Nažmiyā ĥaķ diyelim hep dembedem  

1187  

Nažįre  

[377 a]     Bir günāhı eylese ādem ne dem  

Etse bāri śoñına muĥkem nedem  

 

Bir günāha nādim olmayan kişi  

Aña aĥrār üzre olur lācerem  

 

Kişi her işiñ śoñın añmak gerek  

Hem odur her kişiye kār-ı ehem  

 

Ġāfil olmaz Ǿāķil iħrādan ebed 

Kār-ı dünyā birle çekmez hįç ġam  

Ħayra yüz yumaz ebed ehl-i hevā  

Şerre āmmā kim baśar her dem ķadem  

 

Ola anuñ kim dimāġı pür hevā  

Kellesi döner ĥabāba dembedem   



 
 
 
 
 
 

825 
 

 

Nažmiyā añmaz o kim hergiz ölüm  

Çekmez ol derdā ölem diyü elem  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1188  

Nažįre  

Görmeyen kes rūy-ı dinār ü direm  

Kesb ider ol yüzden endūh ü  dijem 

 

Kişi ķahr-ı dehr esįriyken ne güç  

Cevr-i devr ile çeke ġam daħı hem  

 

Key digergūn ĥāl olur bir kimse kim  

Bir nedem birle diye her dem nidem  

 

Yārlıġar Mevlā ķulun ümmįdvār  

Her ne dem itse günāhına nedem  

 

ǾAfv ider zenbin Ǿafüv Allah hemįn  

Ya ǾAfüvv Allah dise ādem ne dem  

 

Bildürür neydügini ĥadden bürūn  

Şol derūnı nāle iden dembedem  

 

Źikr-i ĥaķķı ķoma Nažmį dembedem 

Cümleden oldur kişiye hem ehem  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1189  



 
 
 
 
 
 

826 
 

Nažįre  

 

Olıcaķ bir kimse bir ehl-i kerem  

Olur elbet eller içre muĥterem  

 

İde meǿvāsın Ħudā dār-ı naǾįm  

Eyleye beźl ol ki envāǾ-ı niǾam  

 

Var ola her ķande vār ise seħer  

Yoġ ola nākes daħı her yirde hem  

 

Bir Ǿalį sįret Ǿaliyyü’ş-şān olur  

Ķanķı şāhuñ kim ola luŧfı eǾam 

 

Nažmiyā ĥāliñ ne diyeydi baña 

Nažmiyā yiterdi bir ehl-i kerem 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1190  

Nažįre  

 

ǾAşķa düşen olsa nālān dembedem  

Nola kim dįvāne olur lācerem  

 

Derdi vardur Ǿaşķ birle şübhe yoķ  

Ol ki āh u nāle eyler dembedem  

Eksik itmez ĥadden artıķ āhını  

Derd-i Ǿaşķile olunca dilde ġam  

 

ǾAşķa düşenler muķarrerdür çeker  

Dembedem endūh ü ġam derd ü elem  



 
 
 
 
 
 

827 
 

 

ǾAşķa düşen derde düşer Nažmi hem  

Aña olmaz özge bir kār-ı ehem  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1191  

Nažįre  

 

Ol ki yir dāyim nefāyisden niǾam  

Dāħi diñler dembedem sāz u naġam 

 

Bilmez anuñ ĥālün ol kim muttaśıl 

Āhı śavtın diñledür yir zād-ı ġam 

 

Ehl-i dünyā işbu dünyā emrini  

Ĥāl-i Ǿuķbādan görür ĥayfā ehem  

 

Ǿİzz-i dünyā kim ŝebātı yoķ aña  

Ŧālib olur her kim ola Ǿaķlı kem  

 

Ol ki bāķį olmayup fānį ola  

Pes vücūdıdır anuñ Ǿayn-ı Ǿadem  

 

Ķanda kim vārise žālim ehl-i ĥükm  

Anı  maġbūn eyleye Rabb-i ĥakem 

 

Boġazına ķor gire anuñ ki ķor  

Yimek içün ħalķı bir  resm-i sitem  

 

Devlet anuñ kim cihāndan el çeküp  

Çekmeye dünyā içün derd ü elem  



 
 
 
 
 
 

828 
 

 

Ol kim anuñ olmaya şānında luŧf 

Gelmez andan Nažmiyā hergiz kerem 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1192  

Nažįre  

 

Vaślıdur cānānenüñ bāġ-ı irem  

Aña ben can virmedin nice erem  

 

Cānıma kim cevr ider cānān benüm  

Yoluna cān virecek bilür benem  

 

Cevr-i dildār ile bįñ bįñ derdimi  

Kimse olsa diñlese bir bir disem  

 

Śavt-ı Ǿuşşāķıle meclis k’ola germ  

Olmasa sāz u naġam anda ne ġam  

 

Ķanķı kes kim bir Ǿabūsü’l-vech ola  

Gelmez ol vechile andan bir kerem  

 

[377 b]     Dirhem-i eşkimden artuķ Nažmiyā 

Māmelekde pes daħı nem var nem  

 

Bir elemdür ādeme derdā ölüm  

K’olmaz anuñ gibi bir müşkil elem  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1193  



 
 
 
 
 
 

829 
 

Nažįre  

 

Niçe bir āhım oķına dembedem  

Bu ħamįde ķaddimi ben yā ķılam  

 

LaǾline öykündügiçün  dilberiñ 

Ķurıdur Ǿunnāb ķanım dembedem  

 

Göñlüm egler naķş-ı ĥüsniyle benüm  

Bir nigār-ı şūħ ü bir şengül śanem  

 

Dökmedigümçün ĥasūduñ ķanını  

Her ne dem añsam nedem irer nidem  

 

Dem ķadem eylerdi Nažmį āh eger  

Yüzine dilber ķosa bir dem ķadem  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1194  

Nažįre  

 

Ol elif ķad lām zülf ü mįm fem  

Cevrile dāyim bañā virir elem  

 

Āsitānında yiridür ol mehiñ 

İrgürürsem göge āhım dembedem 

Hemdem-i ehl-i dil olan dilberiñ 

Dilde ķomaz śoĥbeti endūh ü ġam  

 

Pāy-ı yāre sürmege yüz Ǿāķıbet  

Ölürüm yolunda ben ħāk olurum 



 
 
 
 
 
 

830 
 

 

Nažmiyā yoķ bil bu dünyā varlıġın 

Olısar çün āħiri anuñ Ǿadem 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1195  

Nažįre  

 

Baña dilberden ümįd-i būs-ı fem  

Yoķ yire olmaz hevesdür dembedem  

 

Cevr-i dilberdür dili nālān iden  

Andan irer āh elem hem daħı ġam  

 

Cānile sevdügi cānān kişinüñ  

Yā İlahį olmasun bir pür sitem  

 

Sürmedi cānānenüñ cān źevķın āh 

Görmedi dildārdan dil bir kerem 

 

Eksik olmayup kesilmez benden āh  

Āhımile ķanlu yaşım dembedem  

 

Dilberile bāde içdikçe müdām  

DefǾ olur defǾį göñülden cümle ġam  

 

NiǾmet-i vaślile Nažmį źevķ idüp 

Zįġanįmet aña k’ola muġtenem   

  

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1196  



 
 
 
 
 
 

831 
 

Nažįre  

 

Bezm-i ġamda nāleler ķıl dembedem  

Eyle ey dil öyle Ǿaşķile naġam  

 

Olmaz āsān vuślat-ı cānān ebed  

Çekmeyince niçe niçe derd ü ġam  

 

Dilberüñ yüz süremez āyaġına  

Yollarında olmayan ħāk-i ķadem  

 

Cānı diñlenmez ebed bir Ǿāşıķuñ 

İdicek cānānesi her dem sitem  

 

Ŧolu içüp Nažmiyā yār olsa germ  

Būs-ı laǾlin itse ben zāre kerem  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1197  

Nažįre  

 

Baña ol körpe ķuzıcuķdan kerem  

Oldurur kim vara ķoynına girem  

 

ǾĀşıķuñ cānına dāyim cevr ider  

Ola şol cānāne kim bir pür sitem  

Ol şeh-i ħūbān elinden nūş-ı cām  

Gösterür źevķ ü śāfā-yı cām-ı Cem 

 

Gülmedük başım ki yaşım diñmez āh  

Aġlarım başım belāda dembedem  



 
 
 
 
 
 

832 
 

 

Nažmiyā olunca bir kes bįkerem  

Görmez andan kimse illā kim elem  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1198  

Nažįre  

 

Deyrdir kūyuñ nigāra sen śanem  

Āhım āvāz-ı ceresdür anda hem  

 

Cānumı var kim büt-i Çįn-i ĥüsnile  

Beñzeye śūretde saña ey śanem  

 

Neydigim bilmek dilerseñ derdile  

Bezm-i ġamda diñle nālem dembedem  

 

Būse iĥśānıyle cānā luŧf ile  

Ķanı ol dem kim görem senden kerem  

 

Pāyuña cānā ne yüzden yüz sürer  

Yollaruñda olmayan ħāk-i ķadem  

 

Bir benüm gibi yoluñda can virür  

Hey yolunda öldigüm yine benem  

Māyil olsa nola Nažmį ħaŧŧuña  

Ĥüsn-i ħaŧŧa meyl ider ehl-i ķalem 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1199  



 
 
 
 
 
 

833 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr 

 

[378 a]     Ol nigāruñ būsesin kim uma kim  

Ey göñül başdan dehānı münǾadim  

 

Ķanķı cānān kim ola aħlāķı ħūb  

Sevmeyen pes kimdür ol cānānı kim  

 

Beklesem dāyim nola yār işigin  

ǾĀşıķa ħıdmet mi var andan mühim 

 

Yāre düşmen kim selāma baş eger  

Beñzer ol gebre virir şāha kesim  

 

Yirde ķalmaz Nažmiyā ahuñ senüñ  

Yirine ķor anı çarħ-ı müntaķim  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1200  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm  

 

Mihr ü meh ĥüsnüñ görüp dir sevdigüm  

 Enžarunā naķtebes min nevriküm 

 

Zįr-i pāy-ı esbüñe ey şehsüvār  

Yüz sürem mi ben ķuluñ mānend-i süm 

Āsitānuñdan ĥaśūduñ birķaçın   

Kim ola kim eyleyüp kem ide güm  

 

Olma āyıķ bir dem ayaķ al ele  

Ķande kim gire elüñe pāy-ı ħum  



 
 
 
 
 
 

834 
 

 

Der firāķ-ı ān meh-i nā mihr bān  

Āh-ı Nažmį reft tā çerħ-i nühüm 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1201  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā lām revį vü mįm vaśl  

 

Fikr-i ĥaķ birle k’ola dāyim dilüm  

Źikr-i ĥaķ birle olur her dem dilüm  

 

N’ola ŧutsam varlıġı yoķ yirine  

Şübhe yoķ varlıķdur olan ĥāyilüm  

 

MezraǾ-ı fikre emel toħmın ne dem  

Eksem olur ġuśśa vü ġam ĥāśılum  

 

Cāh-ı ķadr evvel nedür Ǿalemde āh  

Çāh-ı ķabr olunca āħir menzilüm  

 

Nažmiyā bār-ı ġam-ı dehr ile āh 

İki büküldi belüm şaşdı bilüm 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

1202  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā mįm revį 

 

Ben ne vaķtin ħoşca bir ārām idem  

Kendüme yāri meger kim rām idem  



 
 
 
 
 
 

835 
 

 

Olmaya sāķi ki bir ġonce dehen  

Ben nice nūş-ı mey-i gül-fām idem  

 

Zülf ü ħadd-i yāri añup dembedem  

Nāle vü feryād śubĥ u şām idem  

 

Göz göre düşüp ħarābāta müdām  

Ġayeti bu kendümi bed nām idem  

 

Būs-ı laǾl-i yāre irmezse elüm  

Nažmiyā śāfi śafā-yı cām idem  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1203  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį  

 

Gözlerüm giryān ider dilber benüm  

Göñlimi nālān ider dilber benüm  

 

Cānıma cevr itmegile dembedem  

Yüregümi ķan ider dilber benüm  

 

Ġam tenūrında firāķ oduyla āh  

Baġrımı biryān ider dilber benüm  

 

Āteş-i hicrānile göz göre āh  

Cānımı sūzān ider dilber benüm  

 

Her ķaçan kim eyleye Ǿarż-ı cemāl  

Ħāŧırum şādān ider dilber benüm  



 
 
 
 
 
 

836 
 

 

Bir nažar bu gözlerümden olsa dūr  

Cismimi bįcān ider dilber benüm  

 

ǾAşķ esrārıyla başdan Nažmiyā  

ǾAķlımı ĥayrān ider dilber benüm  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1204  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā nūn revį   

 

Görsem ol cānānı hey cānum disem  

Bendeñim ben de sulŧānum disem  

 

Zülf ü ruħsārına śalup bir nažar  

Sen misin a dįnüm įmānum disem  

 

Görsem ol şįrįn lebinüñ ħandesin  

Ħüsrevā sensin benüm cānum disem  

 

Eyledüñ rūşen gözüm göñlüm benüm  

Gün gibi ey māh-ı tābānum disem  

 

Bülbül-i şūrįde kim çoķdan senüñ  

Ey yüzi tāze gülistānum disem  

 

Her cihetden cümleten esbāb-ı ĥüsn  

Sendedür ey şāh-ı ħūbānum disem  

 

Az degül çoķdan sever Nažmį seni  

Saña ħāliś bendedür ħānım disem  



 
 
 
 
 
 

837 
 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1205  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā evvel revį vü vāv redif ü rā-yı 

ŝānį vaśl 

 

Āh ile Ǿāşıķ ki yürür dembedem  

Dūd-ı āhı ānı budur dembedem  

 

Źikr idüp cānānı Ǿāşıķ kim gezer  

Ħastedür cānını sürer dembedem  

 

Bād-ı āhı birle Ǿāşıķ yārinüñ  

Yolların siler süpürür dembedem  

 

Gerd-i rāh-ı yāri āhı Ǿāşıķuñ  

Başı üstünde götürür dembedem 

 

[378 b]     Ķomayup dilden nigāruñ nāmını  

Nažmi yādına getürür dembedem  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

 

 

 

 

1206  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc  įncā elif revį 

 

Luŧfı yoķ bir bįvefādur sevdigüm  

Cevri çoķ bir pür cefādur sevdigüm  



 
 
 
 
 
 

838 
 

 

Āşinādan yād olur yād eylemez  

Yādlarla āşinādur sevdigüm  

 

Ben nice yolunda anuñ ölmeyem  

Bir ķıyāmet dilrübādur sevdigüm  

 

Yüzi ķıblemdür ĥabįbimdür benüm  

KaǾbe ĥaķķı Muśŧafādur sevdigüm  

 

Rūşen olur gördügümce göz göñül 

Nažmiyā bir mehliķādur sevdigüm  

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1207  

Nažįre  

 

Ġayre işüñ hep vefādur sevdigüm  

Baña āh ammā cefādur sevdigüm  

 

Ben seni sevdügüme incinme kim  

Kişiye göñül belādur sevdigüm  

 

Ķıble yüzüñ seyri merve ĥaķķiçün 

ǾÖmre sürer bir śafādur sevdigüm  

 

Rāstį bālālıġ ile sidreden  

Serv-i ķaddüñ müntehādur sevdigüm  

 

Mübtelālar gerçi çoķdur saña lįk  

Nažmi çoķdan mübtelādur sevdigüm  



 
 
 
 
 
 

839 
 

 

fāǾilātün/ fāǾilātün/ fāǾilün 

1208  

[379 a] Der baĥr-i remel müŝemmen heme eczā maħbūn ü Ǿarūż ü đarb maķśūr 

taķŧįǾeş feǾilātün feǾilātün feǾilātün feǾilāt  

 

Ol perįşāne idüp dāyireden ħalķa-yı dām  

Niçe daǾvet ide yüriye ħˇāĥile Ǿavām  

 

Baħtiyārį ķılup olurdı baña devlet yār  

O dilārām eger olaydı bu ben bįdile rām  

 

Ķāmetidür dile ol dilberüñ aǾlā-yı murād 

 Lebidür cāna o canānenüñ aķśā-yı merām  

 

Görevüz mi yine āh demi kim cām-ı meyde 

Ele alup idevüz dilberle nūş-ı müdām  

 

Nažmiyā sen meger andan göresin himmet kim  

Ola anuñ kerem ü merhameti Ǿāleme Ǿām  

 

1209  

Nažįre  

 

Bezm-i devrānda müdām alup ele gül gibi cām  

Puħte keşlerle nūş idelim bāde-yi ħām  

Sāķiyā cāmı ne dem şevķe gelüp pür idesin  

Ehl-i bezme gelür anuñla o dem şevķ-ı tamām  

 

Bāde refǾi kim ider defǾ ġamın devrānuñ 

Şevķ ü źevķ eyleyüp anı içelim biz de müdām 



 
 
 
 
 
 

840 
 

 

Sāķiyā gel berü gel eyleyelüm śoĥbet-i ħāś 

Yār ile bir sen ü bir ben anı duymaya Ǿavām 

 

Leb-i laǾline şebįh olduġiçün cānānıñ 

Nažmiyā göñlümi açmaz benüm illā yine cām 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1210  

Nažįre 

 

Sāķiyā al ele devr it ayaġı ŧurma müdām 

Devrden alına śāfį mey ile tā kim kām 

 

Çün degül devr-i zamān kimseye bāķį sāķį 

 İçelim bāde-yi sāfı idelim Ǿįş-i müdām 

 

Yüri sāķį yürüd ayaġı müdāmį ele al 

Ŧolularla bize ķıl bezmde bir raġbet-i tām 

 

Ŧurma şevķ ile elüñ depredüp ayaġı yürüt 

Yüri sāķį idegör bezmi ŧolularla tamām 

 

 

 

Sāķiyā Nažminüñ ayaġı śunarken eline  

Būse-yi laǾlüñi luŧf it kim odur aña merām  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1211  



 
 
 
 
 
 

841 
 

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv  

 

İrmeyüp kişi murādına olursa maĥrūm 

Ne ġam ol kişiye ger āħir olursa merĥūm 

 

Śoñ ucı ölmek olınca ne durur pes bu heves 

Bir kişi ħādim ola öle gerekse maħdūm   

 

Virme dünyāya göñül gūşe-yi Ǿuzlet gözle  

Saña tā itmeye her dem ġamla ġuśśa hücūm 

 

Ǿİbret almak gerek andan ki niçe niçe ķuśūr  

Yıķılup geldi ķuśūr āħir olup mesken-i būm 

 

ǾAşķ fennine kemālį ile eyle kūşiş 

Nažmiyā ger diler iseñ olasın baĥr-i Ǿulūm        

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1212  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef  be yā 

  

Dilberiñ vuślatıdur Ǿāşıķa gülzār-ı naǾįm  

Hemçünān firķatidür āh anuñ nār-ı caĥįm  

 

Bįvefāsın be güzel āh senüñ üstāduñ 

Varsa sañā cefā fennin idüpdür taǾlįm 

Ne ķabāĥatdurur olmaķ işigüñde aġyār 

Sen meleksin saña hemdem mi olur dįv-i racįm       

 

Can dimekdür saña maǾnįde didigüm ey cān 

Ķaddiñe ķaşuña nūn ile elif zülfüñe cįm 



 
 
 
 
 
 

842 
 

 

Hicrüñe Nažmį elem dimek olur anıñçün  

Dir ķadd ü zülfüñe ol lām ü elif aġzıña mįm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1213  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi muķayyed įncā mįm revį vü ze ķayd 

 

Her ne demde ki idem ben ŧarf-ı dilbere Ǿazm 

Dil ider cānile evvel nice dem niyyet-i cezm 

 

Bir güzel gülşen olur tāze güzel güllerle  

Her ne demler ki güzellerle müzeyyen ola bezm 

 

Meye meyl itdigi śāfį budurur ehl-i śafā  

Ki virir cünd-i ġama anuñla anı hezm  

 

Bir yere gelse ger aġyār ile Ǿuşşāķ ol yer 

Cedel-i Ǿaşķile maǾnįde olur arśa-yı rezm 

 

Nažmiyā gün gibidür devri çün ol yüzdendür  

Dehen-i dilbere öykündügi ekŝer hep cezm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1214  

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred rā revį (derkenār) 

 

Ey bugün ĥüsn ilinüñ ħusrevi dilber behrām 

Lebleri ħande-yi şįrįnile şekker behrām 



 
 
 
 
 
 

843 
 

  

Ħūblar içre serāmed güzel ol ĥüsnile hem 

Ħūblar cemǾine ser defter ü server behrām             

 

Sįnesi ġāyet luŧfile anuñ bir ter ber 

Can baġışlar ola anuñla ki dir ber behrām 

 

O semenber semen endām ki bir berberdür 

Gülşen-i ĥüsn gülidir aña dirler behrām  

 

Başdan aşüftesi vü baş açıġ ebed  eli olur  

Bir kez anı ki terāş eyleye berber behrām 

 

Gösterir muǾcize mūsįveş elinde tįġi 

Gösterir tā yed-i beyżā ele yekser behrām 

 

İstedügini keser yonar oñat ādem ider 

Tįġını ala ele öñe gele ger behrām  

 

Elde mıķrāż ki lā şeklį olur pes lā şek 

Rişte-yi śabrı anuñla keser ekŝer behrām 

 

Nįş iken nūş olur ānıda anuñ nįşteri 

Ķaśd-ı faśd itdügi dem görenler eyler behrām 

 

 

ǾAyn-ı mirrįĥdurur çeşmi ki pür ħışmdurur 

Ol ķamer çehreye pes nām ķomuşlar behrām 

 

Naķd-i cānı yolına Nažmį niŝār itse nola 

Cevherįdir pes o bu ĥüsnile cevher behrām 



 
 
 
 
 
 

844 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1215  

[379 b] Der baĥr-i remel müŝemmen heme eczā maħbūn taķŧįǾeş feǾilātün 

feǾilāŧün feǾilātün feǾilün der ķāfiye-yi įncā mįm revį  

 

Nice dem çekmemiş ola o ki derdile elem 

Ne durur añlamamış olur o ĥāl-i Ǿālem 

 

Ġam ü endūh ile Ǿālem ki ŧoludur imdi 

Ġam ü endūha düşer bunda demādem ādem 

 

Śoñra ayrılması ġāyet güc olur derd çeker 

Baġlaya göñlini ol kim bu cihāna muĥkem 

 

Rūĥı rāĥat bulamaz her dem elem birle geçer 

Ola ol kimse ki nācins ile her dem hemdem 

 

Cān ü dilden ķulı ķurbānı gerekdür Nažmį 

Göre bir kimse ki bir kimseden envāǾ-ı kerem 

1216  

Nažįre 

 

Bildürür ħüsrev-i ĥüsn olduġun anı o śanem 

Eylese ħande-yi şįrįn ile güftār ne dem 

 

Gelüp inśāfa uśanmazsa baña cevrden ol 

Śanmasun kim o śanem ben varam andan uśanam 

 

Dil-i bįmārıma her emsem olur āh velį 

Dilberüñ laǾl-i lebin emsem olur ħūb emsem 



 
 
 
 
 
 

845 
 

 

Būse var mı dehenüñden didükçe yoķ dir 

Eylemez ol yüzi gün baña şu bir źerre kerem 

 

Bilmezem bār-ı ġamı nice getürür ola dil 

Nažmiyā hey buña ŧāķatmi getürür ādem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1217  

Nažįre 

 

Bezm-i ġamda ki baña āh ü fiġān oldı naġam 

Ġuśśa-yı devr-i zamāndan daħi Ǿālemde ne ġam 

 

Şāh-ı Ǿaşķam ki olubdur baña bu eşk daħi 

Dūd-ı āh ile fiġān ŧabl ü Ǿalem ħayl ü ĥaşem 

 

Başıma oldı nigāruñ ħaŧŧı sevdāsı belā 

Ne ķılam çünki ezel yazmış anı başda ķalem 

 

ǾĀşıķ olan diline her ne gelür ise söyler 

Nitekim nāle ider mest olan olmaz  epsem 

 

 

 

Devr elinden kim ola olmaya Nažmį Ǿāciz 

Böyle geldi yine pes böyle gider bu Ǿālem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 



 
 
 
 
 
 

846 
 

1218  

Nažįre 

 

ǾĀşıķa ġuśśa vü ġam kim olur envāǾ-ı niǾam 

Āh ü efġānı o ĥālile olur nice naġam 

 

Bir şeh-i ĥüsnile śāfį o ki nūş eyleye cām 

Ol śafādan alur ol źevķ ü dem śoĥbet-i cem 

 

Her dem anuñ kim ola hemdemi bir dilber-i şūĥ 

Ne śafādır ki o yüzden ebedį görmez o ġam 

 

Ben ĥazįn bülbüli nālān olup olsam giryān 

Ħande eyler görüp āh ol gül-i ħandān her dem 

 

Yārden kimse beni ayıramaz lįkin ölüm 

Nažmiyā andan o dem ayrulurum ben ki ölem 

 

[380 a]     Ehl-i dünyānıñ olur raġbeti hep birbirine 

Görmez anlardan ebed faķr u fenā ehli kerem 

 

Dāyimā ola ķarįn-i kerem-i Rabb-i kerįm 

Luŧfıla ola o kim bir kerem ehli ādem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1219  

Nažįre 

 

Başıma rūz-ı ezel her ne ki yazdıysa ķalem 

Anı görsem gerek elden ne gelür pes ne ķılam 



 
 
 
 
 
 

847 
 

 

Ķara yazuyımış anuñ ħaŧŧı yazusı benüm 

Başıma rūz-ı ezel baħt-ı siyāhımdur hem 

 

Fikr-i çeşm ü ķadd ü zülf ü deheni dildāruñ 

Özge Ǿālemdurur ehl-i dile özge Ǿālem 

 

Ol cefālar ķılıcı hep ķılıcı birle beni 

Yāreler ķande ise ķanımı döker her dem 

 

Nažmiyā hey ne ķara günlere ķaldım kim āh 

Ol yüzi şems ol alnı ķameri göremezem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1220  

Nažįre 

 

Dost yolunda Ǿadūdan baña Ǿālemde ne ġam 

Ġāyeti bu ki ben ol yolda helāk olam ölem 

 

Bir elemdir elem-i hicr ki gitmez dilden 

Ol elemden ger ölem gide benümle ol elem 

 

Ĥasret-i būs-ı femiyle ŧutam ol yār beni 

Öldüre āħiri ben daħi ŧutam rāh-ı Ǿadem 

 

Yüregim ķopa gelür gelse ķıyāma ķaddi 

Ol ķıyāmet getürür fitneye ķāmet pes o dem 

 

Hicr-i maǾşūķı olur Ǿāşıķa kim özge ölüm 

Nažmiyā ķorķum odur ben ol ölüm birle ölem 



 
 
 
 
 
 

848 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1221  

Nažįre 

 

Dehen ü zülf ü ķadiñ hicri baña oldı elem 

Hem hemįşe çekerüm āh ol elemden ben ġam 

 

Lebüñ emdür baña sen anı dimezsin ammā 

Lebüñ emsem dil-i bįmāre olurdı emsem 

 

Sen hümānuñ düşeli Ǿaşķı hevāsına göñül 

Rūzgārım benüm āh ile geçer hep her dem 

 

Varsa luŧf yüzünden nažārıñ ķullaruña  

Hāy efendi nažar it baña ki ben de ķuluñam 

 

Nažmiyā cānı revān ideyin ol cānāne 

Şāyed anuñ irem-i vaślına anuñla irem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1222  

Nažįre 

 

Ser-i zülfüñ dehenüñ üzre ne demler ki görem 

Ħāŧıra āh ħaŧūr eyler o dem rāh-ı Ǿadem 

Ĥüsnile kim saña Ǿālemde bulunmaz hemtā 

ǾAşķile sevdigüm olmaz baña da hemtā hem 

 

İtdigiyçün seni meyyāl-i mey ehl-i diller 

Ħum-ı mey pāyine yüz sürer idüp ķaddini ħam   



 
 
 
 
 
 

849 
 

 

Derd-i Ǿaşķuñ verem irgürdi dile ķorķum o kim 

Dem virem ben o verem birle bu cāna śoñ dem 

 

Naķd-i cānuñ yolına cümle revān eyle revān 

Nažmiyā yāre niŝāruñ hem ol olmaķdır ehem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1223  

Nažįre (derkenār) 

 

Olmaz ol deñlü kerem baña ki ķoynuña girem 

Hįç olur mı ola senden ben ol eylügi görem 

 

Dehenüñ būsını kim baña gelürsin yoķdan 

Kim olursa senüñ ol ĥāliñe cānā der kem 

 

İtme üns ehrimen ile dime ins ehrimene 

Ey perį olsun enįsüñ melekāsā ādem 

 

Cāna cānā dem-i vaśluñdurur iĥsān-ı tamām 

Sāde pehlūdurur ol demde daħi luŧf-ı etem 

 

 

 

Nažmi kim vaśluñ esįridür efendi çoķdan 

Ola mı senden o bįçāreye luŧf āh o kerem 

                  

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 



 
 
 
 
 
 

850 
 

1224  

Nažįre 

 

Öldürürseñ saña dil vireni ey dost ne ġam 

Reh-i Ǿaşķuñda senüñ ölmege ben cān verirem 

 

Bezm-i vaśluñda göñül nāleler itdügi ĥazįn 

Aña beñzer k’ola envāǾ-ı niǾam birle naġam 

 

Emsem umsam leb-i laǾlüñden olurdı ammā 

Her ne dem kim elüñ öpsem dimeseydüñ epsem 

 

Bulmaya şöyle ki cānā dehenüñ būsı vücūd 

Ŧutısar yüz baña āħir o heves birle Ǿadem  

 

Āteş-i hicr-i hevāñile iderdi beni ħāk 

Aña śu sepmese bārān-ı sirişküm her dem  

 

Eyle pür sįnemi terkeş gibi tįrüñle benüm 

ǾĀķıbet ħod saña ķurbān olacaķ bende benem 

 

Nāžmiyem baña ŧapuñ ķıbledurur kaǾbe ķapuñ 

ǾĮd-ı vaśluñda ĥabįbüm saña ķurbān oluram 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1225  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā lüzūm  mā lā yelzem be ĥarf-i dāl 

 

Kār-ı dünyāya cihān şuġlına düşen ādem 

Elem ü derd ile ġam çekmede olur her dem 



 
 
 
 
 
 

851 
 

 

Varŧa-yı ġāvŧayı baĥr-i ġam ü hemden çıķarur 

Āşinā ola gele aña ki bir ħıżr ķadem 

 

Evvelā kişi niçün varlıġını bilmeye yoķ 

Āħirü’l-emr vücūdı olısar çünki Ǿadem 

 

Evvel añmaķ gerek anı kişi kim bir fiǾle 

İrtikāb itse ne dem gelmeye śoñunda nedem 

 

Nažmiyā śaķlaya mevlā ķulın ol işden kim 

İşleyüp diye śoñında nidem eyvāy nidem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1226  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye lüzūm mā lā yelzem be ĥarf-i lām 

 

[380 b]     Niçe bir cevr ü cefāñile çekem derd ü elem  

Nic’ola ġāyeti bu derd ü elem birle ölem 

 

Tįġ-i hicrüñ ki çalub iki dilim itdi dilüm  

Merhem-i vaśluña bir çāre ki mecrūħ-ı dilem 

 

Şāh-ı Ǿaşķam gözümüñ yaşı sipāhımdur hem 

Āteşįn āhım ile nālelerüm ŧābl ü Ǿalem 

 

Beli fikrinde bilim ķalmadı büküldi belüm 

Pes vücūdına anuñ nice belį diyebilem  

 

Ħāŧırım k’itdi müşevveş ħaŧŧı sevdāsı anuñ 

Nažmiyā pes ne ķılam yazmış imiş başda ķalem 



 
 
 
 
 
 

852 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1227  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr 

 

Yāre didim saña ķurbān ola cānım didi kim  

Ölüriseñ de olur kim ne diye pes saña kim 

 

LaǾli kim Ǿaynı durur āb-ı ĥayātuñ andan 

Śusuz ölsem baña mā dimez o bir śu bir içim 

 

Žulm ile cevr ü cefādur işi her Ǿāşıķa hep 

Görmedüm ben o güzeller şehi gibi žālim 

 

Şāh-ı žālimdür o ĥüsn ili şehi şöyle ki āh 

Vay o mülke k’ola anuñ gibi žālim ĥākim 

 

Kesmek olmaz kişi bir raĥmet ümįdin ĥaķdan 

Olsa Ǿiśyānile Nažmį ne ķadar kim mücrim 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1228  

Nažįre (derkenār) 

 

Žulm idüp ellere žālim olıcak bir ĥākim  

Ĥaķ virür aña daħi kendü gibi bir žālim  

Dāyimā ŧāǾat ider ĥaķķa  o kim müǿmin ola 

Olmaz aślā aña ŧāǾat gibi bir kār-ı mühim 

 

Çıķarur başa işin her ne işe kim ura el 

Ola bir kimse ki her maślaĥatında muķdim 



 
 
 
 
 
 

853 
 

 

Olur elbette görür gözi daħi ŧutar eli  

Bir kişiye ola bir nesne ki dāyim lāzım  

 

Bu cihānuñ ġam ile ġuśśasını çekmez ebed 

Nažmiyā Ǿuzlet ile ola ķanāǾatde o kim  

  

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1229  

NevǾ-i dįger  der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį 

 

Śavt-ı mestānile ħumħāne ötünce güm güm 

Kem olup ġuśśa vü ġām dilden olur ol dem güm 

 

Göz göre ġayr ile geh seyr ü gehį śoĥbet-i ħāś 

Nice bir baña bu cevr ikide bir iki gözüm 

 

İki ħumdur bu gözüm pürǾaraķ ü ya pürmey 

Hįç ħālį degül uş ol ikiden bu iki ħum 

 

ǾAşķ deryāsıdurur eşk-i firāvānum aña 

Hįç büyüklenemez ķaŧrece baĥr-i ķulzüm 

 

 

 

Sįne vü çeşm ü dilem ħālį vü mihreş dercān 

Nažmiyā pes bezükā cā şode çarħ-ı çārum  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1230  



 
 
 
 
 
 

854 
 

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā dāl revį vü mįm vaśl 

 

Ħūblar içre serāmeddurur ol servķadüm 

Cümle ħūbuñ yüzi śuyıdurur ol lāleħadüm 

 

Ķadd-i bālāyile her dilbere dik gelse olur 

Ŧoġrusı cilvede bįmiŝldurur ol servķadüm 

 

Aġzı bir mįimdurur zülfi nigāruñ iki dāl  

Benüm anlarla olur Ǿālem-i vaśla mededüm 

 

Pāy-i cānāneye yüz sürmek ümįdin ķomazam 

Ħāk olınca reh-i Ǿaşķında bu cism ü cesedüm 

 

Nažmiyā pāye-yi Ǿalāya irerdüm ben de 

Olsa dergāh-ı muǾallāda eger bir senedüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1231  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā ĥarf revį    

 

Baña bir źerrece mihr itmez ol alnı ķamerüm 

Āh kim gün yüzi seyrinde ķalupdur nažarum 

 

ǾĀşıķıñ āhın alur ol dili āhen her dem  

Ķoçdurur zer kemere çün belin ol sįmberüm 

Zār olup ķarşusına eyledikçe zārį 

Diñlemezem āh ki ben bülbülün ol verd-i terüm  

 

Zülf ü ruħsārı firāķıyladur ol dildāruñ 

Dembedem şöyle figān-ı şeb ü āh-ı seĥerüm  



 
 
 
 
 
 

855 
 

 

Görmedüm luŧf şu bir źerre dehānından anuñ 

Nažmiyā būs-ı dehānında ķalupdur nažarum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1232  

NevǾ-i dįger der ān ķafiye įncā sįn revį   

 

Olsa ol ĥūrįveşiñ kūyına bir destresüm 

Ölürisem benüm olmazdı cināna hevesüm 

 

Hevesim gitmeye ol zāt-ı nefįsiñ hergiz 

Hemnefes olmasına gelmez olınca hevesüm 

 

Ŧalmışam baĥr-i ġam ü ġuśśaya bir māhįveş 

Benüm ol ĥayretle pes nola çıķmasa sesüm 

 

Ķurıdır ķanumı aġyārile öpüşdügi dem 

Benüm āh ol lebi Ǿünnāb ü o ħāli Ǿadesim  

 

Oñmadan rişte-yi ümmįdimi kesdüm Nažmį 

Bįkesem yoķ bu cihān içre benüm çünki kesüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1233  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā şın revį 

 

Āy olur baña görünmez benüm ol māhveşüm 

Her gün aġyārile seyr eyler o yüzi güneşüm  



 
 
 
 
 
 

856 
 

 

Ġam-ı hicriyle görür derdimi bir gün dimez āh 

Nedurur ĥālüñ eyā ġamzede vü derdkeşüm  

 

Dost yolında benüm kim gele düşmen yolıma 

Dostlar ben yalıñuz ķomazam elbette leşüm  

 

Śunsa ķand-i lebini aġzıma luŧfıyla nigār 

DefǾ olurdı teb-i hicrānile olan Ǿaŧışum 

 

Nažmiyā ŧāliǾim ol günden olurdı mesǾūd 

Baña bir źerrece mihr itse o yüzi güneşüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1234  

[381 a]     NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā kāf revį    

 

Seni gözlerse güzel hep bu gözümde bebegüm 

Nola kim göze yasaķ var mıdur andan be begüm 

 

Lebleriñden umaram ħayliden em ben ħaste 

Ben emekdāra yazıķ żāyįǾ olursa emegüm 

 

Seni aġyārile bāzįçe iderken görsem 

Ol dem ey rūĥ-ı revānum benüm oynar yüregüm 

İşigiñde beni ādem yirine ķomazsañ 

Bārį düşmen yüzine bir diseñ itim köpegüm 

 

Bįm cānile varup gülşen-i kūy-ı yāre 

Bururum başa benefşe gibi Nažmį       



 
 
 
 
 
 

857 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1235  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā lām revį 

 

Neyleyem āh ki yoķ ĥaķķa yarar bir Ǿamelüm 

Vah ki varduķça ziyād olmada ŧūl-ı emelüm 

 

Ben nice idebilem ĥaķķa yarar bir Ǿamel āh 

Ki hevā yolına yelmekden ebed degmez elüm 

 

Nefs-i žālim baña āñdırmaz o ĥāli derdā 

Ki beher ĥāl iriser āħir-i kār āh ecelüm  

 

Ĥāl-i teşvįşile nisyāna varır oldı bilüm 

Bār-ı ġam çekmegile āh ki büküldü belüm 

 

Ekŝer olursa ĥaķįkį nola Nažmį nažmum  

Baña ħoş gelmez olur oldı mecāzį ġazelüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1236  

Nažįre 

 

Ser-i zülfine nigārıñ ire mi āh elüm 

Ki o sevdā benüm oldı yine ŧūl-ı emelüm 

Ölümümdür leb-i cānāneye ħaŧŧ gelmesi āh 

Ey diriġā benüm andandurur āħir ecelüm 

 

Şevķ-i mihriyle ben ol māhuñ olaldan pürşevķ 

Oldı Ħurşįd ü Feraĥşād miŝāli meŝelim 



 
 
 
 
 
 

858 
 

 

Ŧopuķlamaķ niçe bir ŧapusına erkānuñ 

Ŧoġrusın diyeyin ol ķahrile büküldü belüm  

 

Şol ķadar ķaraladım vaśf-ı ħaŧ-ı dilberi kim 

Nažmiyā āh bu sevdāda aġardı saķalım 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1237  

Nažįre 

 

Leb ü ruħsārıñı medĥ eyledigimçün güzelüm  

Oldı rengįn ü ter ü tāze benüm her ġazelüm  

 

Sen mehüñ gün yüzini ben ne gün idem yine seyr  

Göre mi bir daħi ol güni bu gözüm güzelüm 

 

Ben dilerdüm dolayam boynıma Ǿömrüm zülfüñ 

İrmedi neyleyeyin rişte-yi maķśūda elüm  

 

Göz göñül bezmde kesb eylemege nūr ü sürūr 

Şāhid-i şemǾile rez duħterini seyr idelüm  

 

 

 

Nažmiyem laǾlüñe dil vireli ey ħüsrev-i ĥüsn 

ǾAşķ-ı şįrįnile ferhāda dönüpdür meŝelüm    

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1238  



 
 
 
 
 
 

859 
 

Nažįre 

 

Muttaśıl zülf ü ruħuñ medĥ iderüm çün güzelüm 

Nola bir yılda bir ayda dirsem her ġazelüm 

 

Ben senüñ Ǿaşķuñla olalı sergeşte vü zār 

Döndi leylį ile mecnūna nigārā meŝelüm 

 

Seyr iderken ruħuñı irdi setr itdi  

Nideyin āh hebā oldı ķamu māĥaśalum 

 

Çeşm ü zülf ü dehenüñ vaśfını fen idindüm 

Ǿİlmi olmuşdur o fenniñ benüm ey cān Ǿamelüm 

 

Göz ile gördi seni cān ile sevdi Nažmį 

Gözle sen de seni candan seveni hey güzelüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1239  

Nažįre (derkenār) 

 

Şöyle ki eksilmeye arta ŧura ŧūl-ı emelüm  

Āh kim nice ola ĥaķķa yarar bir Ǿamelüm 

 

Şerre ayaķ baśup olmaġıla başdan bed ĥāl 

Hįç olur mı dege ol yüzden ebed ħayra elüm 

Mübtelā eylemeye ĥaķ o belāya beni kim 

Ola ellerle bu dünyā cihetiyçün cedelüm 

 

Nice bir ŧapusına ŧapu ķılup her dūnuñ 

Göz göre ol elemile iki ķat ola belüm  



 
 
 
 
 
 

860 
 

 

Lafž ü maǾnįsi ki ey Nažmį letāfetde durur 

Dürr-i meknūn gibi olsa nola her bir ġazelüm  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1240  

Nažįre (derkenār)  

 

Hep hevāyile geçer āh ki her demde demüm  

Artar eksilmez anıñçün dün ü gün derd ü ġamum  

 

İşbu dünyā hevesinden çekebildüm elüm 

Hergiz olmazdı daħi āh o yüzden elemüm 

 

Ķurtulam mı reh-i bāŧılda revān olmaķdan 

Vara mı āh reh-i ĥaķķa bir iki ķademüm 

 

Dar ider başuma dehri gözüme tār anı 

K’olur elinde diremüm olmaduġı dem dijemüm 

 

Ne içün varlıġumı bilmeyem ey Nažmį yoķ 

Olısar çünki vücūdumla berāber Ǿademüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1241  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mįm revį  

 

Ĥaśret-i vaślıñla her dem olur tāze ġamum  

Mihnet-i hicrüñ ile muŧŧaśıl artar elemüm 



 
 
 
 
 
 

861 
 

 

Firķat ü vuślatuñuñ ĥāli baña ķayd olalı 

Oldı yanuñda vücūdumla berāber Ǿademüm 

 

Bir dem idi ki dökerdiñ ķılıcuñla ķanum 

Āh kim şimdi benüm ķaldı gözümde o demüm 

 

Sen güzeller şehinüñ Ǿaşķına kim meclis idem 

Devr ider elden ele ayaġ ayaķ cām-ı cemüm 

 

Ayaġuñ altına her dem ki yüzün ħāk eyler 

Yiridir ger dir iseñ Nažmįye ħāk-i ķademüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1242  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį              

 

Ġam ü ġuśśa ki dil ü cānıma kār itdi benüm 

Öldürür böyle naĥįf oldıġı żaǾfile tenüm 

 

Dāyimā ŧop-ı ĥevādiŝ ki doķunmaķda durur 

Döndi bir burc-ı ĥiśāra o cihetle bedenüm 

 

İderüm ĥażret-i ĥaķdan o temennāyı kim 

Źikr-i tevĥįd ola cān virir iken her süħanum 

Eyle yā Rab müyesser o fenāyı baña kim   

Gözüme görüne her gah kefen-i pįrehenüm 

 

Kāşkį gelse elimden oña bir dem Nažmį 

Açmasam hįç mecāzį süħan içün dehenüm 



 
 
 
 
 
 

862 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1243  

[381 b]     Nažįre 

 

Üzerümde ölicek olmaġa ĥāżır kefenüm 

Ķomadum māmelek illā ki hemān pįrehenüm 

 

Dāyirem tā ki muĥįŧ oldı firāvān-ı eşküm 

Vasaŧ-ı baĥrde bir burca dönüpdür bedenüm 

 

Hey ne cüzǿįdurur āh işbu vücūdum mülki 

ǾAdem-i ābād olısar āħiri çünkim vaŧanum 

 

Baña Firdevsį diye ħüsrev-i maĥmūdħıśāl 

Nažmiyā işide ger bu kelimāt-ı ĥasenüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1244  

Nažįre 

 

Gözlerüm yaşı revān olmasa her anda benüm 

Āteş-i Ǿāşķ kül eylerdi yaķub küll-i tenüm 

 

Doķına doķına ŧop yaķmışdı ŧop elüm 

Seng-i ġam birle ŧolu olmasa burc-ı bedenüm 

Ķanı ŧāliǾki saǾādetle o māh-ı kenǾān 

Gele gün gibi müşerref ide beytü’l-ĥazanum 

 

Bāġ-ı cānda açılur tāze gül-i ħandānlar 

Nāz ile ġunca gelüp gülse o ġonce dehenüm 



 
 
 
 
 
 

863 
 

 

Vaśf-ı dendān ü leb-i yārile Nažmį her dem 

Güherefşān ü dürerbār durur her süħanım 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1245  

Nažįre 

 

Şevķ-i mihrüñle ölürsem eger ey māh benüm 

Şemsi dülbend ide mihr ehli olanlar kefenüm 

 

Dāl zülfüñ ġamı dāl eyledi ķaddim derdā 

Çekdigüm derde daħi dāldurur hem süħanım  

 

GülǾizārım yeri çün bülbülüñ olur gülzār 

Lācerem baña maĥall olsa maĥalleñ vaŧanum 

 

Gözlerim yaşı öñümde ki revāndur her dem 

Leb-i deryā gözedür burca dönüpdür bedenüm 

 

Nažmiyā nažm-ı Nižāmįye müşābih dir idi 

Ħüsrevā yeşte kemāl ile bu nažm-ı ĥasenim 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1246  

Nažįre 

 

Cāhile lebbeleb olub gözüm öñünde benüm 

Cānum acıtma gel ey ħüsrev-i şįrįn dehenüm 



 
 
 
 
 
 

864 
 

 

Muśŧafāsı bu cihān ħūblarınıñ sensin  

Ey ķamu ħaśleti maĥmūdum ü ħulķı ĥasenim 

 

Rūşen ol encüm arasında dönersin ķamere 

Zer benek gey yaraşur saña benüm sįm tenüm 

 

Can śafāsın bulurum dembedem ey rūĥ-ı revān 

Nola ger vaśf-ı lebüñ olursa her süħanum 

 

Yiter aġlat yüzüñe bir güle baķsun Nažmį 

Bülbülüñdür senüñ ey gülruħ ü ġonce dehenüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1247  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā he revį  

 

İncinürseñ göricek ĥüsnüñe geh geh nigehüm 

Güzelüm baña baġışla kerem it ol günehüm  

 

Bir selāmile baķub al ele göñüllerini  

Śaġlu śollu dizilen ķullaruñıñ pādişehüm 

 

Sūz-ı Ǿaşķuñla ölürsem senüñ ey dost eger 

Ĥār otlar ola ķabrümde biten hey giyehüm 

Dūd-ı āhum şereriyle ki başımdan gitmez 

Şāh-ı Ǿaşķum benüm olmuşdur o zerrįn külehüm 

 

Reh-i Ǿaşķuñda bu Nažmį olısar āħiri ħāk 

Şol hevāyile ki añub diyesin ħāk-i rehüm 



 
 
 
 
 
 

865 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1248  

Nažįre 

 

Ben gedāñum ayaġuñ tozınadır hep nigehüm 

Ķuluñum bir nažar it baña benüm pādişehüm 

 

Ben ķuluñ cevr ü cefāyile helāk eylediñ āh 

Seni sevdügim içün midür efendi günehüm 

 

Ĥācetim bu ki görem nūr cemālüñi senüñ 

İşigüñ kaǾbesi ķıblem olalı secdegehüm 

 

Dostum ger ġam-ı ġamzeñle ölem kabrimde  

Düşmenüñ gözüne ħancer görine her giyehüm 

 

Nažmiyem cevheredür nisbetim elbette benüm 

Olsa sen zāt-ı şerįfe nola dāyim nigehüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1249  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį   

 

Yüzüne bir güle baķsam o yüzi gülzārum 

Aġladub nāle ider bülbüle hemtā kārum 

Ķıldırır derdile zārį baña bülbül gibi āh 

Ķarşusına göricek zār o yüzi gülzārum 

 

Şādıluķdan benüm olurdı bütün dünyā hey 

Yarım aġız beni bir dem eger añsa yārüm 



 
 
 
 
 
 

866 
 

 

Nažar-ı dilbere bir yol ile ben kim varam 

Virürüm yoķ dimezem yolına anuñ varum 

 

Nažmiyā irersem vaślına ol cānānıñ 

Naķd-i cāndır o saǾādetlü dime įŝārum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1250  

Nažįre (derkenār) 

 

Yıķısar ŧūp-ı ecel āħiri burc-ı bedenüm 

Cümleten varlıġıla yoġ olısar āh tenüm 

 

Bir dem içre varısar bāde hemįn maĥv olup āh 

Cümleten olduġı dem işbu tenim ħāk benüm  

 

Bende kim var ġam-ı bįĥadd yiridir pes her dem 

Gözlerim yaşı ile pür ola beytü’l-ĥazanum 

 

Cāme ķaydından ebed olısarum cümle berį 

Şol zamān kim olısardır kefenim pįrehenim 

 

 

 

Ħüsrev etseydi nažar şöyle ki burūca ĥasen 

Nažmi irerdi kemāle kelimāt-ı ĥasenim 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1251  
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[382 a]     NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį  

 

Her ne dem kim lebine cām ala ol cānānum 

İrer ol şevķıle anıda śafāya cānum 

 

Göz gönül rūşen olup cāna irer şevķ-i tamām 

ǾArż-ı ĥüsn eyledigince o meh-i tābānum 

 

İşidir diñlemez ol lebleri ġonce yüzi gül 

Dembedem derdile bülbül gibi āh efġānum  

 

Her perįrūy ħayāli ki degüldir ĥālį 

Çoķ şeref bulur anuñla bu dil-i vįrānum 

 

Nažmiyā itse heves görmege ehl-i diller  

Nola dilberlerle çün ŧoludır dįvānum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1252  

Nažįre  

 

Baña bir luŧfile vaśl olsa eger cānānum 

Aña ben dāħi revān eyler idüm bu cānum 

 

Nāz ider görmeze urur beni görse dāyim  

Nāz ile göñlüm alan āh o gözi fettānum 

Tār olur zülfi gibi gözüme Ǿālem her bār 

Baña görünmese bir an o meh-i tābānum 

 

ŦāliǾim saǾd olub anuñla irerdüm ķadre 

Olsa bir şeb benüm ol māhliķā mihmānum 



 
 
 
 
 
 

868 
 

 

Yar baķmaz yüzüme nice ki gördükçe derüm 

Hey bu Nažmį ķuluña bir nažar it sulŧānum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1253  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā he revį 

 

Firķatinde o yüzi mihrüm ol alnı māhum 

Dembedem leyl ü nehār āh ki alur āhum 

 

ŦāliǾim saǾd olup olurdı sitārem baña yār 

Olsa bir alnı yüzi ay ü güneş hemrāhum 

 

Sitem itmezdi baña āh o güzeller şāhı  

Eger inśāf vireydi aña bir Allahum 

 

Baña yüz ŧutardı Ǿizzile devlet Nažmį  

Bir nažar eylese ben bendesine ol şāhum 

 

Ol şeh-i ĥüsn ü cemālüñ der-i ferruħferidür 

Bu cihān içre benüm devlet ü Ǿizz ü cāhum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1254  

Nažįre 

 

Ķande Ǿazm eylersem ķanlu yaşımla āhum 

Dembedem olur aşaġa yuķaru hemrāhum 
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Baśa gelse güzel ayaġını çirkin yüzüme  

Bermurād etse ben üftāde ķulun ol şāhum 

 

Güniler gün yüzi seyrini o māhuñ benden 

İstemez şevķıle bir ħoş demümi bedħˇāhum 

 

Āh o māhuñ ben o gün yüzini görem mi yine 

Baña ol güni Ǿaceb göstere mi Allahum 

 

Baña bir gün yüzün ay olur o meh göstermez 

Nažmiyā her dem alur āh yüzden āhum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1255  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl ü ħurūc mezįd įncā yā revį  

 

Zįnet-i dehri ķoyup faķr libāsın giyelüm  

Eyleyüp ħoşça ķanāǾat ne bulursaķ yiyelüm 

 

Yoķ ĥesābına ķoyalum bu fenā ħānesini 

Varlıġın śıfrveş anuñ daħi hiçe śayalum 

 

Cümle ĥaķdan bilelüm başımıza her geleni 

Şükr idüp hem daħi her nesnede hep ĥaķ diyelüm 

Śabrımız eyleyelüm çoķ idelüm ĥırśımuz az 

Ħoş tevekkül ķılalım ĥaķķa niyāz eyleyelüm 

 

Olalum Nažmį yüri hemrehi dervįşleriñ 

Ne olursa yiyelüm her ne bulursaķ giyelüm 
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feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1256  

NevǾ-i dįger 

 

Gelüñüz ĥālimiz añub dün ü gün aġlayalum 

Śu gibi her yaña göz yaşı ile çaġlayalum 

 

Yanalım āteş-i derdile ölüm fikrin idüp 

Şöyle bir ĥālile kim cān ü ciger daġlayalum 

 

Bu cihān  varlıġını yoķ bilelüm bilcümle 

Māsivādan geçelüm ĥaķķa göñül baġlayalum 

 

Bir fenā ĥāśıl idüp ölüm añalum her çaġ 

Māĥaśal ĥālimizi anıñla çaġlayalum 

 

İñleyüp döne döne nite ki Nažmį dolāb 

Dökelim göz yaşını ŧurmayalum aġlayalum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1257  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā rā revį müreddef    

 

Dostum tā ġam-ı Ǿaşķuñla senüñ yār oldum 

Elem ü miĥnetle derde giriftār oldum 

Saña virdüm dili cevrüñle helāk itdüñ anı  

Ķanına girdüm anuñ vah ki günehkār oldum 

 

Cevrile sen beni canumdan uśandırduñ āh 

Terk-i cān eylemede ĥaķ bu ki nāçār oldum 
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Dembedem nāle vü āh oldı işüm derdile āh 

Sen cefākāra ki Ǿaşķ ile hevādār oldum 

 

[382 b]     Nažmiyem laǾl-i revānbaħşuñı cānā göricek 

Cān atub naķd-i revānile ħarįdār oldum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1258  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā nūn revį 

 

Düşse bir yol ben o cānānuma ķurbān olsam 

Bāri ol fırśat ile geşte-yi cānān olsam 

 

Aġladuġım bu görüp olur o dilber ħandān 

Ġam-ı cevriyle ne dem derd ile giryān olsam 

 

Gül gibi Ǿarż-ı cemāl eylemez ol yār baña 

Bende bülbül gibi her dem nola nālān olsam 

 

Acıyub cāmdur üstüme dönen devr içre 

Ġamla her ne dem āzürde-yi devrān olsam 

 

 

 

Düşmüşüm ħaŧŧ-ı ġubār-ı lebi esrārına çün 

Nažmiyā dāyim o yüzden nola ĥayrān olsam 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1259  
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NevǾi dįger der ān ķāfiye įncā kāf revį 

 

Geliñüz aślımızı fikr edüp idrāk idelüm  

Ölmedin varlıġımız aślı ile ħāk idelüm 

 

YaǾni kim kendümüz alçaķ ŧutalım ħāk gibi 

Göñlümüz kibr ü riyādan arıdup pāk idelüm 

 

Añalum āħirimiz her dem o ħavfile hemįn 

Dili ġamnāk idelüm dįdeyi nemnāk idelüm  

 

Olalum mest mey-i Ǿaşķ-ı śafāyile müdām 

Şevķile coşa gelüp yaķamızı çāk idelüm  

 

Şuġl-ı dünyā-yı denįden çekelim el Nažmį 

Ħaŧarından biz anuñ pes nice bir pāk idelüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1260  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā hā revį  

 

Dembedem nāle ķılup zārį ile āh idelüm  

Kendümüz anuñla ĥālden āgāh idelüm 

 

Dembedem cūş edüp ol cūşile ħoşĥāl olalum 

İdelüm Ǿaşķile tevĥįdi gel Allah idelüm 

Ehl-i sünnet yolını gözleyelüm her vaķtin 

Ehl-i bidǾat olan eşħāśdan ikrāh idelüm      

 

Hemdem-i ehl-i hevā olmadan olup fāriġ 

Kendümüz zühd ü śalāĥ ehline hemrāh idelüm 
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Öykünüp Nažmį hemįn dembedem ehl-i Ǿaşķa 

Āh-ı şebgįrile feryād-ı seĥergāh idelüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1261  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā revį 

 

Nice bir ĥırśile dünyāya ŧalebkār olalum 

Ol cihetde nice bir zār ü dilfigār olalum 

 

Ġām-ı dünyāyile olan elemiñ tįmārın  

Görelüm nice bir ol derdile bįmār olalum 

 

İşbu dünyā ciheti birle düşüp nerd-i ġama 

Nice bir döne döne zārį ķılup zār olalum 

 

Ħˇāb-ı ġaflet nice bir niceye dek uzun uzaķ 

Açalım gözümüzi biz daħi bįdār olalum 

 

Bekleyüp Nažmį Ǿabeŝ yire cihān bāzārın 

Nice bir ġuśśa metāǾına ħarįdār olalum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1262  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz rā revį 

 

Ġam-ı Ǿaşķuñla ki biñ derde giriftār benem 

Yine bir Ǿāşıķ-ı ġamħˇār ü dilfigār benem 
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Reh-i Ǿaşķıñda benüm derdimi bilseñ bāri 

Bār-ı cevrüñ çeken ey yār ki her bār benem 

 

Terk-i ser isteriseñ yolıña evvel başdan 

ǾAşķile āh bugün cān viren ey yār benem 

 

Kimseler eyleyemez derdime tįmār benüm 

Bįdevā derde düşen Ǿāşıķ-ı bįmār benem 

 

Naķd-i cān virmeyene virme metāǾ-ı laǾlüñ 

Nažmiyem candan aña yine ħarįdār benem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1263  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nįz rā revį 

 

Dileriseñ bilesin derdimi ey yār benüm 

Dilimi iki dilüp ħancer ile yar benüm 

 

Görmeyince seni ey serv-i revān kūyıñda 

Eglemez göñlümi seyr-i gül ü gülzār benüm 

 

Baña hicrüñde ġamuñ yār olup ey yār senüñ 

Göñlümi añlar o bāri hele her bār benüm 

 

Baña firķatde yaşumdur acıyan çoķ yaşa sen 

Ölmesem nola ben ansız daħi nem var benüm 

 

LaǾl-i cānānede ħaŧ olalı peydā Nažmį 

Eyledi cānıma endūh-ı belākār benüm  
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feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1264  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā hā revį 

 

Gitdi Ǿaşķumdan ebed olmadıñ āgāh benüm 

Bilmedüñ derdümi derdā nideyin āh benüm 

 

Seni benden ki ayırdı felek andan yeg idi 

Benden ayırsa eger cānumı Allah benüm 

 

Saña lāyıķ mıdur ey dost ki ben cevrüñden 

Aġlayam ĥālime düşmen güle her gāh benüm 

 

[383 a]     Yād-ı zülf ü ruħ ü ķaddüñle dehānuñ ġamı āh 

İtdi  her demde işim śubĥ ü mesā āh benüm 

 

Nažmiyā yāri diler ki ayıra benden aġyār 

Gözgöre cānıma ķaśd eyler o bedħˇāh benüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1265  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerrd  įncā elif revį 

 

Cānuma sensin iden cevr ü cefā āh benüm 

Göñlüme senden irer derd ü belā āh benüm 

Düşeli göñlüme ey dost hevā-yı Ǿāşkuñ 

Ķomadı hįç ķarārum bu hevā āh benüm 

 

Naķş-ı dilkeş ki bu resmile cemālüñde durur 

Göñlüm anuñ ile sen alduñ śanemā āh benüm 
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Başdan ayaġa belā oldı benüm göñlüme tā 

Düşdi göñlüm ķadd ü zülfüñle saña āh benüm 

 

Nažmiyem kim göreli ĥüsn ü cemālüñi seniñ 

Düşdi mihrüm saña ey māhliķā āh benüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1266  

NevǾ-i dįger bā redif ü vaśl ü ħurūc ü mezįd   

 

Beni hep firķatüñe śalma yekcegizüm               

Dembedem āhımı gel alma benüm yekcegizüm 

 

Bezm-i ĥüsnüñde leüñ bāde vü çeşmüñ bādām 

ǾĀrıżuñ gül zeķanuñ alma benüm yekcegizüm 

 

Ĥadden artıķ k’iderüm nāle ser-i kūyuñda  

Benüm eksiklügüme ķalma benüm yekcegizüm 

 

Göz göre yerlere çalup beni her demde baña 

Ħışmile tįġ-i cefā çalma benüm yekcegizüm 

 

 

 

Vaśluñ isterse ne var yoķ yire cevr eyleyüb āh 

Nažminiñ āhını gel alma benüm yekcegizüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1267  
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NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef nūn revį  

 

Gel ŧapuñ hemdem-i cān eyle benüm yekcegizüm 

Gözlerüm üzre mekān eyle benüm yekcegizüm 

 

ǾĀşıķ-ı bįdile mihriñ yüzi var mı görelim 

Gün gibi anı Ǿayān eyle benüm yekcegizüm 

 

Būs-ı laǾl-i lebüñ ölümlüsidir ħaste göñül 

Anı gel aña revān eyle benüm yekcegizüm 

 

Luŧfı yoķ Ǿāşıķa dirmiş senüñ içün aġyār 

Luŧf ķıl anı yalān eyle benüm yekcegizüm 

 

Bezm-i vaśluñda śunub Nažmįye cām-ı laǾlüñ 

Pįr iken anı civān eyle benüm yekcegizüm  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1268  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį  

 

Yine bir şūħ güzel cān gibi cānān sevdüm 

Dirligim anıñladır yine bir cān sevdüm 

 

Muśŧafāsı bu cihān ħūblarınıñ şimdi 

Yine bir ĥüsn iliniñ Yūsufı sulŧān sevdüm 

Göz göñül rūşen olur seyr-i cemāl ile tamām 

Yine bir yüzi gün alnı meh-i tābān sevdüm 

 

Olmuşum ĥālet-i Ǿaşķı ile bülbül gibi zār 

Yine bir tāze güzel yüzi gülistān sevdüm 
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Olmuşum gün gibi sergeşte vü sergerdānı 

Nažmiyā ben yine bir āfet-i devrān sevdüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1269  

NevǾ-i dįger der ān ķafiye įncā nįz nūn revį  

 

Göricek alnını yāriñ meh-i tābān śandum 

Yüzini seyr idicek mihr-i dıraħşān śandum 

 

Ruħların lāle güzel gözlerini nergis anuñ 

Daħi nāzik lebini ġonce-yi ħandān śandum 

 

ǾĀrıżın āb-ı śafābaħş ü ħaŧŧın tāze çemen 

Zülfini kākülini sünbül ü reyĥān śandum 

 

Gelicek şįve vü nāz ile ķıyāma ol ān 

Ķadd-i mevzūnın anıñ serv-i ħırāmān śandum 

 

Luŧfile nuŧķ-ı revānbaħşın işidüp Nažmį 

Anı ben Ǿaynı ile çeşme-yi ĥayvān śandum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

 

1270  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Sende bu vechile kim var ruħ-ı zįbā güzelüm 

Ĥažž-ı cān irer iden anı temāşā güzelüm 
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Her nažar ehl-i dili ĥüsnüne āşüfte idüp 

Sensin ol diller alan dilber-i raǾnā güzelüm 

 

[383 b]     Mihr-i envar yañaġuñ māh-ı münevver alnuñ 

Saña bu vechile kimdür ola hemtā güzelüm 

 

Ķaşuñıla gözüñ alnuñ ile yüzüñ cümle güzel 

Sende her ĥüsn ü behā cümle hüveydā güzelüm 

 

Bedenüñ berg-i semendür ter ü nāziklükde 

Kimde vardur görelüm sendeki sįmā güzelüm 

 

Nažmiyem laǾlüñle saña idüp cānı revān 

Eylerim vaśluñı cān ile temennā güzelüm 

 

Vay ne devlet ne saǾādet ne śafāyıdı eger 

Seni vaśl eylese ben Ǿāşıķa mevlā güzelüm  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1271  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā nūn revį 

 

Ben ki bülbülveş olam āh ile giryān her dem 

Yār gül gibi olur āh ki ħandān her dem 

 

Gül gibi Ǿarż-ı cemāl eylemez oldı baña yār 

Eyler oldı beni bülbül gibi nālān her dem 

 

ǾAşķı birle ķamu Ǿāşıķları bülbüller olup  

Ol güle ķarşu ider āh-ı hezārān her dem 
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Elem-i cāndır o kim gözüme ķarşu benüm āh 

Söyleşür gördügi aġyārile cānān her dem 

 

Devr dūr eyledi bu Nažmįyi bir mehrūdan    

Eylese ol ķara günli nola efġān her dem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün  

1272  

[384 a] Der baĥr-i remel müseddes heme eczā maħbūn Ǿarūż ü đarb maķśūr 

taķŧįǾeş feǾilātün feǾilātün feǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif    

 

Ķıla bir kimse ki beş vaķte ķıyām 

Fi’lĥaķįķa odur ehl-i islām 

 

Şarŧ-ı islāmdurur gerçi namāz 

Ġāfil ol ĥālden ammā ki Ǿavām 

 

Bāb-ı dįnde ķomasa āh eksik 

 Tā olunca kişinüñ Ǿömri tamām 

 

Gider įmānile āħir demde  

Ola her kim ki saǾādet fercām 

 

İriserdir  śoñı nākāmlıġa  

Ne ķadar alsa cihāndan kişi kām 

Kimseniñ derdini görüp acımaz 

Çekmeyenler miĥnet ile ālām 

 

SaǾy ķıl hep ki ĥaķįķatden ola  

Her ne dem eyler iseñ Nažmį kelām 
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1273  

Nažįre 

 

Māĥaśal her kişiye devlet tām 

Oldurur kim ola ħayr ile tamām 

 

Şuġl-ı dünyāda olan kimse çeker  

Muttaśıl nice ġumūm ü ālām  

 

Var iken şol kelimāt-ı ĥüsne  

Kişi niçün ide bihūde kelām 

 

Elden ayaġını vaĥdet meyinüñ 

Ķomaz ol źevķın alan kimse müdām 

 

Her ĥaķįķį söz olur Nažmį saña 

Gūyiyā cānib-i ĥaķdan ilhām 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1274  

Nažįre 

  

Göstere Ǿucbe o kimse ki ķıyām 

Baş egüp kimseye virmez o selām 

 

ǾAcebā nice müselmānum der 

Ol ki gözetmeye şarŧ-ı islām 

 

Yoķ yire saǾy ider iden dāyim 

Devlet-i dehrde yoķ çünki devām 



 
 
 
 
 
 

882 
 

 

LaǾb ü lehv içün eden hengāme 

Geçirir bįhüde yire hengām 

 

Ķuvvet-i nāžimesi birle durur 

Nažmi nažmįlikle ki oldı benām  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1275  

Nažįre 

 

Kerem-i şānile her gāh kirām 

Ādemįye ider elbet ikrām 

 

Her işiden eyü adın söyler  

Kişi kim iyligile ola benām 

 

Gözüne aġ ü ķara görünmez 

Ol ki hep ġam çeke her śubĥile şām 

 

Başa ġavġā śatun alur başdan 

İde hengāme o kim her hengām 

 

 

 

Nažmiyā emrini ŧutmaz ĥaķķuñ 

Žulmile yir o kim māl-ı įtām 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1276  



 
 
 
 
 
 

883 
 

Nažįre 

 

Gözleye bir kişi kim neng ile nām      

Nāsezā işden ider nefret-i tām 

 

Gösterür özge temāşā hey hey 

Ol hengāme ide her hengām 

 

Eylemez hįç tecāvüz ĥaķdan 

Ĥaķ yolında olan ehl-i islām 

 

Müǿmin oldur ki resūle dāyim 

Vire bįĥadd śalāt ile selām 

 

Verdi çün ĥaķķını fenn-i nažmuñ 

Nažmį nažmıyle nola olsa benām 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1277  

Nažįre 

 

Kendine nefsi anuñ kim ola rām 

Bulur ol her cihetile ārām 

 

Ĥayf ol Ǿömre ki bįhūde geçe 

Hep o ĥāl üzredurur ĥāl-i Ǿavām 

[384 b]     Olamaz ĥālden āgāh kişi 

Çekmeyince nice nice ālām 

 

Cām-ı Ǿaşķı ele alub bir ayak 

Nūş iden kimse olur mest-i müdām 



 
 
 
 
 
 

884 
 

 

Nažmiyā özge temāşā ancaķ 

Ol ki hengāme ide her hengām 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1278  

Nažįre  

 

Emriñe cānile olsa nola rām 

Sensiz iştmez göñül ey cān ārām 

 

Ħūblar ŧapuña ķıblem dirler 

Ĥüsnile saña selām ola selām 

 

Her ne gün vaślıña irsem cānā 

Olur ol gün baña dügün bayrām 

 

Vaśluñ iĥsānı meger senden ola 

Yoħsa benden saña düşmez ibrām 

 

Sünbülüñ gül yüzüñe ĥayil olub 

Nažminiñ her dem ider śubĥını şām 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1279  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv   

 

Dile kim ġuśśa vü ġam ide hücūm 

Bāde iç kim ide anı maǾdūm 



 
 
 
 
 
 

885 
 

 

Ol ki nūş eylemeye bāde-yi nāb 

Olur ol źevķ-ı cihāndan maĥrūm 

 

Heves itse leb-i yāre nola dil 

Meyl ider ŧatluya ŧıfl-ı maǾdūm 

 

Dūd-ı āhım k’olur üstümde ġımām 

BāǾiŝ olmaz aña illā ki ġumūm 

 

Yāre aġyār ķarįn olmasıdur 

Nažmiyā ŧāliǾimüñ ololduġı şūm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1280  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā  

 

Pāyiñ öpsem nola ey şāh-ı kerįm 

Ķul efendisine eyler tekrįm 

 

Vaśluñı eylerdüñ baña kerem 

Sen olayıduñ eger ey şāh-ı kerįm 

 

Şāħ-ı gül ġonceyile gülşende 

Baş egüp ŧapuña eyler taǾžįm 

 

Yād-ı zülf ü dehenüñ birle senüñ 

Dāyimā virdim olupdur ĥā mįm 

 

Bülbüle gülşen  olur çünki maķām  

Olsa Nažmį nola kūyıñda muķįm 



 
 
 
 
 
 

886 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1281  

Der baĥr-i remel müseddes heme eczā maħbūn Ǿarūż ü đarb maĥźūf 

taķŧįǾeş feǾilātün feǾilātün feǾilün der ķāfiye-yi mücerred mįm revį 

 

Ādem olan kişi olmaz bįġam 

Bįġam olan kişi olmaz ādem 

 

Şol ķadar rām ķılur kendine kim 

Virmez ārām dile bir dem ġam 

 

Gele geh gāh ki bir ķalbe feraĥ 

Zāyil eyler teraĥ anı ol dem 

 

Devlet-i Ǿālemi neyler kişi kim 

Kimseye ķalmayısardır Ǿālem 

 

Nice virir kişi dünyāya göñül 

Nice ķaĥrın çeker iken pür elem 

 

Feraĥıñ śoñı teraĥdır lābüd 

Śoñı her sūrıñ olısar mātem 

 

Ĥaķ günāhını baġışlar kişinüñ 

Ne dem itse nedem ol dise nidem 

Ħāk olur ħalķa tevāżuǾla hemįn 

Kendin aślı ile bilen ādem 

 

Ola şol kimse ki şān-ı kerįm  

Nažmiyā anuñ olur şānı kerem 



 
 
 
 
 
 

887 
 

 

1282  

Nažįre 

 

Heves-i dehri o kim eyleye kem 

Diñlenür çekmez iñen ġam daħi hem 

 

Ehl-i dünyāya umūr-ı dünyā 

Derd olur hem yine bir kār-ı ehem 

  

Ħurrem olmaķ mı olur Ǿālemde 

Pürdurur çünki ġam ile Ǿālem 

 

Bilse dünyā cihetinüñ żararın 

Aña atmazdı adım bir ādem 

 

Kişi añmaz ölümin āh ammā 

Kişiye olmaz ölüm gibi elem 

 

ZįsaǾādet aña Nažmį ki ŧuta 

Sebeb-i kār-ı śalāĥı muĥkem  

 

Ola dāyim kerem-i ĥaķķa ķarįn  

Ola bir kimse ki bir ehl-i kerem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1283  

Nažįre 

 

Her vücūda gelen ibn-i ādem 

ǾĀķıbet ŧutsa gerek rāh-ı Ǿadem 



 
 
 
 
 
 

888 
 

 

Gidecekdür kişi ħod Ǿālemden  

Ya ne ġamdur aña kār-ı Ǿālem 

 

[385 a]     Kār-ı dünyāya düşen derde düşer 

Māĥaśal ĥāśıl ider ġam daħi hem 

 

Dār-ı ġamdur bu cihān bunda gelen 

Çeker elbette nice derd ü elem 

 

Lāzımı fikr-i fenādur kişinüñ 

Nesne mi var daħi hem andan ehem 

 

İl ŧapusına ŧapu ķılmaġıla  

Ne belādur o ki ķaddin ide ħam  

 

Ĥaķ mükerrem ŧuta Nažmį dilerim 

Eyleye bir kişi kim ħalķa kerem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1284  

Nažįre 

 

Dār-ı miĥnetdurur işbu Ǿālem 

Pürdür envāǾ-ı ġam ile daħi hem 

İşbu Ǿālem ki ġām ile pürdür 

Bunda ġam çekmemek olmaz Ǿādem 

 

ǾĀlemiñ ĥāline şol Ǿālim olan 

ǾĀlem içün ebedį çekmez ġam 



 
 
 
 
 
 

889 
 

 

Ǿİlm ile Ǿāmil olınca Ǿālim 

Māyil olur aña cümle Ǿālem 

 

Nažmi Ǿālem cihetinde Ǿārif 

Olur āǾmā vü aśamm ü ebkem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1285  

Nažįre 

 

Çekmeyince nice dem ġam ādem 

Neydügin bilmez ebed ol Ǿālem 

 

Meyl ider ĥırś ile dünyāya ķatı 

Ölüm añmaz dimez ol kes ki ölem 

 

Elem-i dehri ķoyalum añalum  

Ki gelür āħir ölüm gibi elem 

 

ǾĀrif oldur ki göre varını ħoş 

Dehr içün çekmeye bir yoķ yire ġam 

 

 

 

Ĥaķķa şükr it ki olupdur Nažmį 

Śıĥĥatüñ saña bir iĥsān-ı etemm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1286  



 
 
 
 
 
 

890 
 

Nažįre 

 

ǾĀķıbet şöyle ki var bu Ǿālem  

Cümleten yoķ olısardır bir dem  

 

Görmek olmaz keremin kimse ebed 

Bir kesiñ k’olmaya şānında kerem 

 

Bir elem oldı baña ŧūl-ı emel 

Derde düşürdi beni ġam daħi hem 

 

Düşürür hep hafaķān-ı derdine 

Herkesi imdi bir emr-i mübhem 

 

Nažmiyā devlet anıñ kim bir dem 

Çekmeye işbu cihān içün ġam 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1287  

Nažįre 

 

Olsa bir cāy-ı feraħ ħūb ĥarem 

Varub olsa kişi anda ħurrem 

 

Kişi bir cāy müferriĥde k’ola 

Ħoşca bir ĥāle varır ol her dem 

Çün muķarrerdurur āħir Ǿademüm 

İmdi ben öyleye maĥż-ı Ǿademem 

 

Hįç olur mı gele dünyāya o kim 

Kim olub güm aradan hey ola kem 



 
 
 
 
 
 

891 
 

 

Kişi ġam çekmemek olmaz Nažmį 

Pür durur çünki ġamile Ǿālem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1288  

Nažįre 

 

Çeke bir kimse ki çoķ derd ü elem 

Olur ol vāķıf-ı ĥāl-i Ǿālem 

 

İşbu dünyā ki ġam ile pürdür 

Ġam çeker bunda demādem ādem 

 

Varı yoġ ola cihān mülkünden 

Ķanda kim varsa erbāb-ı sitem 

 

Var ola her ne ķadar var ise 

Kerem-i şānile erbāb-ı kerem 

 

Bir kişiden göresin sen ki kerem 

Nažmiyā ķıl anı her dem  (vezin!) 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1289  

Nažįre 

 

Ġalebe ide aña kim ġam ü hemm 

Derde düşer delüye döner o hem 



 
 
 
 
 
 

892 
 

 

Şuġl-ı dünyādan o kim ola berį 

Aña yörenmez ebed ġuśśa vü ġam 

 

Ol ki hep nefsi hevāsına yele 

İşi āh eylemek olur her dem 

 

Ol ki bilmezlik ide andan aña  

Her ne dem erse nedem dir ki nidem  

 

Ķanķı kimse ki ĥaķįķatsiz ola  

Kimse idinmesün anı maĥrem 

 

Ķanķı kimse kim ola ġayretsiz 

Ādem olmaz ebedį ol ādem 

 

[385 b]     Dirlik içün çeken ey Nažmį elem 

Ölüm añmaz ebedį dimez ölem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1290  

Nažįre 

 

Baña cevr eylemeg ile o śanem  

Śanmasun kim varam andan uśanam 

Āteş-i ĥasret-i cānānile āh 

Yā ilahį nice yanam yaķılam 

 

Derd ile aġlamadan yaş yirine 

Ķan gelür iki gözümden her dem 



 
 
 
 
 
 

893 
 

 

Ölmedin bir daħi yāri bārį 

Ķılsa Bāri baña yārį görsem 

 

Ne elem olduġını bilmez ölüm 

Ölüm añmaz dimez ol kes ki ölem 

 

Cah ile Ǿįş-ı müdām eyle müdām  

Nažmiyā oldur olan dāfiǾ-i ġam 

 

Ola çün bādeyile pür bir ħum 

Ķadd-i meyħˇāreleri eyler ħam 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1291  

Nažįre 

 

İñlesem dilden idüp āh ne dem 

Diñlemez bir dem o dildār nidem 

 

Yār-i cānımdurur ol yār benüm 

Yāri cān ile seven bende benem 

 

Ol şeh-i ĥüsn kim ala ele cām 

Gösterir devr o demi meclis-i cem 

Seyr-i çeşm ü ķadd ü zülf-i fem-i yār 

Özge Ǿālemdurur özge Ǿālem 

 

Nažmiyā eyledigiñ her günehi 

Her ne dem kim añasın eyle nedem 



 
 
 
 
 
 

894 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1292  

Nažįre 

 

Ne ġam irerse baña senden elem 

Ġāyeti bu ki helāk olam ölem    

 

Adım atmazsın işitseñ adum 

Ķande olsam o yaña āy ādem 

 

Ķanı ol dem kim olup aǾdā güm 

Dostum hep işigiñden ola kem 

 

Yoķdurur bir daħi sen var śanma 

Śanemā sencileyin ħūb ĥasenim 

 

Baña Nažmį olur ayruķsı ölüm 

Ki yine görmeyem ol yāri ölem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1293  

Nažįre 

 

Nice bir baña cefāyile sitem 

Nice bir ġayra vefāyile kerem 

Dest-i cevrüñle helāk olmaġı āh 

Ne ķılam yazmış imiş başda ķalem 

 

Baña ayrulıġuñ ayruķsı ölüm 

İstedügüñ daħi ol kim ben ölem 



 
 
 
 
 
 

895 
 

 

Beni Ǿaşķuñ ki hevāyį itdi  

İşim āh oldıġı oldur her dem 

 

Nažminiñ cānına cānā her dem 

Nice bir cevr ü cefāyile sitem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1294  

Nažįre 

 

Derd-i Ǿaşķa lebüñ ānį olur em 

Baña luŧf eyleseñ anı emsem 

 

Cānum ānįde gelürdi yirine 

Seni baġruma śaraydum bir dem 

 

Cānum olursa fedā saña benüm 

Nola ķurbān olacaķ saña benüm 

 

Gün yüzüñ görmedigüm gün ey māh 

Tār olur gözüme rūy-ı Ǿālem 

 

 

 

Nola şol cānı gibi sevse seni 

Ey perį Nažmį degül mi ādem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1295  



 
 
 
 
 
 

896 
 

Nažįre 

 

Ben senüñ hey nice ķoynuña girem 

Hįç olur mı gele senden o kerem 

 

Gözlerüm rūşen olur şevķuñ ile 

Gün yüzüñ  āy iki gözüm ki görem 

 

Baña hicrān ĥaberin virse lebüñ 

Ķan ider gözlerimüñ yaşın o dem 

 

Şol müferriĥ lebüñe beñzemegin 

Bāde refǾi olur uş dāfiǾ-i ġam 

 

Can virür laǾliñe cānā Nažmį  

Ol seni cānile sevmişdür hem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1296  

Nažįre (derkenār)  

 

Ol ki ĥaķ yolına ħarc ide direm  

Ben ĥaķįķatde saħį aña direm  

 

Şol hevā ehli olanlar kim var 

Yoķ yire yelmede olur her dem 

Degül ādemden ebed Ǿālemüñ āh 

Ĥadden artıķ elemiyle ġamı kem 

 

Ĥādiŝ olalı degüldür ħālį 

Ĥādiŝāt ile doludur Ǿālem 



 
 
 
 
 
 

897 
 

 

Ĥālim oldı ġāmile yatlu benüm 

Yine bir oñmadıġ ey Nažmį benem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1297  

[386 a]     Nažįre śıfateş-i muvaśśıl 

 

Baġlayan Ǿaşķıña ķalbin muĥkem  

Sitemüñle nice nice çeke ġam 

 

Ŧapuña belki muĥabbet ķılmaķ 

Güneh imiş gibi ķıblem ne ķılam  

 

Ĥüsn mülki meliki sensin sen  

Melegisin felek-i ĥüsnüñ hem 

 

Naķş-ı ĥüsnile keneşt-i ĥüsne 

Gelmeye hįç senüñ gibi śanem 

 

Nažmiyem Ǿaşķile ķıblem ŧapuña  

Muŧŧaśıl meyl ķılan yine benem 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1298  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl rūy meksūr 

 

Hįç ölem dimez ölüm añmaz o kim  

Ola bir key ķatı žālim ĥākim 



 
 
 
 
 
 

898 
 

 

Ola maǾlūmı ki ĥāl-i Ǿālem 

Ǿİlm ile Ǿāmil olur ol Ǿālim 

 

İşlemez ġāfil olan Ǿāķil işin 

Eylemez fehm nedür kār-ı mühim 

 

Gelür elbette ķażā-yı mübrem 

Kişi bir işde gerekmez mübrim  

 

Sırr-ı Ǿaşķ özgedür özge Nažmį 

Bilebilen kim ola anı kim 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1299  

Nažįre 

 

Düşmene ben var iken kim didi kim 

Yārüñ ola aña kim dirler kim  

 

Hey begim saña mülāzım olmaķ 

Ķuluñum baña olupdur lāzım 

 

Cevr ile āĥ ki ben mažlūmı  

Eylediñ imdi helāk a žālim 

Rāh-ı Ǿaşķa baśamaz hįç ķadem 

Olmayınca kişi gāyet muķdim 

 

Nažmiyā ķande ki ben olam o yār 

Varamaz adum işidüp bir adım 



 
 
 
 
 
 

899 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1300  

NevǾ-i dįger der ān ķafiye įncā mā ķabl revį mażmūm 

 

Senden ayrılmadurur baña ölüm  

Benden ayrılma meded gel ben öldüm 

 

Yoluña can viren üftāde benem 

Sevdigüm sensin o cānile benüm 

 

Fitne çeşmüñ gibi sensin yine sen 

Hey ķıyāmet dil alur bir merdüm 

 

Giryeden hicrüñ ile ey dürr-i pāk 

Oldı her ķaŧre-yi eşkim ķulzüm 

 

Gelmedü ki dönüben devrāna 

Reh-i Ǿaşķuñda bu Nažmį ola güm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1301  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā bā revį 

 

Rūz ü şeb kār-ı cihāna ŧalebüm 

Artırır āh ki şūr ü şeġabum 

Dünyevį fikr ü mālile dirįġ  

Ġam ü ġuśśayyla geçer rūz ü şebüm 

 

Meyl ile āh ki dünyāya olur 

Artup eksilmemek üzre taǾabum 



 
 
 
 
 
 

900 
 

 

Elem ü miĥnete tebdįl olısar 

ǾĀķıbet āh ki Ǿįş ü ŧarabum 

 

Eller ile olur olmaz söze āh 

Hįç depretmesem ey Nažmį lebüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1302  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā tā revį 

 

Olıcaķ śıĥĥat ile Ǿāfiyyetüm 

Ħoş olur ķandeyise her cihetüm  

 

Yiter ol Ǿizz ü saǾādet baña kim  

Ħayr ide ĥażret-i ĥaķķ Ǿāķıbetüm 

 

Kār-ı dünyā ebedį olmasa āh 

Hįç bir vechile bir maślaĥatum  

 

İşbu dünyā hevesi āh āħir 

Bende ķalursa yaķar āħiretüm 

  

 

 

 [386 b]     Nideyin devlet ü māl ü cāhı 

Nažmiyā baña yiter maǾrifetüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün. 

1303  



 
 
 
 
 
 

901 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā dāl revį 

 

Ķabre varıncaya dek bu cesedüm 

Umarım hep ola ħayr işde yedüm 

 

Ĥaşrde ħayr daħi şer ne ise 

Olısar cümle Ǿayān nįk ü bedüm 

 

Başuma almazdım dehr ġamın 

Olsa başımda eger kim ħıredüm 

 

Ġam degül oñmaz isem oñmayayın 

Olmasun kimseye tek bir ĥasedim 

 

Başdan ayaķda ķalurmıydım eger 

Nažmiyā olsayıdı bir senedim 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1304  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā revį 

 

Ger elimde ola çoķ sįm zerüm 

Artarsa nideyin derd-i serüm 

 

Ħalaķdan uçup uçup ķaçar idüm 

Āh eger olsayıdı bāl ü perüm 

Ķan olur ķandeyise neyleyem āh 

Ķahr-ı dehrile demādem cigerüm 

 

Kendü oġlum gibi görürdüm eger 

Olsa bir ħıdmete ķābil nökerüm 



 
 
 
 
 
 

902 
 

 

ǾĀlemüñ şūr-ı umūrından āh 

Nažmiyā olmasa hergiz ħaberüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1305  

Nažįre 

 

Baña dir nāzile ol şįvegerüm 

Baña dil virenedür şįvelerüm 

 

Baña mihr eylemedi źerrece āh 

Ol yüzi şemsüm ol alnı ķamerüm 

 

Gün gibi dehre serāser śalar od 

Giyse altunlular ol sįmberüm 

 

Bir iki cāhile meclisde müdām 

Bülbül eyler beni ol verd-i terüm 

 

Nažmi her mehveşi kim görem aña  

Mihr yüzünden olur hep nažarum    

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1306  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā sįn revį 

 

Var femin öpmege yāriñ hevesüm 

Yoķ velį neyleyeyin dest-i resüm 



 
 
 
 
 
 

903 
 

 

Yārüñ esrār-ı femiyle olayın 

Şöyle ĥayrān daħi çıķmaya sesüm 

 

Daralur ġamdan o deñlü nefsüm 

Ki o dem ŧutılur ekŝer nefesüm 

 

Biñ rāh-ı elem olurum giderek 

Dembedem nālelerümdür ceresüm 

 

Nažmiyā bende bir üftāde kesüm 

Destgįr olmaġa yoķ hįç kesüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1307  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā lām revį 

 

Kār-ı dehre müteǾallıķ Ǿamelüm 

Artırır āh ki ŧūl-ı emelüm 

 

Kār-ı dünyāyı nidem ben kim ola 

Ehl-i dünyāyile dāyim cedelüm 

 

Ne elemdir ki baśub şerre ayaķ 

Ħayr işe degmez ola āh elüm 

 

Ħıdmetile nice bir her dūnuñ 

Ŧapusında iki ķat ola belüm 

 

Nažmiyā söz şiǾār oldıġını 

Eyler eşǾār benüm her ġazelüm 



 
 
 
 
 
 

904 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1308  

NevǾ-i dįger der ān ķafiye įncā mįm revį 

 

Artıġ olmazdı demādem elemüm 

Eksik olmaġa meded olsa ġamum 

 

Dembedem bįhüde ŧūl-ı emelüm 

Artırur āh ki derd ü elemüm 

 

Ġam-ı dünyāyile her dem derdile  

Āhile geçmededür āh demüm 

 

Neye śunsam elüm irer virür el 

Olıcaķ elde bir iki diremüm 

 

Düşmesem her hevese gün günden 

Nažmiyā źerrece olmazdı ġamum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1309  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Var hevā şöyle ki başumda benüm 

Vay anuñla vara ger ħāke tenüm 

Bugün ol bālā belāda ki benem 

Nola ĥālüm ol belāyile benüm 

 

Buldı şol deñlü teraķķį ĥüznüm 

K’oldı zindān baña beyt-i ĥazenüm 



 
 
 
 
 
 

905 
 

 

Bildürür żaǾf-ı vücūdum baña hep 

ǾAdem ābād olacaġın vaŧanum  

 

[387 a]     ŻaǾfile meyyite döndüm gūyā 

Tenüm üzre kefenüm pįrehenüm 

 

Çoķ ŧoķınmaġıla ĥavādiŝ ŧopı 

Burc-ı vįrāna dönüpdür bedenüm 

 

Nažmiyā nažm-ı Nižāmįdir śan 

Bu kemāl üzre kelām-ı ĥasenim 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1310  

Nažįre 

 

Varlıġum yoķ olıcaķ āh benüm 

Cümleten ħāk ola vü toza tenüm 

 

Pįrehen ķaydın idem berŧaraf uş 

Ola tā kim kefenüm pįrehenüm 

 

Pįrehen giymegi lāzım görürüm 

Ki baña añdırır ekŝer kefenüm 

Yıķısar ŧop-ı ĥavādiŝ āħir 

ĶalǾa burcı gibi yekser bedenüm 

 

Her ne dem olsa ĥaķįķį Nažmį 

Ĥāl baħş olur o dem her süħanum 



 
 
 
 
 
 

906 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1311  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl rā revį 

 

Nice āh olmaya her dem kārum 

Ki baña baķmaz olupdur yārüm 

 

Dembedem nāleyile ben zārı 

Bülbül eyler o yüzi gülzārum 

 

Naķd-i cānum ķodum anuñ yolına 

Ġāyeti bu ki yoġ ola vārum 

 

Neydigüm dilbere bildirmegiçün 

Dembedem nāle olubdur kārum 

 

Nažmiyā ben aña ĥayrānum kim  

ǾAşķ fāş itdi ķamu esrārım 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1312  

Nažįre 

 

Baĥre śaldı beni āh ol yārüm 

Oldur āh olduġı her dem kārum 

Tįġ-i ġamdan yüregimde yārem 

Yarsa bu sįnemi görse yārüm 

 

İtse ben bülbüline Ǿarż-ı cemāl 

Luŧf iderdi o yüzi gülzārum 



 
 
 
 
 
 

907 
 

 

Ben ki nerd-i ġama düşdüm zārem 

Nola döne döne olsa zārum 

 

Nažmiyem kim dem-i vaśl-ı yāre 

Olısar naķd-i revān įŝārum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1313  

NevǾ-i dįger der ķāfiye įncā lām revį 

 

Her heves birle olan āmālüm 

Oldı eyvāy ki bed āǾmālüm 

 

Her hevāyile hevesde niçe bir 

Derd ü ġamla geçe māh ü sālum 

 

Dembedem āh beher ĥāl eyler 

Behre efkārı dįgergūn ĥālüm 

 

Yoķ Ǿibādetde ebed iķdāmum 

Var ol aĥvālde āh ihmālüm 

 

 

 

Nažmiyā virse ħüdā ħayr orda 

Uysa aķvālüme āh efǾālüm  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1314  



 
 
 
 
 
 

908 
 

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Vaśl olaydı baña ol cānānum 

Cānum idi benüm āh ol cānum 

 

Ol ki bir derde düşürdi beni āh 

Yine oldur benüm ol dermānum 

 

Göñlüm aldı o kim anı benüm āh 

Geçse anuñla benüm her ānum 

 

Eylese cām-ı śafā śafā devr  

Geçse ol ĥāletile devrānum 

 

Nažmiyā ben ķulını gözlemez āh 

Baña baķmaz o şeh-i ħūbānum  

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1315  

Nažįre 

 

Reh-i Ǿaşķuñda revāndır cānum 

Tek ķabūl eyle benüm cānānum 

 

Sen bugün ĥüsn iliniñ sulŧānı 

Ķuluñum ben de güzel sultānum 

Şevķ-ı mihrüñle göñül uş olur 

Ey yüzi mihr ü meh-i tābānum 

 

Sen melek manžarı kim göremeyem 

Āh o dem göge çıķar efġānum 



 
 
 
 
 
 

909 
 

 

Raĥm idüp ĥāline Nažmį ķuluñuñ 

Keremüñden nažar eyle ħānum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1316  

Nažįre (derkenār) 

 

Vaśl olaydı baña ol cānānum 

Ĥāśıl olurdı murād-ı cānum 

 

Gözlemez āh ki ben bendesini 

Ol efendüm benüm ol sulŧānum 

 

Beni rūşen dil iderdi baña āh 

Eylese mihr o meh-i tābānum 

 

Ķande olursa ķılıcıyla o yār 

Bulsa her demde dökerdi ķanum 

 

Nažmiyā ķadre irerdüm ol māh 

Olsa bir gice gelüp mihmānum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1317  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā hā revį 

 

Baña mihr eylemez āh ol māhum 

Cevr ider dembedem alur āhum 



 
 
 
 
 
 

910 
 

 

[387 b]     Her dem eyler baña ol yār cefā 

Aña inśāf vire Allahum 

 

Aġladuġum buña gördükçe güler 

Cevr-i yāri baña her bedħˇāhum 

 

Ķulı olmaķdır o şāh-ı ĥüsnüñ 

Benüm iķbālile Ǿizz ü cāhum 

 

Nažmiyā baħtum olurdı baña yār 

Olsa ol yār benüm hemrāhum 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1318  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif hā revį 

 

Geliñüz dembedem āh eyleyelüm 

Āh ile źik-i ilāh eyleyelüm 

 

Uymayup nefse anuñ bilcümle   

Muķteżāsını tebāh eyleyelüm 

 

Ŧutalum künc-i fenā kendümize 

Anı bir cāy-ı penāh eyleyelüm 

Ĥaķ rıżāsın gözedüp her anda 

Cānib-i ĥaķķa nigāh eyleyelüm 

 

Nažmiyā śoñ demi añub her dem 

Derdile aġlayup āh eyleyelüm 



 
 
 
 
 
 

911 
 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1319  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā revį 

 

İtdi  cevrüñ beni bįmār begüm 

Eyle ben bendeñi tįmār begüm 

 

Yoluña ölmege Ǿaşķile bugün 

Can veirir nice ķuluñ var begüm 

 

Mülk-i dil ġāret iden ħūblaruñ  

Sensin alayına serdār begüm 

 

Cebrile itme ķapuñdan beni red 

Ol gerekmez baña cebbār begüm 

 

Eyleseñ Nažmįyi ķulluġa ķabūl 

Devlet olurdı aña yār begüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

1320  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā tā revį 

 

Bulmadıķ cāhile Ǿizzet nidelüm 

Bize yār olmadı devlet nidelüm 

Bir selāmet yaķasın ŧutamadıķ 

Ŧutmuşuz rāh-ı melāmet nidelüm 

 

Bādenūş itmege bir mehveş ile 

Düşmedi bir gice śoĥbet nidelüm 



 
 
 
 
 
 

912 
 

 

Bize baķmadı o mehpāre bize 

Ŧutmadı yüz o saǾādet nidelüm 

 

Devlete ermedüñ ise Nažmį 

Çekelim uş źillet nidelüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

 

1321  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā revį  

 

Bize yār olmaz o dilber nidelüm 

Bizi āzürde dil eyler nidelüm 

 

Ol güzel gözlemez üftādesini  

Dāyim aġyārını gözler nidelüm 

 

Göze göstermeyüp üftādelerin  

Gözler aġyārı güzeller nidelüm 

 

Nāz ider ehl-i niyāza yekser 

Nāzenįn ħūblar ekŝer nidelüm 

 

 

 

Nažmiyā ol yüzi ħurşįd bizi 

Źerreden ger göre kemter nidelüm 

 

feǾilātün/ feǾilātün/ feǾilün 

[388 a]     MurabbaǾ 



 
 
 
 
 
 

913 
 

1322  

[388 b] Der baĥr-i serįǾ maŧvį Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş müfteǾilün müfteǾilün 

fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Bir kişi kim gözleye bir neng ü nām 

Anda o ĥālile olur Ǿarż-ı tām  

 

Bilmeye eksikligini ol ki vāy 

Ola ger ol ola anuñla tamām 

 

Devlet olarıñ ki yatub ŧurması 

Ĥaķķa Ǿibādetle ola śubĥ ü şām 

 

Vay ne saǾādetdür o kim iki dost 

Ola biri birine bir ħoşca rām 

 

[389 a]     Devleti arta o şehiñ Nažmiyā 

Kim vire Ǿadliyle cihāna nižām 

1323  

Nažįre  

 

ŦāǾat ide dāyim o kim śubĥ ü şām 

Ĥaķķa iŧāǾatdür o ŧāǾat tamām 

 

Sebb-i śaĥābe iden erbāb-ı şer 

Nice olur ümmet-i ħayrü’l-enām 

ǾIrżını śaķlar śaķınur her nihān 

Gözleye bir kimesne kim neng ü nām 

 

Nūş ide ol kimse ki vaĥdet meyin 

Olur o bir ĥālile mest-i müdām 



 
 
 
 
 
 

914 
 

 

Śabr ü ķanāǾatle ider Nažmiyā 

Nefsini ħarbį kişi kendüye rām  

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

1324  

Nažįre 

 

Dehr-i ġamı birle hemįn śubĥ ü şām 

Derd ü elem çekmededür ħāśś ü Ǿām 

 

Ĥayf aña kim Ǿömri nice māh ü sāl 

Dehr ġamı birle geçe śubĥ ü şām 

 

Devlet anuñ āħiretin fikr idüp 

Terk ide dünyā hevesin bi’t-tamām 

 

ǾAķlımı var ol kim özün kimseye 

Eyleye dünyā cihetiyçün ġulām 

 

Gelse elinden kişinüñ kāşkį 

İtmese dünyā cihetiyçün kelām 

 

Devr ġamın çekmez ebed Nažmiyā 

Mest-i mey-i Ǿaşķ ola ol kim müdām 

Ādem odur kim ola ol ādemį 

ǾAşķ ola ol ādemiye ve’s-selām 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 



 
 
 
 
 
 

915 
 

1325  

Nažįre 

 

Olmayıcaķ bir kişide neng ü nām 

Eyleme anuñla selām ü kelām 

 

Nāmına irgürmemek ister ħalel 

Nengi olan key gözedür naķś-ı nām 

 

Ħāśı odur devlet ü cāh ehlinüñ 

Kim kerem ü luŧfı hemįn ola Ǿām 

 

Virmese āzār ile her ķalbe dem 

Ķılsa ķulūbı kişi luŧfıyla rām 

 

Ehl-i kerem ola o kim Nažmiyā 

Aña olur her kişi candan ġulām 

 

Ādem odur ki anda ola yaħşį ħulķ 

Ħalķ aña Ǿaşķ ola diye ve’s-selām 

 

Müǿmin o kim yiye dāyim ĥelāl 

Ķurśaġına ķoymaya hergiz ĥarām 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

1326  

Nažįre 

 

Yād-ı ruħ ü zülfüñ ile śubĥ ü şām 

Sünbül ü gül seyrin ider ħāśś ü Ǿām 



 
 
 
 
 
 

916 
 

 

Ŧapuña baş egdügi dilberleriñ  

Ĥüsnüñe teslįmdurur ve’s-selām 

 

Alnuñ ile mihr yüzünden saña 

Şevķı var ancaķ meh-i bedrüñ tamām 

 

Puħte kişilerle idüp bezm-i ħāś 

Nūş idelüm cām-ı mey-i śāf ü ħām 

 

Eyledi medĥüñ yolına Nažmi neŝr 

Nice dür ü laǾl-i leŧāfet nižām    

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

1327  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef bevāv 

 

Göñlüme kim her dem ider ġam hücūm 

BāǾiŝ olan aña hemān baħt-ı şūm 

 

Hicrde bārān-ı miĥen eşkimiz 

Āhımızuñ dūdı ġamām-ı ġumūm 

 

Giymiş o sįmįn bedenüm zer benek 

İtmiş iĥāŧa ķameri śan nücūm 

 

Her şeb olur şevķıle mānend-i māh 

Bezm-i nigārinlere Ǿuşşāķ mūm 

 

Virdi çü sen yār perį rūyā dil 

Oldı bu Nažmį bugün abdāl-ı rūm 



 
 
 
 
 
 

917 
 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

1328  

Nažįre 

 

Alnıña öykündügiçün meh nücūm 

Eyler anuñ üstüne her şeb hücūm 

 

Gün yüzüñ örter çü miŝāl-i ġımām 

Zülfüñ olur bāǾiŝ-i ĥüzn ü ġumūm 

 

İncine mi miĥnet-i cevrüñe dil 

Vardır o miĥnetde ħuśūśā Ǿumūm   

 

Yüzüñe zāhid nice itsün nažar 

Yüzüñe şemsiñ baķamaz çünki būm 

 

Mihrüñ ile her gice bezmüñde māh 

Nažmi gibi şevķıle yanmaġa mūm 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

1329  

[389 b]     NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā 

 

Ĥaśılı bir dilber olınca kerįm 

Māyil olur diller aña Ǿan śamįm  

Kendini maǾşūķına teslįm ider 

ǾAşķ maķāmında olanlar muķįm 

 

Baĥr-i dil-i Ǿāşıķa öykündügi 

Baña gelür ħayli bir emr-i Ǿažįm 



 
 
 
 
 
 

918 
 

 

Nāleñi işitmedin ey dil senüñ 

Neydigüñi bilmezdüm ĥaķ Ǿalįm 

 

Nažmiye bir ħayr duǾā idenüñ 

Raĥmet ide rūĥına rabb-i Raĥįm 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

1330  

Nažįre 

 

Vaśf-ı ruħuñ baġa iletse nesįm 

Neŝr ider ayaġına ezhār sįm 

 

Māyil olur ķaddiñe bįiħtiyār 

Şol kişi kim ŧabǾı ola müstaķįm 

 

Candan ider zātuña bi’ŧ-ŧabiǾ meyl 

Kimde ki cānā ola ŧabǾ-ı selįm 

 

Niçün olursın varup aġyāre yār 

Sen melek olasın o dįv-i recįm 

 

 

 

ǾĀşıķ olubdur saña cānā seni 

Nažmį sever cānı gibi Ǿan śamįm 

   

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 



 
 
 
 
 
 

919 
 

1331  

Nažįre  

  

Būs-ı lebüñden bilinür ĥaķķ-ı Ǿalįm 

Nice Ǿayş-ı niǾmet bāġ-ı naǾįm 

 

Ola şu cānānede kim būs-ı leb 

İmdi o cāndan sevilür Ǿan śamįm 

 

Ola mı bir luŧf ü vefā ki delįl 

Ol ki çeke cevr ü cefāñı delįm 

 

Tįġ-i ġamuñ iki dilüp bu dilüm 

Bįm virüp cānıma itdi dü nįm 

 

Bulup işigüñ gibi Ǿālį maķām 

Nažmį nice olmaya anda muķįm 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

1332  

Der baĥr-i serįǾ maŧvį Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş müfteǾilün müfteǾilün 

fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred 

 

Gelse elinden kişinüñ dembedem 

Āh idüp añsa ölümin çekse ġam 

Gerçi elem çoġ olur ammā ki āh 

Olmaz ölüm gibi kişiye elem 

 

Ĥaķ budurur śıĥĥatile Ǿāfiyet 

Ĥaķdan olur ķullara luŧf-ı etem 



 
 
 
 
 
 

920 
 

 

Ola bugün bir kişi kim mübteźel 

Belki ola yārın o bir muĥterem 

 

ǾĀrif odur Ǿuzlet idüp Nažmiyā 

Çekmeye dünyā ciheti birle ġam 

1333  

Nažįre 

 

Ol kim ola śāĥib-i luŧf ü kerem 

Aña murādın vire mevlā görem 

 

Ħayr edeniñ ħayra döner her işi 

Şerre yelen şerre düşer lā cerem 

 

Olmaz iñen Ǿadl ķılur ehl-i ĥükm 

Böyle Ǿaceb ĥikmet-i rabb-i ĥakem 

 

ǾĀķil odur şuġl-ı cihāndan geçe 

Çekmeye hįç ol cihet içün elem 

 

ǾĀrif odur kim ebedį dinmeyüp 

Eylemeye kimseye bįhūde dem 

 

Müǿmin odur kim ne dem etse günāh 

Aña gele ol güneh içün nedem  

Ehl-i saǾādetdür o kim Nažmiyā 

Ġaybetine kimsenüñ açmaya dem  

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 



 
 
 
 
 
 

921 
 

1334  

Nažįre 

 

DefǾ-i  ġama ide o kim bir kerem 

Anı hemįn devletile şen görem 

 

Olmasa serkeş kişi āteş gibi 

Olsa tevāžuǾda ġubār-ı ķadem 

 

Kişi nider kendine virüp vücūd 

Çünki vücūdı olısardır Ǿadem 

 

Cüzǿį günāh içün ider ħayli ħışm 

Ola o kim śāĥib-i ħayl ü ħaşem  

  

Kim bile kim ne elemi vardurur 

İtmez o kim āhını her demde kem 

 

Śaġlıġa şükr eyle hemįn Nažmiyā 

Dirlik içün yime ebed hįç ġam 

 

Ĥaķķa yarar iş idicek ehl-i ĥükm  

Olur anıñ yārıcı rabb-i ĥakem 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

1335  

Nažįre 

 

Ehl-i kerem kişi ben aña derem 

Kim vire Ǿırż ehline bir ķaç direm 



 
 
 
 
 
 

922 
 

 

Ol ki Ǿaŧā eyleye Ǿırż ehline 

Ol durur aślı ile ehl-i kerem 

 

[390 a]     Her śadaķa kim ola Ǿırż ehline  

Biri anuñ biñe geçer lā cerem 

 

ǾArż idemez faķrın ebed kimseye 

ǾIrž eyesi çekse ne deñlü elem 

 

Gözleye Ǿırż ehlin o kim Nažmiyā 

Eyleye Allah aña ecr-i etem 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

1336  

Nažįre 

 

Luŧfile gel baś yüzüme bir ķadem 

Tā ayaġuñ ŧopraġına yüz sürem 

 

Devrüñi ey ħusrev-i ħūbān-ı devr 

Źevķıle sür nūş idegör cām-ı cem 

 

Kim seni gördise güzel didi kim 

Būs-ı dehānı yoġ anıñ ura kem 

Cān virürüm ben yolıña ölmege 

Cümleden elzemdurur ol hem ehem 

 

Kesb-i śafāyile iderdim ķadem 

Pāyiñe yüz sürerse bu Nažmį ne dem  



 
 
 
 
 
 

923 
 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

1337  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl  įncā tā revį vü mįm vaśl 

 

Olsa ayaġuñ tozına nisbetüm  

Nola olur ol sebeb-i Ǿizzetüm 

 

Ķanı o kim işigiñ yaśdanam 

Ola başımda benüm ol devletüm   

 

Hep işigüñde nažar aġyāruña  

İtce degül anda benüm raġbetüm  

 

Ĥürmet ile ayaġın el üstüne 

Ŧutduġum ol rāĥile var rāĥatum 

 

Meykedeye varmazdım Nažmiyā 

Olmasa ger anda benüm ĥürmetim  

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

1338  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā rā revį 

 

Māĥaśal ey ĥüsn iline serverüm 

Dilerseñ yolıña başdan serüm 

Cāme-yi zerrįn saña key yaraşır 

Ħūb düşer ey büt-i sįmįnberim 

 

Ben ki hemįn gün yüzüñi gözlerem 

Rūşen olur gördügi gün gözlerüm 



 
 
 
 
 
 

924 
 

 

Bülbülüñüm gülşen-i kūyuñda ben 

Ey lebi ġonce yüzi verd-i terim 

 

Nažmi ķapuñ bekler ol ümmįde kim 

Diyesin ol kemtere ħāk-i derim 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

1339  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Böyle ki başımda hevā var benüm 

Gitmeye tā ħāke varınca tenüm 

 

Nefs hevāsıyladurur her dem āh 

Ġuśśa vü ġam aldıġı pįrāhenüm 

 

Olmuşum āvāre vü şürįde ĥāl 

Kūy-ı melāmet olalı meskenüm 

 

Kūy-ı melāmetde ŧurup başıma 

Nice büriyem būriyem dāmenüm  

 

 

 

Ŧutardım Nažmį ŧarįķ-i śalāĥ 

Olmasa nefs āh eger rehzenüm 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

1340  



 
 
 
 
 
 

925 
 

Müreddef der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 

 

Ol ki hevāyįlik ider dembedem 

Yel gibi bįhūde yeler dembedem 

 

Nefs hevāsına düşen göz göre  

Vah ki o da göze düşer dembedem 

 

Ķanlu yaşı āhı ile Ǿāşıķıñ 

Yire geçer göge çıķar dembedem 

 

Derdi olan kimseniñ āhı ider 

Her kime olursa eŝer dembedem 

 

Nažmį yatur ŧurur ider ehl-i derd 

Nāle-yi şeb āh-ı seĥer dembedem 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

1341  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā lām revį 

 

Ĥüsnile yoķ saña bedel sevdigüm 

Ķanı senüñ gibi güzel sevdigüm 

 

ǾÖmrüm uzunluġı gibi zülfüñ āh 

Oldı baña ŧūl-ı emel sevdigüm 

Lebleriñüñ cinsi gibi can senüñ 

Śoruşalım gel berü gel sevdigüm 

 

Nisbet ider laǾlüñe beñzer senüñ 

Lezzet ile ķand ü Ǿasel sevdigüm 



 
 
 
 
 
 

926 
 

 

Aldı gözüñ göñlini Nažmįniñ āh 

Bir nažar it aña güzel sevdigüm 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

1342  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā kāf revį 

 

Ĥüsnüñ o kim aña güzel sevdigüm 

Şevķ düşer aña güzel sevdigüm 

 

Sen mehe mihr itdigüm içün midür 

Cevr ü cefā baña güzel sevdigüm  

 

[390 b]     Seyre varup yürime gel bensizin 

Yazıla her yaña güzel sevdigüm 

 

ǾAşķ ile nālem işiden giceler 

İmdi ķalur ŧā ki güzel sevdigüm 

 

Oldı bu Nažmį ķatı şürįde ĥāl 

Dil vireli saña güzel sevdigüm 

 

müfteǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

1343  

Der baĥr-i münseriħ maŧvį Ǿarūż ü đarb maķśūr müfteǾilün fāǾilāt 

müfteǾilün fāǾilāt der ķāfiye-yi müreddef be elif    

 

İtmeye dünyāda farķ ol ki ĥelāl ü ĥarām 



 
 
 
 
 
 

927 
 

İde mi ol vara hįç bāġ-ı cinānda ħırām 

 

Rāĥat irüp rūĥına vāśıl ola raĥmete 

Cān ile dilden o kim ŧāǾat ide śubĥ ü şām 

 

Rūĥına rāĥat gelüp ķalbine ārām irer 

Nefsini miŝl-i ġulām kendine ol ki ide rām  

 

Özge saǾādetdurur ol ki ŧurup bir kişi 

Göstere beş vaķtine ŧurmaya dāyim ķıyām  

 

Nažmį olupdur bugün ĥaķ bu durur ber kemāl 

Nažma Nižāmį gibi virdi bu Nažmį nižām 

 

1344  

Nažįre 

 

Kār-ı śalāĥa o kim eyleye bir ħoş ķıyām 

Devlet anuñ ola ger anuñla berdevām 

 

Hey ne saǾādet o kim bir kişi beş vaķtini 

İtmeye eksik ebed Ǿömri olınca tamām 

 

Ol ki fenā ehlidir tāc ü ķabā gözlemez 

Meyl ü heves eylemez zįnete miŝl-i Ǿavām 

 

Etmegile herkesi dembedem ehl-i hevā 

Nefse merām oldurur kim ide kendüye rām 

 

Söyle revān dembedem kim Nažmį ĥaķįķat sözün 

Şöyle ki pür hāl ola söyledigüñ her kelām 



 
 
 
 
 
 

928 
 

 

müfteǾilün/ fāǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

1345  

Der baĥr-i münseriħ maŧvį Ǿarūż ü đarb maĥźūf taķŧįǾeş müfteǾilün fāǾilün 

müfteǾilün fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred   

 

Ĥalüñ añup eyle āh ŧurma dilā dembedem 

Çün olısar imdi āh cümle vücūduñ Ǿadem 

 

Nefs ki ider her nefes nice teķāżā hemįn 

Aña uyanlar çeker ŧurmaz elem birle ġam 

 

Olısar uş ellerüñ hep yaķasında eli 

Ķanķı el ıssı k’ide ellere žulm ü sitem 

 

Ola o kim bįkerem olma mülāzım aña  

Andan ol ümmįdvār ki anda ola bir kerem 

 

ǾĀķıliseñ Nažmiyā kendüñe virme vücūd 

Āħiri her nesnenüñ çün olısardır Ǿadem 

1346  

Nažįre 

 

Ol ki bu dünyā içün hep çeke endūh ü ġam 

Gelmez anuñ rūĥına rāĥat ebed lā cerem 

 

Bilmez ebed ķadrini Ǿāfiyyet ü śıĥĥatiñ     

Çekmeyicek bir kişi nice belā vü elem 

 

Olmaya bir nefǾi çün āħirete pes nolur 

Manśıbile olmadan śāĥib-i ħayl ü ĥaşem 



 
 
 
 
 
 

929 
 

 

Ĥayf aña kim Ǿömrini żāyiǾ ide göz göre 

LüǾbile lehv ola hep işi güci dembedem 

 

Ehl-i seħā Nažmiyā ben o kişiye derüm 

Ĥaķ yolına dāyimā beźl ide bir ķaç direm 

 

müfteǾilün/ fāǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

1347  

Müreddef der ķāfiye-yi müreddef be elif įncā lām revį 

 

Ben ki fem-i yārden būse ħayāl eyledüm 

Şöyle ki var yoķ yire fikr-i maĥāl eylerüm 

 

Bilini ol dilberiñ ķıla teşebbüh ķılup 

Ortada bir yoķ yire ķįl ile ķāl eylerüm 

 

Bāġda itsem ne dem vaśf-ı ruħ-ı yāri yād 

Ĥayrete śalup güli bülbüli lāl eylerüm 

 

Vaśf-ı ħaŧŧ-ı laǾlini kim yazdım dilberüñ 

Bir ħaŧŧ-ı yāķūtveş Nažmį miŝāl eylerüm 

 

müfteǾilün/ fāǾilün/ müfteǾilün/ fāǾilün 

 

1348  

Der baĥr-i ĥafįf Ǿarūż ü đarb maķśūr taķŧįǾeş fāǾilātün mefāǾilün feǾilāt 

der ķāfiye-yi müreddef be elif 

 

Nefsini ol ki ide kendine rām 



 
 
 
 
 
 

930 
 

Rūĥı rāĥat bulup ider ārām 

 

Aña k’āmāl olur demādem māl 

Olur āmāl birle ķāmeti lām  

 

Gelmez aślā ġam-ı cihān aña kim  

Mey-i Ǿaşķuñla ola mest-i müdām 

 

Śıĥĥat ü Ǿāfiyetdurur ķulına  

Ĥaķ bu kim ĥaķdan özge bir inǾām 

 

Nažmiyā farķı ne ĥarāmįden 

Dāyimā ol kişi ki yiye ĥarām 

1349  

Nažįre 

Ķaddin ālām ide anuñ kim lām 

Rāst bir kāra iremez o ķıyām 

 

Tā hevādan kesilmeyince kişi  

İdemez bir ĥužūr idüp ārām 

 

[391 a]      Kişi dāyim olınca şürįde 

Olur ol ĥālile varur bednām 

 

Ehl-i Ǿırż olmayan biri birine 

Eylemez Ǿizzet ile bir ikrām 

Ala her kimse kim cihāndan kām 

Olur ol Nažmiyā yine nākām 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1350  



 
 
 
 
 
 

931 
 

Nažįre 

 

Ol ki cānānı ola kendine rām  

Cānına ħažžile virir ārām 

 

Göre Ǿāşıķ ne gün ki maǾşūķın 

Olur ol gün aña dügün bayrām 

 

Cām-ı Ǿaşķı ele alup bir ayaķ 

Olur içen kimesne mest müdām 

 

Olmaz ayıķ o kes ki bir ayaķ 

Düşmez anuñ  müdām elinden cām 

 

Yarden bir kelām luŧf olur 

Nažmiye berkemāl bir inǾām 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1351  

Nažįre (derkenār)  

 

Baña cānānum olmaya çün rām 

Cānım itmek olur mı hįç ārām 

 

Çārdeh sāle bir güzel sevdüm 

Ki meh-i bedre beñzer āh o tamām 

Bir kelāmile göñlümi ħoş edüp 

İtmez ol bįvefā benümle selām 

 

O dilārāmı rām ola derdim 

Ĥāśıl olmadı andan āh o merām 



 
 
 
 
 
 

932 
 

 

İrem uş intižām-ı ĥāle yine 

Nažmiyā ger bozulmaz ise nižām 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1352  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv 

 

Cümle mevcūd olan k’olur maǾdūm 

Ĥāl andan degül midür maǾlūm 

 

Göresin her ne kim bugün mevcūd 

Vaķt olur yārın ol olur maǾdūm  

 

Olmasun kimseler cihānda ĥarįś 

Ki ĥarįś olan olısar maĥrūm 

 

Şūmluķ birle varır elbette 

Her ne yire varırsa bir kes-i şūm 

 

Olur ey Nažmį Ǿālim-i Ǿālem 

Ola maǾlūmı ol ki cümle Ǿulūm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1353  

Nažįre (derkenār) 

 

Bir gice bezm-i yāre olsam mūm 

Yanub olsam śabāĥa dek maǾdūm 



 
 
 
 
 
 

933 
 

 

Beni dūr itdi devr o mehrūdan 

Kişi oñmaz olınca ŧaliǾi şūm 

 

Beni öldürmek ister ol žālim 

Neyledim ola aña ben mažlūm 

 

Dembedem bezm-i ġamda nāleyile 

ǾĀşıķıñ neydigi olur maǾlūm 

 

Eylerim bādeyile Ǿayş-ı müdām 

Dile ġam Nažmiyā kim ide hücūm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1354  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā 

 

Ola ol kimsede ki Ǿaķl-ı selįm 

Ĥaķķa dāyim özün ider teslįm 

 

Zātı dāyim olur selāmetde 

Ola ol kimsenüñ ki ķalbi selįm 

 

Olur ol ādemį miŝāl-i melek 

Ki ola ĥilm üzre şānı ola ĥalįm 

Tevbesini ķabūl ider Tevvāb 

Ne ķadar itse ķul günāhı delįm 

 

Nažmi güç yetmeye o žālime kim  

Ĥaķ verir aña daħi özge ġarįm   



 
 
 
 
 
 

934 
 

  

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1355  

Nažįre (derkenār) 

 

Tįġ-i cevrüñ dilim ki itdi dü nįm 

Düşdi andan benüm bu cānıma bįm 

 

Çekerim cevrüñ ile ben ki elem 

Cānıma ol olur Ǿazāb-ı elįm 

 

İdinüp ħāk-i dergehüñde maķām 

Devlet anuñ kim ola anda muķįm 

 

Olmazıdı el içre böyle Ǿazįz 

Olmasa ger şebįh sįneñe sįm 

 

Senden ayru bu Nažmį oldı begim 

Bir gözi yaşlu baġrı başlu yetįm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

 

 

 

1356  

Der baĥr-i ħafįf arūz ü đarb maĥzūf taķŧįǾeş fāǾilātün mefāǾilün feǾilün 

der ķāfiye-yi mücerred mįm revį 

 

Olmasaydı ġam ile pür Ǿālem 



 
 
 
 
 
 

935 
 

Çekmez idi demādem ādem ġam 

 

Bu cihān kim var āħir olur yoķ 

Bunda yoķ yire ġam çeker ādem 

 

Derde düşer düşen hevā yolına    

Hem çeker ġam o derdile her dem 

 

Ġam çeker her dem ol ki mevtin aña  

Hem kişiye odur ķamudan ehem  

 

Ehl-i dünyā çeker hemįşe elem 

Yār olur Nažmį aña ġam daħi hem 

 

1357  

Nažįre 

 

Ehl-i ĥaķ olmayınca bir ādem 

Ādemį olmaz olmaz anda kerem 

 

Beźl-i rāh-ı ħüdā ider varın 

Baśa rāh-ı hüdāya ol ki ķadem 

 

Oñmaz ol kim bir olmaz işe düşe 

Ol hevāyile āh ider her dem 

 

Heves-i dehr-i dūnile dün ü gün 

Çekeriz āh kim ġamile elem 

 

Olurum cānile muĥibbi hemān 

Ger görem Nažmiyā bir ehl-i kerem 



 
 
 
 
 
 

936 
 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1358  

Nažįre 

 

Eyiler ola anuñla kim hemdem 

Eyler aña sirāyet eyilik hem 

 

Kişiye ĥaķ bu k’olur özge ölüm 

Çekmek eşħāś-ı dūn elinden elem 

 

Kişi dünyā umūrı birle ki vār 

Çekmez illā ki yoķ yire çoķ ġam 

 

Bir günāhı k’ide kişi her bār  

Bāri itmek gerek śoñında nedem  

 

Nažmiyā fikr-i ĥaķ ki ola dilde 

Źikr-i ĥaķ dilde olısar her dem 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1359  

Nažįre 

 

ǾĀķıbet çün olur vücūdı Ǿadem 

Pes ne ġamdır neye yarar Ǿālem 

ǾĀlemiñ varlıġın ĥaķįķatde  

Yoķ bilür ehl-i Ǿaķl olan ādem 

 

[391 b]     Źevķ ider ħoş gören bugün varın 

Yārin içün yimez ebed bir ġam 



 
 
 
 
 
 

937 
 

 

Görür elbette her kişi keremin 

Ola bir kimsenüñ ki şānı kerem 

 

Her diline gelen söz olur nažm 

Nažmį alduġı dem eline ķalem 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1360  

Nažįre 

 

Çeke bir derd birle ol ki elem 

Āh ü zārį olur işi her dem 

 

Yel gibi her hevāya yelmeden āh 

Dembedem ġam çeker yürür ādem 

 

Eksik olmaz göñülde her dem āh 

Ķahr-ı dehrile ĥadden artıķ ġam 

 

ŦāliǾ ü baħt aña ki olmaya yār 

Tār olur gözüne anuñ Ǿālem 

 

Ne ķadar ķadrile bulursa vücūd 

Bulısar Ǿāķıbet o kimse Ǿadem 

 

Her kişi her dem iyligin söyler  

Kimde kim ola luŧf birle kerem 

 

Nažmiyā pürdurur hevāyile 

Āhın itmez demādem ol kim kem 



 
 
 
 
 
 

938 
 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1361  

Nažįre 

 

Olmaya ol ki Ǿālim-i Ǿālem 

Ol dedüldür ĥaķįķaten ādem 

 

Ǿİlm ehline iǾtirāf gerek 

Ola her kim ki kendüden āǾlem 

 

Her feraĥ śoñı ġamdurur elbet 

Daħi her sūruñ āħiri mātem 

 

Olur elbette ħayli ħışm ehli  

Ola her kim ki ehl-i ħayl ü ĥaşem 

 

Ĥadden artıķ edersem āhı nola 

Eksik olmaz göñülde her dem ġam  

 

ǾĮşı anuñ ki nįş ola ġam ile 

Cām-ı cem içse daħi olur ecem 

 

 

 

Ādem oldur k’ola melek ħaślet 

Nažmiyā oldurur dürüst ādem 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1362  



 
 
 
 
 
 

939 
 

Nažįre 

 

Ĥasret ile ki laǾl-i yāre baķam 

Yaşım olur o demde reng-i baķķam 

 

Yār yār ola mı baña ki perį 

Hergiz olur mı mūnis-i ādem 

 

Yār olurdı baña saǾādet ü baħt 

Bir dem olsam o yār ile hemdem 

 

Yārüñ ayaġı tozına yüzimi  

Sürmedüm olmayınca ħāk-i ķadem  

 

Nažmiyem kim yoluñda can virecek  

Benüm iki gözüm gör işte benem 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1363  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį meksūr  

 

Kişi derdinden aġlasa nola kim 

Kimdurur derde śabr iden pes kim 

 

ǾAşķa düşen kimesne derdi ile 

Her dem āh eylemek gelür lāzım 

ǾĀķil oldur ki ħayr işi dün ü gün 

Kendine idine bir emr-i mühim 

 

NiǾmetüñ eylemek gerek şükrün 

Ħayr ile k’ola bir kişi münǾim 



 
 
 
 
 
 

940 
 

 

Çıķarur başa Nažmiyā işini 

Kişi işinde kim ola muķdim 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1364  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mā ķabl revį mażmūm 

 

Ola žālim o kim odur dilegim 

Kim olup kem ol ortadan ola güm 

 

Žulm derdiyle āhı mažlūmuñ 

Ķubbe-yi çarħı gümledür güm güm 

 

Ölüm añmaz ölem dimez ol kim 

Ne elem olduġını bilmez ölüm 

 

Ķādir olsa kişi añub ölümin 

Eylese eşk-i çeşmini ķulzüm 

  

Ola biŧŧabiǾ o kes ki bir müveźźį         

Nažmiyā olur ol hemįn kejdüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1365  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā vaśl įncā rā revį ve mįm vaśl 

 

Ķoculur mı baña o sįmber 

Yoķ kemer gibi çünki sįm ü zerüm 



 
 
 
 
 
 

941 
 

 

Rūyım olsa Ǿaceb mi zer gibi zerd 

Sįneye gelmez āh o sįmberüm 

 

Gül gibi her nažar göñüller açan 

Degül illā benüm evred-i terüm       

 

Olsavüz şevķı birle pervāne  

ŞemǾ-i bezm olsa ol yüzi ķamerüm 

 

[392 a]     Teng ü tār oldı gözüme Ǿālem 

Künc-i firķat olalı āh yerüm 

 

Şükr kim fāriġim bu Ǿālemden 

Kimseye yoķ ziyānum ü żararum 

 

Bermurād olmaduġım oldur kim 

Nažmiyā yoķ elümde sįm ü zerüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1366  

Nažįre 

 

Mihrile saña ey yüzi ķamerüm 

Ne ħaberüm vardur olıcaķ nažarum 

Görmedüm źerrece sitāremi gör 

Mihrüñi bir gün ey yüzi ķamerüm 

 

Lāleveş hicrüñ itdi baġrumı ķan  

Ķandesin ey Ǿizārı verd-i terüm  



 
 
 
 
 
 

942 
 

 

Başum irerdi rifǾat ile göge 

İşigiñde olayıdı āh yerüm 

 

Sen ne cevherdigüñ güzel bilürüm 

Nažmiyem ben budur benüm hünerüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1367  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Ħūb nāzikdür ol yüzi semenüm 

Nāzenįndir ol alnı yāsemenüm 

 

Ķuluyum ben o server-i ĥüsnüñ 

Ol efendimdurur ne şüphe benüm 

 

Zerd idüp itdi Ǿayn-ı zer rūyum 

Derd-i Ǿaşķile āh o sįm tenüm 

 

Dem-i vuślatda ĥāyil ola deyü 

Giymez oldum ķabā vü pįrehenüm 

 

 

 

LaǾl-i cānāne vaśfını itsem 

Nažmi cāndan olur o dem süħanum 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1368  



 
 
 
 
 
 

943 
 

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį 

 

Bülbülāsā görüp benüm zārum 

Nažar etmez o yüzi gülzārum 

 

Derd ile her dem  işidüp āhum  

Baña raĥm itmez ol cefākārum 

 

Dilden itmezdüm āhlar her dem 

Olsa bir dilber-i vefādārum  

 

Aña olmuş çü dembedem ħūnkār 

Ben ķulun öldürür o ħünkārum 

 

Nažmiyā ķılsa ŧāliǾüm yāri  

Görür idüm o yüzi gün yārüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1369  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā nūn revį 

 

Gelse bezme otursa cānānum 

Gelür anıda yirine cānum 

 

Gözlemez ben gedāyı ben ķulını  

Ol efendüm benüm o sulŧānum 

Ķılmasa cevr iñende ben ķulına 

Luŧf  iderdi o şāh-ı ħūbānum 

 

Can revāndır dilerse ben ķuldan 

Benüm ol bār-ı cānum ol ħānum 



 
 
 
 
 
 

944 
 

 

Nažmiyā raĥm iderdi derd-i dile 

Dilese dilber āh dermānum 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1370  

 NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā he revį 

 

ǾArż-ı ĥüsn itse baña ol māhum 

Göge irer o şevķıle āhum 

 

Baķar aġyāre ben ķula baķmaz 

Çirkin iş eyler ol güzel şāhum 

 

Dostuñ derd-i Ǿaşķı müşkil olur 

Virmesün düşmenüme Allahum 

 

İstemez iyligüm benüm benden 

Yāri śaķlar hemįşe bed ħˇāhum 

 

Ŧuymaz idim sefer elemlerini 

Nažmiyā olsa yār hemrāhum 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1371  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be elif kāf revį 

 

Ġamla ben ki derdnāk oldum 

Āh kim oldum uş helāk oldum 



 
 
 
 
 
 

945 
 

 

Oldı ĥadden birūn derūnda elem 

Görsün el işte sįne çāk oldum 

 

Ķurtulup dehr cįfe levŝinden 

ǾUzlete düşmegile pāk oldum 

 

Ĥālimi şöyle bileyin Nažmį 

Ki hemān oldum işte ħāk oldum 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1372  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā lām revį  

 

Geliñüz özge kesb-i ĥāl idelüm 

Dembedem źikr-i zü’lcelāl idelüm 

 

Śunmayup bir ĥarāma göz göre el 

Kesbimiz dāyimā ĥelāl idelim 

 

[392 b]     Her ħuśūśa ki ķaśd ider olsaķ 

Evvelā āħirin māl idelüm 

 

Alalum āfetin riyāżetile  

Nefsi anuñla bįmecāl idelüm 

Nažmiyā ĥaķ sözi ķoyup her dem 

Nice bir bįhūde maķāl idelüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1373  



 
 
 
 
 
 

946 
 

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā rā revį 

 

Pür durur dehr şūrveş nidelüm 

Özge yirdir ki pür ħaŧar nidelüm 

 

Ķuru ġavġādur işbu kār-ı cihān 

Çekelim imdi derd-i ser nidelüm 

 

Döne döne kimi olursa felek 

Nerd-i miĥnetde zār ider nidelüm 

 

Cümle varlıķ ki var olısar yoķ  

Ķalmaz andan ebed eŝer nidelüm 

 

Nažmiyā gel ki varı ħoş görelüm 

Yoġsa elde sįm ü zer nidelüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1374  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā sįn revį  

 

Dile ŧurmaz düşer heves nidelüm 

Nola ĥāl anıñ ile pes nidelüm 

 

Ŧurmayalum demādem āh idelüm 

Düşmüşüzdür hevāya pes nidelüm 

Mürġ-ı cānā ki ten ķafesdir pes 

Boş ķalısardır ol ķafes nidelüm 

 

Gice vü gündüz olur işimiz āh 

Nefs derdiyle her nefes nidelüm 



 
 
 
 
 
 

947 
 

 

Hey ne çāre ki Nažmiyā soñ nefes  

Hįç ŧutmaz ebed meres nidelüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1375  

Nažįre  

 

Yoķ çü dermāne destres nidelüm 

İdelüm derde śabr pes nidelüm 

 

Olmuşuz bįhüde emeller ile 

Bir hevā üzre pür heves nidelüm 

 

Bezmüñe olur ise pend idelüm 

Ŧutmazise eger nefs nidelüm 

 

Bir ġarįbüz biz imdi yanımıza 

Uġramazsa eger ki kes nidelüm 

 

Diñlemez Nažmį çün sözüñ bir kes 

Keseriseñ söziñi kes nidelüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1376  

Nažįre 

 

Neydigümüz bilindi pes nidelüm 

İdelüm nāle her nefes nidelüm 



 
 
 
 
 
 

948 
 

 

Geçdi Ǿālemde Ǿömrümüz ġamile  

Olmadıķ şād bir nefes nidelüm 

 

Ŧoldı aġyārile çü kūy-ı nigār 

Ŧutdı gülzārı ħār ü ħas nidelüm 

 

Mürġ-ı cān bülbül-i cināniken 

Oldı bu ten aña ķafes nidelüm 

 

Rāh-ı ġamda piyāde ķaldıķ çün 

Bulmazısaķ eger feres nidelüm 

 

Nažmiyā ħayr ü şerden itmeyelüm 

Vaśl ü hicr añmaġıla ses nidelüm 

 

Oñmaz ol kimse kim ola bį kes 

Daħi uzatma sözi kes nidelüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1377  

Nažire 

 

Vaśluña yoķ çü destres nidelüm 

İdelüm hicre śabr pes nidelüm 

Derd-i cāna lebiñdurur emsem 

Aña dermān yoġısa pes nidelüm 

 

Firķatüñde bu çeşme-yi çeşmüm 

Oldı Ceyĥūn ile Aras nidelüm 



 
 
 
 
 
 

949 
 

 

Būy-ı zülfüñ hevāsına yeleriz 

Budurur dilde çün heves nidelüm 

 

Nažmi laǾlüñ ki iltimās itdi  

Ĥāśıl olmadı mültemis nidelüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1378  

Nažįre 

Cān ider laǾlüñe heves nidelüm 

Ol heves düşdi cāna pes nidelüm 

 

Ķandeyise göñül lebiñdedurur 

Ķande māyildurur mekes nidelüm 

 

Dileriz būy-ı zülfüñi Ǿömrüm 

Dile bu oldı çün heves nidelüm  

 

Ben gedāyı yoluñda mest bulup 

Yapışur it gibi Ǿases nidelüm 

 

Seni laǾlüñle hey benüm cānım 

Nažmį cānile sevdi pes nidelüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1379  

[393 a]     NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā lām revį 

 

İderiz bįhüde emel nidelüm 

Bize oldı o bed Ǿamel nidelüm 



 
 
 
 
 
 

950 
 

 

Vah ki bįhūde nice ŧūl-ı emel 

ǾÖmre vermekdedür ħalel nidelüm 

 

İşimiz gücümüz olubdur āh 

Kārı dünyā içün cedel nidelüm 

 

Alısar āħir āh boġazumuz 

Virmeyüp bir amān ecel nidelüm 

 

Nažmiyā vermedi ise devlet el 

Olalum ħˇār ü mübteźel nidelüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1380  

NevǾ-i dįger der ān ķāfiye įncā mįm revį 

 

Derde bulmadıġ ise em nidelüm 

Çekelim derd ile elem nidelüm 

 

Görmez isek sürūr birle feraĥ 

Çekelüm ġuśśa birle ġam nidelüm 

 

Her günāhı ki eyledik tevbe 

İdelüm dembedem nedem nidelüm  

 

Şol hevāda Ǿabeŝ geçen dem içün  

İdelüm āh dembedem nidelüm 

 

Şimdiki aġniyādan ey Nažmį 

Görmez olduķ ebed kerem nidelüm 



 
 
 
 
 
 

951 
 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1381  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā rā revį 

 

Sevmişüz ol nigārı neyleyelüm 

Olmuşuz dilfikārı neyleyelüm 

 

Bir vefā ĥāletile göremedük 

Ol cefāpįşe yāri neyleyelüm 

 

Zār olup ķarşusına ol yārüñ 

İdelüm āh ü zārı neyleyelüm 

 

Ĥüsn olan dilrübāda olmasa ħulķ 

Ķurı naķş ü nigārı neyleyelüm 

 

Bir gül endām ü serv ķāmetsiz 

Seyr-i bāġ-ı bahārı neyleyelüm 

 

Çekelüm āh idüp demādem āh 

Elem-i rūzgārı neyleyelüm 

 

 

 

Nažmiyā nažmile bu Ǿālemde 

Bulmadıķ iǾtibārı neyleyelüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1382  



 
 
 
 
 
 

952 
 

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi mücerred įncā elif revį 

 

Bendeyüm ben saña efendicigüm 

Nažar it sen baña efendicigüm 

 

Düşdi Ǿaşķuñla bende dil bende 

Bende oldum saña efendicigüm 

 

Ķuluñum şefķatile ben ķuluña 

Nola ķılsañ vefā efendicigüm 

 

Saña cānın revān iden ķuluña 

Luŧf iderseñ revā efendicigüm 

 

Oldı sen dilberüñ bu Nažmį ķulı 

Saña dil virdi tā efendicigüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

1383  

NevǾ-i dįger ķāfiye bā redif ü vaśl įncā yā revį 

 

Heves itme cefāya hey güzelüm 

Meyl ķıl gel vefāya hey güzelüm 

 

Mihr idüp cānile fütāde göñül 

Düşdi sen mehliķāya hey güzelüm 

Nice dil vermesün gören Ǿāşıķ    

Sen güzel dilrübāya hey güzelüm 

 

Beñzedirlerse vechi var yüzüñi 

Bu güzellig ile aya hey güzelüm        



 
 
 
 
 
 

953 
 

 

[393 b]     Vaśfıñıla olubdurur ķādir 

Nažmi ĥüsn-i adāya hey güzelüm 

 

fāǾilātün/ mefāǾilün/ feǾilün 

 

1384  

Der baĥr-i mužāriǾ śadr ü ibtidā āħreb ü ĥaşv-i mekfūf ü Ǿarūż ü đarb 

maķśūr taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātü mefāǾįlü fāǾilātü 

 

Bir kimse dāyimā ki ide beş vaķtine ķıyām 

İslāmı śıĥĥat üzredurur imdi vesselām 

 

Can tenden āħiri bulısar elbet infikāk 

Lāzım gelür vücūda o dem āh inǾidām 

 

Eksik degüldir eksigi Ǿālemde ādemüñ 

Uş olısardır eksigi hep olıcak tamām 

 

Āħir ne vechile uma hemrehlik evvelā 

Ķurǿānı dāyim eyleye tezvįre ol ki dām 

 

Var Nažmį sen de şöyle ki şol nažm-ı berkemāl   

Gūyā ki dürdür anda olan cümle kelām 

 

 

1385  

Nažįre 

 

Her kim ki ide bāde-yi Ǿaşķile nūş-ı cām 

Bir özge ĥālete düşürür anı ol müdām 



 
 
 
 
 
 

954 
 

 

Aķdan ķarayı farķ idemez mest-i cām-ı Ǿaşķ 

Olur müdām o ĥālile bir aña śubĥ ü şām 

 

Her kim ki düşe ĥālet-i Ǿaşķuñ śafāsına  

Śāfį olur o ĥāli śafāyıla şādkām     

 

Dāyim o kimse kim ola ĥālāt-ı Ǿaşķ ile 

Bir özge şevķ ü źevķde olur Ǿale’d-devām 

 

Her nažmı Ǿāşıķāne dimek ķaśdın idegör 

Vir Nažmį nažma ĥālet Ǿaşķile ħoş nižām 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilātü 

1386  

Nažįre 

 

MaǾnįde mey ne şübhe ki tiryākdir tamām 

RefǾi çün  her mār-ı ġamı defǾ ider müdām 

 

Ĥürmet ile cām-ı bādeyi el üzre ŧutsalar  

MaǾnisi var ki eyler o her pür cefāyı rām 

 

Cānāne cevr ile baña serkeşlik itmeyüp 

Luŧf ile rām olmadurur ġāyet merām 

 

Kūy-ı ĥabįbi ķoyup o kim Ǿazm-i ĥacc ide 

Olsun ĥarįm-i kaǾbe ŧavāfı aña ĥarām 

 

Elfažın eyleyüp güher efşān ü dürr niŝār 

Nažmına Nažmi verdi bu üslūb ile nižām 



 
 
 
 
 
 

955 
 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilātü 

1387  

Nažįre 

 

Ķılmazsa ol ĥabįbim o ķıblem bile ħırām 

Olsun ĥarįm-i kaǾbe tavāfı baña ĥarām 

 

ǾUşşāķa kaǾbedür daħi ķıble muķarrer ol    

Cāy-ı muķarr ola o ĥabįbe ki bir maķām 

 

Kūy-ı ĥabįb kaǾbedurur merve ĥaķķı içün 

ǾÖmre sürer śafā-yı ŧavāfı anuñ tamām 

 

SaǾy-i ŧavāf kaǾbe-yi kūyı ĥabįbimüñ 

ǾÖmre sürer śafādır ider cānı şādkām 

 

Bu Nažmi nažm-ı nāzik ü cevher niŝār ile 

Ey zāt-ı pāk medĥüñi eyler āleddevām    

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilātü 

1388  

Nažįre 

 

Yüz şevķıle bir ay iki gündür bugün tamām 

Alnıñ ile ruħlarıñ gözedür dįde śubĥ ü şām 

Geldikce būy-ı zülfüñle bu yaña nesįm 

Olur muǾatŧar anuñla dembedem meşām 

 

Pür sāz ü sūz olursa sezā her dem ey nigār 

ǾUşşāķa kim seniñle muķarr ola bir makām 



 
 
 
 
 
 

956 
 

 

Ķılmaġa sen perįyi müsaħħar füsūnile       

Oķur ħˇavāśś dāyireden ŧurmayup Ǿavām 

 

[394 a]     Şįrįn lebüñi etmegile vaśf ħüsrevā 

Oldı bu Nažmį nažmile bir şekkerįn kelām 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilātü 

 

1389  

Nažįre 

 

Cām içe içe idüp ayaķ seyrine ħırām 

Bensiz içersin āh müdāmį ola ĥarām 

 

Śāfį śafā-yı bāde-yi yādile gördügüñ 

Ķaśd-ı cefādurur baña ĥaķķā Ǿaleddevām 

 

Meyli meye olursa nola ehl-i dilleriñ 

Dilberleri müdām eder ol luŧf birle rām 

 

Śāfį meyiñ śafāsı ile źevķ edenleriñ 

Mey bezmine olur hevesi şevķile müdām 

 

 

 

Mey kim śafāda laǾliñe beñzer o şevķıle 

Bu nažmį meyden ayrılamaz ĥāśıl-ı kelām 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilātü 

1390  



 
 
 
 
 
 

957 
 

Nažįre bį nuķaŧ 

 

Dildār kim olur kime olursa āh rām 

Ol resme vah ki ĥāśıl olur herkese merām 

 

Dildār o resme rūĥ-ı muśavver durur kim āh 

Ādem degül melekdurur ol ĥāśıl-ı kelām 

 

Ol sevdigüm o ĥāśıl-ı Ǿömrüm ki vardurur  

ǾĀlemde rūĥuma odurur ol merām ü kām 

 

ǾÖmre sürer sürūrdurur rūĥa vü dile 

Dildārile dilā dem-i mül devrde müdām  

 

Dildār-ı māhrūlara oldur ser āmed ol 

Mihrim o ĥālile añadır aña vesselām 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilātü 

1391  

Nažįre heme ebyātü’ş-maŧlaǾ 

 

İster ki sen perį gele kendüye ola rām 

Dįvāne göñlüme budurur ġāyet-i merām 

 

Ben sāyeveş fütādeye olsañ hemįşe rām 

Serkeşlik itmeseñ nola ey serv-i ħoş ħırām 

Bensiz mey içüp olasın aġyāra sen ki rām 

Olsun her içdigüñ ķadeĥ ey pürcefā ĥarām 

 

Lāyıķ mıdur ki sen olasın her denįye rām 

Vaślıñ esįri olmuşken cümle-yi kirām 



 
 
 
 
 
 

958 
 

 

Nažmįye dāyim olasın ey dost sen ki rām 

Düşmenden ol yolıñda seniñ bula mı ġarām 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilātü 

 

1392  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be vāv   

 

Şol demde kim gelüp dile ġam eyleye hücūm 

Śāfį mey iç kim oldur olan dāfiǾü’l-ġamūm 

 

Zülf ü ruħuñdan ayru işim oldı śubĥ ü şām 

Feryād ü nāle gör ki baña netdi baħt-ı şūm 

 

Aġyār vechi yoķ ĥaremüñde ola senüñ 

Gülzār olur mı ey yüzi gül cāygāh-ı būm 

 

Aġyār śanma aślı ile saña yār ola  

Şehd ü şekerle ķande alışur piyāz ü ŝūm 

 

Aġyār fikri birle senüñ firķatüñde āh 

Enduh ü ġam bu Nažmiye her dem ider hücūm 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilātü 

 

1393  

NevǾ-i dįger der ķāfiye-yi müreddef be yā 

 

Gülzāra būy-ı zülfüñle kim varır nesįm 

Ezhārı eyler ol dem ol anuñla pür şemįm 
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Dil düşdi baĥr-i Ǿaşķuña çün olısar helāk 

Olmaķ ħalāś andan o bir emrdir Ǿažįm 

 

Tįġ-i ġamuñ dilim dilim itdi benüm dilüm 

Hicrānuñ oldı āh baña miĥnet-i delįm  

 

Uyma ĥaśūda śoñra çekersin nedāmetin 

Kendüñe anı ķılma begim hemdem ü nedįm 

 

Her bir ġazelde medĥüñi itmez idi muttaśıl 

Nažmį muĥibb-i muħliśiñ olmasa Ǿan śamįm 

 

mefǾūlü/ fāǾilātü/ mefāǾįlü/ fāǾilātü 

1394  

Der baĥr-i mužāriǾ aħreb Ǿarūż ü đarb maĥzūf taķŧįǾeş mefǾūlü fāǾilātün 

mefāǾįlü fāǾilün der ķāfiye-yi mücerred 

 

Bir kişi çekmeyince nice dem ġam ü elem 

Ĥāl-i cihāndan olamaz āgāh lācerem 

 

Her kişi düşmez idi ebed dembedem ġama 

ǾĀlem eger ki serbeser olmasa ŧolu ġam 

 

Her dem hevāya tābiǾ olup yel gibi yelen 

Āvārelig ile ŧurmaz ider āh dembedem 

Ķalmayısar cihānda ne kim varsa ebed 

ǾĀlemde her vücūda gelen olısar Ǿadem 

 

Hemdemligi kes ol kes-i dūndan cihānda kim 

Şānında Nažmiyā anuñ olmaya bir kerem 
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1395  

Nažįre 

 

Hįç ola mı ben ol śaneme yaramaz śanam 

Kim cevr ider baña o śanem śanır uśanam 

 

Hįç ola mı ki vaśl ola ol mehliķā baña 

Ol ŧāliǾüm mi var ki ben andan kerem görem 

 

ǾAşķum cihāna eşküm ider fāş göz göre 

Ol mācerā olur giderek bāǾiŝ-i elem 

 

Śunsa ŧolu ŧolu ķadeĥi itse bezmi germ 

Gelse tamām luŧf idi sāķįden ol kerem  

 

… 

mefǾūlü/ fāǾilātün/ mefāǾįlü/ fāǾilün  

 

 

 

 

 

 

 

 

SONUÇ 

 

Divan şairleri içinde bulundukları toplumun değerlerine, diline, etraflarında 

cereyan eden olaylara karşı kayıtsız değildirler. Yarı rind yarı sufî bu şairler 
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eserlerini İslam kültürüyle yoğurup kendi duyuş ve düşünüşlerini yansıtmışlardır. 

Edirneli Nazmî de bu yansımayı en sade söyleyişle ortaya koyan şairlerden biridir. 

Birçok nazım şeklinde ürün vermiş, birçok nazire yazmış ve divan şiirinin en hacimli 

eserlerinden birini oluşturmuştur.   

Şair manzumelerin başlıklarını kırmızı mürekkeple yazmış, Türkî-yi basitle 

yazdığı manzumelere de ayrıca Türkî-yi Basit ibaresini düşmüştür. Başlıklarda aruz 

bahirlerini yazarken vezni de belirtmiş; aynı vezin ve kâfiyedeki diğer manzumeleri 

de ana başlık altına sıralamıştır. Elif bâ’ya göre olan bu sıralama, yalnızca 

gazellerden müteşekkil değildir. Nazmî, farklı olarak murabba, muhammes, 

musammat ve müstezadları da kafiyesine göre gazellerin arasına sıralamıştır.  

Bazı varakların derkenarında
28

 farklı hatla yazılmış başlıksız manzumeler 

vardır. Bir tanesinde Esrar mahlası bulunan bu manzumelerin üçünde mahlas 

bulunmamaktadır. Nazmî’ye ait olmadığını düşündüğümüz bu manzumeler de Türkî-

yi Basit başlıklı manzumeler ve gazel dışındaki nazım şekilleri gibi çalışmamıza 

dahil edilmemiştir. 

Bu çalışmayla gazellerini transkribe edip konu taraması yaptığımız Nazmî’nin, 

tezkirelerde belirtilen aruz kalıpları konusundaki kendine haslığı ve çeşitliliği ayrı bir 

tahlil ve tasnif çalışması olarak ele alınmalıdır.  
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